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AČKOLI BYLO KRIMINÁLNÍ inspektorce Julii Gabrielssonové teprve něco málo přes třicet, viděla už spoustu mrtvol. Možná víc než většina policistů, s výjimkou těch prehistorických reliktů, kteří seděli až na konci chodby oddělení vražd. Dědků, kterým byl dech cítit mentolkami, bez ostychu ji očumovali, jako heslo do počítačů používali slovo password a po druhé hodině odpoledne už je nikdy nikdo nesehnal. Julia ale pochybovala, že kdokoli z těchhle alkoholiků z Tic-Tac klubu v životě viděl něco odpornějšího než tělo, které před ní leželo na pitevním stole. Jestli se tomu vůbec dalo říkat tělo.

Od její první návštěvy patologie v Solně uplynulo už devět let. Její první mrtvola nechtěla nikoho obtěžovat. Ležela pěkně tiše ve svém bytě celé léto, až díky muším larvám napůl splynula s podlahou, a když pak před Julií rozepnuli vak s tělem, podlomily se jí nohy. Tělo, které teď leželo na stole, však bylo ještě horší. Mnohem horší.

Julia se kradmo podívala na kolegu Amanta, který stál vedle ní. Ohryzek mu poskakoval po oholeném krku jako po horské dráze. Tohle není zrovna pozvolný rozjezd. Hlavně aby se tady nepoblil. Julia se opatrně přesunula kousek za něj, aby dostala svoje kalhoty a boty z rizikové zóny.

Amante si asi všiml jejího pohledu. Pootočil hlavu a omluvně se usmál. Oči za tmavými obroučkami brýlí byly hnědé a působily laskavě a zároveň zarmouceně, což Julii překvapilo.

Mnohem spíš by čekala zhnusení. Anebo třeba náznak staré dobré paniky typu „Já chci pryč!“ Bylo by to naprosto pochopitelné. Její nový kolega koneckonců není opravdový policajt, ale civilní vyšetřovatel. Ten by daleko radši seděl v teplé kanceláři s nějakými statistikami, než aby se věnoval praktické policejní práci. Otázka je, proč jí její špekatý šéf bez varování hodil na krk úředního šimla, kterému je hned ze všeho šoufl. Julia se rozhodla, že tuhle záhadu vyřeší, než skončí dnešní pracovní den.

Plešatějící patolog naproti nim listoval ve stohu papírů, ale asi nemohl najít formulář, který hledal. Anebo přemýšlel, jakými slovy nejlépe zahájit výklad. Někde v hloubi budovy hučela klimatizace. Vydávala dutý, zlověstný zvuk.

Amante znovu polkl. Julia na něj kývla a pokusila se o cosi, co přinejmenším připomínalo povzbudivý úsměv.

Tak se na to chvíli nedívej, pomyslela si. Je to lidské. Živí se neradi dívají na mrtvé. Nechtějí si připomínat, co je čeká. Boháči, chudáci, darebáci i svatoušci. Dříve nebo později budeme všichni ztuhlí, studení a nehybní. Před smrtí jsme si všichni rovni. Proto lidi většinou od mrtvol odvrací zrak, řeknou něco vyhýbavého nebo se pokusí o nejapný žert, aby prolomili ticho.

Ona ale ne. Ona patřila k podstatně menší skupince lidí. K těm, kteří ticho kolem mrtvol využívají. K pozorování. K naslouchání. K pochopení.

Všichni lidé mají nějaký rytmus, způsob, jakým proplouvají životem. To se naučila už během prvního roku na oddělení vražd. U některých lidí tenhle rytmus odhalíte velmi lehce, u jiných je potřeba víc se soustředit. Zvlášť když musíte ten rytmus odhalit zpětně. Vyčíst ho z bytu, věcí, těla a především z místa činu. Člověk se snadno nechá rozptýlit. Zachová se jako většina jejích kolegů od policie a všímá si věcí, které po pozornosti přímo křičí. Zbraně, bodných ran, skvrn od krve, otisků prstů. Zjevných stop násilí a smrti.

Ve většině případů se s tím dá dojít dost daleko, ale občas to chce něco navíc. Občas to chce někoho, jako je Julia, která jen tiše stojí a pozorně vše sleduje. Hledá drobné detaily, které narušují pravidelnost. Chybějící skleničku v poličce, špatně zapnutý pásek, drobnou modřinku na podivném místě, nebo dokonce pozůstatek nějaké vůně. Drobnosti, které všem kromě ní přijdou bezvýznamné, ale které se v souvislostech naopak ukážou jako velmi důležité.

Právě tak si Julia vybudovala na oddělení vražd svou pověst. Ne mluvením, řvaním rozkazů ani křížovými výslechy podezřelých. Ale nasloucháním.

Tenhle mrtvý na pitevním stole jí ale zatím nic neřekl, neodhalil, kým byl a jak žil. A vlastně se není čemu divit, protože někdo se ze všech sil snažil, aby si jeho mlčení pojistil.

Tělo bylo, jen tak pro začátek, nahé. Kromě toho bylo rozřezané na čtrnáct kusů. Dvanáct z nich leželo na kovovém stole před nimi. Patolog je umístil na správné místo. Hlavu, břicho, horní a dolní končetiny, stehna, lýtka a chodidla. Ale protože ty kusy nedržely pohromadě, celek vypadal jako podivná marioneta, příliš absurdní na to, aby byla člověkem.

Kůže, která tělo nepokrývala zcela, byla šedá a částečně rozložená. Na mnoha místech z ní trčely kosti. Tuk, šlachy a svaly, které je měly správně zakrývat, byly buď úplně pryč, nebo se už proměnily v bledou mýdlovitou kaši, z jejíchž pórů ještě pořád vytékala jezerní voda. Ta pak na nerezovém stole vytvářela loužičky, které až postupně, díky gravitaci, odtékaly do kanálků v rozích.

Na místě, kde měla mít mrtvola obličej, nezbývalo téměř nic. Jen zbrázděný povrch tvořený úlomky kostí, kůží a chrupavkami. Oční důlky zely prázdnotou, nos chyběl úplně a ze zbytků rozbitých čelistí vykukovalo jen pár pahýlů zubů. Jako by se na ně mrtvola usmívala. Culila se vlastnímu příšernému stavu. Julia se opět kradmo podívala na Amanta. Zcela hloupě už se zase díval na mrtvolu. Jako by se přímo nutil na ní udržet pohled. Julii by zajímalo, jestli je to pro něj otázka mužské cti, že nechce před ní ani před patologem dát najevo svou slabost. Jestli je to tak, je ještě hloupější, než jak působil během jejich krátkého rozhovoru v autě cestou sem.

„Tělo bylo nalezeno v jezeře Mälaren kousek od Källstaviku v hloubce téměř dvaceti metrů. Ale to už víte.“ Patolog s vlasy na přehazovačku asi konečně našel ten správný papír. „Soudě podle stavu těla se domnívám, že leželo ve vodě asi čtyři měsíce. Víc vám řeknu po analýzách tkání. Vodní organismy měly dost času na práci, jak jste si jistě všimli. Většina těla je…“

Patolog ukázal na mrtvolu, jako by hledal správné slovo.

„Sežraná,“ konstatovala Julia dřív, než se lékař stihl rozhodnout.

Amante tiše zaúpěl. Rychle se to snažil zamaskovat odkašláním.

„Muž, nebo žena?“ zeptala se Julia, ačkoli si byla odpovědí poměrně jistá.

„To je v tuto chvíli těžké odhadnout,“ řekl patolog. „Můj první dojem je, že je to muž. Hovoří pro to i statistiky. Ale před očištěním pánve to nemohu říct s jistotou.“

„A n-nástroj…“ Amantův hlas zněl nejistě. Několikrát si olízl rty, ale zbytek věty už ze sebe nevypravil. Navzdory chladnu v místnosti mu na pravém spánku, těsně pod obroučkou brýlí, vyskočila kapka potu.

„Co můžete říct o nástroji, který byl na rozřezání použit?“ zeptala se Julia.

„Výkonný nástroj, poháněný motorem, s velmi silnými řezacími zuby.“

„Motorová pila?“ Amante se znovu pokusil zasáhnout do rozhovoru a tentokrát se díval přímo na patologa a ne na pitevní stůl, což mu zjevně pomohlo.

„Buď, anebo ocaska. Víc budu vědět, až se podrobně podívám na řezné plochy.“

Patolog znovu ukázal na pitevní stůl, ale tentokrát už byl Amante dost chytrý na to, aby jeho ruku nesledoval pohledem. Místo toho si rychle osušil kapku potu. Učí se celkem rychle, malé bezvýznamné plus, pomyslela si Julia.

„Příčina smrti v tuto chvíli asi taky nejde stanovit, že?“ Spíš to konstatovala, než že by se ptala. Patolog přesně podle očekávání začal vrtět hlavou už během nedořečené otázky, následkem čehož se mu vlasy na hlavě rozhoupaly jako tenounká vlajka.

„S ohledem na stav těla je nanejvýš nejisté, že vůbec kdy příčinu smrti zjistíme,“ řekl. „Ten, kdo tohle udělal…“

Patolog si upravil účes a přitom přemýšlel, jak pokračovat. Julia se rychle podívala na Amanta, protože se chtěla ujistit, že se instinktivně nechystá vyplnit pauzu, která v hovoru nastala. Naštěstí ale mlčel a čekal, jak bude patolog pokračovat.

Další plus, to na civilistu není nejhorší.

„Takže…“ Patolog se zatvářil, jako by mu slova vázla v ústech. „Pracuju tady už dvacet tři let, Gabrielssonová. A přesně jako vy se snažím sám sobě namluvit, že už jsem viděl všechno, co jsou lidé schopní udělat, jak sami sobě, tak druhým. Během let jsem měl tu pochybnou čest ohledávat nejméně tucet rozřezaných těl. Ale tohle… Tenhle pachatel je jiný. Jiný než skoro všechno, na co jsem dosud narazil. Podívejte se například na tohle.“

Patolog ukázal na mezeru mezi trupem a stehnem a pak na podobnou mezeru mezi nadloktím a ramenem.

„Na řezech není ani stopa po zaváhání, a to dokonce ani když pachatel odděloval hlavu.“ Ukázal na hladký pahýl nad rameny. „Připravit někoho o poslední zbytky lidské důstojnosti takto brutálním způsobem, to se většinou neděje bez překonávání jistého odporu, které je na těle jasně vidět. To se pak najdou povrchové zkušební řezy, přerušené nebo nezdařilé pokusy, které ukazují na technické problémy při práci s pilou, ale také na výčitky svědomí u pachatele. Na strach z toho, jakou hrůznou věcí se zabývá. Chápete, jak to myslím, Gabrielssonová?“

Julia přikývla. „Ale u tohohle pachatele je to jiné. Ten neváhal.“

Patolog se opět zatvářil zachmuřeně.

„Ne, podívejte se sama. Třináct rezolutních řezů, na každou část těla jeden. Jediný řez skrz svalovou hmotu i kost. Ten, kdo tohle dělal, měl nad sebou i celou situací plnou kontrolu.“

„Ale co ten obličej?“ Julia se zamračila a ukázala bradou na zmasakrované tělo. „Tam to působí, jako by se pachatel ovládal o dost míň. Jak se to shoduje s vaší teorií?“

Patolog váhavě zavrtěl hlavou.

„Teď sice jenom spekuluju, ale domnívám se, že stav obličeje nijak nesouvisí s vyjádřením emocí. Pachatel se chtěl prostě jen ujistit, že tohle tělo se za žádnou cenu nebude dát identifikovat.“

Ukázal na předloktí a pak celou mrtvolu.

„Pořád nám chybí obě ruce. Rysy v obličeji ani zuby v podstatě nezbyly žádné. Takže nemůžeme porovnat otisky prstů ani záznamy u zubařů a nemůžeme tvář oběti ukázat veřejnosti. Sice nám ještě zbývá analýza DNA, ale i kdyby se nám povedlo získat z těla jakžtakž čistý vzorek tkáně, předpokladem pro identifikaci je, že policie už má profil oběti někde zaevidovaný nebo že shodný vzorek najdete v pozdějších fázích vyšetřování.“

Pár vteřin bylo ticho. V pozadí dál hučela klimatizace. Dutý zvuk připomínal hřmění blížící se bouřky.

„K tomu si ještě připočtěte ty černé pytle na odpadky, do kterých byly části těla zabalené,“ pokračoval patolog. „Jednak byly zavázané provazem, a ne zalepené izolepou. Čili nemáme žádné lepkavé plochy, kde by technici mohli najít vlasy nebo vlákna. Jako závaží pachatel použil úplně obyčejné kameny, jaké najdete na kterémkoli poli nebo třeba v kamenných zídkách. Ani tady se ničeho nechytíme. Kromě toho jsem v těch pytlích sem tam našel drobné otvory, které podle mě pachatel prořízl úzkým nožíkem. Jestli se mohu odvážit dalšího dohadu, řekl bych, že stejné otvory najdu i v břiše mrtvého. To uvidíme, až se mi povede vyhladit zbytky kůže na břiše, ale jsem si tím celkem jistý.“

„Jak si můžete být tak jistý,“ zeptal se Amante přidušeně.

„Jak víte, že pachatel prořezal…“

„Protože všechny části mrtvoly se našly na malém prostoru,“ řekla Julia. „Na jednom z nejhlubších míst zálivu. Nejspíš přesně tam, kam vrah tělo potopil někdy v zimě.“

Patolog kývl.

„Hnilobné plyny většinou tak za týden až čtrnáct dní vynesou tělo na hladinu. Když je voda hodně studená, trvá to déle, třeba i několik měsíců. Na rozdíl od toho, co si většina lidí myslí, je velká část utopenců vyplavena někam na břeh, kde je pak někdo najde. Váš vrah ale do pytlů a pravděpodobně i do břicha oběti, které se rozkládá nejrychleji, udělal otvory. Tím plyny odventiloval a části těla zůstaly na dně. Také tím usnadnil práci mrchožroutům. Posbírali jsme půl kbelíku různých živočišných organismů, které se do těch pytlů dostaly. Kdyby tam pobyl ještě pár měsíců, moc by z něj nezůstalo.“

„Takže chcete říct, že náš pachatel přesně ví, co dělá,“ řekla Julia.

Patolog udělal gesto, které mohlo znamenat souhlas, anebo také, že s takovými závěry nechce nic mít.

„Jak jsem říkal, jenom spekuluju. Můžu jen říct, že takovýhle scénář se nepodobá ničemu, co jsem dosud viděl. Kdyby ti dva kluci na lodi neztratili kotvu a nerozhodli se pro ni potopit, tak by tohohle chudáka nikdy nikdo nenašel.“ Patolog kývl směrem k pitevnímu stolu. „Jen si představte ten šok, když těm chlapcům došlo, na co to v té tmě narazili.“

Amante si znovu odkašlal a vypadalo to, že si zděšení nálezců dovede představit úplně přesně.

Julia ho zcela ignorovala a místo toho se opět obrátila k pitevnímu stolu, kde se na ni rozmláceným šklebem usmívala mrtvola. Musela přiznat, že patologova teorie je dobrá. Vzhledem k důkazům logická. Pachatel byl podle všeho velmi metodický, v pečlivosti a orientaci na detail až chladnokrevný. Ale stejně ze sebe nemohla setřást dojem, kterým na ni ta mrtvola působila. Dojem zuřivosti, nenávisti.

Někdo tě chtěl uklidit, řekla si v duchu. Aby tě už nikdy nikdo nenašel. Někdo, kdo měl na tebe takový vztek, že ti zničil obličej. Bylo to tak, že?

Mrtvola neodpovídala. Jen se na ni dál usmívala, jako by ji její slova pobavila.

 

DVACET DVA prášků. Dvacet dva podlouhlých bílých prášků, které vykoupil stejným počtem nocí plných nočních můr.

David Sarac si prášky na spaní potají googloval. Bral přitom v úvahu, že je velmi vyhublý a v obecně špatném fyzickém stavu, a dospěl k závěru, že dvacet prášků by na dosažení jeho cíle mělo stačit. Ale s dvaceti pěti už to bude nabeton, takže musí přetrpět ještě tři noci. Tři noci, během nichž se bude choulit v posteli, vznášet se v rozostřeném pomezí mezi spánkem a bdělostí a v hlavě se mu bude zase odehrávat všechno, co se stalo na tom ostrově. Pokaždé ve stejném pořadí: Nejdřív sněží. Těžké vločky padají na zmrzlý les. Tichý, potemnělý starý dům. Pak dutý rachot, výhružné hřmění někde na obzoru, které postupně sílí, to se blíží zimní bouře. A náhle porost stromů proříznou světla reflektorů. Burácení silných motorů, salvy a hlasité povely. Blesky šlehající z hlavní vytvářejí strašidelnou stínohru, křik plný zloby, bolesti a hrůzy je čím dál hlasitější.

V pozadí sílí dunění bouře, spolkne všechny ostatní zvuky a nakonec přejde v praskot plamenů, které pohltí celý ten starý dům. K noční obloze se vznese déšť jisker a Davida pálí v krku ze zápachu střelného prachu, sazí a spáleného masa. A přesně ve chvíli, kdy už si myslí, že je po všem a že té hrůze konečně unikne, ocitne se přímo uprostřed ohně. Cítí horko tlakové vlny, která ho odhodila na stranu. Kulka, která ho zasáhne do krku, mu naplní dýchací cesty roztaveným železem. Na bílé zemi je krev. Jeho krev. Cizí krev. A všechnu ji vsáknou sněhové krystalky, takže nakonec leží na zádech v moři karmazínově rudé barvy. Slyší svůj vlastní smích. Divý smích, který spíš připomíná pláč. Hlava mu klesne zpátky do sněhu. Svět pomalu ztrácí obrysy. Zkroutí se jako hořící fotografie a pak je najednou tma.

To je všechno tvoje práce, Davide, šeptají hlasy.

Byl to tvůj plán. Tvoje chyba.

A pak film začne od začátku. Pokud tedy nemá to štěstí, že by se probudil. Zavřený v ústavu uprostřed úplné pustiny.

„Bude to pro vaše dobro, Davide,“ řekl mu primář při prvním rozhovoru.

Ale David si nestěžoval, neviděl důvod si stěžovat. Za pouhých pár dní hodlal všechno nechat za sebou: ostrov Skarpö, noční můry i tohle místo.

Podrbal se na rudé jizvě na krku. Rozškrábal si ji nehty, až ho začala svědit. Ty šeptající hlasy mají pravdu. Měl v tom sněhu umřít jako všichni ostatní. Utopit se ve vlastní krvi. To by byl přiměřený trest za jeho hříchy. Občas se zkrátka něco pokazí tak, že už to nejde napravit.

Místo toho navzdory veškerému očekávání přežil. A stal se výsměchem spravedlnosti, kterou se snažil zjednat. Hrdinný policista David Sarac. Hrdina, kterého musejí pro jeho dobro držet na izolovaném oddělení. Ale co mu vlastně jiného zbývá? Mohl říct pravdu o tom, co se na Skarpö stalo. Proč všichni ostatní pomřeli na sněhu. To nepřipadalo v úvahu ani pro něj, ani pro jeho nadřízené. Takové PR katastrofě se museli za každou cenu vyhnout. A proto je teď tady. A plánuje své vlastní východisko.

Nastřádat si zásobu prášků mu trvalo pěkně dlouho. Celý první týden byli ošetřovatelé ostražití. Dodržovali pravidla do puntíku, nutili ho po každém spolknutí prášku otevřít pusu a vypláznout jazyk. David byl obezřetný. Přistoupil na jejich hru a získal si důvěru. Nemohl si dovolit selhat. Stačilo, aby jeden jediný z nich pojal podezření, a on by putoval do křídla sebevrahů a celý jeho plán by přišel vniveč.

David se podíval z okna. V dálce mezi stromy zahlédl jezírko. Při několika krátkých procházkách v době, kdy ještě zvažoval jiné možnosti než prášky, tenhle park zkoumal. Ale světlo a venkovní vjemy na něj byly moc ostré. Unavovaly jeho nemocný mozek a donutily ho odkulhat zpátky do bezpečí. Každopádně ale věděl, že u můstku je plot a bytelná mřížová brána. A taky reflektory, alarm a kamery, ty jsou i na vysoké cihlové zdi, za níž vede silnice, a na dvojitém drátěném plotu na protější straně, směrem k temnému lesu. Tyhle překážky už nebude muset zdolávat. Protože teď má prášky. Sevřel pytlík v ruce. Postupně vzal do prstů jeden prášek po druhém. Znovu je spočítal. Sudá a lichá čísla.

Odds and evens.

Sarac se oklepal a přetáhl si peřinu přes nohy. I když v malé místnosti bylo teplo, konečky prstů a špičku nosu měl neustále studené. Podíval se na blok na kolenou, snažil se nějak zformulovat svoje myšlenky. Ale ty se jako vždycky vzpíraly. To byl primářův nápad, aby sepisoval svoje pocity, Sarac to od něj dostal za úkol na příští terapeutické sezení. Samozřejmě se mohl na všechno vykašlat, mohl psychiatra poslat do prdele a zavřít se na pokoji, jako to udělalo několik jiných pacientů. Ale David byl připraven ještě pár dní hrát poslušného.

Janus, napsal. Nic moc, a navíc o tomhle stejně nemohl s nikým mluvit

Got to start from somewhere, so I’ll start from the grave. We’ll count the steps along the way. Odds for a christening, and evens, a wedding day.

Hlavou mu už zase zněla ta melodie. Řádky textu, které mu o Vánocích částečně pomohly rozpohybovat mozek stižený mrtvicí. Odhalit vlastní skrytá tajemství. Vlastní hříchy.

Úzkost mu sevřela hrudník a stiskla srdce i plíce.

Debts I can’t escape till the day I die.

Odložil blok a z kapsy košile vytáhl pytlík s prášky. Znovu se probíral jednotlivými pilulkami jako perlami na náhrdelníku. Dvacet, dvacet jedna, dvacet dva. Už jen tři představení.

A pak film jeho života konečně skončí.

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ otočila volantem a prudce přejela do vedlejšího pruhu, sešlápla plyn až k podlaze a ke své spokojenosti ucítila, že auto ihned zareagovalo. Tahle kára měla najeto teprve pár tisíc kilometrů a ještě voněla novotou, což bylo samozřejmělepší než směsice odérů, kterými sedačky postupně načichnou. Jídlem z fastfoodů, různými tělesnými výměšky a v neposlední řadě únavou. Julia už dlouho věděla, že nejdůležitější je dorazit v pondělí jako první, protože to se rozdělují úkoly nashromážděné za víkend. Včas si ukořistit dobré auto, aby nemusela jezdit v těch starých prosezených, která parkují až úplně v rohu. Proto v pondělí ráno chodila do práce vždycky v šest ráno. A prolustrovala skříňku s klíči ještě předtím, než šla do posilovny. Vrátila se právě včas na ranní poradu ve čtvrt na devět, rozcvičená, osprchovaná, nažhavená na práci a v kapse s klíčkem od nejlepšího auta, zatímco její unavení kolegové teprve popíjeli první kávu a oplakávali víkend.

Julia měla ráda auta a rychlou jízdu. Od jejích třinácti let s ní táta každou zimu na parkovišti kamenolomu trénoval J-turn a kontrolovali spolu kabely a Julia pak všem klukům na kurzu řízení zásahových vozidel vytřela zrak. Jedna z mnoha výhod, když máte tátu policajta. Škoda že ji teď nemůže vidět.

Julia dokončila předjíždění a zařadila se zpátky do pravého pruhu.

„Jak dlouho jste zpátky ve Švédsku?“ Julia na chvíli přestala sledovat provoz. Nejvyšší čas na přátelský pokec s civilistou. Pěkně z něj dostat, co je zač, a co je důležitější: co pohledává na jejím oddělení a v jejím vyšetřování vraždy.

„Asi tři týdny,“ zamumlal Amante nepřítomně.

„Byl jste u OSN, nebo přes ministerstvo zahraničí?“

Amante zavrtěl hlavou. „U Europolu. Na Lampeduse. To je italský ostrov na jihu Středozemního moře.“

„Jo, já vím. Tam připlouvají ty lodě s uprchlíky ze severní Afriky.“

Podceňovat její všeobecný přehled je minus, velké minus, které hravě zlikviduje všechny bezvýznamné plusy, které se civilistovi zatím podařilo nasbírat. Ale Julia mu hodlala dát šanci chybu napravit. Anebo udělat další, aby si ho zcela bez předsudků a s čistým svědomím mohla zaškatulkovat jako suchopárného akademika typu 1A.

„Takže jste pracoval s uprchlíky?“

„Ano. Dva roky,“ pousmál se. Asi si všiml, že dělá nějak moc chytrého.

„A teď jste u nás.“

Julia chvíli čekala, že jí Amante vysvětlí důvod své přítomnosti. Ale on jen mlčel. Zjevně to chtělo jinou taktiku.

„No, nám se na vraždách bude nová krev jen hodit.“

A to byla pravda pravdoucí. Šéf oddělení Pärson držel nad dědky z Tic-Tac klubu ochrannou ruku. Nechával je, ať se v té své chodbičce potají prochlastají až k důchodu, případně ke smrtícímu infarktu. A tihle dědci ucpávali kariérní cesty stejně úspěšně jako vlastní cévy, takže jejich poměr k ostatním byl asi padesát na padesát.

„Po tom vyřizování účtů na Skarpö jsme padali na hubu,“ dodala.

Amante zvedl pohled. „To jsem byl v zahraničí. Skoro celé jsem to propásl. Bylo tam dost mrtvých, co? Dva policajti?“

„Dohromady devět mrtvých. A další spousta zraněných. Střetlo se tam několik zločineckých skupin a tři naši kolegové uvízli mezi nimi. Zatím nikdo neví, proč se to stalo.“

„Hm.“ Amante se díval ven postranním okénkem. Vůbec se nechytil na tučnou návnadu, kterou mu naservírovala na stříbrném podnose. Jako by ho víc zajímaly fasády domů v Sankt Eriksgatan, které se míhaly za okénkem.

Zvláštní. V podstatě všichni policajti, co Julia znala, se chtěli bavit o Skarpö. Snažili se z ní vymámit detaily, věci, které navzdory očekávání ještě neproprala média nebo interní drbací tamtamy. Něco o gangsterech a kolezích, kteří tam umřeli, ale hlavně o Davidu Saracovi, hrdinném policistovi, který přežil.

„A co si myslíte o Evě Swenskové?“ pokusila se najít jiné konverzační téma. „Nové policejní prezidentce,“ upřesnila to se špatně utajovanou imitací jeho suchého tónu.

Amante se na ni podíval. „Vy se s ní znáte?“

Provoz před nimi zpomalil. Julia znovu změnila jízdní pruh, předjela několik aut a pak se šikovně vrátila do skuliny. Díky tomuto manévru poskočila v koloně o pět míst.

„Ne, to nemůžu tvrdit. Setkaly jsme se jen párkrát. A taky jsem slyšela pár jejích projevů, když byla ještě krajská policejní ředitelka. Říká se o ní, že je drsná a efektivní. Ale stejně mě trochu překvapilo, když jí Stenberg tu funkci dal. Myslela jsem si, že jmenuje zase chlapa.“

Lépe řečeno jednoho konkrétního chlapa, pomyslela si. Vrchní policejní intendant Oscar Wallin z nějakého důvodu souboj s Evou Swenskovou prohrál. Wallin odvedl veškerou špinavou práci při restrukturalizaci, ale pak ho nečekaně – a k nadšení mnohých – odsunuli stranou, když nadešel čas, aby ministr spravedlnosti jmenoval nového policejního prezidenta. Julia dodnes nechápala, co se to stalo. Ale Wallin nebyl typ, kterému by se dalo zavolat a jen tak s ním poklábosit, takže musela svou zvědavost potlačit. A on se jí neozval už několik měsíců, což ji trochu zklamalo.

Wallin byl jeden z mála policistů, které brala jako svůj vzor. Byl to muž, který – ačkoli mu bylo jen o čtyři, pět let víc než jí – zvládl velmi rychle vyšplhat po zkostnatělém žebříčku policejní hierarchie. Julia doufala, že ho bude moct následovat až na špici. A místo toho se tady teď baví s nezkušeným civilistou.

„Ministr spravedlnosti se nebojí novot,“ řekl Amante a přerušil tím její úvahy. „Četla jste debatní článek, co vyšel minulý týden v Dagens Nyheter? Stenberg jde do ofenzívy.“

Amante teď mluvil trochu zaujatěji, méně jako robot. Tohle téma ho zjevně zajímalo víc než obyčejný masakr a pár mrtvých kolegů.

„Bude zajímavé sledovat, kolik ze Stenbergových nápadů půjde implementovat do systému,“ pokračoval. „Anonymní svědci, rozšíření možností při využívání infiltrátorů, zproštění viny, nebo snížení trestní sazby pro pachatele, kteří budou ochotní svědčit proti spoluviníkům.“

„Vy tomu nevěříte?“ zeptala se Julia. „Tak už to funguje ve spoustě zemí. Policie potřebuje pro boj s organizovanými zločinci účinnější nástroje, s tím snad souhlasíte, nebo ne?“ Amante pokrčil rameny. „Je celkem jedno, co si o tom myslím já. Ale Advokátní komora se prý bude snažit zablokovat většinu jeho návrhů. A jestli na podzim ve volbách vyhraje opozice…“

Amante se odmlčel. Trochu se začervenal, jako by mu došlo, že toho řekl příliš. Julia přidala plyn, znovu přejela do vedlejšího pruhu a předjela několik dalších aut. Při jejím manévru se Amante chytil držadla nad dvířky. Julia se v duchu pousmála. Jen počkej, až pojedeme s majáčkem. Ale to na druhou stranu předpokládalo, že Amante u policie chvíli vydrží, a o tom Julia silně pochybovala. Amante zjevně nebyl expert na násilnou trestnou činnost nebo vyšetřování vražd, a ani ho to podle všeho moc nezajímalo. Na oddělení ho museli přidělit z jiných důvodů. Někdo ho tady chtěl nebo potřeboval. Komisař Pärson byl oddaným příznivcem cesty nejmenšího odporu. Všichni věděli, že si ten špekoun občas přilepší tím, že při vhodných příležitostech dává bulváru tipy o právě probíhajících vyšetřováních. Ale nikdo ho při tom nepřistihl. Přesně totiž věděl, jak často si má kupovat novou předplacenou simkartu a měnit konto u Western Union. A co bylo možná nejdůležitější: přesně věděl, s kým má být zadobře. Komu má prokázat službu a kdy.

Julia si kradmo prohlížela Amanta a přitom se blížila k velkým vratům do podzemní policejní garáže v Kronobergu. Z rytmu, který u něj zatím vysledovala, nebyla moc moudrá. Věkově se dal těžko odhadnout, Julia ho tipovala zhruba na třicet pět. Ale mluvil těžkopádně, jako podstatně starší člověk, spíš jako politik než policajt. A mimoto nosil pěkně drahé oblečení. Korálové tenisové tričko s designovým logem a přes něj modrý blejzr se zlatým emblémem Švédské královské plachetní společnosti, vytahaný kolem krku tak akorát, aby každému bylo hned jasné, že ho jeho majitel měl na sobě, když se plavil kolem Gotlandu. K tomu světlé kalhoty s prožehlenými puky a ručně šité jachtařské boty. Ale místo ulíznutého blonďatého účesu, který by se k takovému opálenému hejskovi dokonale hodil, měl Amante vlasy tmavé a ostříhané nakrátko. A taky nevypadal, jako by se opálil v Båstadu nebo Sandhamnu, a kolem očí neměl světlé kruhy od slunečních brýlí. Amante byl snědý jako Jihoevropan. Nebo jako by pocházel z ještě vzdálenějšího jihu. Celý jeho rytmus byl rozporuplný, nevyvážený pětitakt, který Julia nebyla schopná sledovat.

„Vaše příjmení je italské?“ řekla.

„Španělské,“ odpověděl Amante trochu rychleji, než čekala. Julii probleskl na sítnici obrázek. Šot ze zpráv, řada bruselských politiků v drahých oblecích, cosi o právních záležitostech. A nějaký muž – zkušený řečník – se kriticky vyjadřuje o vládě a ministru spravedlnosti.

„Victor Amante. Poslanec v Evropském parlamentu?“ Julia už tušila odpověď, když viděla, jak se její kolega s nelibostí ošil na sedadle.

„To je můj nevlastní otec.“

 

PO TICHÉM ZAKLEPÁNÍ Sarac bleskurychle ukryl prášky pod polštář. Právě byla doba odpočinku, nikdo by ho správně neměl rušit. Že by někdo z ošetřovatelů přece jen pojal podezření? Ale pátrací tým by jen sotva zdvořile zaklepal a pak čekal, až je pustí dovnitř, aby mu mohli obrátit pokoj vzhůru nohama.

„Vstupte,“ řekl co nejklidněji. Opřel se o polštář, takže pytlík mu zajel pod záda. Do prdele, měl to zase schovat do té díry, kterou vydlabal za podlahovou lištou, a ne dát prášky na první místo, které ho napadlo, jako vyděšený pětiletý kluk.

Dovnitř vešel ošetřovatel, kterému bylo necelých třicet, Sarac měl dojem, že se jmenuje Eskil. Sarac si všiml, že za sebou Eskil zavřel dveře jinak, než měl obvykle ve zvyku. Opatrně, jako by se snažil chovat co nejtišeji. Ať už měl Eskil za lubem cokoli, o žádné prohledávání mu nešlo.

„Dobrý den, Davide.“ Ošetřovatel se podíval na zavřené dveře, zalovil v kapse od uniformy a podal Saracovi malou bílou obálku. „To je pro vás.“

Sarac se zamračil.

„A od koho?“ zeptal se, aniž si obálku vzal.

„Od chlápka, co si říká Frank.“

„A příjmení?“

„To neříkal. Jen že jste kolegové nebo co. A že vás prý hledal o Vánocích, ale nenašel vás.“

Sarac na chvíli zavřel oči a pátral v nemocném mozku po obličeji, který by odpovídal tomuhle jménu. Bez úspěchu.

„Jak vypadal?“

„Tmavé vlasy, nakrátko ostříhaný, trochu jako polda.“

„Co výška, postava? Jiná zvláštní znamení? Něco si přece musíte pamatovat.“

Eskil pokrčil rameny. „Já nevím. Normální výška, normální postava. Trochu připomínal vás, ale nebyl tak hubenej.“

„A kde jste toho Franka potkal?“

Eskila už podle všeho otázky přestaly bavit. Místo odpovědi natáhl ruku s obálkou. Zamával s ní Saracovi před nosem.

Sarac se ani nepohnul. Snažil se odhadnout, jestli je ošetřovatel nervózní proto, že ho ke splnění úkolu přinutili výhrůžkami, nebo protože je jen obyčejně podmáznutý a nechce, aby se na to přišlo.

„Vemte si to, sakra.“ Eskil se znovu podíval přes rameno, jako by čekal, že se dveře každou chvíli otevřou. Takže podmáznutý.

Sarac se pořád ještě nepohnul. Mohlo by se jednat o past? Snaží se ho někdo dostat? Vymámit z něj, co se chystá udělat? Vzdálené hučení nočních můr se mu najednou zase ozvalo v hlavě. Zakryl si uši a pevně zavřel oči.

Eskil vzdal pokusy o předání obálky, hodil ji na postel vedle Saraca a zamířil ke dveřím.

„Stavím se tady zase za pár hodin, kdybyste chtěl třeba poslat odpověď. Nikomu to neříkejte, jo?“

„Jasně,“ zamumlal Sarac. „Anebo počkejte…“

Ale než stihl říct něco dalšího, byl už ošetřovatel pryč. Sarac rychle zalovil za polštářem. Cítit v prstech igelitový pytlík ho kupodivu velmi uklidňovalo. Dunění v hlavě zesláblo.

Dopis ležel na posteli těsně vedle jeho levé nohy. Na obálce viděl své jméno napsané fontem Times New Roman. Kriminální inspektor David Sarac, víc nic. Pokud tedy něco nebylo na zadní straně. Sarac zvedl obálku, obrátil ji a podržel proti světlu. Zadní strana byla prázdná, obálka hladká a plochá. Mohl v ní být jeden, maximálně dva listy papíru.

Za Saracem už dlouho nikdo nepřišel, s okolním světem byl v kontaktu jedině díky televizi a internetu. Možná je tenhle Frank zase nějaký reportér, který se snaží o interview, nějaký nezvykle kreativní, který se neštítí podplatit ošetřovatele.

Sarac ukazováčkem opatrně roztrhl obálku a vytáhl z ní přeložený papír. Úplně nahoře byla napsaná zpráva, stejně neosobním fontem jako písmo na obálce. Čtyři řádky, sedm vět, čtyřicet šest slov. Ale úplně to stačilo, aby se mu rozbušilo srdce.

On tě zradil, Davide. Vyměnil svou budoucnost za tebe a Januse. A pak šel klidně dál, zatímco my jsme tam na ostrově krváceli a umírali. Bez trestu, bez následků je na vrcholu. Co bys řekl na malý výměnný obchod? Tvoje tajemství za moje? Šance zjednat spravedlnost.

Sarac papír rozložil. Vypadly z něj dvě fotky, rubem nahoru. Obrátil první z nich. Muž, žena a dvě asi desetileté dívky, všichni nastrojení před nějakou premiérou. Pěkná, šťastná rodinka, která se zkušeně usmívala na fotografa perfektně vybělenými mediálními úsměvy.

Srdce se mu rozbušilo ještě divočeji. Cítil ho v celém hrudníku, vyskakovalo mu až do krku. Obrátil druhou fotku. Cítil, jak se mu třese ruka. Párkrát polkl.

Mrtvá blondýna ležící na břiše na černé kapotě auta. Kolem jejího nahého těla kaluž krve jako aura. Síla při dopadu byla tak obrovská, že téměř spojila její tělo s drahým vozidlem. Změnila obojí v děsivou skulpturu z kůže, skla a plechu.

 

„TAK CO VÍM O tom rozřezaném těle z Källstaviku?“

Servírka jim sotva stihla postavit talíře na kostkovaný ubrus a vrchní policejní intendant Oscar Wallin už se vytasil s tím, co chce. Julia se neubránila úsměvu. Stále stejný Wallin. Přímo na věc, bez zbytečných vytáček. Stejně jako ona. Dneska ráno jí po měsících mlčení najednou zavolal. Teď už chápala proč. Nebo o co mu jde.

„Nezeptáte se mě, jak se mám nebo co jsem dělala celý půlrok?“ Julia se usmála, ale Wallin nehnul ani brvou. „Kromě toho jste mě nemusel zvát na oběd. Skoro všechno už psali v novinách.“

A to byla bohužel pravda ve větší míře, než by si Julia přála.

Od její první návštěvy na patologii uplynulo teprve pár dní, a široká veřejnost už o případu věděla skoro tolik co ona. Bulvární tisk letní vraždy prostě miluje a články jely podle obvyklé šablony. Včera zveřejnili rozmazané fotky policejních lodí a potápěčů, zabíralo to celou dvojstranu. Zde byly nalezeny ostatky těla. Citován zdroj blízký vyšetřování, určitě její šéf, a dneska už si stihla přečíst různou směsku spekulací a jistojistých výroků univerzitních detektivů, kteří viděli mrtvolu leda na fotce:

Může se jednat o vyřizování účtů ve zločineckých kruzích. Podle statistik je vrahem většinou někdo blízký, a její osobní favorit: Rozřezání těla na kusy je způsob, kterým se vrah snaží těla zbavit.

Wallin si strčil do pusy sousto, které vypadalo jako dokonale vyvážený mix bifteku, brambor, omáčky a brusinek. Pomalu kousal a povzbudivě nadzvedl obočí.

„Obětí je podle nejčerstvějších zpráv z patologie běloch ve věku třicet pět až čtyřicet pět let,“ řekla Julia. „Něco přes sto osmdesát centimetrů, krátké tmavě hnědé vlasy. Ty vlasy by se asi měly brát s rezervou. Raci mu toho z hřívy moc nenechali.“

Julia se odmlčela. Wallin dál kousal a tvářil se stejně lhostejně jako vždycky. Jestli je na těch škodolibých zvěstech o jeho kariéře něco pravdy, rozhodně to na něm není vidět, ani na vystupování, ani na oblečení. Jeho chlapecký vzhled, ještě podtržený pečlivě učesanou pěšinkou, tak ostře kontrastoval s trojdílným oblekem šitým na míru, až to působilo trochu nepříjemným dojmem. Vypadal jako kluk převlečený za dospělého, ale tak to bylo odjakživa. Dřív si z něj dělali legraci jen největší šílenci. Teprve v posledních měsících Julia slyšela, že se Wallinova přezdívka ozývá v chodbách nahlas. Že mu tak říkají dokonce i šéfové.

Manboy.

Jí to vadilo. Wallin byl šikovný policajt a minimálně stejně talentovaný administrátor. Ale teď sklízeli ovoce jeho práce jiní a celý jeho tým, který on sám osobně vybíral, převeleli do štábu nové policejní prezidentky. Všechny až na samotného Wallina, což si většina kolegů vykládala tak, že se ho chystají přeřadit někam do ústraní, kde o něm už nikdy nikdo neuslyší. Julia doufala, že se v těchhle dohadech všichni pletou.

„Zjistili jste totožnost toho mrtvého?“ Wallin si přepečlivě utřel koutky papírovým ubrouskem.

„Ještě ne. Srovnávali jsme to s databází pohřešovaných, ale bez výsledku. Chybí ruce, takže nemáme otisky prstů. Podobně je to se zuby a záznamy u zubařů. Čekáme, že nám z laboratoře dodají výsledky DNA, možná zítra, ale taky třeba až v pátek, nebo dokonce v pondělí. A není úplně jasné, jestli nějaké DNA vůbec získáme. Tělo bylo ve velmi špatném stavu.“

„A obličej? Dala by se dát fotka do tisku? Požádat veřejnost o tipy?“

Julia zavrtěla hlavou.

„Pachatel mu přejel obličej motorovou pilou. Je k nepoznání.“

Aspoň zatím, dodala v duchu. Uvažovala, jestli má Wallinovi prozradit svůj záložní plán. Aby mu ukázala, jak je ve své profesi dobrá. Před půlrokem by to udělala bez váhání. Ale z nějakého důvodu se rozhodla počkat. Stejně si nebyla jistá, jestli je to vůbec proveditelné.

„Takže experti z bulváru mají pravdu,“ řekl Wallin. „V tomhle případě jste na tom pořádně bledě. Znáte statistiky stejně dobře jako já. Jen šest z deseti vražd, při nichž je oběť rozřezaná na kusy, se vysvětlí. To je šedesát procent a brzy se to scvrkne na jednociferné číslo, pokud se oběť nepovede identifikovat. Co to znamená pro vaši statistiku objasněnosti?“

Otázka byla podle všeho čistě řečnická, protože Wallin ihned obrátil pozornost zpět k bifteku a vůbec nečekal na odpověď. Julia píchla vidličkou do svého salátu Caesar, dala si sousto do úst a hned si všimla, že v dresinku něco chybí. Pár vteřin jí trvalo, než přišla na to, co to je. Ančovičky. Co je to za kuchaře, že dělá dresink na caesara bez ančoviček? Asi nějaký, co si myslí, že mu to projde.

Hluk v restauraci sílil, jak se plnila hosty. Sem tam někdo v obleku nebo kostýmku, ale jinak spíš dělníci v reflexních vestách. Lidé sdílející Wallinovu zálibu ve švédské domácí kuchyni. Julia měla radši asijskou. Lehčí jídlo, méně mouky, smetany a brambor.

Wallin dál klidně jedl. Zjevně ji chtěl přimět, aby se sama začala vyptávat.

„Tak povídejte! Proč se zvláštní vyšetřovatel ministra spravedlnosti zajímá o starou vraždu?“

Wallin se napil brusinkového džusu a znovu si pečlivě otřel ústa, pak se teprve naklonil nad stůl.

„Strana má – jak asi víte – v Källstaviku školicí centrum. Dost papalášů si tam pronajímá domy u jezera, a to včetně ministrova tchána Karla-Erika Cedergrena. Rozřezané tělo ve vodět akhle o prázdninách budí jistou nelibost, zvlášť když se bulvár vyžívá v detailech. Ministrovi brzy začne zvonit telefon, a až na to dojde, chci být připraven.“

„Takže chcete, abych vás průběžně informovala?“

Wallin se na ni usmál křivým, trochu škádlivým úsměvem. A Julia se přistihla, že mu úsměv opětuje. Chybělo jí to. Chyběla jí jejich podivná pospolitost.

Poprvé se s Oscarem Wallinem setkala asi před pěti lety. Podílela se na vyšetřování velmi brutální vraždy v jižním Stockholmu. Obětí byla nějaká malá ryba, práskač, a způsob provedení připomínal případ, který právě vyšetřovala státní kriminálka. Wallin se na tom podílel coby koordinátor informátorů od státní kriminálky a byl jediný, kdo nekroutil hlavou, když Julia na rozdíl od alfa samců z vyšetřovací skupiny tvrdila, že se jedná o dva pachatele a že ten druhý se prostě jen snažil napodobit toho prvního. Když jí technici asi za týden dali za pravdu, pozval ji Wallin na oběd. Nad zelnými závitky se jí pak zeptal, jak si mohla být tak jistá. Julia mu na to řekla, že obě místa činu byla zkrátka moc odlišná. Pachatelé se po místnosti pohybovali úplně jinak a dělali věci v jiném pořadí. A na rozdíl od všech ostatních policistů, které Julia znala, Wallin o jejích vývodech ani v nejmenším nepochyboval.

O dva měsíce později jí zavolal a poprosil ji, jestli by se mohla podívat na záběry loupeže z bezpečnostních kamer a srovnat je s videi několika podezřelých a fotkami z jejich bytů. A Julia zcela bezpečně poznala, které osoby se svými pohyby a rytmy shodují s pachateli. Nedlouho poté ji najednou povýšili na kriminální inspektorku, dali jí vlastní kancelář v přední chodbě oddělení vražd a ona si ve sboru pomalu začala budovat pověst. A i když si komisař Pärson přisvojil tu zásluhu, že ji objevil a zaučil, Julia dobře věděla, kdo je jejím skutečným ochráncem.

Wallin se jí dál sem tam ozýval. Někdy chtěl vědět, jak se jí daří, ale daleko častěji přicházel s novými výzvami nebo prosbami o diskrétní službu. Naposledy o Vánocích.

„Poslyšte, jak to vlastně dopadlo s těmi stopami krve, které jsem našla v bytě Sophie Thorningové?“ zeptala se. „Dalo se dokázat, že tam u ní tu noc, kdy skočila, někdo byl?“

Wallin zavrtěl hlavou. „Ta krev byla její. Myslel jsem, že jsem vám to řekl.“

„Ne, nemluvili jsme spolu od té doby, co jsem vám podala zprávu. A ani jste mi jako poděkování neposlal vánoční přání.“ Julia hrála trochu uraženou. Většina kluků by se začervenala a začala koktat omluvy. Julia věděla, že vypadá dobře a že se z toho občas dá vytěžit nějaká výhoda. Ale takové triky na Wallina nikdy nezabíraly, a taky proto ho respektovala. Jediný způsob, jak na sebe Wallina upozornit, bylo mít výsledky.

„Měl jsem dost práce,“ řekl a neznělo to ani trochu omluvně, spíš jako by mu vadilo, že jí taková samozřejmost není jasná.

„Práce, kterou policejní prezidentka…?“

Julia otázky zalitovala, ještě než ji dořekla. Wallin stáhl rty do tenké čárky.

„Jestli smím říct svůj názor, tak si myslím, že ministr si vybral špatně,“ dodala Julia rychle.

Wallin seděl chvíli tiše, jako by se snažil odhadnout, kolik je na jejím výroku pravdy. Čárka se změnila v opatrný úsměv.

„Díky. Samozřejmě jsem si vědom toho, že se o mně dost mluví. Že mě přeskočili, že prý dostanu padáka.“ Wallin lehce zavrtěl hlavou. „Úspěch plodí nepřátele, Julie. Taky to sama poznáte. Závistivé a zahořklé kolegy, kteří mají radost, když se vám výjimečně občas nezadaří, a neváhají o vás šířit nejrůznější fámy.“

Wallin se k ní naklonil ještě o kousek blíž a usmál se tak, až odhalil špičáky.

„Ale já jsem pořád ještě na svém místě, jak jste si jistě všimla. Pořád mám kancelář jen pár metrů od ministra a všichni ti, co mě teď podceňují, za to dřív nebo později zaplatí.“

Wallin se Julii chvíli díval do očí. Pak se narovnal.

„To už by stačilo. Chtěl jsem s vámi mluvit ještě o jedné věci. Ten váš nový kolega…“

Wallin nebyl z těch, kdo by měli tiky, ale Julia měla přesto dojem, že mu teď v prstech položených na kostkovaném ubruse zacukalo.

„Omar Amante, právník, vynikající známky z univerzity, působil v zahraničí. Pokud prognózy souhlasí a na podzim vyhraje volby opozice, nahradí jeho nevlastní otec Jespera Stenberga na postu ministra spravedlnosti. Amante junior je tím pádem protekční mazánek. Otázka ale je, proč se takhle najednou a zničehonic vynořil u vás na vraždách?“

„Jak to myslíte?“ Julia se zamračila. Venku přejelo po ulici policejní auto. Se zapnutým majáčkem a sirénou. Zvuk se odrážel mezi fasádami a na chvíli přehlušil všechno ostatní.

„Amante přestal pracovat u Europolu už o Vánocích,“ řekl Wallin, jakmile auto přejelo. „Šest měsíců předtím, než mu měl skončit kontrakt. Podle nepodložených zpráv se nepohodl se šéfem. Prý spolu měli nějaký výstup, který se nakonec ututlal. Nikdo se o tom nechce bavit. Každopádně Amante pak na pár měsíců zmizel z hledáčku. Nebyl ani ve Švédsku, ani v kanceláři Europolu v Haagu. A pak se najednou objeví ve Stockholmu a vloží se přímo do vyšetřování vraždy, která tak trochu souvisí se stranou. Stejnou stranou, již se jeho nevlastní otec ze všech sil snaží vystřídat u moci.“

Wallin se opět naklonil přes stůl. Ztišil hlas.

„Amanta vám hodili na krk z nějakého důvodu. A já chci vědět z jakého.“

 

SARAC SI ZAPNUL zip na bundě, stáhl si čepici co nejníž do čela a znovu se podíval na hodinky. Třicet vteřin. Tohle je šílenství. On je šílený. O to je ironičtější, že se právě chystá utéct z blázince.

Sáhl na kliku. Pět, čtyři, tři, dva, jedna…

Vyšel na chodbu. Bez váhání zamířil rovnou k východu na schodiště a nepodlehl pokušení podívat se na tmavou kouli kamery nad sebou. Právě začalo střídání směn a pravděpodobnost, že by se během těch několika vteřin, co Sarac procházel kolem kamer, někdo díval na obrazovky, nebyla vysoká. Nebo si to alespoň namlouval, aby zklidnil divoce bušící srdce. Paniku a strach jen dočasně otupil prášky na uklidnění, které si vzal asi před půlhodinou.

Tohle není dobrý nápad, šeptaly hlasy v jeho hlavě. Ale pilulky štěstí jim ulomily hroty. Snáz teď hlasy ignoroval. Aspoň prozatím.

Dveře od oddělení byly vždycky zamčené. Vytáhl klíč, zastrčil ho do zámku, ale nepovedlo se mu jím otočit. Horečně s ním lomcoval. Na chvíli zvažoval, že to vzdá. Že se vrátí do bezpečí svého pokoje, na všechno zapomene a uskuteční svůj původní plán. Dneska večer do sebe hodí prášky na spaní. Se vším skoncuje. Ale moc dobře věděl, že to nejde. Musí se dozvědět pravdu, musí se dozvědět, jak to spolu souvisí. Zámek najednou povolil a cvaklo v něm. Klíč, který dostal od Eskila, byl asi nějaká levná kopie, se kterou se musí chvíli otáčet, než do zámku pořádně zapadne. Sarac tipoval, že za klíč zaplatil jeho nový kamarád Frank, stejně jako zaplatil za Eskilovy služby.

Sarac sešel po mramorových schodech až do sklepa. Těžké ocelové dveře se mu povedlo otevřít téměř na první pokus a pak vešel do studené chodby s nízkým stropem. Znovu se podíval na hodinky. Od zahájení jeho útěku uplynuly dvě minuty a deset vteřin. Zrychlil a snažil se využívat přívalu adrenalinu, dokud trval.

Zastavil se u dveří, na kterých byl nápis Dálkové vytápění. Znovu použil kopii klíče, odemkl si a vešel do velké vytopené místnosti se spoustou rour a měřičů. Chvíli zůstal stát a snažil se zorientovat. Pak našel trubky, které vedly do budovy, a přesně podle instrukcí podél nich došel až do zadního rohu místnosti. Tady byly další těžké dveře a za nimi kolektor, ve kterém trubky mizely ve tmě. Sarac udělal pár kroků vpřed. Rukou šátral po vypínači, ale nenacházel ho.

Najednou se za ním zavřely dveře a kolem něj se rozhostila neproniknutelná tma. Panika zesílila, prolomila chemické bariéry léků a sevřela mu hrudník.

Proč tohle děláš, Davide? šeptaly hlasy. Proč?

Sarac se opřel rukou o betonovou zeď, předklonil se a několikrát se zhluboka nadechl. Zarazil zvratky asi na půli cesty a donutil je vrátit se do žaludku. Pak takhle zůstal stát ještě několik minut, než záchvat paniky přešel. Narovnal se a přejel rukou po zdi. Prsty se dotkl vypínače. Otočil jím. Mezi betonovými stěnami kolektoru to mechanicky cvaklo a na stropě se pomalu rozsvítila řada zářivek.

Co když je to past? Co když tam venku na tebe někdo čeká? Někdo, kdo se chce pomstít.

Sarac se zastavil. V posledních dnech si ten scénář už promýšlel. Tenhle a několik dalších. Že ten záhadný pisatel, muž, co si říká Frank, třeba vůbec neexistuje. A že to všechno, dopis i fotky, jsou výmysl, kterým ho někdo chce vylákat z úkrytu. Nějakým záhadným způsobem ale Sarac během krátké korespondence dospěl k závěru, že tak to není. A kromě toho přemluvil Eskila, aby Franka potají vyfotil, a pak si tu fotku pečlivě prohlížel na prasklém displeji ošetřovatelova telefonu.

Frank opravdu existuje. To, co říká, je pravda. Jedna osoba prozatím unikla jakékoli odpovědnosti. Vykoupila se ze svých hříchů. Zachránila si život a kariéru tím, že zradila Saraca.

Spravedlnost.

A právě proto teď David Sarac po několika měsících zase míří mezi lidi. Naposledy se hodlá vystavit děsivému světu, na který už nemá sílu.

A i kdyby se náhodou pletl, kdyby se přece jen ukázalo, že je to past, a tenhle Frank nebo někdo jiný by tam na něj čekal, aby ho zabil, vlastně by mu tím jen prokázal laskavost.

Sarac strčil ruku do kapsy a sevřel pytlík s prášky. Teď už jich bylo dvacet pět. Dost na to, aby kdykoli mohl zatáhnout za záchrannou brzdu.

Projít kolektorem a na druhém konci vylézt po schodech do kotelny mu trvalo sedm minut. Námahou a horkem byl celý zpocený. Chvíli váhal a pak opatrně vykoukl ze dveří. Nalevo stála hlavní budova a osvětlený dvůr, pod nímž právě prošel. Napravo parkovištěpro zaměstnance, za ním budka vrátného a velká brána. Uplynulo dvanáct minut, ještě tři a střídání směn bude u konce.

Sarac vdechl studený večerní vzduch a vzchopil se. Slabě mu zaškubalo ve svalech, které signalizovaly, že adrenalinový rauš, který ho dostal až sem, pomalu opadá. Ale byl skoro u cíle. Chtělo to už jen poslední vzepětí sil.

Auto stálo přesně tam, kde mu Eskil řekl, teď už potřeboval jen otevřít odemčený kufr a vlézt dovnitř. Zavřít se a co nejpohodlněji se v té tmě uložit. Únava mu zmáhala svaly i mozek.

Na sítnici se mu znovu objevila fotka té hezké rodinky a pak té mrtvé ženy na kapotě. A pak obraz tmavého lesa, kde mezi stromy probleskují zášlehy z hlavní.

Jsi si tím opravdu jistý, Davide? šeptaly hlasy.

 

JULIA SI PRÁVĚ šla do kuchyňky oddělení vražd pro poslední odpolední kávu, když jí zazvonil mobil. Přijala hovor, podržela si telefon mezi uchem a ramenem a přitom si kávu nalévala do otřískaného hrnku. Chvíli uvažovala, jestli by ze zdvořilosti neměla donést taky Amantovi, ale pak si uvědomila, že tenhle hovor jí dává záminku nechat to být. Takhle přece unese jenom jeden hrnek.

„Dobrý den, tady je Katarina Lindgrenová ze Státní kriminalistické laboratoře.“

Julia sevřela telefon levačkou a s hrnkem v pravé ruce se vydala zpátky do své kanceláře. Minula zavřené dveře kamrlíku, kam posadili Amanta. Klaustrofobické místnůstky bez oken, která byla původně asi kumbálem na úklidové potřeby. Ale Amante si zatím nestěžoval. Další obezřetné plus.

Už před včerejším obědem s Wallinem dala Amantovi za úkol obvolat všechny, kdo bydlí kolem místa nálezu, ale tolik lidí to zase nebylo. Celoročních obyvatel s vyhlídkou na jezero bylo jen asi pět a Julia silně pochybovala o tom, že by si někdo z nich něčeho všiml. Ale vyšetřování vraždy není nic než dlouhý seznam věcí, které se musejí ověřit, ať už si od nich člověk něco slibuje nebo ne. A navíc jí tento úkol držel Amanta od těla. Pärson jí odmítl poskytnout další lidi, dokud na něco nepřijdou. Sváděl to na prázdniny a na to, že jsou jiné priority. Ve skutečnosti ale počítal s tím, že to Julia zvládne sama, aby on dál mohl vykazovat šéfům skvělé výsledky.

„Já vám volám kvůli tomu neidentifikovanému tělu z vody u Källstaviku,“ řekla žena do telefonu. „Čtu tady v poznámce, že máme volat, jakmile budeme něco vědět.“

„To rozhodně.“ Julia za sebou zavřela dveře a odstřihla se tak od rámusu, který na chodbě dělali kolegové, co se už pomalu chystali domů.

„Našli jsme shodu v databázi DNA…“ začala žena.

Julia postavila hrnek moc prudce, takže část kávy vystříkla na světlou desku stolu.

„… ale bohužel k tomu moc víc říct nemůžu.“

„Ne?“ Julia se posadila na židli.

„Vychází nám shoda v databázi stop z jiného případu. Není to úplná shoda, jen šedesát pět procent místo obvyklých devadesáti devíti. Ale ten vzorek, co jsme dostali, byl dost poškozený. Shoda v databázi stop znamená…“

„Že máte shodující se vzorek DNA z jiného případu, ale ten není vázán na konkrétního člověka,“ přerušila ji Julia.

„Přesnět ak. Mně se tady na obrazovce ukáže jen to, že se našla shoda, pak procenta a číslo toho případu.“

Julia si vzala papír a pero. „Mohla byste mi to číslo říct, prosím vás?“

Napsala si ho a zírala na dobře známou kombinaci čísel a písmen.

„Skarpö,“ řekla. Spíš sama pro sebe než ženě v telefonu.

Mozek se jí rozjel na plné obrátky, už začínal vyhodnocovat důsledky tohoto zjištění. Ale stejně se přinutila ještě k jedné otázce:

„Jen se chci ujistit, že jsem to pochopila správně. Naše oběť tedy byla přítomná přestřelce na Skarpö?“

„Přinejmenším to plyne z té shody DNA. Ukázalo se mi to tady teprve před pár minutami. Já jsem tady nová, takže ještě pořádně nevím, jak to chodí, ale říkala jsem si, že to asi budete chtít vědět co nejdřív. Přece jen se o tom případu mluvilo v televizi a tak.“

„Udělala jste to úplně správně. Moc vám děkuju za zavolání.“

„Nemáte vůbec zač.“

Julia ukončila hovor. Všimla si, že se usmívá. Máme stopu, pomyslela si. Sama sebe si na chvíli představila jako loveckého psa s čenichem těsně u země.

A že je to pěkně lákavá stopa.

 

SARAC OPATRNĚ OTEVŘEL dveře svého bytu. Vdechl vzduch páchnoucí zatuchlinou a čerstvě smontovaným nábytkem z Ikey. Pak velkým krokem překonal stoh reklam a účtů, vklouzl dovnitř, ihned stáhl všechny žaluzie a rozsvítil lampičku nad digestoří. Promnul si ruce, aby si trochu zahřál promrzlé prsty.

I když tady byl doma, byt ho stejně naplnil nepříjemným pocitem a Sarac si musel na chvíli sednout a zhluboka dýchat, aby potlačil úzkost, jak tuhle novou, tak tu, která se v něm nahromadila už během cesty vlakem. Tady jsem v bezpečí, přesvědčoval sám sebe, minimálně na pár hodin.

Všechno tady vypadalo přesně tak, jak si to pamatoval, ale stejně si byl jistý, že tady někdo pořádně uklidil. A dávno odstranil všechny předměty, které by ho ukazovaly v jiném světle než coby hrdinného policistu Davida Saraca.

Hodiny na mikrovlnce ukazovaly 04.50, což znamenalo, že mu zbývají asi tři hodiny, než personál v léčebně zjistí, že utekl, a možná tři a půl, než se poplach donese k uším povolaných osob. To není zrovna dlouho, ale jemu to bohatě stačilo.

Obálka s pasem, bankovkami rozličných měn a kreditní kartou, kterou používal jen na cestách, ležela ve spodní přihrádce stolu. Sarac vydechl úlevou. Ti lidé, co tady uklízeli, ho zjevně nepovažovali za adepta na útěk. A ani se jim nedivil. Před pouhými pár dny nechtěl ani vyjít za dveře. Cestu vlakem do Stockholmu zvládl zejména díky tomu, že ho Eskil vybavil pořádnou zásobou prášků na uklidnění, které ho uchránily před světlem, zvuky a v neposlední řadě před hlasy v hlavě. V kredenci našel balíček instantních nudlí. Zatímco se vařila voda, vysypal z kapes vypůjčeného oblečení jejich obsah. Na kuchyňský stůl položil lístek z vlaku, klíče a tramvajenku.

Nakonec pytlík s prášky.

Svlékl se a oblečení naházel do igelitky, kterou našel pod dřezem. Na hlavním nádraží byly bezpečnostní kamery, kterým se nemohl vyhnout. Nebude jim trvat dlouho, než ho najdou. A rozešlou na všechny strany fotky s jeho aktuální podobou. Ze skříně vytáhl černé džíny a flanelovou košili. Obojí na něm plandalo a připomínalo mu, jak zhubl. Snědl nudle rovnou z hrnce a vodou z kohoutku zapil ještě jeden prášek na uklidnění. Kupodivu mu tohle jídlo chutnalo daleko víc než všechno, co mu dávali v léčebně.

Když se najedl, pečlivě po sobě umyl nádobí a odpadky nasypal do igelitky s oblečením. Měl v úmyslu ji za chvíli hodit do popelnice u vchodu do metra, aby tady nezanechal žádné zjevné důkazy své přítomnosti. V hlubinách šatní skříně v předsíni našel bundu a černou čepici. Přesně jak doufal, ve svém vlastním oblečení vypadal hodně jinak. Jako úplně obyčejný Švéd na cestě do práce.

Věci ze stolu si nacpal do kapes, zhasl nad digestoří a opatrně poodhrnul žaluzie. Venku byl naprostý klid. Mimoděk zašilhal do protějších oken. Odtamtud ho minulý rok sledovali. Čekali na jeho další tah.

Tvoje práce, tvoje chyba, šeptaly hlasy.

 

UŽ BYLO SKORO devět večer, než si Julia nanosila do kanceláře všechny krabice. Chodby byly liduprázdné, dveře zavřené, polovina stropních zářivek, osvětlujících silonový koberec, zhasnutá. Julia ráda pracovala takhle pozdě. Vyhnula se tak zbytečným rušivým elementům, zvonícím telefonům, kolegům, co jí chodili klepat na dveře, aniž by něco konkrétního chtěli.

Na psacím stole měla rozložené všechny fotky. Nejprve neznámého mrtvého s němým šklebem. Podívala se na něj. Takhle si nikdo nezaslouží umřít, ať už je to kdokoli a udělal cokoli. Někdo ho připravil naprosto o všechno. O jméno, o důstojnost a dokonce i o lidskost.

Pod snímky umrlčího šklebu vyrovnala fotky ze Skarpö. Nejprve vyhořelý dům obklopený sněhovými závějemi. Černá prkna a komín, který se jako jediný tyčil ze základů domu k nebesům. A potom už mnohem ohavnější fotky: zuhelnatělá těla kolem ruin domu, jiná těla ve sněhu. Bezvládná, některá s jasně patrnou dírou v břiše nebo hlavě. Všude prázdné nábojnice. Krátké z pistolí, dlouhé ze samopalů, červené nebo modré z brokovnic. Fotky ukazovaly velmi výmluvně, jak neskutečně brutální vyřizování účtů se tam odehrálo.

Komisař Peter Molnar ležel na zádech, ústa dokořán, v oslnivě bílém úsměvu pár vystřelených zubů. Krev mu kolem hlavy vytvořila rudou svatozář. Skelné oči zíraly vzhůru, do nebe. Julia už tu fotku viděla mockrát, takže už se jí z ní nezvedal žaludek. Chudák Peter. Byl to dobrej polda, většina lidí o něm mluvila v dobrém. On i chlapi z jeho týmu byli sice typičtí protivní alfa samci, jakými se to u policie jen hemží. Týpci, kteří ji balili na směny, když byla párkrát tak blbá, že si zašla do některé oblíbené policajtské hospody. Ale Peter byl aspoň chytrý a zábavný. Vždycky pochopil, kdy je načase jít si lovit nějakou svolnější kořist. A teď je z jeho ženy vdova a z dětí sirotci. Julia fotku obrátila rubem navrch.

Policejní inspektor Josef Almlund vypadal ve smrti mnohem pokojněji. Jeho Julia samozřejmě také znala. Peter trávil se svou pravou rukou víc času než s vlastní rodinou. Josef byl velký mlčenlivý chlap, vždycky připravený udělat přesně to, co po něm Molnar chtěl. Dokonce i lhát Peterově ženě, když to bylo potřeba. Což bylo nejspíš potřeba pěkně často.

Josef Almlund seděl u průčelí domu, zády se opíral o základy a hlava mu visela na prsa. Kulka mu propálila bundu a ožehla vlasy na krku, ale jinak vypadal, že jenom spí. Chvilku odpočívá, než se zase vydá do boje. I tuhle fotku Julia otočila stejně jako Molnarovu. Chvíli se vzpamatovávala z pohledu na oba mrtvé muže. Nijak moc se jí to nedařilo. Myslela na Davida Saraca. Na hrůzy, které tam musel zažít. Když viděl, jak kolem něj umírají přátelé. Poslední, co o Saracovi slyšela, bylo, že je někde v ústavu, neznámo kde. Ani se tomu nedivila.

Znovu jí zavibroval mobil, ale stejně jako před pár minutami ho ignorovala. Věděla, že je to Amante. Ten ať si počká do zítřka, až si Julia vytvoří trochu přesnější představu. Navíc jí pořád nešel z hlavy rozhovor s Wallinem.

Posbírala všechny fotky, které potřebovala, a zbytek vrátila do krabic. Teď aspoň měla čas a místo, od kterého se mohla odrazit. Druhého ledna 2014 se její mrtvý nacházel na Skarpö, kousek od Vaxholmu ve stockholmských šérách. Podle patologa ostatky ležely ve vodě asi čtyři měsíce, to znamená někdy od konce února. Takže mezi událostmi na Skarpö a chvílí, kdy tělo někdo hodil do vody, je díra šesti až osmi týdnů.

Znovu se podívala na fotky z patologie. Prohlížela si ten zmrzačený úsměv.

„Už se blížím,“ zašeptala. „Brzy budu vědět, kdo jsi.“ Mobil zase zavibroval, ale nechala ho vyzvánět.

 

„POJĎTE DÁL, DAVIDE. Já jsem Frank.“ Muž, který otevřel dveře, mu podával ruku, ale Sarac ji nestiskl. Byl to ten, jehož tvář mu Eskil ukázal na rozmazané fotce na mobilu. Ošetřovatel měl pravdu, vážně si byli trochu podobní. Oba vypadali jako poldové. Nebo zločinci. Nebo obojí.

Sarac prošel kolem muže do sešlé malé kanceláře. Nemohla být větší než patnáct metrů čtverečních. U jedné zdi ležela karimatka a spacák a byly tu dveře, které asi vedly na záchod. V protilehlé zdi špinavé okno, které vedlo na parkoviště před domem. Venku dva přeplněné demoliční kontejnery, ale z všeobecného stavu budovy Sarac soudil, že práce byly zastaveny už dost dávno. Celá tahle zchátralá průmyslová zóna vypadala dost opuštěně. Hned vedle autobusové zastávky Sarac viděl pár velkých cedulí, které ukazovaly budoucnost. Sklo a beton tyčící se k nebesům. Žádné baráky ze sedmdesátých let jako tady ten.

„Všechno je připravené, přesně jak jsme se dohodli.“ Muž, který si říkal Frank, ukázal na stoličku u kempinkového stolku uprostřed místnosti. Na stolku stál otevřený notebook a vedle kamera na trojnohém stativu.

Sarac si sundal bundu, pověsil ji na židli a posadil se. Frank před něj položil fotku. Blondýna na kapotě, stejný hrůzný výjev jako na fotografii, kterou už kdysi viděl, jen z jiného úhlu. A taky papír, výpis z registru vozidel se zakroužkovaným jménem majitele auta. A ještě jednu fotku. Zase tu hezkou rodinku.

Sarac polkl. Srdce mu bušilo tak prudce, až se mu špatně dýchalo.

„Zavolal mi těsně po tom. Bulel jako malý dítě,“ řekl Frank.

„Jel jsem tam uklidit. Zahladit všechny důkazy o tom, že tam byl. A on mi na oplátku řekl o vás. S kým jste se stýkal, kolik si toho po nehodě pamatujete. Byl mým zdrojem při pátrání po Janusovi. To on mi řekl, že vy i Janus jste na tom ostrově.“ Sarac se pomalu nadechl. Takže je to pravda. Zradili ho.

Zradil ho jeho nejvyšší šéf.

„Chápete, co to znamená, ne?“ pokračoval Frank tiše. „Jaké následky bude mít, pokud se rozhodnete v tom pokračovat? Vědět takovéhle věci je životu nebezpečné.“

„J-jinak…“ Sarac si odkašlal. Kulka, která mu na ostrově prošla krkem, mu poškodila hlasivky, hlas se mu třásl. „Jinak bych tady asi nebyl.“

Frank přikývl, poodešel ke kuchyňské lince u zdi, napustil sklenici vody a postavil ji na stůl. Potom si sedl k počítači. Sarac se napil a pak zvedl oči.

„Tak fajn,“ řekl Frank. „Teď je řada na vás. Vaše tajemství výměnou za moje, přesně jak jsme se dohodli.“

Muž stiskl klávesu a na kameře se rozsvítilo červené světlo.

„Můžete začít mluvit, až budete chtít.“

Sarac si znovu odkašlal a podvědomě se podrbal na jizvě na krku.

„J-jmenuju se David Sarac. Jsem koordinátor informátorů u stockholmské policie a měl jsem na starosti tajný zdroj, infiltrátora jménem Janus. Já taky nesu odpovědnost za masakr na Skarpö, ke kterému došlo začátkem roku. Všichni, kdo tam zemřeli a byli zraněni, se snažili najít Januse a odhalit jeho pravou identitu. Nikomu se to nepodařilo.“

Odmlčel se a nadechl se.

„Jsem jediný, kdo zná pravdu. Jediný přeživší, který ví, kdo Janus ve skutečnosti je…“

 

JULIA VSTALA. Ošklivě se praštila kolenem o desku stolu a málem si vylila ranní kávu na tu děsivou fotokoláž, kterou měla od včerejška na stole.

„Zmizelo? Jak může tělo prostě zmizet?“

„No…“ Patolog měl v telefonu hlas suchý jako troud. „Neřekl jsem, že zmizelo. Jen jsem řekl, že už není tady. To je velký rozdíl. My tady na patologii nemáme ve zvyku ztrácet těla.“

Julii zabolelo v koleni, ošklivě se zašklebila. Užuž se chystala říct, že si ještě nestihla dát dost kafe na to, aby měla náladu na slovíčkaření s chytrolíny, ale v poslední chvíli se ovládla.

„Byl byste tak laskav a vysvětlil mi, co se s tím tělem stalo?“ řekla tak klidně, jak jen byla schopná.

„V noci si ho vyzvedli vaši kolegové. Měli vlastní auto, všechno.“

Julii se na pár vteřin zastavil mozek.

„Kolegové,“ vykoktala. „Naši oběť vraždy odvezli mí kolegové?“ Sama slyšela, jak pitomě to zní.

„Přesně tak,“ řekl patolog. „Vaši kolegové ze Säpo. Podle noční směny prý měli pěkně naspěch.“

 

DVEŘE DO PÄRSONOVY kanceláře byly otevřené, ale i kdyby byly zabarikádované zevnitř, bylo by to jedno. Do jejích věcí se nikdo plést nebude, ani Säpo, ani nikdo jiný.

„Co se to do prdele děje? Proč mi Säpo odvezlo mrtvolu?“

„Taky vám přeju dobré ráno, Gabrielssonová. Zrovna jsem se vám chystal volat, ale jak vidím, nebudu se muset obtěžovat. Prosím, jen se posaďte.“

Pärson ukázal macatou rukou na jednu ze dvou židlí, které stály naproti jeho stolu. Teprve teď si Julia všimla, že na té druhé už sedí Amante.

„Takže,“ pokračoval Pärson. „Hodlal jsem se s vámi podělit o novinku, kterou už mezitím Gabrielssonová zjevně zjistila, a sice že Säpo se ve své nekonečné dobrotě rozhodlo nám trochu odlehčit pracovní zátěž.“

Pärson se mírně pousmál, přesně dost na to, aby mu na tlustých tvářích naskákaly vrásky.

„Naše mrtvola prý nějak souvisí s případem osoby podezřelé z terorismu. S nějakým odpadlíkem. Ze Sýrie, z Íránu, nebo bůhvíodkud.“

„To není pravda,“ řekla Julia s menší dávkou sebeovládání, než měla v úmyslu.

„Ne?“ Pärsonův spokojený úsměv trochu pohasl.

Julia se zhluboka nadechla. „Náš mrtvý byl na Skarpö. Našla se shoda v rejstříku DNA. Z dřívějška víme, že minimálně jeden člověk z toho vyvázl živý, a teď jsme ho pravděpodobně našli.“

Pärson se narovnal. Při tom pohybu židle zavrzala pod jeho tíhou. „A jak to do prdele víte?“

„Včera pozdě odpoledne jsem mluvila s laboratoří,“ řekla Julia. Kousla se do rtu a čekala na nevyhnutelný výbuch.

Pärsonův obličej změnil barvu z růžové na rudou. „Proč jste mi to kurva okamžitě nehlásila?“

No proč, pomyslela si. Jednak protože jsi už před několika hodinami zdrhl domů, zadruhé protože se vždycky nasereš, když ti voláme po pracovní době s věcmi, co nejsou životně důležité, ale zejména protože bys v tom viděl šanci se trochu napakovat, zavolal bys médiím a okamžitě bys mi desetinásobně ztížil práci. Chvíli uvažovala, že to řekne i nahlas.

„Chtěli jsme vám to říct dneska ráno,“ řekl Amante nečekaně. „Jen jsme se chtěli nejdřív poradit. Upřímně řečeno nemohl nikdo z nás tušit, že případ oběti, která je mrtvá už několik měsíců, bude najednou tak spěchat.“

Pärson se do Amanta zavrtal očima, Julia taky schytala zlý pohled a pak se šéf znovu opřel do židle, až nahlas zaprotestovala.

„Do prdele práce. Takovýhle věci mi musíte hlásit hned, copak vám to není jasný? Ta vazba na Skarpö všechno mění. Média se z toho úplně poserou. Budou žhavit telefonní linky. Ty posraný bačkory ze Säpa určitě poslaly hackera, aby ten případ vyznačil v databázi. Takže dostali hlášku, jakmile se v rejstříku DNA ukázala shoda. Säpo už od zimy čekalo na příležitost, jak se ke Skarpö přicpat. A že byli sakra rychlí. Musím informovat ředitele krajské kriminálky, a to okamžitě.“

„Proč se chce Säpo dostat k vyšetřování Skarpö?“ Pärson na Julii chvíli zíral.

„Jste opožděná? Chtějí si vybudovat pozici v nové struktuře policie. Ukázat, že si zaslouží ten obří rozpočet. Jestli se Säpu podaří zaplnit bílý místa v případu Skarpö a najít člověka, co z toho tehdy vyvázl, což se nám a státní kriminálce nepovedlo, budeme vypadat jako neschopný paka. Tak vám teda fakt děkuju, Gabrielssonová. A pište si, že krajský ředitel se o vaši vynikající práci dozví.“

Julia se snažila ovládat. Ale nepovedlo se jí to tak, jak si přála. Vinila z toho nedostatek kofeinu v krvi.

„A co jako vy?“ řekla. „Vy jste nechal Säpo, aby si to jen tak

převzali? A vůbec jste mi nezavolal, a přitom je to můj případ. S kým ze Säpa jste mluvil? S jakým oddělením? O jaký číslo případu jim šlo?“ Zarazila se. Uvědomila si, že to pěkně přepískla.

„Teď mě dobře poslouchejte.“ Pärson se naklonil přes stůl.

„Už jste u policie dost dlouho na to, abyste věděla, kdy máte držet hubu a krok. Nepokoušejte se to svádět na mě. Kdybyste mě včas informovala, poslal bych ty bačkory do prdele. A přesně tam teďka pěkně pomažete vy a ten váš přítelíček tady, než vás vynesu v zubech!“

Když vyšli z Pärsonovy kanceláře, vzal si Amante Julii stranou. Zastavil se pod vybledlým obrazem krajiny v šérách.

„Vysvětlete mi, co se to právě stalo,“ řekl.

„Myslela jsem, že jste to pochopil,“ zahuhlala. „Ten flink, co nám šéfuje, prostě dovolil někomu od Säpa – na jehož jméno už si nepamatuje –, aby převzal celý náš případ pod záminkou, kterou už si taky nepamatuje. A právě teď volá svýmu šéfovi a všechno to svádí na nás.“

„Takže nám ten případ odebrali?“

„To vlastně neřekl. Ale to už je celkem jedno. Bez těla žádný případ nemáme. Nemáme se jak pohnout z místa. A v laborce už nejspíš dostali příkaz bavit se o tom jen se Säpem, a to určitě z důvodu bezpečnosti státu.“

Julia se odmlčela a kývla na nějakého kolegu, který kolem nich procházel.

„Fajn, zhruba tak jsem to taky pochopil,“ řekl Amante, když byl muž mimo doslech. „Jen jsem se chtěl ujistit.“

Pak se naklonil k Julii trochu blíž a ohlédl se přes rameno.

„Musím vám něco ukázat. Týká se to toho mrtvého.“

Julia povytáhla obočí a čekala na pokračování. Ale Amante už se nechystal nic říct.

„Fajn,“ řekla. „Jen si donesu kafe. Tak u vás, nebo u mě?“

Amante zavrtěl hlavou. „Tady ne. U mě doma. Na kafe vás zvu.“

 

SARAC VSTAL z karimatky, zapnul počítač a posadil se ke stolu. Trochu se protáhl, aby ze sebe setřásl polodřímotu, do níž upadl místo opravdového spánku. Pomalu mu docházel čas, prášky na uklidnění už měl jen na čtyři dny, ale doufal, že tou dobou už bude po všem.

Od té jejich výměny už uběhly tři dny. Frank krátce po dokončení filmu někam odjel. Sbalil si věci, dal mu klíče od kanceláře, a než se rozloučil, ukázal mu, jak funguje notebook a zašifrovaný webmail. Tentokrát si s ním Sarac rukou potřásl. Teď už věděl, kdo Frank je a proč se tak snaží zjistit o Janusovi pravdu. Ale místo aby se ji pokusil ukrást, jako to zkoušel v zimě, za ni tentokrát nabídl něco výměnou. Fair deal mezi dvěma rovnocennými partnery. Quid pro quo.

A on sám zůstal tady, v ošumělé kanceláři v budově, která čeká na demolici. Perfektní skrýš.

Touhle dobou už po něm určitě pátrají ze všech sil, vystopovali ho na záběrech z nádraží a určitě nějak zjistili, že byl doma. Ale tam jeho stopa končí. Sem dojel třemi různými autobusy a na každou jízdu použil jinou dobíjecí kartu. A každou koupil jinde a zaplatil v hotovosti, přesně podle Hunterových instrukcí. Tady byl v bezpečí. Aspoň v rámci možností. Celý den promýšlel svůj další krok. Pak se rozhodl nebrat to žádnými oklikami. Poslal zašifrovaný mail, kde napsal, co ví. A co za to chce. Ale zatím nedostal odpověď.

Přihlásil se na mail a během čekání, než ho tam program pustí, sevřel pytlík s prášky na spaní, které měl v kapse. Ještě jednou je přepočítal. Sudé a liché. Odds and evens.

Debts I can’t escape til the day I die, šeptala mu melodie v hlavě přesně jako o Vánocích.

Program se otevřel. V doručené poště byla nová zpráva. Sarac zatajil dech. Když na mail klikal, hudba v hlavě sílila.

Curl your lip and make me want to live for one more day. Make me want to sleep through one more night.

Odpověď. Poslední úkol. Jeho poslední úkol.

 

BYT VŮBEC NEVYPADAL tak, jak si ho Julia představovala. Vchod do domu na Östermalmu byl pompézní, vysoké klenby, široké vápencové schodiště a zábradlí z ohlazeného teaku. Ale zařízení bytu za těžkými dveřmi bylo mnohem spartánštější. Správně to měla odmítnout. Měla toho svého takzvaného parťáka donutit, aby se vymáčkl hned na oddělení, neměla ztrácet čas ježděním sem. Že na to bez protestů a bez vyptávání přistoupila, byla zcela a výhradně vina Oscara Wallina.

Wallina a té její zatracené zvědavosti.

A Amantův byt bohužel nijak přímo nevypovídal ani o něm, ani o jeho záměrech. Byly tu tři ložnice, z toho dvě úplně prázdné, až na pár mrtvých much na parapetu. Ve třetí byla vyklápěcí postel, dvě otevřené stěhovací krabice a malá tlustá televize stojící přímo na zemi. Žádné fotky, obrazy nebo jiné předměty, které by něco naznačovaly o člověku, který tu bydlí. Jediným rytmem, který zněl mezi zdmi, byla osamělost.

„Rozvod,“ řekl Amante a potvrdil tak její dojem. „Všechny věci mám někde v pronajatém skladu. A exmanželka mi nechala poslat špatné krabice. Odložené prázdninové oblečení.“ Ukázal na klubový blejzr a tenisové tričko. „Ví, že tenhle svetr nesnáším, takže mi to asi udělala naschvál.“

Pokrčil rameny, aby dal najevo, že k tomuhle tématu už řekl všechno.

„Kafe je v kuchyni. Horká voda teče z pravého kohoutku. Já jenom…“ ukázal na dveře od záchodu.

„Jasně, já to kafe udělám,“ řekla.

Kuchyně byla snad ještě úsporněji zařízená než zbytek bytu. A drahá. Mramorové pracovní plochy, velký vinný archiv, plynový sporák se šesti hořáky. Za otčímovy prachy, tipovala Julia. Možná je to dokonce jeho byt.

Nenašla kávovar, jen instantní kávu a pár otřískaných hrnků s reklamními nápisy. Jeden z německých kohoutků byl označen Heisswasser. Zkusila to a opravdu, z kohoutku vytryskla vařící voda. To je ale vychytávka. Nalila vodu do hrnků, nasypala do ní pár lžiček kávového prášku a zamíchala to jídelní hůlkou, špinavou od kávy, kterou našla ve dřezu. Otřásla se. Vůně linoucí se z hrnků nebyla zrovna lákavá, ale trocha mléka by třeba to utrpení zmírnila. Julia otevřela velké nerezové dveře, které – jak doufala – byly od lednice. Našla tu otevřenou plechovku armádní hrachové polévky, pár ušmudlaných krabic s čínou a plechovku lehkého piva. Toho gigantického sporáku bylo pro Amanta zjevně škoda.

Úplně dole stála velká žlutá termotaška, která vypadala zbrusu nově. Amante si dal tu práci, že vyndal z lednice několik poliček, aby se tam vešla, takže v ní asi bylo něco, co potřebovalo zůstat čerstvé. Julia doufala, že je to mléko. Rozepnula spony po straně a odklopila víko. Na chvíli se jí zastavilo srdce.

O krok ustoupila. Pak o další. Dveře od lednice se samy zavřely a ona zůstala stát s víkem v ruce.

Do kuchyně vešel Amante.

„Udělala jste kafe?“ Setkal se s jejím pohledem a cukl sebou.

„Amante,“ Julia se ze všech sil snažila o klidný tón, „mohl byste mi, prosím vás, říct, proč máte v lednici hlavu naší mrtvoly?“

 

SARAC SI NASADIL čepici a bundu. Zhasl v malé kanceláři. Podíval se na hodinky. Pět hodin a deset minut, na parkovišti za oknem už se začínalo stmívat. Nejvyšší čas vyrazit. Z nějakého důvodu se cítil jinak. Skoro natěšeně. Strčil ruce do kapes a dotkl se pytlíku s prášky na spaní. Najednou dostal nápad, pytlík vyndal a podržel ho proti slabému světlu, které sem dopadalo oknem. Dvacet pět podlouhlých tablet. Přistoupil ke kuchyňské lince, otevřel skříňku a pytlík tam položil. Jde na to. Dá věci do pořádku.

 

KÁVA CHUTNALA ZHRUBA tak odporně, jak si Julia představovala. Ale to bylo také na celé situaci to jediné aspoň trochu předvídatelné.

„Omlouvám se, jestli jsem vás vyděsil,“ řekl Amante. „Bylo to takhle. Včera jsem zavolal do laborky. Mluvil jsem se strašně milou holkou, co akorát šla domů. Říkala, že před pár minutami o té vazbě na Skarpö říkala vám. A ptala se, jestli se spolu na oddělení nebavíme, nebo co.“

Napil se a přes hrnek se na Julii dlouze zadíval. Julia mlčela a radši čekala na pokračování.

„Když patolog říkal, že se nám podle DNA asi nepovede toho mrtvého identifikovat, zavolal jsem jednomu klukovi z Europolu, co jsem se s ním seznámil na Lampeduse. Teď pracuje jako soudní technik v Sarajevu. Mají počítačový program, který dovede podle tomografického snímku lebky vytvořit trojrozměrný model obličeje. Používají ho na identifikaci ostatků z války. Samozřejmě to není stoprocentní, ale na vytvoření identikitu to stačí.“ Znovu si usrkl kávy. „Taky vás to určitě napadlo, ne? Že bychom se měli pokusit nějak zrekonstruovat obličej. Kvůli tomu jste ráno volala na patologii, ne?“

Julia na něj chvíli zírala.

„V Muzeu středověku,“ řekla, „je jeden soudní antropolog, který před pár lety podle lebky vyrobil voskový model obličeje Birgera Jarla.“

„Aha, to je chytrý.“ Amante přikývl. „Pořádný model celé hlavy by byl určitě lepší než jen identikit. Ale to by trvalo mnohem dýl. Určitě aspoň pár měsíců.“

„A tak dlouho jste nemohl čekat. Musel jste ukázat, co jste za machra.“

Amantovi sotva znatelně zčervenal krk. „Já jsem se vám včera večer pokoušel dovolat. Nebylo těžké si domyslet, proč mi to neberete. Věděla jste, že to souvisí se Skarpö, a nechtěla jste do toho zapojovat civilistu, když začalo jít do tuhého.“

Teď byla s červenáním řada na Julii, kdyby byla ten typ. Jenže nebyla.

„Bylo mi jasné, že jakmile vyjde najevo vazba na Skarpö, všechno se tím změní,“ pokračoval Amante. „Budou se do toho plést všechny možné jednotky a šéfové. A civilista bude první, koho od toho odstřihnou. A to jsem nechtěl, potom co jsem viděl tu mrtvolu. Potom co jsem viděl, co s ní pachatel udělal.“ Podíval se na ni, jeho smutný pohled prosil o pochopení.

Julia se přinutila nepřikývnout. Amante mluvil rozumně a vypadalo to, že zcela upřímně. Ale ona chtěla slyšet i zbytek, než se rozhodne, jestli mu bude věřit.

Amante se nadechl. „No a tak jsem potom, co jsem se vám včera večer pokusil dovolat, jel na patologii. Zaplatil jsem nočnímu hlídači dva tácy, abych si směl na jeden den tu hlavu půjčit. Byl jsem připravený zaplatit i pět, ale on skočil hned po první nabídce.“

Amante se zatvářil asi pobaveně.

„Měl jsem v plánu nechat tu hlavu zrentgenovat a pak ji v noci zase vrátit. Nikdo by si ničeho nevšiml a všechno by bylo mnohem rychlejší, než kdybysme začali vyplňovat formuláře a brali to úřední cestou. Ale pak se zničehonic objevili ze Säpa a tělo odvezli. Zjevně ten tělový vak ani neotevřeli, což bylo moje štěstí.“

„Snad vám ale bylo jasné, že se lidi na ten váš identikit budou ptát? Bude je zajímat, odkud ho máte.“

Amante pokrčil rameny. „To bych řešil až pak. Identikit by byl velký krok kupředu. Papíry se dají vždycky zařídit i zpětně, a přece jsem neudělal nic nezákonného.“

„Kromě podplacení státního zaměstnance?“

Amante se usmál záhadným úsměvem, ze kterého Julia nebyla chytrá. Jako ze spousty dalších věcí na tomhle kolegovi. Kdyby ji Wallin nevaroval, už by touhle dobou věřila, že Amante mluví pravdu. Takhle ještě váhala.

„Dva státní zaměstnance, abych byl přesný. Ještě obsluhu rentgenu. Kluka, co se s ním znám z jachtařského klubu. Ale pochybuju, že by některý z nich byl ochotný svědčit. Prostě jsem jen zaplatil to, čemu se v Itálii říká tangente. Dalo by se říct, že je to svého druhu servisní poplatek.“

„To jste se naučil na Lampeduse? Na tom italském ostrově na jihu Středozemního moře?“ vypadlo z ní, než to stačila spolknout.

Amante se na ni chvilku díval. Jeho úsměv vybledl. Přistoupil ke dřezu a dal do něj hrnek.

„Na Lampeduse jsem se naučil strašně moc věcí. Víc, než bych si přál.“ Otočil se k ní zády a natočil do hrnku vodu. Julia čekala na pokračování, ale Amante asi už skončil.

„Co budeme dělat?“ Položila tu otázku právě tak sobě jako jemu.

Amante zastavil vodu a otočil se na ni.

„Na to jsem se chtěl zeptat já vás. Jakmile Säpo ten tělový vak otevře a zjistí, že chybí hlava, bude z toho průser. Nejchytřejší by bylo jet teď hned na patologii, podplatit zřízence, aby tu hlavu tajně dal někam do lednice, a na všechno zapomenout.“

Julia se na něj podívala, bylo jí jasné, že tohle Amante klidně mohl udělat bez její pomoci.

Amante se pousmál a podíval se na hodinky. „Anebo počkáme do deseti a teprve pak se rozhodneme.“

„Proč zrovna do deseti?“

„Protože v deset uvidíme, jak náš mrtvý vypadal.“

 

SARAC STÁL V temném otvoru dveří úplně tiše. Odolal pokušení natáhnout ruku a otočit vypínačem, který zahlédl na zdi. Les za ním byl temný a tichý. Štěrková cestička, na kterou uhnul z velké silnice, se dala jen taktak rozeznat. V dálce slyšel krákat krkavce. Strašidelný zvuk se odrážel mezi stromy, až přešel jen ve vzdálený šum. Anebo to možná slyšel jen ve vlastní hlavě.

Vítr od zamrzlého zálivu mu profukoval oblečení. Zachvěl se a vkročil do dveří. Podrážky bot zavrzaly na betonové podlaze. Pach uvnitř mu připomněl dům na ostrově, téměř očekával, že se ozve známý vyčítavý šepot. Ale hlasy tentokrát mlčely. Možná se mrtví krčí tam ve tmě. Čekají, co se bude dít.

Co se vlastně bude dít?

Pořádně nevěděl. Jen věděl, že dospěl na konec cesty. Že ta záležitost s Janusem skončí dneska večer, ať už jakkoli. Všichni, kdo se na ní podíleli, ponesou následky svého jednání.

Šum v hlavě sílil. Zimní bouře se blížila. Pak mu myšlenky přerušil jiný zvuk. Tentokrát skutečný. Jako by se někdo blížil opatrnými, křupavými kroky přes zasněženou točnu na konci silnice. Sarac cítil, jak mu srdce buší čím dál víc.

Brzy, pomyslel si. Už brzy bude po všem.

Ve dveřích se zjevila tmavá postava. Zřetelně se rýsovala proti bílému sněhu,

„David Sarac?“ ozval se tichý hlas. A v tu chvíli pochopil, jak to všechno skončí. Ten hlas byl rozhodný, jasný, věcný. Patřil člověku, který už se rozhodl. Sarac viděl namířenou zbraň. Viděl, jak se zvedá hlaveň. Zavřel oči.

Debts I can’t escape till the day I die.

Je čas vyrovnat dluhy. Zaplatit za zradu. Občas se něco pokazí tak, že se to už nedá opravit.

„T-tady,“ zašeptal. „Tady jsem.“

Blesk, zmrzlý průvan v prsou. Jeho myšlenky se utopily v zahřmění zimní bouře. A pak už nebylo nic.

 

OBLIČEJ NA DISPLEJI POČÍTAČE vypadal skutečně. Všechno bylo na svém místě a proporce odpovídaly. Nos nebyl ani velký, ani malý. Ústa s tvrdými stisknutými rty, kůže napnutá na lícních kostech. Tmavé vlasy ostříhané nakrátko, úzké oči. Dokonce i řasy a obočí byly až do posledního chloupku perfektní. A přesto na tom obrázku něco nesedělo, něco, co Julia nedovedla pojmenovat. Ale to nebylo zase tak důležité. V žaludku se jí utvořil ledový knedlík a z něj se jí do celého těla rozšířil chlad.

„Počítačová simulace nikdy není naprosto dokonalá,“ řekl jí Amante přes rameno. „Program vychází z měřidla na desce tomografu. Odtud bere velikosti a úhly lícních kostí, očních důlků a nosu. K tomu pak sám přidá vedlejší informace, třeba barvu kůže a vlasů. Všechno to pospojuje do obrázku, který by se měl poměrně věrně blížit skutečnosti. Jediné, co ten program opravdu nezvládne, je dodat obrazu…“

„Lidskost,“ řekla Julia a obrátila se na něj. „Máte pravdu, není to úplně dokonalé. Ale stejně toho člověka poznávám.“

Zhluboka se nadechla. Teďka vypukne průser. Shitstorm biblických rozměrů.

„Tohle…“ Julia zaťukala na obrazovku, ze které na ně zíral identikit jejich mrtvého, „je kriminální inspektor David Sarac.“
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MINISTRA SPRAVEDLNOSTI JESPERA STENBERGA probudila vůně z kuchyně. Vajíčka se slaninou a čerstvě upražená káva. A ty tlusté americké palačinky, které holky tak strašně rády namáčely do javorového sirupu.

Stenberg vylezl z postele a natáhl si župan. Bylo těsně po desáté. Spal skoro osm hodin. Osm hodin hlubokého spánku, přesně jak to má být. Už několik měsíců se mu nezdál zlý sen, což byla známka toho, že jeho mozek už to překonal. Už se přenesl přes veškeré události minulé zimy.

V koupelně si šplíchl vodu do obličeje. Vyzkoušel pár svých nejlépe naučených výrazů. Zájem, smutek, zamyšlení. Všechno bylo v pořádku a Stenberg na sebe v zrcadle mrkl.

Na schodech zaslechl hlasy z kuchyně. Karolina, samozřejmě holky, ale do toho se míchal i mužský hlas, kterému doufal, že unikne. Ale po včerejším večeru to asi byly marné naděje.

„Dobré ráno, Jespere,“ pozdravil ho tchán.

„Dobré ráno, KáÉ. Dobré ráno, miláčku.“ Stenberg nasadil zdvořilý úsměv, políbil manželku na tvář a vzal si od ní hrnek kávy.

„Říkali jsme si, že si zasloužíš pořádně se prospat,“ řekla Karolina. „Včera jsi to zvládl skvěle, že, tati?“

„To rozhodně. Noviny se shodují na tom, že sis vedl výtečně. Dokonce i opoziční deníky, ač nerady, o tobě píší pozitivně.“

Stenberg upil kávy. Pak obešel stůl a políbil obě děti na temeno.

„Včera jsme tě viděly v televizi,“ řekla mladší dcera a vzhlédla od iPadu.

„A co jste na mě říkaly?“

„Byl jsi super. Mamka nám dovolila hrát, abysme tě nebudily.“

Stenberg si odstrčil židli a posadil se naproti tchánovi. Rozhodl se předejít kritice.

„Mohl jsem být vůči opozici agresivnější. Mohl jsem ještě daleko víc ukázat, jak jsou jejich metody boje proti zločinu a terorismu zastaralé.“

Tchán mávl rukou.

„K tomu budeš mít ještě dost příležitostí během dalších týdnů. Hlavní věc je, že lidi vidí, jak skvěle zvládáš i takhle drsnou debatu. Že si dokážeš zachovat chladnou hlavu a i pod tlakem a bez podkladů umíš vystupovat s autoritou a důstojností.“

„Státnicky. Že ano, tati?“

Karolina před Stenberga postavila porci vajíček se slaninou, zhruba dvakrát menší, než by si přál. Všiml si, jak si s otcem vyměnila letmý pohled.

KáÉ vstal a poklepal ho po rameni. „Tak abych šel.“

„Ty si s námi nedáš snídani?“ řekla Karolina trochu zklamaně.

„Díky, ale bohužel už se nemůžu zdržet. Chtěl jsem se jen na chvilku stavit a pogratulovat tady Jesperovi. V autě na mě čeká Boman.“

„Ale proč jsi ho nevzal s sebou dovnitř? Nisse je tu vždycky vítán, je jako člen rodiny. Že?“ Karolina se vyzývavě podívala na Stenberga a pak doprovodila otce do předsíně.

„Jistě, samozřejmě. Nisse je vždycky vítán,“ zamumlal Stenberg.

Nisse Boman byl tchánův řidič a poskok snad už třicet let. A ještě předtím, někdy hluboko v pravěku, sloužil v armádě jako jeho pucflek. Karolina vyrůstala s ním a považovala ho za druhého otce. Tenhle šlachovitý človíček vždycky vystupoval zdvořile a ke svému okolí se choval dokonale vojensky korektně. Mluvil, jen když měl na srdci něco důležitého, což nebylo nijak zvlášť často. A ke Karolině a děvčatům se choval jemně, téměř ochranitelsky. Ale Stenberga na Bomanovi stejně něco štvalo. Ten jeho pohled byl nějak – z nedostatku lepších výrazů – nepříjemný. Boman měl světle modré, chladné oči. Skoro rybí. Jako by Stenberga neustále sledoval a posuzoval. A nedocházel k příliš lichotivým závěrům.

Stenbergova žena se vrátila do kuchyně.

„Táta ti to zatím nechtěl říkat,“ řekla a Stenberg slyšel z jejího hlasu rozrušení. „Ale dneska odpoledne má neformální schůzku s premiérem. Volební preference dělají tvému šéfovi starosti. Je mu čím dál jasnější, že ho lidi mají za starého a unaveného, zvlášť když teď po té operaci musí chodit o holi. Ta včerejší debata byla poslední zkouška a ty jsi obstál. Premiér se tě brzy zeptá, jestli chceš být ve finiši kampaně jeho číslo dvě. Neoficiální korunní princ.“ Stenberg přikývl. Cítil, jak jeho obličej během manželčiných slov automaticky nasazuje odpovídající výraz.

„Všechny naše sny se uskuteční. Po vší té těžké práci. A to dokonce rychleji, než kdokoli doufal. Premiér Jesper Stenberg, no jak ti to zní? Na dnešní odpoledne jsem nám zamluvila stůl u Diplomata, abychom to mohli trochu oslavit. Lina zůstane s dětmi o pár hodin navíc.“

Stenberg se na manželku dál usmíval. Tenhle okamžik nic nezkazí, namlouval si. Nic a nikdo.

 

„Dobrý den, pane ministře,“ řekl Oscar Wallin přehnaně vesele, když vešel do ministrovy prostorné kanceláře.

Poslušně se zastavil za jedním z kožených křesel, která byla natočená přesně tak, aby se velkými okny orientovanými do Rosenbadského parku návštěvníkovi otevřel výhled na radnici a záliv Riddarfjärd.

„Gratuluji k vašemu včerejšímu skvělému vystoupení v televizi. Úplně jste ovládl studio. Ten kousavý novinář neměl šanci. Úvodník v mých ranních novinách tvrdil, že jste budoucnost strany, možná dokonce příští předseda vlády.“

„Dobrý den, Oscare. Posaďte se.“ Stenberg kývl na židli naproti stolu. „Chtěl jste se mnou mluvit?“ dodal rychle, než Wallin stihl pokračovat v předvídatelných lichotkách. Wallin otevřel modrou složku, kterou měl pod paží, a okázalým pohybem ji položil na stůl. Stenberg se ze všech sil snažil zachovat neutrální výraz.

„Ano, chtěl jsem vám sdělit nejnovější informace o té mrtvole, kterou našli minulý víkend v Källstaviku. Říkal jsem si, že byste to měl vědět. Tělo se našlo co by kamenem dohodil od letního sídla vašeho tchána. Nejspíš se vás na to dříve či později někdo zeptá.“

Stenberg mávl rukou. „Jistě. Ale vezměte to stručně, prosím vás.“

Wallin spustil, ale Stenberg ho poslouchal jen na půl ucha. Věděl, že Wallin o tom ještě pošle podrobnou zprávu jeho sekretářce. Aby ukázal, jak je pilný a jakou má pracovní morálku. Problém Oscara Wallina spočíval v tom, že se snažil až moc, zejména poté, co se dopustil chyby, díky čemuž působil kluzce a vtíravě, a ne spolehlivě a důvěryhodně.

Stenberg už začínal mít Wallina pořádně plné zuby. Ten jeho chlapecký vzhled, ta pěšinka učesaná mokrým hřebenem, přidrzlý tón. Nemluvě o otřepaném triku se složkou. Wallin byl inteligentní, dokonce velmi inteligentní, alespoň v některých ohledech. V jiných byl naprostý pitomec. Wallin se v zimě dopustil veliké chyby, kousl do ruky, která ho krmila. Ale jak se zdálo, nepochopil, že by měl sám podat výpověď, a pořád se tady potloukal po chodbách. A snažil se vytvářet si pracovní úkoly a působit důležitě.

Pár dní během Vánoc byl Stenberg otřesený. Wallin mu naznačil, že objevil v bytě Sophie Thorningové stopy krve. Měl s sebou dokumentaci v přesně takovéhle modré složce a naznačil, že by mohl prokázat vztah Stenberga k Sophii, možná dokonce přímo k její sebevraždě. Stenberg nejdřív přemýšlel, že na Wallinovy požadavky přistoupí a dá mu funkci policejního prezidenta. Ale pak se uklidnil. Došlo mu, že Wallin ve skutečnosti jen blufuje. Jelikož se v minulosti postaral, aby zhruba dvacítka vysokých policejních šéfů přišla o místo a tučné platy, byla by bez politické ochrany jeho kariéra u policie odsouzena k záhubě – a vlastně i v celé justici. A jediným Wallinovým ochráncem byl Stenberg.

Takže Stenberg Wallinovo blufování prohlédl a práci snů mu nedal. A Wallin s tím nemohl absolutně nic udělat. Trvalo pouhé tři dny, než se zase objevil ve Stenbergově kanceláři se servilním úsměvem a modrou složkou v podpaží. Tou dobou už ale Stenberg začínal pochybovat, že se někde nějaká krev vůbec našla.

Uvažoval, že by to dotáhl do konce a Wallina vyrazil. Anebo spíš že by mu přidělil nějaké nudné vyšetřování a nechal jeho kariéru pomalu vyšumět. Už teď mu osekal rozpočet a připravil ho skoro o všechny lidi. Stačil by tah pera a zbavil by se ho nadobro.

Ale ta modrá složka, co Wallin nosil, byla pořád signál. Kdyby Wallina úplně ponížil, existovalo riziko, že by se mohl obrátit na Johna Thorninga. Odhalit, že Stenberg roky udržoval tajný poměr s Johnovou dcerou, a prozradit mu své podezření, že u ní Stenberg byl v den, kdy spáchala sebevraždu.

Stenberg nehodlal riskovat, že by se z jeho starého mentora mohl stát nepřítel. Pořád ještě potřeboval Johnovu podporu, v neposlední řadě proto, že to byl generální tajemník Advokátní komory. Takže Wallin dál seděl ve své kanceláři, aspoň prozatím.

Wallin pořád ještě mluvil. Byl asi v polovině dlouhého líčení o hnilobných procesech ve vodě. Mlel něco o živočišných organismech na dně, které se živí uhynulými těly. Stenberg se neubránil pomyšlení na Sophii, na to, jak její krásné štíhlé tělo leží v rakvi hluboko pod zemí. Na kůži a tkáně, které se pomalu mění ve vosk. Pokud se k nim dřív nedostali červi.

Najednou se mu udělalo špatně. Rychle vstal a odešel k oknu. Vítr od Riddarfjärdu unášel kouř z komínů parníků na nábřeží u radnice.

Jen pár metrů od jeho okna se téměř neslyšně vznášel racek. Zíral na něj prázdnýma, mrtvýma očima.

 

KDYŽ OSCAR WALLIN zavíral dveře své kanceláře, zavadil hodinkami o kliku a znepokojivě to cinklo. Tyhle hodinky si sám nadělil k Vánocům, Patek Phillipe, úplně stejný model, jaký nosil Jesper Stenberg. Než se posadil ke stolu, zkontroloval, že sklo broušené diamanty se nepoškodilo. Jeho matka se ho na ty hodinky zeptala, když spolu minulý týden obědvali. Dárek, řekl jí, za záslužně odváděnou práci. „Od ministra?“ zeptala se ho, ale její tón prozrazoval, že ví, že to tak není. A Wallin se do pasti nechytil.

Před šesti lety jí zařídil byt v Gärdetu, jen kousek od svého vlastního. Přestěhoval ji z fádního sídliště, kam je vypudil otec, do třípokojového bytu o rozloze devadesáti metrů čtverečních s výhledem na centrum města. Musel zatahat za spoustu nitek, aby si to mohl dovolit, ale samozřejmě se to pořád nedalo srovnávat s tou velkou profesorskou vilou, což matka poznamenala prakticky okamžitě.

Matka po celé jeho dětství čekala. Každý večer ho nutila, aby se k večeři pěkně ustrojil. „Tvůj otec brzy zavolá, uvidíš, a musíš mi slíbit, že se tentokrát budeš chovat jako slušný hoch.“

Nic na tom nezměnilo ani to, že profesor ji vyměnil za ženu o patnáct let mladší a že jeho vilu zabydlela jeho nová rodina. Dál čekala, dál doufala, ať dělal Wallin cokoli, nemohl jí vynahradit to, oč byla připravena.

V pubertě si občas ke svému bývalému domovu zajel. Vkradl se bránou dovnitř, stál ve tmě zahrady a díval se do velkých oken. Domov, kde už nebyl vítaný. Perfektní rodina, do které nepatřil. Táta, máma, holka, kluk. A k tomu dokonce i zlatý retrívr, který neměl ani dost rozumu na to, aby štěkal, když ho párkrát nachytal v zahradě. Jen mu olízl ruku a hloupě vrtěl ocasem, jako by čekal, že si s ním Wallin bude hrát.

Sem tam si tátovu novou rodinu pořád ještě googloval.

Jeho nevlastní sourozenci chodili na nejlepší školy, objeli svět a studovali v zahraničí. Na rozdíl od něj si nemuseli brát studentské půjčky, chodit na brigády a nosit si na večerní kurz zapařené sendviče a kafe v termosce. A stejně to byli budižkničemové. Blbci, kterým úplně chyběla touha něčeho dosáhnout, něco po sobě zanechat.

Wallin vždycky věděl, že je jiný. Že je předurčený k věcem. Velkým věcem. V tomhle si byli s Jesperem Stenbergem podobní. Nespokojili se s pouhou existencí, věděli, že mají na víc než jen na život obyčejného Švéďáčka. Dávali si vysoké cíle a dělali všechno pro to, aby jich dosáhli. Ještě před nedávnem byl Jesper jeho vzorem. Člověkem, kterého považoval za svého mentora. Teď bylo všechno jinak. Nebral to tak, že Stenberg jmenoval policejní prezidentkou Evu Swenskovou, aby si získal podporu ve straně. Místo toho se cítil zrazený a opomenutý, přesně jako když byl kluk. Byl tak hloupý a neobratný, že se pokusil přimět Jespera Stenberga ke změně názoru. A od té doby jejich přátelství značně ochladlo.

Wallin chtěl jen Stenbergovi ukázat, kam až jeho loajalita sahá. Že je na ochranu Stenbergova tajemství ten správný člověk a že z pozice policejního prezidenta by se mu ochraňovalo ještě lépe. Ale Stenberg si jeho úmysly vyložil špatně a vzal mu skoro všechno, co Wallin pracně vybudoval. Pravomoci, personál, všechnu moc, díky které se ho kolegové báli. Titíž kolegové, kteří u něj dřív škemrali o pětiminutovou schůzku, se teď od něj drželi dál, nebo se mu dokonce otevřeně vysmívali.

Jeho vztah k ministru spravedlnosti utrpěl vážné trhliny, to se nedalo popírat, i když se to všemožně snažil napravit. Nejrůznějšími diskrétními způsoby Stenbergovi naznačoval, že jeho tajemství jsou stále v bezpečných rukou a že je na něj spoleh. Tahle strategie ale zjevně selhávala, což bylo poznat i podle rozhovoru, který právě vedli. Ale ještě pořád má práci na ministerstvu spravedlnosti. A to znamenalo, že má pořád šanci. Podíval se na citát Roberta Kennedyho, který měl zarámovaný na stěně.

Only those who dare to fail greatly can ever achieve greatly.

On selhal. Tak je to. Ale poražený není. Tak či onak se dostane zpátky na špičku. Vyšplhá výš, než si kdy kdo dokázal představit. Dá kolegům a všem, kdo ho tolik let podceňovali, důvod změnit názor. Už si dost dlouho lízal rány a hrál oddaného přisluhovače. Nadešel nejvyšší čas na novou strategii.

Wallin vytáhl z horní přihrádky stolu vizitku, zvedl sluchátko a vytočil číslo z rubu vizitky.

Muž to zvedl po druhém zazvonění. Ohlásil se stručným sebejistým štěknutím.

„John Thorning.“

„Dobrý den, tady vrchní policejní intendant Oscar Wallin. Chtěl jsem se zeptat, jestli byste někdy měl čas na tu schůzku, o které jsme spolu mluvili.“




 

 

Dva

 

 

KANCELÁŘ KOMISAŘE PÄRSONA byla dvakrát větší než Juliina. A stejně vypadala menší. Možná to bylo tělesnými rozměry jejího majitele, nebo stohy dokumentů, které zabíraly skoro všechny volné plochy. Anebo zkrátka výrazným pachem potu, který jako by odsud vyháněl veškerý kyslík.

„To není David Sarac.“ Pärson Muknul do identikitu zažloutlým nehtem ukazováčku.

„Jak si můžete být tak jistý…“

Pärson umlčel Julii pohybem masité ruky.

„Pro začátek proto, že já na rozdíl od jiných zde přítomných pracuju u policie dost dlouho na to, abych věděl, že identikity nejsou spolehlivé. Za ty roky jsem jich viděl určitě stovky, a když pak chytíme pachatele, nikdy nesedí.“

„Ale tenhle je jiný,“ řekl Amante. „Tenhle nevychází ze svědeckých výpovědí, ale z rentgenových snímků a rozměrů lebky…“

„Ke který jste se dostal podplácením na patologii,“ opět ho přerušil Pärson. „No, tahle část vašeho výkladu mě zaujala ze všech nejvíc. To máte pěkných pár vroubků, Amante. Porušení služební povinnosti, dva případy uplácení. To není špatný na to, že jste tady první tejden.“

Pärson se uculil a opřel se.

„Ale můžete bejt v klidu. Myslel jste to dobře, a kromě toho mám dohodu s vaším otčímem. Ale odteď koukejte sekat latinu, jasný? Nemůžu vás chránit donekonečna.“

Amante udělal hlavou pohyb, který se dal vyložit jako mírné přikývnutí.

„Ale Amante má pravdu, tohle není obyčejný identikit.“ Dál se Julia nedostala a Pärson opět mávl tučnou tlapou.

„A druhý a možná pádnější důvod, proč tohle nemůže být David Sarac, zní, že náhodou zcela přesně vím, kde se nachází.“

Julia zůstala sedět s pootevřenou pusou. „Aha,“ vykoktala. S Amantem na sebe letmo pohlédli.

„Sarac je v léčebně pro pacienty s posttraumatickou stresovou poruchou, a to od doby, kdy v zimě odešel z nemocnice,“ řekl Pärson. „Taktak zvládá sám chodit, stát a mluvit, a to vždycky jen na chvíli. Proto jste nikde neviděli rozhovory s hrdinným policistou. Prostě kdyby vyšel mezi lidi, dostal by záchvat paniky, začal by slintat a nasral by si do kalhot.“

„A jsme si tím úplně jistí?“ zeptala se Julia.

„Na beton. Uzavřené oddělení psychiatrické léčebny. Sarac se z pakárny nedostane několik let, možná už nikdy. Takže v únoru nemohl být v Källstaviku, a tím pádem ho nikdo nemohl zavraždit, rozřezat na kusy a hodit do vody. A já jsem se kromě toho podíval na tu shodu DNA, kvůli který se nám na to Säpo tak nadrženě vrhlo. Shoda šedesát pět procent, to stojí za vyližprdel. To prostě znamená, že existuje větší šance, že oběť na Skarpö byla, než že tam nebyla. Takový spekulace a obecný dohady já i krajskej ředitel s klidem necháme těm bačkorám ze Säpa.“

Julia se kousla do rtu. Myslela si, že Pärson po jejich odhaleních spadne šokem pod stůl. A on tam místo toho klidně sedí a s přehledem se na ně culí. Jako by byli dva obecní blázni.

Julia se znovu podívala na identikit a pak na Amanta. Všimla si, jak se kolega jejímu pohledu vyhnul. Že by se tak děsně spletli? Ale umrlčí škleb v její hlavě byl opačného názoru. Ať si Pärson tvrdí, co chce, ten mrtvý je David Sarac. Ona to teď jen nemůže dokázat.

„Poslouchejte, Gabrielssonová.“ Pärson teď promluvil laskavěji, téměř otcovsky. „Vy jste dobrá policajtka, řekl bych, že skoro nejlepší. Za pár let půjdu do důchodu, prodám byt, odletím do Thajska a tam se uchlastám koktejlama s deštníčkem. Jestli si do tý doby povedete dobře, bude tenhle krásnej stůl váš. Ale jestli se krajskej ředitel dozví, co vyvádíte za skopičiny s tou hlavou, no tak víte, jak to dopadne. Kollander se hystericky bojí o svou pověst, zvlášť teď, když čeká, že ho policejní prezidentka odmění za zásluhy. Takže by se vás zbavil dřív, než byste řekla řiťolezec.“

Pärson sklonil hlavu.

„Znám vás, Gabrielssonová, vím, o co vám jde. Jestli vám to udělá radost, tak můžu tomu případu změnit číslo. Bude to vypadat, že na tom dělal někdo z těch ochlastů na konci chodby, než to převzalo Säpo. Ať vám to nepokazí statistiku objasněnosti.“

Julia neodpověděla.

„Fajn, takže jsme domluvený. Koukejte teď diskrétně vrátit tu kebuli na patologii. To ať si tady strýček Neskrblík zařídí sám, vy na něj počkejte v autě.“ Pärson se svému vtipu zeširoka usmál. „A až tu hlavu vrátíte, můžete jet domů a máte víkend. Slibuju, že v pondělí vám dám nějakou čerstvou vraždu a vy se do ní zakousnete. A tím celou tu epizodu smažeme. Co vy na to, Gabrielssonová?“

 

DVEŘE OD AUTA otevřel bodyguard, Stenberg měl dojem, že se jmenuje Becker. Neustále se rozhlížel kolem, sledoval okolí. Stenberg vystoupil z auta a trochu se protáhl. Zastínil si oči rukou a podíval se přes vodní hladinu směrem k muzeu lodi Vasa a zábavnímu parku Gröna Lund. Po chodníku prošlo pár dívek v krátkých letních šatech a na podpatcích. Jedna se na něj usmála a on jí úsměv opětoval. Proč taky ne? Byl pátek odpoledne, pracovní den u konce, svítilo slunce a Stockholm se ukazoval z té nejlepší stránky.

Když vešel do restaurace, Karolina už na něj čekala u stolu.

„Ahoj, miláčku,“ řekl a sklonil se, aby ji políbil. Karolina pootočila hlavu na stranu a nechala se políbit na tvář, ne na ústa.

„Už jsem nám objednala. Pro oba telecí plátky. Se salátem, ne s gratinovanými bramborami.“ Karolina vzhlédla a všimla si manželova výrazu. „Nedávno sis popustil pásek o dírku a kamera k tomu přidává ještě pár kilo navíc.“

Karolina ukázala bradou na jeho pas a mezi rty rudými od rtěnky, kterou mu před chvílí nedovolila setřít, odhalila řadu perličkových, perfektně bílých zubů. Stenberg jí musel dát za pravdu. Karolina byla jeho opora, jediný člověk, kterému může stoprocentně věřit. Byla silná ve všech smyslech toho slova.

Stenberg se posadil, rozložil si na kolena ubrousek ze silného plátna a napil se vody.

„Jak ses dneska měla?“

„Dobře. Jen mi neustále zvonily telefony. Snaží se mě zlanařit hned dvě dobročinné organizace a kromě toho se na mě valí pozvánky na oběd. Jestli to takhle půjde dál, budu si muset sehnat vlastní asistentku.“ Karolina na něj mrkla.

„Můžu ti někoho sehnat, kdybys chtěla.“

„Na to je ještě brzy. Asistentkou bychom dávali najevo, že předbíháme událostem.“

Číšník jim přinesl předkrm. Na tlustý koberec a v tlumeném šumu od ostatních stolů jeho kroky téměř zanikly.

„Máš pravdu,“ řekl Stenberg, když číšník odešel. „Jen o tebe mám trochu strach.“

Karolina ho poplácala po ruce. „Já to zvládnu. Jez, tady prý dělají fantastické telecí.“

Stenberg jí úsměv oplatil a pak najednou zvedl oči, protože ze Strandpromenaden vešly prosklenými dveřmi dvě známé postavy a zastavily se u pultíku vrchního. Jeden z nich byl Oscar Wallin. A ten druhý John Thorning. Smáli se, jako by jeden z nich právě řekl něco veselého. Chovali se jako staří známí a Stenbergovi se rapidně zhoršila nálada.

„Ale ne, moc rádi vás vidíme,“ řekl John Thorning s překvapeným výrazem.

„To je ale překvapení.“ Karolina zopakovala ten svůj trik s tvářemi, tentokrát tak, aby ji John Thorning mohl políbit na obě. „Dlouho jsme se neviděli. Jak se vám s Margaretou daří?“

John Thorning něco odpověděl, ale Stenberg ho neslyšel. Musel se ze všech sil snažit, aby naštvaně necivěl na Oscara Wallina.

„Nevěděl jsem, že se s Johnem znáte,“ řekl.

„Ale ano, občas jsme v kontaktu. John už dřív navrhoval, abychom spolu někdy zašli na jídlo, a zrovna dneska se mu to hodilo.“ Wallin kývl na Thorninga.

„Ano, chtěl jsem Wallinovi osobně poděkovat za jeho práci během zimy. To dokončené vyšetřování toho…“ Thorning mávl rukou. „Toho Sophiina nešťastného skonu. Říkal jsi mi přece, že Wallin ti pomohl vysvětlit těch pár nejasností, které mi dělaly starosti. Tak jsem si říkal, že pozvat ho na něco dobrého je to nejmenší, čím se mu můžu odvděčit. Ale tady Oscar dělal drahoty, tak nám to vyšlo až dneska.“ John Thorning poplácal Wallina po rameni. „Je to mimochodem výtečný nápad, zajít si v pátek na brzkou večeři. To se pak víkend hned zdá delší, že? A trajekt do Sandhamnu vyplouvá přímo odsud, takže se dostanu domů včas.“

Stenberg se přinutil k úsměvu. Tohle setkání samozřejmě nebyla žádná náhoda. Wallin si určitě ověřil jeho rozvrh u Jeanette. Bude si o tom s ní muset promluvit.

„Už vás nebudeme rušit,“ řekl John Thorning. „Vy i Karolina jistě potřebujete trochu času pro sebe a my si toho máme s Oscarem hodně co říct. Opravdu moc rád si vyslechnu, jaké máte plány. Měli bychom se zase sejít. Někdy brzy. Řeknu své sekretářce, ať zavolá Jeanette.“

Potřásli si rukama a Stenberg s vypětím všech sil vymáčkl ještě jeden úsměv.

„John vypadal dobře,“ řekla Karolina, když se posadili.

„Asi tu smutnou záležitost se Sophií už hodil za hlavu.“

Stenberg sebou škubl, v jejím hlase něco bylo. Slabý podtón, tak nenápadná narážka, až si ani nebyl jistý, jestli si ji vyložil správně. Upřeně se na manželku zadíval, ale ta se tvářila přesně jako předtím. Usmívala se na něj. Jasně rudá rtěnka, bílé zuby. Na milisekundu měl dojem, že naproti němu sedí Sophie Thorningová. A dívá se na něho očima rozbitýma napadrť. Otřásl se a párkrát mrkl, aby ten výjev zahnal.

„Není ti dobře, Jespere?“ zeptala se ho manželka.

 

JULIA SEDĚLA V autě, opírala se lokty o volant a hrála si s telefonem. Stáhla obě okénka, aby jí letní horko neproměnilo auto v pec. Stejně ale cítila, jak se jí blůza lepí na záda, a když viděla Amanta vycházet z budovy patologie, nastartovala motor a zapnula klimatizaci.

Zatímco byl uvnitř, stihla si vyřídit čtyři hovory. Všechny se stejně skličujícím výsledkem. Nikdo jí nedovedl říct, ve které léčebně se David Sarac nachází. Nebo lépe řečeno nacházel předtím, než ho někdo zavraždil, rozřezal ho na kusy a hodil do Mälarenu. Protože Julia si pořád byla naprosto jistá, že oni mají pravdu a Pärson se mýlí.

„Tak zařízeno?“ zeptala se.

„Jo.“ Amante si sedl na sedadlo spolujezdce a zavřel dveře. „Můj zdejší dobrý kamarád mi slíbil, že tu hlavu dá do nějaké prázdné police v lednici. Pak ji někdo z kolegů v nejbližších dnech najde a zavolá na Säpo. Politováníhodný omyl a bla bla bla…“

„A kolik dělalo to tangente tentokrát?“

„Chcete to vážně vědět?“

Julia neodpověděla. Nastartovala auto a pomalu vyjela z parkoviště. Potlačila chuť sešlápnout plyn až na podlahu a přinutit tak Amanta, aby se zase chytil toho držátka nad oknem.

„Nechcete mi vysvětlit, co tím Pärson myslel?“ zeptal se Amante po pár minutách ticha.

„Čím?“ zamumlala.

„Tou vaší statistikou objasněnosti.“

Julia se na Amanta kradmo podívala, ale nic v jeho hlase ani výrazu tváře nenaznačovalo, že by si z ní dělal blázny. Samozřejmě by bylo nejlepší držet hubu. Zařídit se podle Pärsonovy rady, hodit tuhle nešťastnou událost za hlavu a na všechno zapomenout.

„Mám nejvyšší procento objasněných vražd,“ řekla místo toho. Sama slyšela pýchu ve svém hlase.

„Na celém oddělení?“

Julia zavrtěla hlavou. „V celém Švédsku. Skoro všechny případy, které jsem vyšetřovala, byly objasněny.“

Amante se na ni podíval a Julia vytušila jeho pochybovačný pohled.

„Tím myslím objasněny z pohledu policie, samozřejmě,“ řekla. „To nutně neznamená, že v nich padly rozsudky. Ve dvou případech je pachatel mrtvý. V dalších dvou utekl za hranice, takže nemůže být postaven před soud. A v jednom… no, v jednom ho soud bohužel osvobodil.“ Julia se kousla do horního rtu. Přemýšlela, jestli má dodat, že ho osvobodili kvůli mimořádně neschopnému státnímu zástupci, ale pak si to rozmyslela.

„Každopádně já jsem všechna svá vyšetřování vždycky uzavřela. Zodpověděla jsem všechny otázky a zjistila, co se stalo, kdo čin spáchal a proč.“

„Chápu. Takže Pärson trochu sešvindluje papíry, aby vám to nezkazilo statistiku.“

„Tak nějak,“ zahuhlala Julia.

„Fajn,“ řekl Amante, ale vyznělo to, jako by tím myslel přesný opak. V autě nastalo ticho a on si ji prohlížel.

Julia zabrzdila na červené. Pořád zírala před sebe, aby se nemusela podívat na kolegu. Ale ten jí stejně četl myšlenky.

„Vy si pořád myslíte, že naše oběť je Sarac, že?“

Julia si všimla, že už si zase kouše horní ret. Znovu si řekla, že s tímhle zlozvykem musí skoncovat.

„Pořád jsem neviděla důkaz, že to není on. To, že Pärson tvrdí, že Sarac je zavřený v léčebně, je jedna věc, ale jak ho znám, tak si to rozhodně neověřoval. Pokud vůbec ví, na koho by se měl obrátit. Sama jsem pár lidem volala, ale nikdo neví, kde Sarac je.“

Julia se otočila na Amanta.

„A co vy? Co si o tom myslíte?“

„No, já jsem se vás vlastně chtěl zeptat, jestli máte nějaké plány na víkend.“ Znovu se usmál tím záhadným úsměvem a Julia si chvíli myslela, že ji chce pozvat na rande.

„Proč?“ zeptala se příkřeji, než měla v úmyslu.

„No protože kdybyste náhodou měla čas, možná byste měla chuť zajet si na menší výlet kousek na sever.“

„A kam?“

„Vyzvedněte mě zítra v jednu a já vám to řeknu.“

Auto za nimi zatroubilo a Julia si všimla, že na semaforu už je zelená.




 

 

Tři

 

 

ČTYŘI HODINY MONOTÓNNÍ jízdy autem, tak zatím vypadalo Juliino sobotní odpoledne. Okresky, smrkové lesy a ploty proti divoké zvěři.

Tak si víkend zrovna nepředstavovala. Měla v úmyslu jít cvičit, dočíst knihu, kterou už měla rozečtenou hrozně dlouho, jít do kina nebo dělat něco jiného z toho, co obvykle dělávala o volném víkendu. Ale místo toho seděla za volantem a pokukovala po Amantovi, který sledoval na smartphonu bublinu s GPS navigací.

„Tady zahněte doprava.“ Amante ukázal na jakousi anonymní odbočku. „Ještě kilometr po téhle silnici a jsme tam.“

„Fajn.“

Julii by zajímalo, jak se Amantovi povedlo získat adresu té léčebny, dokonce se ho na to zeptala, když ho vyzvedávala před jeho domem. Ale jako obvykle se místo odpovědi jen pousmál.

Asi před hodinou zastavili u benzinky, aby se podívali, co jim Amantův smartphone dokáže prozradit o cíli jejich cesty. Na satelitním snímku byla vidět panská usedlost se dvěma křídly. Kolem budov velký park, který se táhl až k jezírku. Když si snímek nazoomovali, jak jen to šlo, rozpoznali kolem celého objektu ploty a zdi. Ale když se teď ke komplexu blížili, neviděli nic než kus zdi, budku vrátnice a velká železná vrata. Za nimi se rýsovaly jen staré vzrostlé stromy v parku.

Julia pomalu zajela na parkoviště pro návštěvy a vypnula motor.

Komplex byl podle Googlu původně postaven jako sanatorium. Během let tu postupně byla škola a pak domov důchodců. V pět let starém článku se psalo, že se změnil majitel a objekt byl předělán na léčebnu, ale nic víc už nezjistili. Nikde nenašli ani telefonní číslo na ústřednu, takže ať už tady provozovali jakoukoli činnost, nestáli o pozornost, což bylo celkem pochopitelné, jestliže tady skutečně léčili pacienty s posttraumatickým stresovým syndromem. Vrátná v budce působila zhruba stejně otevřeně a pohostinně.

„Bohužel.“ Z reproduktoru připevněném na neprůstřelném skle budky se ozýval kovový hlas. „Všechny návštěvy se musí dopředu ohlásit. Taková jsou pravidla.“

Amante zvedl svou legitimaci výš a přitiskl ji na sklo.

„Jak říkám, jsme od policie a vyšetřujeme případ. Nutně se musíme setkat s Davidem Saracem.“

„Jestli je to tak nutné, měli jste si to domluvit s primářem. Ohlásit se předem. A kromě toho vy nejste od policie, na legitimaci stojí, že jste civilní vyšetřovatel.“

Amante se zhluboka nadechl, ale Julia mu položila ruku na rameno dřív, než stihl něco říct. Hádat se s vrátnými nikdy není dobrý nápad. Jsou to omezenci, co dostali špetičku moci a využívají jí naplno. Julia k budce o krok přistoupila a stejně jako Amante také ukázala svou legitimaci.

„Já jsem od policie,“ řekla. „A přesně jak říká tady můj kolega, nutně se potřebujeme setkat s jedním z vašich pacientů. Jmenuje se David Sarac.“

Vrátná se naklonila blíž ke sklu. Přečetla si jméno na legitimaci. „Poslyšte, kriminální inspektorko… Gabrielssonová. Vidíte ty cedule?“

Ukázala na žlutý obdélník s černým nápisem, který jí visel nad hlavou. Pak na podobný, který byl upevněn opodál, na velké železné bráně.

„Tohle je střežený objekt. A to znamená, že nepovolaným je vstup zakázán. Za všech okolností. A protože ani vaše jméno, ani jméno vašeho kolegy není na seznamu, jste nepovolaní, ať už s policejním průkazem nebo bez něj. Taková jsou pravidla a lidi už odsud vyhodili za míň.“

„Co je to sakra za léčebnu, že má statut střeženého objektu…“

Amantovo rozrušení Julii překvapilo. Znovu ho vzala za ruku. Umlčela ho uprostřed věty. Vrátná se na něj zamračila.

„My tu máme v péči vojáky, lidi, co byli ve válce. Säpo usoudilo, že nám hrozí potenciální nebezpečí.“

Amante se užuž chystal odpovědět. Ale Julia mu znovu stiskla ruku, tentokrát silněji. Co to s ním je?

„Pravidla jsou pravidla,“ řekla vrátné. „My samozřejmě chápeme, že jen děláte svoji práci. Omluvte mého kolegu, vyšetřujeme poměrně závažný případ. A jsme pod silným tlakem.“

Julia se podívala na velkou železnou bránu. Cedule na ní byla jasně žlutá, slunce ji ještě nestihlo vybělit. A ostnatý drát nahoře taky vypadal úplně nově.

„Zavoláme primáři a vrátíme se zítra.“ Julia odtáhla Amanta kousek k autu, ale po pár krocích se zastavila.

„A mimochodem, jak dlouho máte statut střeženého objektu?“

„Někdy od zimy,“ odpověděl kovový hlas.

„Pamatujete si měsíc?“

Vrátná se nejdřív upřeně zadívala na Julii a pak na Amanta.

„Od začátku března. Proč?“

„Jen tak. Jen jsem zvědavá. Díky za pomoc.“ Julia kývla na Amanta, aby nasedl do auta. Nechtěla mluvit, než zavřou dveře. Ale Amante ji předešel.

„Jet sem byla trochu střela naslepo, ale to jsem říkal už při odjezdu. Ale mohli bysme počkat do tmy a…“

„A co?“ utnula ho Julia. „Přelézt zeď? Vyrazit dveře, náhodně někde rozbít okno?“ Zavrtěla hlavou. „Nemáme tušení, jak to uvnitř vypadá. A jestli je naše podezření správné a Sarac je skutečně mrtvý, tak hledáme někoho, kdo tady vůbec není.“

Amante se najednou zatvářil zkroušeně. „Promiňte, že jsem vás sem zbytečně tahal. Mohli jsme počkat do pondělka a já jsem mohl svůj kontakt poprosit, ať mi zjistí číslo na primáře. Uspěchal jsem to…“

Julia zvedla dva prsty na znamení, ať je zticha. Železná brána komplexu se pomalu otevřela. Vyjelo auto a za ním ještě jedno. Následovala motorka. Auta se zastavila, z budky vrátnice vyšel muž v uniformě a zkontroloval kufry aut i zadní sedadla. Dokonce i motocyklista musel otevřít přihrádku a legitimovat se, teprve pak směli všichni odjet.

Auta projela kolem místa, kde parkovali. V prvním jeli dva muži, ve druhém žena. Pohlaví osoby na motorce se nedalo poznat. Na nejbližší křižovatce všechna vozidla odbočila doleva.

„Mají přísné předpisy i pro výjezd,“ zamumlala si pro sebe Julia. Podívala se na hodinky. Čtvrt na šest. Asi výměna směn. Najednou ji něco napadlo. Otočila klíčem v zámku, prudce nastartovala a rozjela se za těmi třemi auty. Motorku dohnali až u vjezdu do vesničky, kterou tvořily jen jednopodlažní domky a benzinová pumpa. Motorka zahnula k pumpě a zastavila u stánku s klobásami, který stál hned vedle. Julia beze slova vystoupila. Došla až skoro ke stánku a pak vytáhla mobil a předstírala, že telefonuje. Motocyklista, muž kolem padesátky, si sundal helmu, a zatímco mu o polovinu mladší pěkná slečna od stánku vyřizovala objednávku, živě s ní konverzoval. Vůně jídla Julii připomněla, že už hodně dlouho nic nejedla. Počkala, až si muž vezme balíček ve fólii, nasadí si helmu a zase odjede.

„Dobrý den,“ řekla.

Dívka za pultem ji také pozdravila.

„Štamgast, co?“ Julia kývla za odjíždějící motorkou.

„Zrovna jedu z léčebny. Poradili mi tam, abych se stavila na jídlo tady.“

Usmála se, pokud možno přátelsky a neškodně, a dělala, že si čte menu.

„Hm…“ Dívka ve stánku trochu otálela s odpovědí, ale Juliin úsměv ji nakonec přesvědčil. „Dá se to tak říct. Někteří se tady stavují každý den.“

„Nejlepší místo na večerní burger, říkala ta holka u brány. Možná ji znáte? Světlé vlasy, docela vysportovaná. Trochu od rány.“

„Mia, no jo, ta občas bývá nabručená.“ Mladá žena se křivě pousmála a Julia její výraz napodobila.

„Mia, jo, tak se jmenovala. Ostražitá holka. Ale vy se podle všeho taky vyznáte. Víte, kdo tam pracuje.“

„Tohle je malá vesnice, každej zná každýho. Doktoři bydlí ve městě, ale ostatní, co tam pracujou, jsou většinou odsud.“

„A nevíte náhodou, jestli tam v poslední době někdo neskončil?“ zeptala se Julia. „Nevyhodili někoho někdy v zimě?“

Zase jednou střela naslepo, tentokrát založená na tom, co řekla vrátná Mia. Lidi odsud vyhodili za míň. Julia podle výrazu prodavačky okamžitě pochopila, že se strefila.

Naklonila se přes pult a vytáhla legitimaci. Všimla si, jak prodavačka vytřeštila oči.

„Musíme s tím člověkem mluvit, teď hned.“

 

Muž, který jim otevřel, na sobě měl slipy, tričko a umazaný župan, i když bylo pozdě odpoledne. Měl rudé oči a až na zápraží se linula nasládlá vůně spáleniny, kterou Julia důvěrně znala. Opatrně uchopila kliku zvenčí.

„Eskil Svensson?“

„Vo co de?“

„Rozvážka jídla od Isy ze stánku.“ Zvedla igelitku a pohoupala ji na ukazováčku. Z té vůně jí zakručelo v břiše. Muž v županu měl minimálně stejně velký hlad jako ona. Jednou rukou se natáhl pro tašku a druhou přitom nepustil kliku.

V tu chvíli Julia trhla dveřmi zvenčí, takže muž ztratil rovnováhu a dopadl na zápraží k jejím nohám. Než stihl zareagovat, přitiskla mu koleno na krk a navyklým pohybem mu zkroutila ruku za záda. Pak mrkla na Amanta.

„Policie,“ řekl trochu nervózně. „Chceme vám položit pár otázek.“




 

 

Čtyři

 

 

„HOLKY SE DÍVAJÍ na televizi. Já bych si chtěla oběhnout Altorp. Vrátím se nejpozději za hodinu. A pak si můžeme užít příjemný rodinný večer, co ty na to?“

Stenbergova žena vešla do pracovny s šálkem kávy. Postavila ho do patřičné vzdálenosti od klávesnice a políbila manžela do vlasů.

„Vypadáš unaveně.“ Prohrábla mu rukou vlasy a donutila ho odtrhnout oči od počítače. „Děje se něco? Nechceš si o něčem promluvit?“

„Ne,“ zamumlal Stenberg. „Jen je toho na mě moc.“

„Zase ti dělá potíže nejvyšší státní zástupce?“ Stenberg nepřítomně přikývl a znovu se zadíval na obrazovku.

„Premiér se na tebe spoléhá, Jespere, teď víc než kdy dřív. Vlastně se na tebe teď spoléhá celá strana, takže si nesmíš dovolit žádné kotrmelce. Potřebujeme modernější justici a potřebujeme ji už dlouho. Jinak občané postupně ztratí víru v systém. Smlouva mezi občanem a státem, o tom jsme se přece tolikrát bavili už na právnické fakultě. A ty jsi měl už tehdy vizi, přesvědčení, díky kterému si tě hodně lidí všimlo. Díky které jsem si tě všimla já.“

„Já vím, miláčku. Ale snažit se zreformovat státní úřady, to je neustálý boj proti přesile. Pořád to zleva i zprava připomínkují profesní sdružení a všichni se bojí, že přijdou o vliv.“

„A co Wallin? Nemohl by ti odlehčit?“

Stenbergovi ztuhly čelisti. Ten zatracený Wallin vrhá stín dokonce až k němu domů, do jeho pracovny, jeho svatyně.

Karolina povytáhla obočí. „Nebo ti dělá problémy Wallin?“

Do prdele. Karolina ho prostě zná až moc dobře. Všimne si sebemenší změny v jeho výrazu. Slyší i to, co neřekne. Roky před ní tajit poměr se Sophií Thorningovou vyžadovalo veškerou jeho vůli a soustředěnost. A nakonec si stejně uvědomil, že by Karolině asi nedokázal lhát, kdyby na něj udeřila a přímo se ho zeptala, jestli jí je nevěrný, kdyby se na něj dívala tímhle pohledem. Díky bohu to nikdy neudělala.

Nadechl se a pomalu vydechl ústy.

„O co jde?“ Tón jejího hlasu byl perfektní. Vyvážená kombinace obav a starostlivosti. Z Karoliny by byla vynikající advokátka, ale ona místo toho upřednostnila jeho kariéru. Zhostila se role podporující manželky a matky jeho dětí. Její dědeček býval ministrem zahraničí, táta KáÉ patřil k nejužšímu jádru strany. Karolina mu otevřela dveře, o kterých se mu nikdy ani nesnilo. A jak se jí za to odměnil? Zradou, nevěrou a lhaním.

Na pár vteřin se ho zase zmocnil ten pocit, který míval v zimě. Že by jí to všechno měl říct. Poprosit ji o odpuštění. Ale to po ní prostě nemohl chtít. Ulehčovat mu od břemene není její úkol.

„Oscar Wallin…“ Stenberg se napil kávy, aby svým slovům ulomil osten, „má vysoké ambice. Sama jsi ho viděla s Johnem Thorningem. Wallin vytváří nové aliance a já upřímně řečeno začínám pochybovat o jeho loajalitě.“

Karolina se naklonila nad stůl.

„Z Wallina nemohl být policejní prezident. Na tom jsme se přece domluvili. Ty, já a táta. Jmenování Evy Swenskové ti získalo stranickou podporu, kterou budeš v budoucnu potřebovat. Kterou my budeme potřebovat…“

Odmlčela se, znovu ho pohladila po vlasech. Líbily se mu její ruce, i když jí samotné ne. Dlouhé silné prsty. Ruce člověka, který si poradí téměř se vším.

„Právě teď je nesmírně důležité myslet strategicky. Musíš vidět věci v dlouhodobější perspektivě a nesoustředit se jen na přítomnost. Pokud jsi přesvědčený, že tvůj cíl je správný, nesmíš se bát nepříjemných rozhodnutí. Musíš hledět vzhůru.“

Stenberg zavřel oči. Tenhle trik už znal a pomalu ho začínal nudit. Karolina hýbala rty, ale vycházel z ní hlas někoho jiného.

„Pokud vyhrajeme volby, šéf na příštím výročním sjezdu půjde od válu. Zakončí kariéru s vlajkou hrdě vztyčenou. Pokud prohrajeme…“

Karolina si vytáhla židli a posadila se naproti němu.

„Pokud prohrajeme, bude z toho muset vyvodit důsledky a odstoupit okamžitě. Bez ohledu na to, která alternativa nastane, bude strana hledat mladšího a silnějšího vůdce. Někoho, kdo je schopen zreformovat politiku tak, jako zreformoval spravedlnost.“

„Máš naprostou pravdu,“ řekl Stenberg a jako už tolikrát si nebyl jistý, komu to vlastně přitakává. Jestli Karolině, nebo jejímu otci.

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ zvedla pytlíček s marihuanou, který našla na stolku u Eskila Svenssona. Trochu jím zamávala před jeho bledým obličejem.

„Tak abych to shrnula. Na začátku února tě kontaktoval

záhadný chlápek, co si říkal Frank, a zaplatil ti, abys Saracovi donesl do léčebny dopis, a pak ti ještě něco přihodil, když jsi pomohl Saracovi zdrhnout. A pak už o něm nic nevíš.“

Eskil, který seděl na pohovce mezi ní a Amantem, zavrtěl hlavou.

„A nevíš, kdo tenhle Frank je, ani co Saracovi chtěl?“

„Jak jsem řek, jednou večer se objevil v hospodě a pozval mě na jedno. Pak mě poprosil o laskavost. Znělo to neškodně a platil dobře. A pak se to tak nějak rozrostlo…“ Svensson se zatvářil zkroušeně a záměrně se nedíval na pytlík v Juliině ruce.

„Chápu, přímo úměrně tomu, jak ti zachutnaly prachy.“ Julia položila pytlík na stůl před Eskila. „Slušnej matroš. To by hodilo tak rok vězení, co ty na to, Amante?“

„Já bych myslel možná i dva,“ řekl Amante s kamennou tváří a zíral na Eskila. „Držení za účelem prodeje, to není žádná sranda.“

Julia jen stěží přemáhala smích. Amante se učí rychle. Eskil zbledl ještě víc. Ohryzek mu jezdil nahoru a dolů.

„No tak hele. Ta tráva je moje. Já nejsem žádnej posranej dealer. A řek jsem vám všechno, co vím. Jenom jsem okopčil klíč. Pak jsme se domluvili, v kolik hodin je nejlepší zdrhnout, aby ho nikdo nenachytal. Sarac utek a zalez do kufru mýho auta, když se měnily směny. Pak jsem ho vyložil na nádraží ve městě a dal jsem mu lístek na vlak, kartu na hromadnou dopravu a nějaký prachy. To je všechno.“

„A pak tě za to vyrazili,“ řekl Amante.

„Ale ne, kurva. Neslyšel jste, co jsem říkal?“ Eskil rozhodil rukama. „Obvinili mě, že prej jsem šlohnul nějaký prášky.“

„Prášky na spaní a léky na uklidnění, co jsi dal Saracovi.“

„Přesně. Léky na uklidnění bych pochopil. Byl na tom bídně. Ale prášků na spaní už měl celej pytlík, tak nevím, proč chtěl ještě dva. Ale říkal, že je to důležitý. Že jich prej potřebuje přesně dvacet pět, než vypadne. A jinak že nikam nejde.“

„Takže tě vyhodili kvůli těm práškům?“ řekla Julia.

„Vy si snad ze mě děláte prdel,“ zasténal Eskil. „Copak neděláte ňáký testy, než vás vemou k policii? Já jsem vám už řek, jak to bylo. Nikdo mě nevyrazil. Nic mi nedokázali, tak mi dali šest platů jako odstupný, a abych prej dal výpověď. Stejně jsem tam už nechtěl dělat. Dyť jste to tam viděli. Fašounský praktiky. Zaměstnanci musej dávat vzorky moče a tak…“

„A ten záhadný Frank,“ řekla Julia. „Pověz nám o něm ještě jednou.“

Eskil si přehnaně povzdechl.

„Jsem říkal už tisíckrát, že von a Sarac spolu byli v zimě na tom ostrově. Co tam zabili tolik těch lidí. Proto chtěl se Saracem mluvit.“

„A ty si teda pamatuješ jen to, že tenhle Frank mluvil s lehkým přízvukem, dobře platil a vypadal jako polda?“

„No jo, dyť už je to několik měsíců. Anebo vlastně trochu kulhal, ale jinak byl namakanej.“

Julia znovu zamávala pytlíkem s trávou. „Co bys řekl, Amante, kdybysme sem nechali přivézt psa?“ řekla Amantovi. „Obrátili bysme to tady vzhůru nohama. Obešli bysme sousedy a zeptali se jich, jestli si všimli, že se tady prodávají drogy.“

„Mám jim zavolat hned?“ zeptal se Amante.

„Klidně. Tady Eskil není zrovna lumen. Myslím, že už nám k ničemu nebude.“

Julia se obrátila na Eskila a skoro viděla, jak mu to v hlavě šrotuje. Amante pomalu vstal a uchopil mobil.

„Počkejte,“ řekl Eskil. „Do prdele, počkejte. Mám něco, co by vás určitě zajímalo.“

Začal se hrabat v kapsách županu. Vylovil mobil s prasklým displejem a začal v něm něco hledat.

„Tady,“ řekl horlivě a ukázal ho Julii. „Sarac mě donutil, abych ho vyfotil.“

Na displeji byla vidět rozmazaná fotka muže s ostrými rysy. Byl napůl odvrácený od fotoaparátu, jako by nevěděl, že ho někdo fotí.

„Tohle je Frank. Že vypadá jako polda?“




 

 

Pět

 

 

PRÁVĚ KDYŽ PROJÍŽDĚLI kolem hřiště na kraji vesnice, začalo pršet. Nejdřív padaly jen drobné kapky, takže Julia ani nemusela zapínat stěrače. Ale déšť pomalu sílil. Rozmazal hranice mezi letním večerem a lesem, který se rozprostíral po obou stranách silnice.

„Tak co uděláme?“ zeptal se Amante. „Zavoláme Pärsonovi a řekneme mu, že Sarac vůbec není v léčebně? A že máme fotku chlápka, co ho vylákal ven a taky ho pravděpodobně zavraždil?“

Julia zavrtěla hlavou.

„Na rozhovor s Pärsonem je moc brzy. Tohle je teď záležitost Säpa, a jak jste sám slyšel, slíbila jsem Pärsonovi, že od toho dám ruce pryč. A protože Pärson se nás snažil přesvědčit, že Sarac je v léčebně, nejsem si úplně jistá, jestli je na naší straně. Ale ať už s tím pak půjdeme za kýmkoli, měli bysme mít něco víc než rozmazanou fotku a křestní jméno.“

„A máte nějaký nápad?“

„Ještě nevím. Potřebuju si to trochu promyslet.“

A navíc si nejsem jistá, jestli jsi na mojí straně ty, pomyslela si. Trochu moc se do toho vyšetřování hrneš.

„Jasně,“ řekl Amante. „Domů nám to potrvá minimálně čtyři hodiny, takže času budete mít dost.“ Začal ladit rádio. Nejdřív chytil tři reklamní spoty a teprve pak nějaký slaďák od Whitney Houston.

Blížili se ke křižovatce u starého domu. Z dálky vypadala budova úplně opuštěně, ale když se přiblížili, všimli si, že oknem probleskuje svit televize.

„Jen si představte, že někdo chce bydlet tady,“ řekla Julia hlavně proto, aby na chvíli zaměstnala mozek něčím jiným. „Takhle strašně daleko od všeho.“

„Překvapivě hodně lidí by za to dalo život,“ zamumlal Amante.

„Cože?“

Amante vzhlédl. Asi si neuvědomoval, že mluví nahlas.

„No, říkal jsem, že překvapivě hodně lidí by klidně riskovalo život, aby se sem dostali. Statisíce.“

Julia v tom viděla příležitost a rozhodla se jí využít.

„Lampedusa byla asi docela peklo, co? Ale chápu, jestli se o tom nechcete bavit.“

„V nejhorších obdobích připlouvaly dvě lodě týdně.“ Amantův hlas byl najednou tišší, méně monotónní. „Nebo teda lodě, někdy to byly jen takové skořápky s motorem. A ty větší byly ještě horší. Žádné jídlo, žádné záchody, málo sladké vody. Nákladní prostory tak přeplněné, že tam někdy došel kyslík. Věděla jste…“

Slova mu uvízla v krku.

„Věděla jste, že mrtví dokážou stát, jen je stačí postavit těsně vedle sebe? Posmrtná ztuhlost je promění v sochy. Muže, ženy, děti, celé rodiny. Když se dobře zaposloucháte, skoro je ještě uslyšíte volat o pomoc.“

Amante se odvrátil. Z rádia pořád hrál ten slaďák.

„Tři tisíce mrtvých ročně, a Evropská unie stejně škrtá v rozpočtu. Radši za miliardy eur zachraňuje banky, než aby za pár mizerných milionů zachraňovala lidi, co mají náhodou špatnou barvu pleti.“

„A tohle jste řekl někomu, komu se to nelíbilo?“

Znovu se pousmál tím svým drobným úsměvem. „Víckrát, než bylo zdrávo. Mnohem víckrát.“

„A co se pak stalo?“

Amante pokrčil rameny. „Ani hovno. Lodi dál připlouvaly, lidi dál umírali.“

„A vás přeložili?“

„I tak by se to dalo říct.“

Něco v jeho tónu jí prozradilo, že pro něj rozhovor skončil, a Julia odolala pokušení vyptávat se dál. Aspoň zatím. Minuli ceduli. Domů jim zbývalo necelých tři sta kilometrů. Dříve nebo později se bude muset rozhodnout. Pokračovat v tomhle případu sama by bylo těžké. A kromě toho se jí, trochu proti její vůli, začínala Amantova společnost líbit. Ten jeho úsměv, který pořád ještě tak úplně nechápala. Jeho nekonvenční metody řešení problémů. A to, že se tak rychle přizpůsobuje novým situacím. Ale možná ze všeho nejvíc to, jak mluvil o obětech, o mrtvých.

„Můj táta byl policajt,“ řekla. „A dědeček taky. Doma o práci vlastně tolik nemluvili. Máma to neměla ráda. Asi nechtěla, abych ty jejich historky poslouchala. Ale já jsem to stejně chápala. Chápala jsem, že to, co dělají, je úplně jiné, a že to tak docela nepochopím, pokud to sama nezažiju. A to mě k policii přilákalo. Ze začátku jsem si myslela, že tam jde o adrenalin. O ten pocit, když se vystavíte nebezpečí. A trvalo mi několik let, než jsem pochopila, že důležité tam je něco úplně jiného. To, že uvidíte lidi v nejhorším stavu, v jakém můžou být. Opilé, smutné, rozzuřené, ponížené, zbité, znásilněné nebo mrtvé. To všechno vidíte a snažíte se s tím něco dělat. A víckrát se vám to nepovede, než povede, ale stejně to nevzdáte.“

Julia se odmlčela, myslela na Saracovo zmasakrované tělo. Na jeho znetvořený škleb.

Amante dál mlčel. Přesto si byla jistá, že ji pozorně poslouchá. A že přesně chápe, co se mu snaží říct. Světla auta se odrazila od očí nějakého zvířete těsně za krajnicí. Julia zpozorovala prudký pohyb a rychle přesunula nohu z plynu na brzdu, ale zvíře mezitím zmizelo. Kočka, nebo možná liška?

„Říkal jste, že neznáte všechny podrobnosti kolem Skarpö,“ řekla. „Ale spolu se Saracem tam našli ještě další dva lidi. Těsně vedle něj, abych byla přesná.“

Amante se na ni otočil. „A koho?“

„První byla žena, Natalie Adenová. Po Saracově autonehodě pracovala jako jeho osobní asistentka. Její zásah mu zachránil život. Rozhodně bysme si s ní měli promluvit. Ukázat jí fotku Franka a zeptat se, jestli si na něj pamatuje. Ale myslím, že začneme u toho druhého člověka. Jestli někdo dokáže Franka identifikovat, pak on.“

„A o kom se to bavíme?“

„O Atifu Kassabovi. Před takovými sedmi, osmi lety byl ve stockholmském podsvětí dost nechvalně známý. Neskutečnej hajzl. Pak odešel do gangsterského důchodu a odjel ze Švédska i se svojí mámou. Znovu se tu objevil loni v zimě, když měl jeho brácha pohřeb. A tehdy ho asi někdo přemluvil, aby se vrátil ke starému řemeslu.“ Julia ztlumila dálkovky, protože potkali auto v protisměru. „Kassab na tom ostrově ustřelil hlavu komisaři Peteru Molnarovi a ještě dalším třem lidem, sám přitom taky schytal pár zásahů. Chvíli to s ním vypadalo bledě, ale díky Natalii Adenové taky přežil.“

Bohužel, dodala v duchu.

„Kassab u výslechů i soudu důsledně mlčel, nikdy neprozradil, proč na tom ostrově byl ani kdo ho tam poslal. Dostal doživotí, a ani nepodal odvolání.“

„Zvláštní.“

Julia přikývla. „To teda jo. Ale na případu Skarpö je toho zvláštního spousta. Atif Kassab sedí v nápravném zařízení Fénix jižně od Stockholmu. Zase je to střela naslepo, ale navrhuju, abysme tam za ním co nejdřív zašli.“

„Takže máme v plánu žádat o pomoc vraha policisty?“

„Jo, abysme našli dalšího,“ řekla Julia. „Co si o tom myslíte?“

Amante neodpověděl, ale Julia koutkem oka zase zahlédla ten jeho záhadný úsměv.
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FÉNIX. PTÁK, KTERÝ se vznítí, zemře v plamenech a nakonec se zrodí z vlastního popela s novými zářícími křídly. To jméno nemohli vybrat hůř. Nikoho z tohohle ústavu nezměnili na lepší verzi jeho samého, nikdo odtud nevyšel jako nový, napravený člověk kategorie A s lesklým peřím, připravený na vřelou náruč společnosti. Naopak, většina vězňů byla nejpozději do roka zase zpátky za těmito zdmi, a to za nejméně stejně těžký zločin jako předtím.

Možná že jméno vězení naráží na tenhle koloběh? Že je to takové ironické mrknutí. Všichni víme, jak to dopadne, že jo?

Atif Kassab odstrčil tác se snídaní a na stůl vyložil tři karty rubem nahoru. Kradmo se podíval na kameru nad sebou. Jednu ze stovek. Nápravná zařízení Fénix byla postavena pro nejnebezpečnější vězně z celého Švédska, u kterých nejvíc hrozilo, že uprchnou. Nevedly z nich žádné dveře ani brány, jedinou cestou ven byl dlouhý podzemní tunel, který ústil do jiného vězení. Byla to vězení uvnitř vězení.

Atif si prohlížel muže kolem okolních stolů ve společenské místnosti. Dohromady jich bylo patnáct, zajímavá směska vrahů, drogových překupníků a bankovních lupičů. Zdaleka ne všichni byli nebezpeční či měli sklony k útěku. Stát trochu nadhodnotil kapacitu Fénixu, a tak sem musel umisťovat i docela obyčejné zločince, aby ta krásná zařízení nezela prázdnotou.

Ale někteří zdejší obyvatelé neměli absolutně žádné zábrany. Pokud by se ocitli ve špatné situaci, stávali se hrozbou pro sebe i své okolí. Rozložitý muž u prostředního stolu, kterému se říkalo Rosco a měl skleněné oko, byl momentálně zdejší neoficiální boss. Rosco se za Atifem stavil a představil se mu už během prvních dnů Atifova pobytu. Potřásl si s ním ruku gangsterským stylem a vychrlil hromadu jmen lidí, které Atif neznal, a gangů, o kterých v životě neslyšel. Tady uvnitř byl vrah poldy, a na takové tu pohlíželi s respektem. Ale rozhovor s Roskem nebyl jen zdvořilostní. Rosco si ho chtěl proklepnout, aby mohl posoudit, jestli pro něj Atif představuje hrozbu a mohl by narušit mocenskou rovnováhu.

Atif se o vězeňské intriky absolutně nezajímal. Držel se stranou, četl knihy a chodil do posilovny. Cvičil s gumovým pásem a míči na pilates. S činkami ne, ty byly proti předpisům vězeňské správy, protože by mohly už tak dost nebezpečné vězně proměnit v horu svalů. Ale přesto mu tenhle trénink stačil, aby se jeho tělo vzpamatovalo z utržených zranění. Doktoři mu z břicha odstranili čtyři metry střev, z břišní dutiny vypumpovali skoro litr krve a kromě toho mu zalátali ještě pár lehčích šrámů. Přežil a dobře věděl, komu za to může děkovat. A doufal, že se někdy bude moct odvděčit naživo.

Atif němě zíral na karty a zavřel oči. Snažil se vybavit si svůj dům v Iráku. Vonící mandloň na zahrádce. Vysokou hvězdnatou oblohu. Ale i když se tu vzpomínku snažil pravidelně oživovat, stejně mu v paměti bledla. Ztrácela barvu jako fotky v matčině ohmataném albu. Bledé kopie něčeho, co kdysi bývalo. Něčeho, co ztratil. Atifa zajímalo, jak se mámě asi vede. Chtěl by vědět, jestli je pořád v léčebně v Nadžafu, nebo jestli ji jeho teta přestěhovala víc na jih. Dál od bojů na severu. Párkrát tetě psal a chtěl vědět, jestli každý měsíc dostává peníze. Nikdy mu nepřišla odpověď.

Atif otočil první kartu na stole. Srdcová sedma. Tindra měla před třemi týdny sedmé narozeniny. Atif jí poslal přání. Skoro jí na něj napsal, že se mu po ní stýská a že by udělal cokoli, aby slyšel její hlas, klidně jen na chviličku. Ale nechtěl, aby sem za ním chodila. Aby musela projít všemi těmi kontrolami, jen aby pak mohli sedět naproti sobě u stolu. Stejně by ji nesměl ani obejmout.

A kromě toho by jí to její máma nikdy nedovolila. Cassandra si ho musela držet co nejdál od těla a za tohle rozhodnutí se na ni nemohl zlobit. V zimě zmrzačil a pozabíjel dost lidí, kteří mají tam venku za zdmi příbuzné, přátele a obchodní partnery. A ti teď čekají na příležitost k pomstě. Ale dokud bude Cassandru a Tindru chránit Abú Hamsa, nikdo se neodváží jim zkřížit na hlavě ani vlas. Což byl mírně řečeno výsměch, protože tenhle dědek byl Atifovým úhlavním nepřítelem. Abú Hamsa ho zmanipuloval, dal mu za úkol honit se za nějakou chimérou, a přitom to byl on, kdo nechal Adnana zavraždit a připravil Tindru o tátu.

Abú Hamsa mu po Cassandře poslal vzkaz. Policii ani slovo, hezky bruč a poslouchej moje instrukce. Cassandra víc říkat ani nemusela. Nemusela vyslovit slovo, které ale stejně viselo ve vzduchu.

Jinak…

Takže Atif poslechl. Poslušně plnil instrukce Abú Hamsy, vykládal si pasiáns a čekal na správné karty. Na něco, co by změnilo rozložení hry.

Atif přesunul ruku na kartu vedle srdcové sedmy. Ale než ji stihl obrátit, otevřely se dveře a do společenské místnosti vešel vrchní bachař Blom. Vypadal jako z obálky Men’s Health. Vysoké lícní kosti, opálení od bronzingového krému, odbarvené krátké vlasy, které mu na čele dělaly vlnku. Těsně za ním, mezi dalšími dvěma namakanými bachaři, šel drobný muž ptačího vzhledu v příliš velkém vězeňském mundúru.

„Dobré ráno, pánové,“ řekl vrchní bachař, jako vždycky trochu moc nahlas. „Tohle je váš novej spolubydlící. Možná se vám chce představit sám, co, Gilséne?“

Blom poodstoupil stranou. Drobný muž zůstal stát mezi dvěma bachaři a v rukou držel kartonovou krabici. Pach jeho strachu přebil i Blomův deodorant.

Blom chvilku čekal. S kolegy se na sebe škodolibě dívali.

„No co, flašku si můžete zahrát potom. Tak jdeme, Gilséne, uvedeme tě do tvýho apartmá. Ale bohužel asi nebude splňovat standard, na jakej jsi zvyklej.“

Bachaři s Gilsénem mezi sebou se odkolébali ze společenské místnosti. Atif si všiml, jak se k sobě chlapi od Roskova stolu naklonili a zakryli si ústa, aby mikrofony a kamery nezachytily, co si říkají.

Stráže se po pár minutách vrátily bez Gilséna. Atif je sledoval koutkem oka. Čekal.

Vrchní bachař se podíval na Roska. Hřmotný muž vzhlédl a na chvilku bachařův pohled opětoval. Pak dozorci odešli.

Atif obrátil další kartu. Pikové eso.

Chvíli ho podržel v ruce. Skoro slyšel sípavý hlas Abú Hamsy.

Poslouchej moje instrukce. Jinak…

Od Roskova stolu najednou vstal urostlý blonďatý lupič, jehož jméno si Atif neměl potřebu zapamatovat, a nějaký vousatý Turek zhruba stejného kalibru. Pomalu se vydali k celám a nezdálo se, že by pospíchali. Když míjeli Atifa, jeden z nich na něj kývl. Atif mu pozdrav neoplatil. Místo toho otočil další kartu.

Žolík. Asi je zapomněl vyndat z balíčku, když si rozkládal pasiáns. Atif karty posbíral, pečlivě je složil do úhledné hromádky a strčil si je do náprsní kapsy. Pak pomalu vstal a vydal se za oběma muži.

 

Když vezmete obyčejnou tužku, pořádně ji naostříte a zpevníte násadku padesáti vrstvami izolepy, vyrobíte si primitivní, ale dobře fungující bodnou zbraň. Jedno bodnutí není smrtelné, zvlášť když se z nezkušenosti unáhlíte a zamíříte na srdce, ale místo toho se trefíte do žebra. Zkušenější člověk míří na měkké partie, do stran břicha nebo na krk. Bodne několikrát a rychle a doufá, že zasáhne tepnu nebo dobře prokrvený orgán, třeba játra nebo ledviny.

Ale pokud to myslíte opravdu vážně, pracujete ve dvojici. Zaútočíte na břicho a na krk zároveň. A bodnete tolikrát, že oběť se nakonec koupe ve vlastní krvi.

Ti dva, co otevřeli dveře od cely Joachima Gilséna, byli zkušení a mysleli to vážně.

„Nazdar, Gilséne, tak jsme si s tebou přišli pokecat,“ řekl ten potetovaný a uhnul, aby mohl vejít i jeho spolupachatel.

Drobný muž vyskočil z postele. Uviděl v pěstech obou mužů improvizovanou bodnou zbraň.

„Hele, chlapi, d-dyť…“ Zvedl ruce, ale ti dva ho strčili do rohu cely.

„P-počkejte. Dyť si můžem promluvit. Mám prachy, můžu zařídit…“

Potetovaný mu položil ruku na hrudník. Opatrně, skoro přátelsky ho dostrkal ke zdi.

„P-pomóc! Pomozte mi někdo!“

Vousáč popadl Gilséna za čelist a zdvihl mu bradu tak vysoko, až Gilsénovo volání přešlo v chroptění. Zvedl ruku k jeho odhalenému krku.

„Povídej o těch prachách…“

Atif držel ruku skoro rovně nataženou, využil k tomu sílu boků a rychlost dvou kroků, kterými vtrhl do cely. Trefil vousáče do zátylku, skoro přesně do místa, kde se setkávaly nervy, svaly a páteř. Byla to tupá, ošklivá rána, kterou vousáč ucítil od zaťatých pěstí až po zuby. Skácel se na zem jako zasažený kladivem.

Potetovaný se otočil, a když ho Atif kopl do rozkroku, ještě pořád se tvářil překvapeně. Klesl na kolena, pustil naostřenou tužku a instinktivně se chytil za korunní klenoty. Atif mu sevřel krk a kopl ho kolenem do obličeje. Nechal jeho bezvládné tělo dopadnout na zem a o kus ustoupil.

Opřel se rukama o stehna a oddechoval.

„Jseš… v pohodě?“

Gilsén neodpovídal, pořád ještě stál jako přilepený u zdi a třeštil oči. Atif cítil, jak ho v krku pálí adrenalin. Potlačil nevolnost, kterou to s sebou přinášelo.

„Jseš v pohodě?“ zeptal se a opatrně do Gilséna strčil. Gilsén se trhaně nadechl, znělo to skoro jako vzlyknutí.

„Oni, oni mě chtěli…“ Zíral na ty dva na zemi a na naostřené tužky vedle nich. Jeden z nich zasténal a Gilsén zděšeně odskočil k posteli. Sedl si na ni, rukama si objal kolena a začal se pohupovat dopředu a dozadu.

Někde v dálce zvonil alarm.

„P-proč?“ vykoktal po chvíli Gilsén. „Proč jsi mi pomohl?“

Atif se narovnal. „Dalo by se říct, že někomu venku leží tvoje bezpečí na srdci.“

„Abú Hamsa. Ten deal…“

Atif čekal na pokračování, ale než to Gilsén stihl doříct, rozletěly se dveře od cely. Dovnitř se vřítil Blom s dalšími třemi dozorci a všichni měli v rukou obušky.

„Ruce vzhůru, Kassabe!“ zařval vrchní bachař. V jedné ruce držel plechovku s pepřovým sprejem, velkou jako menší hasicí přístroj. Atif ho poslechl, dal ruce za hlavu, a vtom Blom zmáčkl sprej.

Oči mu zachvátily plameny, dýchací cesty se scvrkly na brčko. Atif se bolestí celý zkroutil. Do hajzlu, to je tak osmička, skoro devítka. Někdo z dozorců ho přetáhl obuškem přes stehno, vzal to vší silou. Měl svaly z posilovny, plné spíš vzduchu než síly, takže jeho rána se nemohla ani zdaleka vyrovnat pálení v očích. Ale Atif hrál divadlo, nahlas zasténal a zapotácel se. Radši tak, než aby ho ten dement dál mlátil a zaměřil se na něco zranitelnějšího než stehna.

Bachaři se na něj vrhli, vláčeli ho sem tam a tahali ho za ruce. Snažili se mu rozkopnout nohy od sebe, přesně podle pravidel sebeobrany. Atif se nebránil, nechal se srazit na betonovou podlahu. Otočil hlavu na stranu a slzícíma očima uviděl Gilséna, jak pořád ještě sedí na posteli a kolébá se dopředu a dozadu.

Žolík, pomyslel si Atif, zatímco mu bachaři nasazovali pouta. Karta, která může znamenat úplně cokoli.
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PODZEMNÍ TUNEL, KTERÝ vedl z obyčejného vězení do Fénixu, byl několik set metrů dlouhý. Sem tam visely na stropě kulovité kamery, které spolu s přechodovými komorami přispívaly k dojmu, že tady berou bezpečnost opravdu vážně. A stejně se sem Julia s Amantem dostali podstatně snáz než včera do léčebny. Juliina policejní legitimace, rychlé ověření v databázi, že je opravdu ta, kdo tvrdí, že je, a pak už měli zelenou. Trochu se bála, že někdo se bude vyptávat, proč se objevili bez ohlášení v neděli. Že možná budou volat Pärsonovi. Ale na nic z toho nedošlo.

Julia se v zimě účastnila výslechů Atifa Kassaba. Sama je nevedla, byla tam jako pozorovatel. Věrná svému zvyku jen tiše seděla, nechala mluvit ostatní a bedlivě vyslýchaného sledovala. Ale ani ona, ani ostatní vyšetřovatelé z něj nebyli moudří. Kassabova řeč těla byla skoro stejně úsporná jako jeho odpovědi. Jedinkrát Julia postřehla nějakou reakci, a to když přišla řeč na jeho švagrovou Cassandru a neteř Tindru. To se na něm něco sotva znatelně změnilo. Jeho výhružná energie trochu zjemněla, ale pak se okamžitě zase přepnula zpátky, když vyšetřovatel změnil téma. Eskorta je zavedla do pozorovací místnosti s jednou stěnou z temného skla. Chvíli nato do dveří vyšel opálený muž se sportovní postavou. Pod paží nesl nějakou složku.

„Blom,“ představil se. „Inspektor vězeňské správy.“

„Julia Gabrielssonová, tohle je můj kolega Amante.“ Zatímco si ti dva potřásali rukou, Julia si všimla, že na druhé straně skla se v místnosti rozsvítilo světlo a ozářilo stůl a dvě židle. Dovnitř vešli tři muži. Dva dozorci a mezi nimi Atif Kassab.

„Co se mu stalo?“ Julia sledovala, jak bachaři Kassaba drsně vtlačili do židle. Obličej měl rudý a oteklý a slzely mu oči.

„Tomu vězni?“ Inspektor Blom se zaculil. Jeho příliš bílé zuby v kombinaci s topornými pohyby a chemickým opálením způsobily, že vypadal trochu jako Ken. „To jen kvůli bezpečnosti. Kassab se nám dneska ráno připletl k menší rvačce.“

„O co šlo?“

„O nic zvláštního. Oni většinou ani žádný důvod nemají, rozhodně ne takový, který by nám, normálním lidem, připadal logický. Může jít o cokoli: dluh ze hry, že se na něj někdo křivě podíval nebo mu zasedl místo ve společenské místnosti. Nebo mu sežral zákusek.“

Blom se dál usmíval a zjevně čekal, že mu na to Julia odpoví. Když mlčela, obrátil se na Amanta.

„Všichni chovanci tady ve Fénixu jsou velmi nebezpeční. Můžou působit velmi klidně a mírumilovně. Dokonce pokorně. Ale není dobré obracet se k nim zády. Zvlášť ne tady k tomu.“ Blom kývl do místnosti za sklem.

„Jak dlouho tady je?“ zeptal se Amante.

„Asi tři měsíce.“

„Už se popral někdy dřív?“ Blom zavrtěl hlavou.

„Co návštěvy?“ zeptala se Julia.

„Napadlo mě, že to budete chtít vědět.“ Blom otevřel složku, kterou měl v podpaží, a nalistoval správnou stránku. „Dohromady měl tři návštěvy. Dvakrát za ním byl jeho advokát a jednou nějaká Cassandra Nygrenová. Tady se píše, že je to jeho…“

„Švagrová,“ řekla Julia. „Nebo přinejmenším přítelkyně jeho bratra Adnana, který loni zemřel. Mají spolu dceru, Tindru. Kassabovu neteř.“

Blom přikývl. „V cele má její fotku. To je jedna z mála osobních věcí, pak má už jenom pár knížek. Na jeho místě bych si ještě řekl o pár fotek její mámy. Ta je k nakousnutí.“ Blom se zaculil na Amanta, ale když spatřil jeho výraz, úsměv z tváře mu zmizel.

„Sundejte mu pouta. A náš rozhovor nenahrávejte ani nesledujte, jasné?“

Blom se ošil.

„Naše interní pravidla jsou jasná, všechno, co se ve vězení odehraje, s výjimkou rozhovorů s advokátem, se musí zdokumentovat a zaarchivovat.“

„Kassab bude vyslechnut jako svědek v probíhajícím vyšetřování vraždy.“ Tónem a výrazem tváře dával Amante až příliš jasně najevo, co si o Blomovi myslí. „Dokud vyšetřování probíhá, vztahuje se na něj utajení v souladu s trestním řádem. Vaše interní pravidla…“

„… se na policejní výslechy nevztahují,“ přerušila ho rychle Julia a přísně se na Amanta podívala. „Takže prosím vás zařiďte, aby Kassabovi sundali pouta a aby vaši kolegové opustili místnost. A jak jsem říkala, vypněte všechny kamery a mikrofony.“

Blom chvíli zíral na Julii a pak na Amanta. Pak beze slova odešel.

 

„VYPADÁŠ TROCHU z formy, Kassabe,“ řekla nakrátko ostříhaná blonďatá policistka, která se představila jako Gabrielssonová.

Atif pokrčil rameny. Zíral na stůl, který je od sebe v klaustrofobicky malé místnosti odděloval. Zároveň se snažil vymrkat slzy, které mu nepřestávaly téct z očí.

„Slzný plyn, nebo pepřový sprej?“

Atif vzhlédl. Pevně zavřel oči, aby se mu pohled trochu zaostřil, ale tím to ještě zhoršil. „Pepřák.“

Gabrielssonová přikývla. „Na sebeobraně nám to dali ochutnat. To brutálně bolí. A to jsme určitě dostali minimální dávku ve srovnání s tím, co ti napálil tady ten kápo.“ Gabrielssonová ukázala na prostor za sklem. „Slyšela jsem, že ti druzí dva skončili na marodce. Asi nám nechceš říct, o co šlo, co?“

Atif neodpověděl.

„Koukám, že jsi pořád tak málomluvnej, jako jsi bejval,“ řekla Gabrielssonová.

Atif zase sklopil zrak ke stolu. Oči ho pálily a po tvářích mu pořád tekly slzy. Po té bitce skončil rovnou na izolaci. Neměl šanci smýt si pepřový sprej z obličeje. Ten se mu teď zažral do obličeje a vousů, takže ho pálila celá tvář, což byl samozřejmě dozorcův úmysl.

Policajtka před něj na stůl položila fotku.

„Znáš tohohle chlapa?“

Atif se na fotku podíval. Párkrát zamrkal. Na tom obrázku bylo něco špatně, něco s očima, ale stejně toho člověka poznal.

„To je David Sarac.“

Gabrielssonová se podívala na svého kolegu, který se mu z nějakého důvodu nepředstavil.

„A co tohohle?“ Položila před něj další fotku. Rozmazaná fotka z mobilu a na ní nějaký chlap, napůl odvrácený.

Atif se na fotku chvíli díval. „Ne.“

„Jsi si jistý?“

„V životě jsem ho neviděl.“ Atif fotku odstrčil. „Jestli je to všechno, tak bych se moc rád vrátil do cely.“

„A nemůžeme ti nějak pomoct?“

Atif zavřel oči. „Ukázala jste mi ty svoje fotky, zeptala jste se mě a já jsem vám odpověděl. Můžu se teď vrátit do cely?“

„Podívej se na tu fotku ještě jednou, prosím.“ Gabrielssonová se mu znovu snažila fotku přistrčit, ale Atif ji ignoroval.

„Už jsme skončili,“ řekl do kamery v rohu u stropu.

Pak něco kovově cinklo a Atif sebou škubl. Na stole přistála drobná žlutá krabička.

„Na,“ řekl ten kolega od Gabrielssonové. „To ti pomůže na ten pepřák.“

Atif se na muže podíval. Pak si krabičku vzal. „Vazelína?“

„Ta na sebe váže kapsaicin. Pořádně si to natři a nech to pět minut působit. Pak to setři ubrouskem. Pokud to nepomůže, celé to několikrát zopakuj. Ale hlavně si nemyj obličej vodou.“

Atif se na poldu zadíval. Snažil se odhadnout, jestli si z něj dělá legraci. Neobjevil nic, co by tomu nasvědčovalo.

„Dík,“ řekl a vzal si krabičku. „Jakže se jmenujete?“

„Amante.“

„Jste ze severní Afriky?“

„Ze Španělska.“

Atif na muže zamžoural. Odpověděl rychle, až příliš rychle. „Vypadáte spíš jako Arab než jako Španěl. Jako Tunisan nebo Maročan. Mluvíte arabsky?“

„Možná.“

Na tom chlapovi něco nesedělo. Ta jeho blonďatá kolegyně byla policajtka až do konečků prstů. Ale tenhle chlápek byl jiný. Atif ho dál upřeně sledoval.

„Vy nejste policajt, co? Je vám to vidět na očích, na celém chování.“

Amante pokrčil rameny. „A je to důležité?“

Atif se na chvíli zamyslel. Pak se rozhodl na pravidla hry přistoupit.

„Fajn, tak o co jde, Vazelíno?“

„Našli jsme tělo. Rozřezané zmasakrované tělo.“ Amante se naklonil nad stůl a ukázal na rozmazanou fotku pootočeného muže. „Myslíme si, že tady ten v tom má prsty, ale víme o něm jen to, že se jmenuje Frank a mluví trochu s přízvukem.“

Atif se podíval na Amanta a pak na Gabrielssonovou. Přitáhl si fotku a znovu se na ni podíval, tentokrát pečlivěji. Když mu ji prvně ukázala ta blondýna, nepoznal ho. Ale teď, když mu slzy trochu rozpily ostré rysy muže na obrázku, najednou věděl, kdo to je.

„Rozřezanou mrtvolu, říkáte?“ Atif mrkl na druhou fotku, na které byl David Sarac, ale s jinýma očima.

Amante přikývl. „Poznáváš ho?“

Atif se zamyslel. Pak se opřel v židli. „Strašně nerad tě zklamu, Vazelíno. Ale tohohle chlapa jsem v životě neviděl.“

 

JULIA POČKALA, až jim vězení zmizelo z dohledu, a pak teprve promluvila.

„To s sebou vždycky nosíte vazelínu?“ Na chvíli přestala sledovat provoz a zatvářila se tak, aby Amante pochopil, že si dělá legraci.

„Mám vyrážku na zápěstí,“ řekl a zvedl oči od mobilu.

„A pomáhá mi na to jedině vazelína. Můj terapeut tvrdí, že je to psychosomatické. Proto nemám rád pouta.“

Julia se neúspěšně pokusila odhadnout, jestli si z ní utahuje. Nejdřív musela Amanta v podstatě zachránit, když zničehonic vybuchl a užuž se chystal tomu Blomovi říct, ať si svoje interní pravidla strčí do prdele. A pak se mu zcela nečekaně povedlo trochu rozmluvit Kassaba. Zvládl výslech skoro jako profík. Julia se v něm nevyznala.

„Tak co si myslíte?“ zeptala se.

„Myslím, že večer se ochladí. Možná dokonce znovu zaprší. Vítr teď fouká od severu.“

„A když odhlédneme od předpovědi počasí a na chvíli se soustředíme na Kassaba?“

„Ten moc dobře ví, kdo ten Frank je.“

Julia přikývla. Taky si všimla těch signálů. Trochu rozšířené oči, vágní, sotva postřehnutelná změna v Kassabově chování.

„Souhlas. Kassab nám lhal a skoro se to nesnažil skrývat. Skoro jako by chtěl, abysme věděli, že to ví, ale nehodlá nám to říct.“

Na chvíli bylo ticho.

„A mimochodem, měl pravdu?“ zeptala se.

„Kdo jako?“

„Kassab. S tím, že vypadáte jako ze severní Afriky.“

„Můj biologický otec je z Maroka. Matka ho opustila, když mi bylo deset.“ Amante se odvrátil, najednou mluvil úsečně.

„Aha,“ řekla Julia z nedostatku lepších nápadů. Potlačila touhu klást další dotazy, na které by stejně nedostala odpověď. Do puzzle jménem Amante si mohla přidat další kousek. Jen si nebyla jistá, jestli jí zrovna tenhle pomohl, nebo ji ještě víc zmátl. Kolega čím dál víc připomínal Ravensburger o tisíci kouscích, kde většinu obrázku tvoří tmavé mraky.

Dojeli na větší silnici a Julia zabočila doprava k městu.

„Takže si myslíte, že s Kassabem se dál nedostaneme?“ řekla, aby zavedla řeč na bezpečnější půdu. Amante se po pár vteřinách chytil.

„Ne. Ledaže by se něco stalo, aby s námi najednou začal chtít mluvit. Ale nevím, co by to tak mělo být.“

To já taky ne, pomyslela si Julia.




 

 

Osm

 

 

ASI PO PĚTI minutách deště ve Střelcově vysílačce zachrastilo. Nečekaně studený letní deštík rytmicky bubnoval na kovovou střechu a Střelec si musel stáhnout kapuci až hluboko do čela. Déšť a chlad mu obvykle nevadily. Dřív si zimy užil dost. V zákopech, kde mu zmrzlé bahno vytvořilo na těle ledový krunýř. Mezi stromy na vlhkých svazích kolem vodní nádrže Sarsang a v horách nad Lačinským koridorem, kde si nacpal plnou pusu sněhu, aby ho neprozradila pára stoupající od úst. A pak po čase na střechách v ruinách města Agdam, kde mu vítr profukoval oblečením až na kůži a občas s sebou přinesl volání těch, co byli již po smrti.

Mnohem později, když jeho první válka skončila, zakoušel zimu dál, v zemích a na místech, která mu už v paměti vybledla. Ale stejně na tomhle dešti bylo něco, co nikdy dřív nezažil. Nový druh chladu. Vlastně ho to ani nepřekvapovalo. Celá tahle země je tak studená, dokonce i v létě. Světlo, barvy, lidé. Legrační hranatá řeč, která jim vychází z úst. Efektivní, cílevědomá, oproti jeho krásné mateřštině naprosto oproštěná od emocí.

Kdy vlastně propadl téhle nostalgii a začal přemýšlet víc o minulosti než o budoucnosti? Nevěděl. Ale byl si poměrně jistý, že v tom sehrál nějakou roli rozhovor s otcem Ivorem.

Už uběhly dvě hodiny od chvíle, kdy si tu lehl na karimatku a rozložil stativ na pušku. I když už byla skoro půlnoc, byla na obzoru ještě patrná světelná stopa. Jako by se den odmítal vzdát a odpíral mu tak tmu, se kterou počítal a v níž by tady nahoře byl naprosto neviditelný. To mu dělalo starosti a přemýšlel, jestli to nemá radši vzdát. Ale pak uslyšel hlas ve vysílačce.

„Jde k východu,“ zašeptal hlas.

Nejvyšší čas se rozhodnout. Byl viditelnější, než předpokládal, a tím pádem ohroženější, než bylo zdrávo. Ale lidé v dešti klopí zraky. Vytáhnou si límce a deštníky a soustředí se na to, aby nešlápli do louže. A navíc tohle nebyl jen tak ledajaký úkol. Bral ho spíš jako přátelskou službu. Život, aby byl zachráněn jiný život. Nebo spíš více životů. Střelec zkušeně sundal gumové krytky na obou koncích velkého puškohledu a přiložil líc k pažbě pušky. Plast byl hladký a studený, ještě umocňoval chlad deště. Navzdory rozmazanému nočnímu světlu byl obraz dokonale ostrý. Ulice, řada zaparkovaných aut, pár osvětlených oken, restaurace.

Podle měřidla byla vzdálenost k restauraci rovných čtyřicet osm metrů a výškový rozdíl mezi chodníkem a střechou, kde se skrýval, čtrnáct metrů. Střelec už si mezitím nastavil zaměřovač podle všech údajů, které mu drahý přístroj zobrazil. O takovém luxusu se mu v mládí na vojně, kdy nafasoval starou pušku Mosin s otřískaným puškohledem, ani nesnilo. A přesto se mu po těch časech v poslední době stýskalo. Pohrával si se zakázanou myšlenkou, že to, co dělá teď, vůbec není totéž. Že lidé v jeho zaměřovači vůbec nejsou nepřátelé, ale terče, na které střílí za pevně stanovenou cenu, a tím pádem je jeho duše navzdory všem darům klášteru beznadějně ztracená. Otec Ivor by mu řekl, že právě proto si už nechce pamatovat jména svých obětí a spíš se je snaží zapomenout.

Po ulici přijelo velké černé audi a zastavilo před restaurací. Řidič zůstal v autě a otevřely se dveře na straně spolujezdce. Střelec sledoval přes křížek zaměřovače muže, který vystoupil na chodník. Byl urostlý a měl postavu vytrénovanou takovým tím způsobem, že to vypadalo, jako by šaty překážely svalům. Neprůstřelná vesta, kterou měl ten muž určitě pod bundou, tenhle dojem jen zdůrazňovala.

Střelec přesunul zaměřovač na bodyguarda a pootočil kotoučem puškohledu tak, aby mu hlava muže vyplňovala skoro celý objektiv. Cítil, jak se mu zrychluje tep, a párkrát se zhluboka nadechl, aby ho zase zklidnil. Déšť dál bubnoval na střechu.

Bodyguard tam dole se rozhlédl, pak pomalu obešel auto a z kufru vytáhl velký černý deštník. Roztáhl ho, otevřel dokořán dveře na zadní sedadlo a přešel ke dveřím od restaurace. Pak se zarazil a pozorně si začal prohlížet fasády protějších domů.

Střelec měl na chvíli dojem, že se jejich pohledy v dalekohledu setkaly. Zamrazilo ho na zátylku a pak v žaludku. Kdyby šlo všechno podle plánu, bodyguard by neměl šanci ho zahlédnout. Neviděl by do tmy přes pouliční lampy a Střelec sám by v temnotě splynul s černou střechou. Ale všechno se vyvinulo jinak.

Bodyguard na něj dál zíral. Pootevřel ústa, jako by chtěl něco říct do mikrofonu, který měl upevněný na kabátě.

Střelec zatajil dech. Vyčkával.

Přejel prstem po spoušti. Opatrně tiskl její chladný kov, dokud neucítil odpor napínáčku. Párkrát už ho samozřejmě odhalili, a on měl plán i pro tento případ. Musel by se jen zvednout do dřepu, pěti naučenými pohyby by schoval pušku i karimatku do batohu a pak by se klidně vydal k východu. Auto, které mu dali, parkovalo o blok dál, a do pěti minut by už jel na letiště. Jedinou stopou po jeho přítomnosti by byla rychle mizící suchá skvrna na střeše.

Tohle pomyšlení ho uklidnilo. Pustil spoušť, trochu zahýbal ukazováčkem a přitom si dál prohlížel toho muže tam dole. Čekal na jeho další krok.

Bodyguard se otočil, otevřel dveře do restaurace a podržel je. Uvnitř bylo vidět pohyby. Střelec pootočil zbraň a vrátil ukazováček na spoušť. Ve dveřích se zastavil nějaký muž. Po jeho boku světlovlasá žena. Za jejími zády další urostlý bodyguard.

„Cíl vychází ven,“ řekl hlas do sluchátka. „Akce. Opakuji: akce.“

Střelec natočil pušku ještě o několik centimetrů a stiskl spoušť do poloviny. Znovu se mu rozbušilo srdce, mělce se nadechl, aby ho zklidnil. Čas jako by se zastavil. Pak se všechno odehrálo jako ve zpomaleném filmu.

Déšť vyťukával na černou střechu nepravidelný mrazivý rytmus. Žena dole se zasmála. Její smích se odrážel od fasád domů. Krvavě rudá rtěnka, bílé zuby.

Uplynula nekonečná vteřina. Dvě.

Ve chvíli, kdy dvojice vešla na chodník – a ve vteřince předtím, než je bodyguard zastínil velkým deštníkem – vystřelil.




 

 

Devět

 

 

KDYŽ JULIA ZVEDALA mobil, který se jí rozdrnčel na nočním stolku, ještě nebyla tak docela vzhůru. Na displeji svítilo číslo ústředny jejího oddělení.

„H-haló?“

„Co to má do prdele bejt, Gabrielssonová?“ Pärson ječel tak, že si Julia musela telefon dát kousek od ucha. Zašátrala na nočním stolku. Našla tlačítko lampy, pak budík.

Dvě hodiny deset minut, noc z neděle na pondělí. Pärson dál hulákal do sluchátka.

„… ty a ten podělanej civilista jste ve svým volným čase vyslýchali Kassaba. Můžeš mi vysvětlit, co to do prdele má znamenat?“

„Chtěli jsme si ověřit úplně poslední stopy kolem té vraždy v Källstaviku, šéfe.“ Julia se ze všech sil snažila mluvit naprosto klidně. Poslední slůvko zdůraznila o trochu víc, protože věděla, že Pärson má rád podřízené chování.

„Ta rozřezaná mrtvola? Ty jako myslíš ten případ, co si ho přebralo Säpo? Ten případ, co jsem ti v pátek nařídil pustit z hlavy?“

Julia vylezla z postele a hřbetem dlaně si mnula oči.

„No…“ začala a její mozek mezitím hledal vhodnou odpověď.

„Ticho, nechci nic slyšet. O tomhle si promluvíme pozdějc. Teďka se koukej oblíct a mazat na oddělení. V centru se střílelo. Úplná poprava. Oběť dostala ránu do hlavy, když s milenkou vycházela z michelinský restaurace. Média se na to vrhly jako hyeny, na místo míří sám krajskej ředitel, furt sem volá štáb policejní prezidentky. Potřebujeme tam všechny dostupný vyšetřovatele, i ty, co neumí poslouchat rozkazy.“

„Chápu,“ zamumlala Julia. „Budu tam za čtvrt hodiny.“ Ale Pärson už mezitím třískl sluchátkem.

 

PO POUHÝCH PÁR hodinách, co byl zavřený v cele s Joachimem Gilsénem, si Atif byl jistý jednou věcí: Toho chlapa nesnáší. Ten jeho ukuňkaný hlásek, úsměv podomního prodejce, zlozvyk cucat si bílé korunky na zubech, jako by to byl cumel. Nesnášel Gilsénovo nervózní cukání hlavou. Cuk, cuk, cuk, jako pták. Nemluvě o tom jeho pindání. Nekonečný monolog úvah, omluv a vytáček.

„Jak já to vidím, tak si za to ti nenažraný kreténi můžou sami. Chápeš?“

Cuk.

„Já nemůžu za to, že je v kapse pálí jejich vlastní prachy.“

Další cuk a po něm úsměšek.

„Dyť vlastně my, daňoví poplatníci, jsme jim umožnili zisky přes všechny odpočty, co mohli uplatňovat. To my jsme jim pomohli nashromáždit na ty jejich tučný konta miliony.“

Dvojcuk.

„Já si z toho jen trošku beru zase zpátky. Dyť kdo může bejt tak blbej, aby si myslel, že může mít záruku patnáctiprocentního výnosu? Ty volové si o okradení říkaj sami.“

Úsměšek a cuc, až mu zahvízdalo mezi zuby.

Atif se napil ranní kávy. Hodiny na zdi ukazovaly osm a pět minut. Necelý den na izolaci s Gilsénem mu připadal dlouhý jako týden. A samozřejmě tady nebylo čím se rozptýlit. Žádné noviny, internet, televize. Ani si s sebou nesměl vzít z cely knížky. A všechno to samozřejmě vymyslel ten sadista Blom. Využil šance potrestat ho ještě trochu víc. A kromě toho Atif musel na Gilséna dávat pozor. Touhle dobou už se zpráva o bitce dostala ven za zdi. Ten, kdo Roskovi a jeho chlapům zaplatil za Gilsénovu vraždu, zvedne nabídku. Je to jen otázka času. A ani trochu nepomůže, že Gilsén v zájmu své bezpečnosti sedí na izolaci s Atifem. Přesně jako předtím se vrchní bachař a ta jeho parta budou ve vhodnou chvíli dívat jinam. Protože jak byl Gilsén v obchodech ostrý jako břitva, tak byl jinak úplně pitomý. Během vyšetřovací vazby stihl podat několik stížností na státního zástupce, policisty a dozorce. Psal elaboráty ombudsmanovi, Evropskému soudnímu dvoru a novinám a líčil v nich, jak špatně s ním švédská justice nakládá a jak všemi možnými i nemožnými způsoby porušuje jeho práva.

Atif četl noviny, a tak o obchodních aktivitách tohohle skrčka věděl skoro všechno. Gilsén cílil hlavně na drobné podnikatele v důchodu, na golden oldies, co zrovna prodali firmu a teď byli pěkně v balíku. Ukázal jim stylovou kancelář na Strandvägen, kompletně zařízenou včetně sexy sekretářky a všeho možného. Zval je na večeře a výlety a přitom své oběti přesvědčoval, ať mu půjčí peníze na astronomické úroky. Deset, občas i patnáct procent, a jako garanci nabízel akcie nějaké fiktivní firmy, které měly trojnásobnou hodnotu.

Gilsénova návnada byla chytrá, to musel Atif, ač nerad, připustit, a pokračování taky nebylo marné. Gilsén prvních pár měsíců úroky opravdu platil, a jeho ziskuchtiví klienti mu postupně převáděli na jeho projekty další a další miliony a ještě ho doporučovali kamarádům. Ten sráč byl s tím svým porcelánovým úsměvem a slovním průjmem tak přesvědčivý, že mu lidi cpali prachy i dlouho potom, co už museli pochopit, že něco není v pořádku. A stejně ho nikdo neudal. Protože dokud Gilsén bral telefony a krmil lidi výmluvami, přežívala v nich naděje, že svoje úspory přece jen ještě zachrání. A kromě toho měli přece záruku v podobě těch akcií.

Ale Gilsén si nedal bacha. Chvástal se před svou sekretářkou a milenkou v jedné osobě, a ta, když jí pak dal kopačky, poslala nahrávku jejich rozhovoru policii. Paradoxně tedy nakonec právě Gilsénovo žvanění otevřelo lidem oči a oni pochopili, že je podfoukl. Taková poetická spravedlnost se Atifovi líbila.

Kupodivu v souvislosti s touhle kauzou neobžalovali Abú Hamsu ani nikoho z jeho kolegů, ačkoli Gilsénovy rozsáhlé finanční transakce tekly přes Hamsovu směnárnu. Gilsén tvrdil, že pracoval úplně sám, a státnímu zástupci se nikdy nepodařilo prokázat, kdo byli ve skutečnosti jeho sponzoři a kde peníze skončily. Našlo se jen pár mizerných milionů na nějakém obchodním účtu, zbytek byl pryč. A ačkoli byl jinak Gilsén ukecanej, až Bůh brání, o ožehavějších tématech neřekl ani slovo.

Tak proč ho chce někdo zabít? Jestli se Gilsén neprokecl doteď, už to asi neudělá. Zlatá husa bude za pár let venku a zase bude moct snášet vejce.

Gilsén asi podfoukl špatné lidi, jen je otázka koho a jak? A taky proč Abú Hamsa za každou cenu chce, aby ten sráč zůstal naživu? Gilsén určitě ví něco, co by zlepšilo Atifovu situaci, a vyrazit z toho skrčka jeho tajemství bude snadné. Problém byl jen to, že Atif se na Gilséna bál vztáhnout ruku. Aspoň dokud má Abú Hamsa Cassandru a Tindru jako rukojmí. Takže musel čekat. A v mezidobí mohl dumat o té včerejší návštěvě. Přemýšlet, jak by mohl využít faktu, že ví, kdo je ten chlap na té rozmazané fotce.

Jen kdyby na to měl trochu klidu.

„Kassabe. Kassabe.“ Gilsén mu luskl prsty před obličejem. „Kam ses mi poděl, kamaráde?“

Atif se na něj podíval a setkal se s jeho úsměškem. Zatnul pod stolem ruku v pěst.

„Na co jsi myslel? A penny for your thoughts.“

To nechceš vědět, pomyslel si Atif a znovu se napil. To fakt nechceš vědět.

 

JESPER STENBERG SI pověsil sako na věšák vedle dvojitých dveří do své kanceláře a tašku postavil na zem vedle mahagonového psacího stolu. Pak pokračoval v ranní rutině: obešel stůl a podíval se ven vysokým oknem. Listy stromů na trojúhelníkovém trávníčku, který někdo ambiciózně pojmenoval Rosenbadský park, začínaly pomalu nabývat tmavě zeleného odstínu. Za pár týdnů budou davy turistů, které se valí přes mosty ke Starému městu, Královskému zámku a Riddarholmenu, úplně největší.

Správně měl jet s rodinou na venkovské sídlo v Källstaviku. Lehnout si do houpací sítě a odpočívat s knížkou v ruce. Večer se jít s holkami vykoupat k můstku. Dokonalá idylka, jako z Astrid Lindgrenové. Ale věděl, že je to jen iluze, něco, co je v představách hezčí než ve skutečnosti. Venkov byl pro Karolinu, ne pro něj. Karolina měla dokonce pocit, že jejich vila v Danderydu je moc blízko městu. Ona v Källstaviku v podstatě vyrostla. Jeho to tam po pár hodinách přestávalo bavit. Z šumění stromů a pleskání vody mu začínalo hrabat.

Kromě toho neměl náladu na další přednášky od KáÉ. Měl svého tchána rád, vážil si jeho snahy a pomoci. Ale v poslední době bylo těch připomínek nějak moc: „Tohle měj na paměti, Jespere. Hlavně nedělej tohle, Jespere.“ Jako by byl dítě nebo úplně neschopný nováček, co nezvládne ani základní úkoly bez důsledného proškolení. Ten dědek snad úplně zapomněl, že Stenberg byl sedm let úspěšným advokátem a předtím tři roky žalobcem u Mezinárodního trestního soudu v Haagu.

Ale nejvíc ze všeho Stenbergovi vadilo Karolinino chování. Jak kolem něj poletovala a neustále ho zpracovávala podle tatínkových rad. Karolina svého otce prostě zbožňovala. Postavila si ho na tak vysoký piedestal, že se dědek skoro otíral hlavou o nebe. Jediné špatné slůvko o KáÉ, jediné obrácení očí v sloup, a Stenberg upadl do nemilosti. Karolinin vztah k otci mu vždycky vadil. Byli jako tajný klub, do kterého sice časem získal přístup, ale právoplatným členem se nikdy nemohl stát. Možná právě tohle vyloučení ho přimělo léta udržovat tajný poměr se Sophií? Živilo v něm touhu mít něco vlastního, něco, na čem se ti dva nepodílejí. Ale tahle úvaha mu připadala spíš jako zpětná konstrukce. Jako když se zahanbený manžel snaží rozumově odůvodnit své přešlapy.

Na konferenčním stolku už byla připravená káva, Stenberg si nalil šálek a posadil se. Chvíli uvažoval, že by schůzku mohl odložit. Vymyslet si nějakou záminku. Ale potřeboval, aby mu někdo noční události shrnul, kdyby se ho pak ptali. Takže bude nejlepší to rychle odbýt. Stiskl tlačítko na telefonu. „Ať jde dál.“

Zaklepání a pak už Wallin vešel do místnosti.

„Dobré ráno.“ Stejně podlézavý tón jako vždycky.

„Posaďte se, Oscare!“ Stenberg ukázal na židli. Na zdvořilostní rozhovor neměl náladu ani čas. „Co víme o té události v noci?“

Wallin otevřel svou obligátní modrou složku.

„Ve 23.5ď přijala tísňová linka hlášení, že se střílelo před restaurací na adrese Regeringsgatan 26. Byl vydán pokyn všem policejním hlídkám a jako první dorazil na místo vůz 1940, to bylo podle hlášení v 0.03…“

Stenberg mávl rukou. „Urychlete to, prosím vás.“

„Samozřejmě.“ Wallin se usmál a zalistoval složkou. „Jak jsem říkal do telefonu, obětí byl sedmašedesátiletý Fouad Nazárí, známý spíše jako Abú Hamsa. Střelec se nacházel na střeše protějšího domu. Technici nenašli žádné stopy a já myslím, že ani žádné nenajdou. Byla to práce profíka. Jedna rána do hlavy. Asi těžká poloplášťová střela, nebo dokonce střela s dutou špičkou, vzhledem k účinku.“

Wallin se odmlčel a zjevně čekal, že to Stenberg nějak okomentuje.

„Klidně pokračujte,“ řekl proto Stenberg.

„Projektil při zásahu explodoval. Vytvořil uvnitř hlavy tlakovou vlnu, která utrhla oběti týlní lalok. Soudě podle fotek to nebyl hezký pohled.“

Wallin ukázal Stenbergovi fotku ženy v bílém plášti, která byla celá od krve.

„Děkuji, to by stačilo.“ Stenberg mávnutím naznačil, ať dá Wallin tu fotku pryč. Z jeho úsměvu poznal, že se chytil do pasti.

Zase jedna zkrvavená blondýna, o které nechce nic vědět. Polkl a rychle se vzpamatoval.

„Co víme o oběti? Už jste říkal, že tenhle Nazárí není jen tak někdo.“

„Abú Hamsa je známé jméno. Oficiálně vlastní řadu menších podniků. Pár směnáren, solárium, podíl v personální agentuře a nějaké hospody. V trestním rejstříku má jen pár dopravních přestupků. Ale už dlouho se domníváme, že Abú Hamsa je jedna z vůdčích postav organizovaného zločinu. Prostředník, kterému věří všechny frakce a všechny s ním obchodují. Jeho jméno figurovalo v pozadí několika vyšetřování, teď naposledy v kauze Gilsén.“

„Gilsén, ten podvodník?“ Stenberg se trochu narovnal. Znal státního zástupce i obhájce z tohoto případu. Sledoval ho v médiích.

„Bankéř mafiánů, přesně tak. Joachim Gilsén se s Abú Hamsou dobře znal. Hamsu vyslýchali, když Gilséna zatkli. Asi mu pomáhal prát peníze přes svoje směnárny, ale státní zástupce usoudil, že to na obžalobu nestačí. A Gilsén proti němu odmítl svědčit.“

„Fajn,“ Stenberg se znovu pokusil rozhovor urychlit.

„Takže známého gangstera s vazbami na ještě známějšího podvodníka zabil ostřelovač na ulici v centru města. Stockholm na to nasadil všechny zdroje, ne?“

„Ano, a to je dobře hned z několika důvodů.“ Škodolibost ve Wallinově hlase byla sice mírná, ale zdaleka ne neznatelná. „Náhodou vím, že na adresy v okolí má vazby ne méně než pět poslanců. Většinou jsou to jen byty na přespání, ale jsou tu i jiné, soukromější vazby. Děti, milenky, milenci… Navíc je jeden z těchto poslanců náhradník ve výboru pro spravedlnost, takže policejní prezidentce určitě v jednom kuse zvoní telefony.“

Stenberg si tiše povzdechl. Tady máme další nezbytnou ingredienci každého Wallinova výkladu. Po modré složce a zaobalených narážkách na Sophii přišel čas na remcání o policejní prezidentce.

„Veškerá média samozřejmě informují o vraždě Abú Hamsy a dávají ji do souvislosti se Skarpö. V případě toho ostrova se nám díky jeho poloze a špatnému počasí povedlo zamezit negativnímu PR. Ale tenhle incident je neskutečně zmedializovaný. Nahrávky z mobilů, krvavé skvrny, zkrvavení svědci, zkrvavené fasády. Vyděšení přiopilí hosté z okolních restaurací nadšeně poskytují rozhovory internetovým televizním kanálům. Jak já to vidím, tak bývalým prezidentčiným kolegům z krajské kriminálky přistál na stole opravdu horký brambor. Jestli Kollander a ta jeho parta tuhle záležitost neuzavřou do týdne, bude jim pěkně horko.“

„A je tam tedy nějaká vazba? Na Skarpö?“ zeptal se Stenberg.

„No, samotný čin se tomu vlastně nijak nepodobá.“ Wallin pokrčil rameny. „Ale už se spekuluje o mocenském vakuu a bojích o revíry. To samozřejmě taky může být pravda, ale já bych se přikláněl spíš k tomu, že to nějak souvisí s Gilsénem. Mezi těmi dvěma událostmi vlastně existuje jedna vazba, i když zas není tak zjevná.“

„A jaká je to vazba?“ zeptal se Stenberg. Tahle hra ho už začínala unavovat.

„Abú Hamsovi dělali v době jeho smrti společnost čtyři lidé. Eldar Džafarov, šofér a pobočník v jedné osobě. Dva najatí bodyguardi. Namakaní chlápci, co mají za sebou spoustu podivných kurzů v USA.“

„K věci, Oscare.“

„Čtvrtou osobou z té společnosti byla žena. Cassandra Nygrenová. Ta z té fotky, kterou jste viděl. Něco přes třicet, barmanka, krupiérka a glamour modelka. Odbarvená, plastiky, dobře tvarovaná. Typická milenka, jestli víte, jak to myslím.“

Stenberg neodpověděl. Wallin si všiml, že sevřel čelisti. Zase další narážka na Sophii Thorningovou. O důvod víc poslat kariéru Oscara Wallina k ledu, jakmile se k tomu naskytne první vhodná příležitost.

„Cassandra Nygrenová,“ pokračoval Wallin, „má dítě s jistým Adnanem Kassabem, který byl loni na podzim zabit ve Västerörtu při přestřelce, která následovala po nevydařeném přepadení transportu cenin. Malou Tindru, sedm let. Strýcem téhle holčičky je ten gauner, kterého odsoudili za vraždu čtyř lidí na Skarpö, mimo jiné i komisaře Petera Molnara.“

Stenberg na chvíli přestal fantazírovat o pomstě. Trochu se narovnal. Wallin pokračoval.

„Kromě toho se ke mně náhodou doneslo, že Atif Kassab zrovna sedí ve Fénixu na izolaci, protože se popral. Prý kvůli němu pár spoluvězňů skončilo na pohotovosti. To je jedno, každopádně Kassab má v současnosti jediného spoluvězně, zato však velmi významného, kterého podle všeho vzal pod ochranná křídla. Uhodnete koho?“

„Joachima Gilséna,“ řekl Stenberg. Ač nerad, musel si přiznat, že schůzka s Wallinem nebyla jen ztráta času.

„Říkal jsem, že ta vazba je celkem zajímavá. A navíc Abú Hamsa neměl ve zvyku mít víc bodyguardů než jen Džafarova. Takže se dost bál o svou bezpečnost. Já bych si tipnul, že Hamsa věděl, že někdo po něm i po Gilsénovi jde, a učinil opatření, aby sebe i Gilséna ochránil. Bohužel se mu to ale povedlo jen z padesáti procent. Bude zajímavé sledovat, co se bude dít dál.“

Stenberg přikývl a upřeně Wallina sledoval. Byl to nepříjemný manipulátorský hajzlík, ale nedalo se mu upřít, že svou práci bere velmi vážně. A že je pořád občas užitečný.

 

BACHAŘI VYPUSTILI ATIFA do jedné z deseti výsečí, na něž byl rozdělen kulatý dvůr. Skrz drátěnou mříž viděl o pár měsíčků dál Gilséna. Nervózně tam popocházel sem a tam. Když si všiml Atifa, zvedl hlavu a zamával mu na pozdrav. Atif ho ignoroval. Jejich měsíčky byly od sebe tak daleko, že se nemohli bavit, což Atifovi perfektně vyhovovalo. Vidět ho, ale neslyšet.

Otevřely se dveře vedlejší výseče a z budovy vyšel na dvůr svalnatý muž. Rosco.

Přiloudal se k Atifovi, kývl mu na pozdrav a pak se opřel o plot, který je odděloval.

„Cigáro?“ Rosco vytáhl z kapsy vězeňské košile balíček marlborek. Atif zavrtěl hlavou.

Rosco si zapálil, zhluboka potáhl a zadíval se ke Gilsénovu měsíčku. Skrček začal na dvorku dělat kliky, ale nijak zvlášť mu to nešlo, a tak místo toho začal dělat cosi, co vypadalo jako sedy lehy.

„Ubohej malej sráč,“ řekl Rosco. „Ten by stopro prodal vlastní mámu, kdyby mu nabídli slušnou cenu.“

Atif neodpověděl. Rosco si znovu potáhl.

„Slyšel jsi o Abú Hamsovi?“

Atif pootočil hlavu. Podíval se Roskovi přímo do očí. Nebo aspoň napůl.

„Smutná smrt. Ustřelená hlava přímo na ulici, a to tam přitom měl bodyguardy. Člověk si nemůže bejt nikdy jistej.“

Atif dál mlčel.

„Hele, Kassabe, my dva nemáme absolutně žádnej důvod spolu nevycházet. Ať už jsi měl s Abú Hamsou jakejkoli deal, tak je stejně mrtvej jako Hamsa. Ten dědek ti šukal švagrovou, a to už v době, kdy tvůj brácha ještě žil. Takže mu žádnou loajalitu nedlužíš, ne?“

Rosco tázavě pozvedl obočí a Atif se podíval na Gilséna. Ten tam dělal dřepy s nataženýma rukama. Vypadal jako naprostý debil.

„Bude o ně postaráno,“ řekl Rosco. „O Cassandru i její holčičku. Nikdo se jich ani nedotkne, dokud my dva spolu budeme zadobře.“

Rosco si sundal z jazyka kousek tabáku. Odplivl si.

„Tak co ty na to, Kassabe? Deal?“

Atif se ke svalovci pomalu obrátil. Chvíli si ho prohlížel.

„Teďka bych si to cigáro celkem dal,“ řekl.

 

Atif ležel na posteli. Prsty měl propletené za hlavou. S každým uplynulým dnem na tom byl fyzicky o něco lépe. Svaly pomalu mohutněly, byly spíš tužší než větší. Přesně to chtěl. Výdrž je vždycky lepší než hrubá síla. Člověk musí myslet dlouhodobě a vydržet až do posledního kola.

Na jeho těle se mu nelíbily jedině šedé vousy, kterých měl na spáncích a bradě čím dál víc. Byly tvrdé skoro jako koňské žíně. Diskrétně připomínaly, že nic netrvá věčně a že jeho dny – ať se na to podívá, jak chce – se pomalu chýlí ke konci. Odsud se dostane nejdřív za nějakých patnáct let. A tou dobou mu bude přes šedesát. Bude starej dědek. A Tindře bude přes dvacet, bude to dospělá ženská s vlastním životem. Životem, ve kterém pravděpodobně nebude místo na strejdu kriminálníka, kterého viděla naposledy jako malá holka.

Atif myslel na to, jak rád by se s ní zase viděl. Uslyšel její hlas a ucítil její ručičky kolem svého krku. Její dech na své tváři. Teď, co nejdřív. Dokud se na něj Tindra ještě vůbec pamatuje.

Před hodinou dokončili bachaři večerní obchůzku. Jeho a Gilséna zamkli do cel a zavřeli oddělení na noc. Dali mu tak šanci, aby byl chvíli sám se svými myšlenkami.

Abú Hamsu zastřelili přímo na ulici. Jedinou střelou rovnou do hlavy. Taková operace je riskantní a žádá si profíka. Někoho, kdo Švédskem jen tak projede a za služby si nechá pořádně zaplatit. Navíc na sebe takováhle práce upoutá nežádoucí pozornost, jak veřejnosti, tak policie. Proč to neudělali jednodušeji? Proč nesejmuli Abú Hamsu po zavíračce v některé jeho hospodě, na dostizích, anebo ještě líp: když si šel po ránu v pantoflích pro noviny? To by zvládla kdejaká místní nula, za desetinu výdajů, a ještě by se vyhnuli palcovým titulkům v novinách. Někdo chtěl dát najevo svoji moc a sílu. Ale kdo a proč?

Rosco měl pravdu. Abú Hamsa je mrtvý a dohoda s ním jakbysmet. Okolo půlnoci Gilséna navštíví Rosco s chlapama a veškerá drobná tajemství, na kterých ten chlápek ještě sedí, vyjdou najevo. A Atifovi stačí jen dívat se jinam a dělat jakoby nic. Dál si bude poslušně odpykávat trest a nechá plynout čas. Čas, který nemá.

Atif změnil polohu, strčil ruku do kapsy, vytáhl složenou kartu a pomalu ji rozbalil. Tři tvrdé záhyby rozdělovaly barevného žolíka na šest přesně stejně velkých polí. Hodiny za tlustými plexisklovými dveřmi tikaly. Dvě hodiny do půlnoci, přesně… teď. Zazněl krátký zvukový signál a pak zhasla světla. Atif chvíli tiše ležel a naslouchal v téměř neproniknutelné tmě. Okna byla hluboko zasazená do tlustých zdí, skoro jimi nebylo vidět na hvězdy. Ale hvězdy tam venku přesto byly a čekaly na něj, stejně jako Tindra. Jen si musí udržet chladnou hlavu a myslet dlouhodobě. Pomalu žolíka zase složil a strčil ho zpátky do kapsy. Pak vstal a potichoučku přistoupil ke dveřím od cely.




 

 

Deset

 

 

ŽE JE MUŽ v cele mrtvý, věděl inspektor vězeňské správy Benny Blom ještě předtím, než otevřel dveře. A přesto se přistihl, že tají dech. Už tohle všechno znal z dřívějška: klečící předkloněnou postavu i nateklý obličej, z nějž mrtvě zíraly oči. Zápach z kaluže moči kolem holých kolenou se mísil s nasládlejším smradem linoucím se z jeho slipů. Dokonce neviděl poprvé ani improvizovaný provaz – zelené vězeňské tepláky přivázané k mříži v okně, které teď jako jediné udržovaly tělo ve vzpřímené poloze. Celkem vzato pěkná práce, přesně jak bylo domluveno, nic, kvůli čemu by ho trápilo svědomí. Aspoň ne nějak dlouho. Ten chlápek, co tu visí, se koneckonců dal na tu hru dobrovolně a spousta jeho obětí a příbuzných si bude myslet, že skončil přesně tak, jak si zasloužil. A po pár týdnech v Thajsku zmizí i poslední zbytky výčitek, to už Blom znal ze zkušenosti. Protože on je přece one of the good guys. Pomáhá spravedlnosti.

Přesto hrál před kolegy aspoň trochu překvapeného. Udělal pár opatrných kroků do cely a dotkl se mrtvoly. Přesně jak čekal, byla kůže na jejím těle už voskovitá a ledová. Zkoušet resuscitaci by byla totální ztráta času. A taky by to bylo nechutné, jak se tak díval na zčernalý prokousnutý jazyk, který nebožtíkovi visel z pusy.

Blom se otočil na bachaře, který pro něj došel do zaměstnanecké posilovny a teď ještě s jedním vytřeštěným kolegou stál ve dveřích cely.

„Tuhej.“ Blom ruku zase odtáhl. „A už nějakou chvíli, takže to zase tolik nespěchá. Ať z ústředny zavolají na policii a řeknou, že máme zase sebevraha.“

Blom oběma naznačil, aby odešli z cely, a sám je opatrně následoval. Když si byl jistý, že se na něj nikdo nedívá, vytáhl mobil a párkrát si tělo vyfotil. Vždycky se hodí mít důkaz, že svou práci splnil dobře.

Najednou zaslechl, jak na chodbě někdo volá na kolegy. Tichý, tlumený hlas, který nejdřív nedovedl k nikomu přiřadit.

Až po chvíli mu došlo, že hlas se ozývá z vedlejší cely.

„Řekněte tomu poldovi, že vím, co se stalo. A že chci mluvit.“

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ ZKŘÍŽILA ruce na stole, opřela si o ně čelo a zavřela oči. Na chviličku usnula a hned ji zase probudil telefon. Pár vteřin netušila, kde je a kolik je hodin. Po chvíli váhání usoudila, že je úterý ráno a ona sedí ve své kanceláři.

Posledních pár dnů toho moc nenaspala. Šílené pracovní tempo po vraždě Abú Hamsy vydrželo až do pondělního večera a Pärson ji držel v práci ještě po půlnoci, než konečně mohla jet domů a na pár hodin se prospat. A to ani nepočítala s tím, že si po tom maratonu bude moct vybrat náhradní volno.

Telefon dál zvonil a ona to zvedla. Samozřejmě to byl Pärson.

„Za tři minuty v mojí kanceláři.“

Julia vstala, vzala si s sebou hrnek s kávou a nejdřív zamířila na dámské toalety. Pärson na ni byl fakt naštvaný, to bylo zjevné, jinak by ji nikdy nedegradoval k pátrání v archivu. Měla projít rejstříky, což mohl udělat jakýkoli civilista, a výsledkem její práce byl dlouhý seznam lidí, kteří měli co do činění s Abú Hamsou. Dosud jich našla šedesát dva. Na prvním místě seznamu byla jeho dcera Susanna, pak její manžel a Hamsův bodyguard Eldar Džafarov. Tihle dva nejspíš převezmou po Abú Hamsovi jeho byznys. Pokud lidé, co stojí za jeho vraždou, nemají jiné plány. To se ukáže dost brzy. Julia si opláchla obličej studenou vodou a vylila vystydlou kávu do umyvadla. Přišel čas, aby ji Pärson obšírně seřval za to víkendové dobrodružství s Amantem. Julii by zajímalo, kdo to na ně práskl. Asi ten brojler, co tam dělá bachaře. Jen je otázka, jestli Pärson ví i o návštěvě v léčebně.

Samozřejmě by mu mohla prozradit, na co přišli. Prozradit, že Sarac utekl, a ukázat fotku záhadného Franka, který mu s útěkem pomáhal. Ale pořád ještě se nerozhodla, jestli má cenu do toho Pärsona tahat. Raději počká, aby zjistila, kolik toho Pärson ví, a teprve pak mu řekne, k čemu došli.

Julia si nalila do hrnku kávu, zhluboka se nadechla a pak zaklepala na dveře Pärsonovy kanceláře. Nad dveřmi svítilo zlostně rudé světýlko, které znamenalo, že šéf je zaneprázdněný.

„Dále.“

Váčky pod Pärsonovýma očima se ještě zvětšily, pokud to vůbec šlo, a zápach potu z jeho nylonové košile byl ještě pronikavější než obvykle. Na židli naproti jeho stolu seděl vysoký štíhlý muž v perfektní uniformě. Čerstvě vyžehlená bílá šéfovská košile, těžké zlaté manžetové knoflíčky, které se skvěle hodily k výložkám na ramenou. Staffan Kollander, sám velký krajský ředitel kriminálky.

„Sednout.“ Pärson ukázal na druhou židli.

Julia se na Kollandera pousmála a ten odpověděl odměřeným přikývnutím.

„Stala se taková věc. Souvisí to s případem Abú Hamsy.“ Pärsonův tón dával jasně najevo, že ji rozhodně nevzal na milost. Ale Julii se přesto ulevilo. Takže tentokrát nejde o její a Amantův zájmový projekt. Ještě nebude muset říct, na co přišli.

„Dneska brzy ráno našli ve Fénixu na jih od města mrtvého muže v cele,“ řekl Kollander. „V tuto chvíli se zdá, že šlo o sebevraždu. Ale oběť má vazbu na Abú Hamsu. Kromě toho…,“ Kollander se odmlčel a dlouze se na Julii podíval, „máme svědka. Vězně z vedlejší cely, který tvrdí, že něco ví. Tvrdí, že by to mohlo vést k průlomu ve vyšetřování vraždy Abú Hamsy.“

„T-to…“ Julia si odkašlala. „To zní slibně.“

„Ale máme menší problém,“ řekl Pärson. „Tenhle takzvaný svědek tvrdí, že chce mluvit s Amantem, a to mezi čtyřma očima. Jinak prý nic neřekne. A k výslechu má navíc dojít tady u nás, ne ve vězení. To jsou ale debilní nápady.“ Pärson se do Julie zavrtal pohledem, jako by to byla její vina.

„Za normálních okolností samozřejmě na žádná ultimáta nepřistupujeme. Ale s komisařem Pärsonem jsme se shodli na tom, že situace je v tuto chvíli tak trochu…“ Kollander sepjal ruce a zabubnoval o sebe konečky prstů,

„Trochu mimořádná.“

„Přesně tak,“ řekl Pärson. „Vězeňský transport už je na cestě sem. Připravujeme výslechovou místnost. Amante se od rána ještě neobjevil a nebere telefony. Máte hodinu a půl na to, abyste ho našla a nabriefovala. Gilsénovo tělo už jede na patologii, předběžnou zprávu bychom měli dostat do oběda.“ Pärson se tlustým ukazováčkem podrbal v uchu. Pozorně si prohlédl, co tam našel.

„Já tomu moc nerozumím,“ řekla Julia. „Proč chce ten svědek mluvit zrovna s Amantem?“

Pärson s Kollanderem se na sebe podívali.

„Asi jsou staří známí,“ řekl Pärson unyle. „Ale o tom si promluvíme někdy jindy, Gabrielssonová.“

Julia pomalu zavřela dveře od Pärsonovy kanceláře a vytáhla mobil, ale číslo navolila, až když byla zpátky u sebe. Vězeň z Fénixu, který chce mluvit přímo s Amantem. To může být jen jediný člověk. Ale proč chce mluvit zrovna s Amantem, a ne s ní? Co mu chce říct? Zjistit se to dá jen jediným způsobem.

 

„DOBRÝ DEN, TADY zdravotní středisko, u telefonu Natalie Adenová. Jak vám mohu pomoci?“ Natalie si v počítači otevřela program s rozvrhem všech lékařů a přitom poslouchala, co má babka v telefonu na srdci. „Měla bych tady termín zítra, tedy ve středu ve dvanáct hodin. Hodilo by se vám to?“

K recepci se loudal fyzioterapeut s dolíčky ve tvářích. Natalie měla spočítané, že je to dneska už popáté. Přinejmenším třikrát víc, než bylo nutné. Ale stejně jí jeho přítomnost nevadila.

„Výborně, tak se na vás budeme těšit ve středu ve dvanáct.“

Zavěsila lehkým Muknutím na bezdrátový headset.

„Jen jsem si říkal, jestli by sis nedala kafe?“ zeptal se fyzioterapeut.

„Rozhodně jo.“ Natalii samotnou překvapilo, jak nadšeně to řekla. Tomu klukovi bylo zhruba tolik jako jí, něco pod třicet. Nebyl to zrovna prvoplánový krasavec, oči měl moc blízko u sebe a taky trochu břicho, ale něco na něm ji přitahovalo. Pokaždé, když pod nějakou záminkou přišel na recepci, udělalo jí to radost.

„Fajn. Trochu mlíka, bez cukru?“ zeptal se.

„Jo, sladká jsem i tak dost.“ Natalie se kousla do rtu, ale už nezabránila tomu, aby jí ta ultradementní poznámka vyletěla z pusy.

Fyzioterapeutovi se udělaly ve tvářích dolíčky. „S tím souhlasím.“

Otočil se a zamířil do kuchyňky.

Do hajzlu. Musí se chovat cool. Zůstat v roli dokonale kompetentní a naprosto nenahraditelné recepční, kterou už se za těch pár měsíců dobře naučila, a ne trousit klišé z ženských časopisů.

Tuhle práci získala stylem hop, nebo trop. Trochu švindlovala se životopisem a jinými papíry, aby splnila kvalifikaci, a když jí to místo dali, samotnou ji překvapilo, že ji náplň práce baví. Brát telefony, domlouvat termíny. Zařizovat transporty, kopírovat, shánět občerstvení a zasedací místnosti. Radit stálým pacientům, jejichž choroby už si stihla zapamatovat. Sice to nebyla zrovna práce doktorky, o které dřív snila, ale dost se jí podobala. Ona, a taková pracantka. Kdo by to byl řekl?

Když si vzpomněla, co zažila před pouhými pár měsíci, přišlo jí to téměř surrealistické, ale příjemným způsobem. Z kapsy vytáhla jelení lůj, přejela si jím rty a čekala, až se fyzioterapeut vrátí z kuchyňky.

Otevřely se dveře a dovnitř vešel štíhlý muž snědé pleti. Blejzr jachtařského klubu vypadal, jako kdyby v něm spal, a tenisové tričko, které měl pod ním, už taky zažilo lepší časy. V kombinaci s nepřítomným pohledem pod skly brýlí jeho šaty odhalovaly, proč sem přišel, ještě předtím, než promluvil. Potřebuje obnovit recept na lithium a léky na uklidnění. Natalie znovu otevřela program s rozvrhy lékařů. Klikla na psychiatra. Sakra, mně ta práce ale jde od ruky.

„Dobrý den, vítám vás na středisku. Jak vám můžu pomoct?“ Usmála se na něj svým nejlepším recepčním úsměvem. A čekala, že se potvrdí její dohad.

„Natalie Adenová?“ řekl však muž tónem, díky němuž sebou Natalie trhla.

„Co?“ řekla, než se nad tím stihla zamyslet.

Muž jí před očima zamával legitimací. Policie. Natalie strnula. Že by jí šéf přišel na ten podvod? A zavolal poldy, aniž by jí něco řekl? Ale počkat. Fakt na lidi, co jenom zfalšovali životopis, chodí kriminálka?

„Jmenuju se Omar Amante. Pracuju u stockholmské policie. Hledáme jednoho člověka v souvislosti s vyšetřováním vraždy. Jistého Davida Saraca. Vy jste byla na Skarpö v době, kdy tam utrpěl zranění, že?“

Úleva, kterou Natalie pocítila, opadla. Přešla v ledový chlad.

Teďka ani necekneš o pravým důvodu, proč jsi na tom ostrově byla, Natalie. Zbytečně nemluv a na nic se neptej.

„Já už jsem řekla všechno, co vím.“ Natalie se policistovi podívala do očí. Jeho zkroušený výraz ji překvapoval. Z chodby se ozvaly hlasy. Fyzioterapeut a šéf, a oba mířili sem.

„Víte, tady nikdo neví, že jsem tam byla. Chtěla jsem to celý hodit za hlavu.“

„Ale byla jste osobní asistentka Davida Saraca, ne? Jeho pečovatelka…“

„Jen pár týdnů. Sotva jsme se poznali. A od tý doby jsem s ním nemluvila. Je v pohodě?“ zeptala se. Zalitovala té otázky, jakmile ji vyslovila.

Kriminalista neodpověděl. Něco v jeho pohledu jí ale stejně napovědělo, že Sarac zdaleka není v pohodě.

Muž před ni na pult položil rozmazanou fotku a uhladil ji, aby se neohýbala.

„Poznáváte toho muže?“ Upřeně ji sledoval zarmoucenýma očima, jako by si všímal každého hnutí v její tváři. Hlasy z chodby se blížily.

Napůl odvrácená neznámá tvář. Nejvyšší čas na další vlnu úlevy. Ale Natalii pořád ještě mrazilo. Jako by znovu pocítila zimní chlad.

Viděla to přímo před sebou. Sarac opírající se o strom. Zbraň v jeho ruce, krvavá skvrna ve sněhu kolem něj. Natalie znovu ucítila pach kouře, střelného prachu a ještě něčeho dalšího. Smrtelného strachu.

Fyzioterapeut a její šéf obešli roh. Už tady budou každou chvilku. Všimnou si, že něco není v pořádku, a začnou se ptát.

„Tohohle člověka jsem v životě neviděla,“ zašeptala Natalie kriminalistovi. Byla zvyklá hrát důvěryhodnou a lhát tak, aby to znělo pravdivě. Zato pravdu uměla říkat podstatně hůř. Musí něco říct, udělat, cokoli, hlavně aby jí uvěřil. Aby šel pryč. Teď hned, jinak je všechno ztracené.

„Jste si tím úplně jistá? Říká si Frank. Znal se se Saracem. Musíme ho najít, je to důležité.“

Natalie horlivě zavrtěla hlavou. Rychle fotku stočila.

„Takže vás tady mám napsaného na pondělí. Díky, že jste přišel,“ řekla trochu moc nahlas. Rychle mu podala složenou fotku, naklonila hlavu na stranu a němě vyslovila jděte pryč, prosím vás.

Kriminalista k tomu chtěl nejdřív něco dodat, ale pak mu v kapse zmuchlaného saka začal zvonit telefon. Nechystal se hovor přijmout, jen ji dál sledoval smutnýma očima, zatímco jí fyzioterapeut postavil na pult kávu. S trochou mléka, bez cukru. Protože sladká už je dost.

„Děkuji za pomoc, Natalie,“ řekl kriminalista a vzal si fotku. Diskrétně ji vyměnil za vizitku, na jejíž zadní straně bylo rukou dopsané číslo.

Natalii až dlouho potom došlo, že policista mluvil o Davidu Saracovi v minulém čase. Jako by už nežil.




 

 

Jedenáct

 

 

VÝSLECHOVÁ MÍSTNOST BYLA velká sotva deset čtverečních metrů. Klaustrofobická krychle bez oken. Uprostřed stál stůl a dvě židle. Julia se dívala na obrazovky před sebou. Uvnitř bylo kamer zjevně víc, protože zabíraly oba muže ze všech úhlů.

Julia viděla, jak dovnitř vešel Amante a položil na stůl složku, kterou mu dala před necelou hodinou. Odstrčil si židli a posunul ji kousek od stolu, takže když si sedl, byl napůl mimo záběr.

„Upravte úhel,“ řekl Kollander technikovi, který seděl u klávesnice. Muž pootočil kolečkem a Amante se zase ocitl v samém středu prostřední obrazovky.

„Chtěl jsi se mnou mluvit, Kassabe,“ řekl Amante a při jeho slovech se zahýbala drobná ručička hlukoměru na obrazovce hned vedle Julie.

„Nevěřil jsem, že se tu objevíš, Vazelíno.“ Amante pokrčil rameny. „Ale jsem tady.“

Kassab se podíval do jedné kamery. Pak do druhé.

„Je jich tam hodně?“

„Koho?“

„Těch, co se dívají? Představuju si, že je jich tam fakt hodně.“

„Já ani nevím.“

Správná odpověď by zněla pět, pomyslela si Julia. Ona,

Kollander, technik, Pärson a ještě jeden policista se zjizveným obličejem, jehož jméno si nepamatovala. Asi někdo z Kollanderových poskoků.

Kassab si Amanta pečlivě prohlížel. „Vypadáte unavenější, než když jsme se viděli posledně. Jako byste v tom oblečení spal. To vám řekla vaše parťačka, ta bloncka, že sem máte přijít? Když vám zavolá, tak to zvednete, co? Taky bych to zved.“

Pärson se na Julii rychle podíval a ona se při jeho pohledu ošila.

„Tak co jsi mi chtěl říct?“ zeptal se Amante. „A proč jsi chtěl mluvit zrovna se mnou?“

Kassab zavrtěl hlavou.

„Ne tak zhurta, Vazelíno. Nejdřív mi musíš odpovědět na jednu otázku.“ Kassab se trochu předklonil. „Jak se jmenuješ křestním jménem?“

„Proč tě to zajímá?“

„Ty víš, jak se jmenuju já.“ Kassab mávl rukou, až pouta zachrastila.

Amante se na něj chvíli díval.

„Omar,“ řekl.

Kassab přikývl a zatvářil se spokojeně. „Tak fajn, Omare. Řeknu ti, jak a proč Gilsén umřel. Ale nejdřív…“

Zvedl ruce a trhl pouty. Julia si všimla, jak Amante zaváhal.

„Ale no tak, sedíme v cele. V pátým patře, a kolem nás je minimálně deset dalších poldů.“ Kassab znovu trhl pouty. „Odemkni mi je, buď tý lásky.“

„Já nemám klíč.“

„Ne? Já jsem myslel, že všichni poldové mají takovej ten svazek.“

„Já nemám pouta rád,“ zamumlal Amante. Při jeho tónu se Julia kradmo podívala na ostatní. Zajímalo by ji, jestli si ostatní něčeho všimli, ale nikdo nijak nereagoval.

„Jo tak, tak to budem muset poprosit někoho jinýho.“ Kassab zvedl ruce a upřeně se zadíval do kamery. Čekal. V pozorovací místnosti se Pärson podíval na Kollandera.

„Udělejte, co chce,“ řekl Kollander zjizvenému policistovi. Ten odešel z místnosti a po chvíli se objevil na záběru kamery.

„Tady.“ Podal Amantovi klíč a zase za sebou zavřel dveře.

„Velký bratr nás vidí,“ řekl Kassab, když mu Amante nešikovně odemykal pouta. Prsty mu na kovu klouzaly a Julia chvíli přemýšlela, že mu půjde dovnitř pomoct. Ale než se rozhodla, podařilo se Amantovi pouta rozepnout.

Kassab si promnul zápěstí. Na obrazovce bylo jasně vidět, že má od pout rudé stopy na rukou. Moc mu je utáhli, pomyslela si Julia. To ho muselo po čase pořádně bolet. Kdovíproč usoudila, že za to může ten namakaný bachař, co se s ním před pár dny potkala.

Ve výslechové místnosti Amante položil pouta na stůl, zase se posadil a otevřel složku.

„Joachim Gilsén,“ řekl. „Tak mluv. Proč umřel?“ Kassab se narovnal. Julia si všimla, že ho sama napodobila.

„Gilsén rozjel pyramidovou hru a s ní podváděl zazobaný důchodce. Abú Hamsa mu pomáhal s transakcema přes svoje směnárny. V pozadí za tím ale bylo dost těžkejch mafiánů, co platili provozní náklady a shrabovali přebytky.“

„To už víme.“ Amante se podíval do složky. „Ale státnímu zástupci to nestačilo na to, aby obvinil ještě někoho dalšího než Gilséna.“

Kassab přikývl. „Jenže vy ani státní zástupce už nevíte, že si Gilsén s Abú Hamsou vždycky předtím, než ty přebytky poslali dál, ulili menší tajnou provizi pro sebe. Když Gilséna sbalili, snažil se to Hamsa nejdřív ututlat, a zkraje se mu to dařilo. Ale někdo to asi vykecal.“

„A proto ho zavraždili?“

„Lidi, se kterejma v tom Hamsa s Gilsénem jeli, nemaj rádi, když je někdo tahá za fusekli. To pak vypadaj jako slaboši. A v jejich branži je slabost nepřijatelná. Hamsa s Gilsénem za svoji zradu museli zaplatit, a to pokud možno tak, aby si toho všimlo co nejvíc lidí.“

„A neměl ty jsi Gilséna náhodou chránit?“

Teď pokrčil rameny Kassab. „Můj úkol umřel s Abú Hamsou.“

„Ale Gilsén přece spáchal sebevraždu, ne? Oběsil se na vlastních teplácích, aspoň se to tady píše,“ řekl Amante a zaťukal nasložku, kterou mu dala Julia. Ta si všimla, jak Amante mimoděk polkl a pohnul se mu ohryzek. A pak ještě jednou.

Kassab zavrtěl hlavou.

„To je jenom zástěrka. Pitva určitě prokáže něco jinýho. Gilsén před smrtí mluvil. To vím jistě.“

„O čem mluvil?“

„O penězích. Donutili ho prozradit konto, kam si s Hamsou ulejvali provizi.“

„Jak víš, že takové konto existuje?“

„Gilsén mi to řek. Tipoval, že je tam tak patnáct milionů.“

„A proč ty peníze z konta nevybral Abú Hamsa? A nenechal Gilséna zabít, aby eliminoval riziko vůči sobě?“

Velmi dobrá otázka, pomyslela si Julia. Amante to zvládal lépe, než čekala.

„Protože Gilsén si to pojistil. Jedinej, kdo moh ty prachy vybrat, byl on sám, a kdyby umřel za nevyjasněných okolností, dostala by policie harddisk s dost informacema na to, aby Abú Hamsu zavřeli. Říkejte si o Gilsénovi, co chcete, ale ten zmetek byl chytrej.“

„Ale ne dost chytrej?“

Kassab se zamračil. „Když zmizel Hamsa, rozložení sil se změnilo. Gilsénovi byla pojistka najednou na nic a byl bez ochrany.“

„Takže ty si myslíš, že se někdo potají vkradl do Gilsénovy cely, vymlátil z něj informace o kontu a pak ho oběsil na jeho vlastních teplácích? A to všechno v jedné z nejstřeženějších věznic v zemi?“

„Já si nic nemyslím. Já říkám, že přesně tak to bylo.“ Chvíli bylo ticho, jak ve výslechové místnosti, tak v pokoji, kde seděla Julia. Bylo slyšet jen Pärsonův těžký dech.

„Vy mi nevěříte,“ řekl Kassab. „Nebo aspoň ne všechno.“ Amante neodpověděl.

„Podívejte se na záběry z bezpečnostních kamer ve vězení. Vím jistě, že v naší sekci vypadly těsně po desátý večer a nenaskočily až do rána. Zámky cel taky nefungovaly. Mrkněte na záznamy z počítačů. Určitě to budou svádět na selhání sítě, výpadek proudu nebo něco takovýho.“

Julia si všimla, že Kollander s Pärsonem se na sebe zase rychle podívali.

„A pokud máš pravdu?“ zeptal se Amante.

„No tak, Vazelíno. Ve vězení najdou mrtvýho chlapa hned potom, co v noci vypnou kamery a nechaj odemčený cely. A vy si furt ještě nemyslíte, že to byla vražda?“

„Kdo ho zabil?“ zeptal se Amante.

Kassab rozhodil rukama a křivě se pousmál.

„Kdo zabil Gilséna?“ zopakoval otázku Amante.

„Tak na tohle si budete muset přijít sami.“

„Chceš mi tím říct, že jsi vymyslel celou tuhle akci, abys nám pak neřekl, kdo to udělal?“

Ale Kassab se jen dál usmíval.

„Jestli chceš něco výměnou, pohodlnější celu, lepší jídlo, počítač s pornem zadarmo, tak ti gratuluju, teď máš šanci.“ Amante ukázal na jednu z kamer. „Řekni, co chceš, a Velký bratr ti to určitě zařídí.“

Julia si všimla, že Kollander vytáhl pero. Ale Kassab ve výslechové místnosti jen zavrtěl hlavou.

„Řek jsem vám, že Gilséna zabili, a taky proč. Zbytek už je na vás. Nejsem žádnej práskač, nestojím o žádný výhody a tenhle rozhovor je u konce.“

Kassab se zaklonil a upřeně se zahleděl na skvrnu na zdi. Amante seděl chvíli tiše, zdálo se, že neví, co si má počít. Prosebně se podíval do kamer, jako by chtěl, aby ho někdo vystřídal. Kollander s Pärsonem se k sobě naklonili. Mluvili tak tiše, že Julia zachytila jen útržky.

„Pošleme tam někoho jiného… trochu ho podusíme.“

„Ztracenej čas… mlčel během celýho vyšetřování. Není to práskač.“

Oba muži dál šeptem vyjednávali. Kassab ve výslechové místnosti vstal.

„Tak to bysme měli.“ Pootočil se a dal ruce za záda. Amantovi chvíli trvalo, než to pochopil. Pak vstal, přistoupil ke Kassabovi a zase začal zápasit s pouty. Amante s Kassabem teď stáli těsně vedle sebe a Julia nervózně zvedla hlavu. Ale Kassab jen klidně stál.

Julia viděla, že Kassab pohybuje rty, ale mluvil tak tiše, že ho neslyšela. Pärson s Kollanderem se moc soustředili na vlastní rozhovor, a tak si toho nevšimli.

Kassab pohnul hlavou a zdálo se, že chce, aby Amante přistoupil ještě blíž. Amante chvíli váhal. Pouta se mu opět vysmekla z prstů. Před chvílí měl problém mu je sundat a bylo zřejmé, že mu je nasazuje s ještě větším odporem.

Kassab zase pootočil hlavu. Trochu se přisunul k Amantovi a zase něco řekl, ale ručička hlukoměru se sotva pohnula. Amante fascinovaně poslouchal a trochu se naklonil. Oba muži se dotkli jeden druhého. Kassab dál něco šeptal. Julia zírala na obrazovku a snažila se zachytit, co to říká.

Najednou se Kassab narovnal.

„Život je stejně blbej jak karty, víš, Vazelíno?“ řekl dost nahlas na to, aby Kollander s Pärsonem přestali mluvit a zvedli hlavy. „A černým hubám jako ty a já skoro vždycky rozdá ty nejnižší.“

Kassab se otočil na kamery, oči měl skoro úplně černé. Jako by se díval skrz obrazovku. Julia zatajila dech. A asi nebyla jediná.

„Ale občas ti padne žolík,“ řekl Kassab pomalu. „Karta, která může znamenat cokoli, jen ji musíš vynést v pravou chvíli.“




 

 

Dvanáct

 

 

NO PÁNI, TO jsi nás vzal na moc pěknej výlet, Kassabe,“ culil se Blom na Atifa z protilehlé sedačky. „Tak poldům se nelíbilo, co jsi jim řekl? A poslali tě s námi zase domů? Ve vězení už se šušká, že jsi práskač, takže bych se na tvém místě měl na pozoru. Další mrtvola by byla nemilá.“

Atif neodpověděl a místo toho se díval ven okénkem. Policejní auto jelo navzdory vysoké rychlosti jen asi sedm osm metrů za jejich minibusem. Policajt, co ho řídil, asi nechtěl riskovat, že se mezi ně vecpe nějaký řidič vystresovaný z dopravní špičky.

Atif se díval před sebe a ignoroval debilní pochechtávání vrchního bachaře a jeho kolegy. Mezi rameny dvou mužů na předních sedadlech zahlédl šipku do Vårby a pár set metrů od dálnice obrysy pivovaru. Trochu pootočil hlavou. Cítil, jak mu zapraskalo ve šlachách.

„Už budeme brzo doma, ale nestihneš žrádlo,“ řekl bachař vedle Bloma. „Moc dlouho jsi seděl na hajzlu. Běhavka tě bude stát večeři.“

Seděl tak blízko, že se skoro dotýkali koleny. Pach česnekové pizzy, kterou měl zjevně k obědu, už dávno zamořil vzduch v celém minibusu.

Atif se podíval na pouta na nohách a trochu pohnul kotníky. Cítil, jak řidič před dlouhou zatáčkou trochu ubral plyn.

„Heleď,“ řekl ten česnekový bachař, „máš něco v ksichtě. Nechtěl jsem ti to říkat, kdyby to náhodou bylo citlivý téma. Ale kolem očí jsi úplně bílej. To je nějakej krém, nebo co? Upravil sis mejkap, než jsme jeli?“

Atif zvedl oči a podíval se na něj. Cítil, že řidič najel do dlouhé esovité zatáčky na mostě Vårbybron. Dole se zaleskla vodní hladina.

„To je vazelína,“ řekl a protáhl se.

 

JULIA UŽ v Kollanderově kanceláři párkrát byla a netrvalo jí dlouho, než identifikovala rytmus ješitného pedanta. Stačilo se podívat na nablýskanou desku stolu zhruba o dvě čísla většího, než by do téhle místnosti patřil.

Amante s Pärsonem seděli na židlích pro návštěvy naproti Kollanderovi a Julia si sedla ke dveřím. Pärson ani Kollander nijak neprotestovali, protože se plně soustředili na Amanta.

„Takže Kassab už nic důležitého neřekl?“ zeptal se Kollander.

Amante se zatvářil tak, jak už to Julia znala. Věděla, že to znamená ne.

„Kassab si stěžoval, že jsem mu moc utáhl pouta, tak jsem je zase trochu uvolnil. Pak jsem se ho zeptal, jestli už je to lepší, a on řekl, že jo. To je zhruba všechno.“

„Já jsem to tak taky pochopila,“ ozvala se Julia, aniž by pořádně věděla, proč to říká.

Kollander zvedl hlavu. Teprve teď si jí všiml. Znovu sepnul ruce a zaťukal o sebe špičkami prstů.

„A Kassab nijak nenaznačil, kdo Gilséna zabil?“ zopakoval úplně zbytečně.

„Už jsme ten záznam viděli čtyřikrát,“ řekl Pärson. „Kassab říká, že nechce nikoho udávat. Gilséna zabili, protože s Abú Hamsou okradli jiné gaunery o peníze. Takže mezi těmi dvěma vraždami je vazba, přesně, jak jsme si mysleli.“

„To nám nepomůže, pokud nezjistíme, kdo si to objednal,“ zavrčel Kollander. „A abychom to zjistili, musíme vědět, kdo vraždil v tom vězení. Pokud vůbec někdo.“

„A technické ohledání zatím nic neprokázalo?“ zeptala se Julia co nejneutrálněji.

„Na předběžnou zprávu z patologie ještě čekáme,“ řekl Pärson. „V tuto chvíli nemáme důkazy, že by Gilséna skutečně zavraždili. Kassab si to taky klidně mohl vymyslet. Viděl šanci na pár hodin vypadnout z nudy. Všechny ty kecy o kartách…“

„A co další vězni? Vypnuté kamery? Nezamčené dveře?“

„Právě si to ověřujeme.“

Někdo zaklepal. Vešel ten zjizvený policista, co předtím pomáhal Amantovi.

„Tenhle fax zrovna přišel z patologie.“ Položil na stůl nějaké papíry a Kollander je rychle přistrčil Pärsonovi.

„Předběžné ohledání zjistilo, že Gilsén mohl být v bezvědomí už v době, kdy ho věšeli,“ řekl Pärson, když si prohlédl první stránku.

„Mohl být v bezvědomí?“ zeptal se Kollander. „Ale jistě se to neví? Takže pořád nevíme, jestli to byla vražda. Tak si to mám vyložit?“

„Počkejte!“ řekl Pärson. „Patolog našel v Gilsénově hltanu cizí předmět. Asi ho chtěl spolknout, nebo mu ho někdo strčil do úst.“

„Jaký předmět?“ zeptal se Kollander. Pärson dál četl.

„Klíč,“ pošeptal zjizvený policista Amantovi. „Mohl byste mi vrátit klíč od pout?“

„Jistě.“ Amante si sáhl do kapsy, aniž by spustil oči z Pärsona.

„Jaký předmět?“ zopakoval Kollander netrpělivěji. „Co měl Gilsén v krku?“

„Složenou kartu.“ Pärson se zamračil.

„To nechápu,“ řekl Kollander.

„Gilsén měl v krku kartu,“ zopakoval Pärson. „A byl to…“

„Žolík,“ řekl pomalu Amante. Vstal, obrátil si naruby prázdnou kapsu a smutně se podíval na Julii.

„Kartu, která může znamenat cokoli, jen ji musíš vynést v pravou chvíli,“ zamumlala a sevřel se jí žaludek.

Oči všech čtyř mužů se na ni upřely.

„Zavolejte té eskortě,“ zavrčel Pärson na vrásčitého policistu. „Okamžitě!“

 

ATIFOVA PĚST ZASÁHLA Bloma plnou silou rovnou do nosu. Chrupavka zapraštěla pod klouby prstů a ke stropu minibusu vystříkl proud krve. Česnek šokovaně otevřel pusu, nevěděl, co má dělat, ale Atif si ho nevšímal a vrhl se na vrchního bachaře. Pouta už neměl, odemkl je klíčem, který sebral Vazelínovi, a opatrně je hodil za sebe na sedadlo. Nohy měl ale pořád spoutané a těžko se mu udržovala rovnováha. Nahmatal pas vrchního bachaře a z opasku mu strhl plechovku s pepřovým sprejem.

Blom zachroptěl, pokusil se v tom Atifovi zabránit, ale ruce ho nechtěly poslouchat.

Atif plechovku popadl a vstříkl Česnekovi pořádnou dávku rovnou do obličeje. Pak namířil na sedadlo řidiče. Oranžový proud zasáhl přední sedadla, čelní sklo a policajta na sedadle spolujezdce, který si odepnul pás a chystal se vrhnout dozadu na něj. Atif stříkal dál. Zasáhl krk, uši a zátylek řidiče a pokračoval tak dlouho, dokud do něj nestrčil policista ze sedadla spolujezdce a oba neupadli na podlahu.

Atifovi se podlomila noha, pálily ho oči a nos. Auto naplnila oranžová mlha, která chutnala po spálenině. Atif slyšel hlasy řvoucí bolestí, jeden z nich těsně vedle svého ucha. Zvedl koleno tak vysoko, jak mu to jen pouta na nohou dovolovala, a zasáhl něco měkkého. Pak toho chlapa přetáhl dnem plechovky přes ucho. Jednou, dvakrát. Plechovka praskla, odkutálela se po podlaze a její obsah se vylil do auta.

Auto se zakymácelo a policajt ze sedadla spolujezdce se z něj odvalil. Atif se zvedl na kolena, snažil se dýchat co nejmělčeji a rukou si z obličeje otřel část vazelíny. Výhled se mu trochu projasnil. Někdo se ho snažil chytit za nohu a Atif slyšel, jak řidič nesouvisle řve, pak ucítil, že minibus narazil do středových svodidel uprostřed a prudce změnil směr. Atif si taktak stihl znovu lehnout, než řidič dupl na brzdu. Najednou ho to hodilo dopředu, svalil se přes ležící těla a praštil se zády o sedadlo řidiče.

Vyrazil si dech, pálilo ho v plicích. Po krku mu tekl teplý lepkavý čůrek, Atif se snažil postavit, ale nohy ho neposlouchaly. Bolest tak čtyřka, možná pětka. Někdo ho chytil za košili, Atif skrz slzy rozeznal siluetu a pokusil se ji zasáhnout pěstí. Minul o pořádný kus.

Auto se znovu zakymácelo, tentokrát silněji. Řidič zděšeně vykřikl. Přidaly se k němu i další hlasy, až nakonec splynuly v jediný výkřik.

A vteřinu nato už auto v plné rychlosti prorazilo zábradlí na pravé straně mostu, přeletělo přes okraj a zřítilo se do vody.




 

 

Třináct

 

 

NATALIE PŘEŠLA SILNICI. V jedné ruce držela tašku s mlékem, instantním jídlem a lesklým časopisem, který byl její guilty pleasure. V druhé ruce měla telefon. Už si našla číslo. Oscar Wallin alias Rickard. Její koordinátor, policista, který ji v zimě nasadil jako infiltrátorku na Davida Saraca, aby zjistila, kdo se skrývá pod krycím jménem Janus. A který se poté, co to šlo všechno do prdele, ze všech sil snažil zakrýt, že s tím měl něco společného.

Vyhrožoval jí, že na ni prozradí její dávné podvody, že ji připraví o všechno, co má, pokud jen cekne o tom, proč na tom ostrově byla. A ona mu věřila. Přijala jeho požadavky, zatnula zuby a dělala mrtvého brouka. Až na stručný výslech v zimě o Skarpö s nikým nemluvila.

Až do dneška, kdy se objevil ten melancholický polda s brýlemi jako Buddy Holly a začal se ptát. Wallin už se jí neozval několik měsíců, od začátku jara si nevšimla žádného černého policejního auta, které by parkovalo u jejího domu. Asi měl Wallin lepší věci na práci než ji sledovat.

Ale možná by stejně bylo nejlepší mu zavolat. Povědět mu o té návštěvě a o tom, že nic neřekla, že si Wallin nemusí dělat starosti. Že toho teď může ztratit víc než v zimě, že se teď o víc věcí bojí. A když už by se spolu bavili, taky by se mohla zeptat na Davida Saraca. Od návštěvy toho poldy byla hrozně nervózní, a to nejen proto, že by na ni mohli přijít a vyhodit ji z práce. Chtěla slyšet, že je Sarac v pořádku a že Buddy Holly jen omylem použil špatný slovesný čas, když o něm mluvil.

Otevřela dveře do domu. Kluci ze vchodu asi pořádali vodní bitvu, protože celé schody byly pokapané. Když po nich ale šla nahoru, všimla si, že to není jen voda. Asi krev z nosu. Pitomí spratci.

Zastavila se u dveří svého bytu. Kapky, jak průhledné, tak červené, mířily dál, ke dveřím na půdu. Feťák, pomyslela si. Ani poprvé, ani naposledy. Další pako, co si myslí, že v půdních kójích najde bůhvíjaké poklady. Cennosti, kterých si jiní zlodějíčci před ním zcela zázračně nevšimli. Natalie jen doufala, že se mu budou líbit vánoční ozdoby, zažloutlé knihy z výprodeje a staré lyže.

Postavila tašku na zem a strčila klíč do zámku. Uvažovala, jestli nemá zavolat policii, ale pochybovala, že by to mělo moc vysokou prioritu. Poldové se nepřetrhnou, aby lovili feťáka na půdě. Ale na druhou stranu: co když tam nahoře někdo umře, zatímco ona bude pít kafe a koukat na Hotel Paradise? Natalie se opatrně vydala nahoru po schodech. Telefon pořád držela v ruce, odklikla pryč číslo Oscara Wallina a místo toho zadala jedna jedna dva. Ale se stisknutím zeleného tlačítka ještě počkala.

Ještě tři schody, dva. Byla tu tma jak u Hollistera. U dveří na půdu zahlédla nějaký pohyb. Popošla ještě o kousek a uviděla velké boty. Ucítila ostrý pach pepře a začalo ji svědit v nose. Pak uviděla nohy a zelené tepláky. Na zemi skvrny od krve. O dveře na půdu se opíral urostlý muž. Obličej měl pootočený, mezi hlavou a zdí byla vidět jen zkrvavená tvář. Vypadal, že spí.

Natalie zvedla telefon k uchu, ale zarazila se. Muž pomalu otočil hlavu.

„Zrovna jsem si říkal, kdy už přijdeš,“ řekl.

 

ATIF UCÍTIL, JAK mu jehla posedmé projela kůží na hlavě. Měl dojem, že Natalie navyklým pohybem zavázala nit na uzel. Pak se zašklebil, když do něj zapíchla jehlu znovu.

„Promiň, že doma nemám nic na lokální umrtvení,“ řekla Natalie. „Jak moc to bolí na stupnici od jedné do deseti?“

„Dva,“ řekl rychle. Pak se sám podivil, proč lže. „Čtyři,“ opravil se.

„Pěkně jsi riskoval. Mohl jsi při té havárce ztratit vědomí. A utopil by ses.“

„Ale neutopil jsem se.“

„Ne, ale ztratil jsi dost krve. Ve vlasech máš ještě trochu pepřáku, takže až skončíme, musíš se osprchovat. Já ti zatím seženu něco na sebe. Svoje staré šaty asi nebudeš chtít, až se vyperou, co?“

Natalie kývla na zavázanou igelitku u dveří, ve které byl Atifův vězeňský mundúr.

Atif se užuž chystal zavrtět hlavou, ale v poslední vteřině si uvědomil, že by to nebyl nejlepší nápad.

„A jak sis vlastně mohl být tak jistý, že ti pomůžu? Jak jsi vůbec věděl, kde bydlím?“

„Tvoje adresa byla ve spisu o Skarpö. Vlastně jsem chtěl hned pokračovat dál po vlastní ose. Ale musel jsem mít záložní plán, kdybych se zranil nějak moc. A ten most se na havárku skvěle hodil.“

„Tak já jsem záložní plán.“ Znělo to, jako by si Natalie z Atifa utahovala, ale nebyl si jistý, protože jí neviděl do tváře. „A co bys dělal, kdybych odolala pokušení tě už zase slátat?“

„Ještě mám jednoho příbuzného, co je veterinář. Takže v nejhorším případě…“

„Takže se radši necháš ošetřit ode mě než od nějakého psího doktora, to ráda slyším.“

Teď už si byl Atif úplně jistý, že si z něj Natalie utahuje, ale nevěděl, co s tím.

„Jak jsem říkal, mám peníze. Nebo je budu brzo mít. Převedu ti dvacet pět tisíc, na jaký konto chceš. Deset za ošetření, deset za mlčení a pět za hadry. Fajn?“

„A to ti mám věřit? A zatím ti pomáhat na dluh?“ Natalie utáhla poslední steh a přestřihla nit.

„Jsem snad ten typ, co nedrží slovo?“ Natalie se na něj chvíli dívala.

„Ne, na to nevypadáš. Ale na druhou stranu většina chlapů působí děsně upřímně, když jsou jen ve slipech.“

Chvíli se tvářila neutrálně, ale když se na něj usmála, všiml si Atif ke svému údivu, že jí úsměv opětuje. Dojem, který na něj udělala v zimě na ostrově, se nezměnil. Tahle ženská se mu kdovíproč líbila. Dokonce vzbuzovala respekt.

„A co teď?“ Natalie vstala z područky křesla, na které seděla. „Mezitím už auto určitě prozkoumali potápěči. A poldové vědí, že ses neutopil, a vyhlásili celostátní pátrání.“

Atif přikývl. „Počítal jsem s tím, že po mně půjdou. Vlastně jsem v to doufal.“

„To nechápu…“

„Moje neteř…“

Atif se zarazil. Neměl důvod Natalii prozrazovat svůj plán. Naopak by jí toho měl říct co nejméně. Ale stejně nedokázal mlčet.

„Tindra,“ řekl a při pouhém pomyšlení na holčičku mu hned bylo líp. „Někdo jí a její mámě vyhrožuje. A využívá je, aby na mě měl páky. Ale když po mně vyhlásí pátrání, začnou poldové ze všeho nejdřív hlídat jejich byt. Budou tam hlídky v autech a okolních bytech, možná dokonce zásahovka někde za rohem. Takže dokud budu na útěku…“

„Bude tvoje rodina v bezpečí.“ Natalie přikývla. „To není špatný plán. Ale co pak?“ Natalie odešla do kuchyňky a začala se hrabat v mrazáku. „Poldy dřív nebo pozdějc přestane bavit je hlídat. Zvlášť jestli jim dojde, že jsi zdrhnul ze Švédska. Na. Polož si to na tu ránu, zatáhnou se ti v ní cévky.“

Podala mu pytlík mraženého hrášku. Vrátila se na pohovku se dvěma láhvemi piva a jednu mu podala. Pustila ji, až když se na ni Atif chvíli díval.

„Ale ty ze Švédska neodjedeš, co?“ zeptala se. „Ne bez rodiny.“

Atif si vzal láhev a napil se. Pivo mu z krku vypláchlo poslední zbytky pepřového spreje a slané vody. Hlavou se mu šířil chlad z mraženého hrášku. Bolest postupně mizela.

Natalie se na něj dál dívala. Prohlížela si ho od hlavy k patě. Světlé místo na rameni, kde si nechal odstranit tetování, useknuté levé ucho. Jizvy a šrámy na rukou, nohou a trupu. Najednou si připadal nahý a vydaný napospas jejímu pohledu. Jako by najednou vyplula na povrch všechna jeho tajemství a tady ta zrzka si je prohlížela jedno po druhém. Atif si sundal z hlavy hrášek a napil se, aby spláchl nepříjemný pocit. Opouštěly ho poslední síly. Pokusil se narovnat, setřást ze sebe únavu.

„Dneska se můžeš vyspat tady na pohovce,“ řekla Natalie. Přerušila ho dřív, než stihl zaprotestovat. „Neblbni. V tomhle stavu bys nezvládl ani vylézt na ulici. A kdyby tě poldové chytli blízko mýho domu, došlo by jim, kdo tě sešil. Zůstaň tu do rána, vyspi se, nasnídej se a pak se můžeš v ranní špičce ztratit v davu v metru. Snídaně a nocleh spadají do těch pětadvaceti tisíc. A kromě toho uklidím na schodech. Deal?“

„Deal,“ zamumlal Atif. Lehl si a na chvíli zavřel oči, snažil se myslet na Tindru. A na hvězdnatou oblohu nad pouští a souhvězdí, která jí chce ukázat.

Po pár minutách už tvrdě spal.

 

NATALIE SI PROHLÍŽELA spícího muže na pohovce. Vlastně ani nechápala, proč ho k sobě pustila. Normálně uvažující člověk, který by našel zakrváceného vraha na útěku, by se otočil na podpatku, zamkl dveře a zavolal policajty. Ale ona udělala pravý opak. Pomohla mu ze schodů, posadila ho do křesla, donesla si svou skvěle vybavenou lékárničku a zašila mu rány. Možná to udělala, protože ho už jednou ošetřovala, tenkrát měl ale mnohem vážnější zranění. S minimálním vybavením mu zachránila život, a proto se za něj cítila tak trochu zodpovědná. A kromě toho jí Atif něco dlužil, a i když ho Natalie zase tak dobře neznala a i když se o tom zatím ani slůvkem nezmínil, byla si jistá jednou věcí. Atif Kassab nebere takovéhle dluhy na lehkou váhu.




 

 

Čtrnáct

 

 

JESPER STENBERG SE podíval na své masivní hodinky. Byla středa, čas na oběd, za minutu a patnáct vteřin bude dvanáct a John Thorning vejde do restaurace. John byl úchylně dochvilný a měl až nepříjemnou vlastnost zjevovat se vždycky přesně ve smluvenou dobu. Ani dříve, ani později. Přesně na čas.

Restaurace změnila styl, byla teď zařízená lehkým nábytkem ve světlém odstínu dřeva. Ale staré pompézní schody tu zůstaly. Stenberg se přes ně podíval do patra. Pocítil záchvěv vzrušení, ale ten ho okamžitě přešel, jakmile zaslechl Johna Thorninga, jak přátelsky konverzuje s vrchním u jeho pultíku.

Stenberg rychle nasadil správný výraz. Tuhle schůzku odkládal už moc dlouho, teď už se svému starému mentorovi nemohl dál vyhýbat. Zvlášť ne poté, co se Wallin začal k Thorningovi vtírat.

Poslouchej, usmívej se a nic mu neslibuj, kladla mu Karolina před schůzkou zbytečně na srdce.

„Jespere, tak rád tě konečně zase vidím. Jak se daří rodince? Karolina vypadala, jako že je ve skvělé formě. Slyšel jsem, že se na léto přihlásila na cyklistický závod kolem Vätternu a na plavecký ve Vansbro. Párkrát už taky běžela v Lidingö, že? Tak to bude mít brzy na kontě celou klasickou čtyřku.“

Stenberg se usmál, na správných místech zdvořile přizvukoval a přitom tiskl ruku, kterou mu John Thorning podal na pozdrav. Johnův stisk ruky byl stejně pevný a suchý jako dřív. Pak se posadili.

„A Säpo máš neustále v patách, jak vidím.“ John pobaveně kývl na Beckera, který seděl opodál u dveří.

„To bohužel patří k mé práci.“ Stenberg se omluvně usmál. Přesně jak si všiml předevčírem, působil John čileji než v zimě. Znovu přibral to, co po Sophiině smrti zhubl, zdravě se opálil a hlas měl zase pronikavý jako dřív. John ukázal na přeplněnou restauraci.

„Myslím, že jsem tady nebyl od vánočního večírku naší advokátní kanceláře. Jak dlouho už to je, čtyři roky?“

„Tři,“ řekl Stenberg. „Pak to tady zavřeli po renovaci a taky změnili majitele.“

„Aha, tak proto to tady nepoznávám. Ale každopádně si pamatuji, že ta oslava se velmi povedla. Najali jsme si velkou kapelu.“

To jo, pomyslel si Stenberg a usmál se na svého starého mentora. A tvoje psychotická dceruška mi ho kouřila nahoře v šatně, zatímco ty jsi trsal foxtrot s mojí ženou. Sophie měla pro tyhle úlety slabost. Ale to je minulost. Už nejsem loutka Thorningových.

„Tehdy bylo všechno tak nějak jednodušší, že, Jespere?“ Stenberg neodpověděl a místo toho si usrkl minerálky. Vlastně by měl chuť na něco ostřejšího, ale nehodilo se, aby ministr spravedlnosti pil o běžném pracovním dni k obědu alkohol. Z pomyšlení na Sophii a vánoční večírek dostal mírnou erekci, a tak pomalu pil, aby se jí zbavil.

„Ale dost už o tom,“ prohlásil John Thorning. „Co bylo, bylo. A vlastně přesně to jsem ti chtěl povědět. Jak sis jistě všiml, prošel jsem si v zimě těžkým obdobím. Přijít o dítě…“ John rozhodil rukama. „Ale jsem zase zpátky. Business as usual, jak v kanceláři, tak v Advokátní komoře. Rozhodně nemám v úmyslu jít do starého železa, zvlášť ne teď, když máme šanci spolu prosadit tolik vynikajících věcí.“

Stenberg si udržoval svůj přilepený úsměv. Ve skrytu duše doufal, že mu John řekne, že odchází do penze a zbytek života hodlá hrát golf na Mallorce, doufal, že po Sophiině smrti ten dědek pochopí, že je čas všeho nechat. Ale už když Johna viděl předevčírem během toho rádoby náhodného setkání, pochopil, že je to marná naděje. A teď, po jeho výroku, všechny pochyby zmizely. My máme šanci spolu něco prosadit. Celkem výstižné shrnutí všeho, co strašně nechtěl slyšet.

„Rád slyším, že je ti lépe, Johne. Pro tebe a Margaretu to muselo být těžké. S Karolinou jsme na vás často mysleli.“ Stenberg se odmlčel, pak z hlasu ubral vřelost a přidal říz. „Tvé názory si samozřejmě vyslechnu s velkým povděkem. Vždycky jsem tě považoval za svého mentora…“

Stenberg se proti své vůli odmlčel. Možná ho rozhodily myšlenky na Sophii. John jeho zaváhání okamžitě využil.

„Výborně. Už teď bych s tebou chtěl probrat hrozně moc věcí. Například jmenování Evy Swenskové. Podle mého názoru to byla velmi nešťastná volba. Ty potřebuješ loajálnějšího policejního prezidenta, někoho, kdo nepoklonkuje jiným, když rozkazy dáváš ty. Oscar Wallin by byl vynikající kandidát. Proč jsi ho opomenul?“

No, pomyslel si Stenberg, jen tak namátkou třeba proto, že Wallin je nespolehlivý sociopat, co se neštítí vydírat vlastního šéfa.

„Oscarovo jméno bylo taky na seznamu. Ale musel jsem brát v potaz mnoho faktorů.“

„Chtěl jsi navázat spojenectví s Carinou LeMoinovou a její stranickou klikou. Hádám, že to ti poradil tvůj tchán. Řekl, že je to důležité do budoucna.“ John Thorning zavrtěl hlavou. „Já se bohužel domnívám, že Karl-Erik se zmýlil. Měl jsi počkat, až se věci vyjasní. Soustředit se na bezprostřední úkoly a nefantazírovat o tom, že to na samý vrchol vezmeš zkratkou. Stejně máš ještě dost práce. Jen se podívej na Skarpö a tu vraždu v restauraci předevčírem. Mrtví policisté, válka gangů, ostřelovači přímo v centru města. Na to by ses teď měl soustředit, Jespere. Tam jsi nejvíc k užitku.“

John Thorning se naklonil nad bílý ubrus.

„A kromě toho Carina LeMoinová není žádný kingmaker, který se nejlépe cítí ve stínu pod trůnem. Má své vlastní plány. A co si o tom všem myslí premiér, to nikdo neví. Dá se jedině předpokládat, že pečlivě sleduje veškeré dění. Vyčkává.“

Číšník jim přinesl předkrm, a tak konverzace na chvíli ustala. Stenberg se snažil vzpamatovat. Doufal, že tohohle bude ušetřen. Že ho nebude poučovat další šedesátník. Ale John Thorning ještě nedomluvil.

„Stává se z tebe jen figurka v daleko větší mocenské hře. Hře, na kterou nejsi připravený. Ještě ne. Bez dobrého rádce tě vymanévrují, tvé nápady přijdou nazmar, anebo ještě hůř, přičtou je k dobru někomu jinému. Místo aby ses stal velkým reformátorem justice, bude z tebe jen taková vsuvka.“

Stenberg se užuž chystal něco říct, ale na poslední chvíli si to rozmyslel. Nedráždily ho tolik Thorningovy výroky samotné, jako spíš jeho tón. Ten pohrdavý tón typu „vůbec nevíš, co děláš“, kterým občas mluvil na nezkušené advokáty a státní zástupce. Stenberg ho sám zakoušel, když byl v jeho advokátní kanceláři nový, ale to už je dávno a teď je z něj, do hajzlu, ministr spravedlnosti.

Stenberg si ze všeho nejvíc přál, aby mohl Johna Thorninga poslat do prdele. Vysvětlit mu, že ho jen využil. Že doba, kdy byl podřízeným chráněncem PVA – Pana Velkého Advokáta –, je minulostí, ať si ten staroch mele, co chce, a on že je už jasným favoritem a nástupcem premiéra. Ale byl čas ukázat, že má tuhle hru v malíku.

„Co navrhuješ, Johne?“ zeptal se tak klidně, až ho to samotného překvapilo.

„Udělej ze mě svého důvěrníka. Používej mě jako pokusného králíka, všechny své nové nápady nejdřív otestuj na mně a pak s nimi teprve jdi na veřejnost.“

Stenberg pomalu přikývl. Pak si vybavil nahou Sophii. Vybavil si, jak mu vždycky položila ruce kolem krku a řekla mu, ať do ní vstoupí těsně předtím, než se udělá. A ať nepřestává, dokud nebude, i kdyby ho prosila.

„A pokud se rozhodnu tvou šlechetnou nabídku odmítnout?“

Thorning sebou cukl. Změnil úsměv z vítězného na uznalý.

„Inu, Jespere, mluvme spolu chvíli naprosto upřímně. To já jsem tě objevil, já jsem ze slibného mladého advokáta udělal ministra spravedlnosti. Tchán ti umetl cestu, to přiznávám, ale rozhodující byla moje podpora a moje síť kontaktů. Premiér váhal, přikláněl se spíš ke Carině L-Moinové. Ale já jsem ho přesvědčil, vysvětlil jsem mu, že jsi nejlepší volba.“

John Thorning zlehka poklepal prstem na ubrus.

„Obrátit se ke mně zády právě teď by bylo nanejvýš nerozumné. Čísla z průzkumů veřejného mínění nejsou přesvědčivá a strana si v téhle chvíli nemůže dovolit přijít o své staré spojence. Ať už ti premiér slíbil cokoli, pořádně si to rozmyslí, pokud on či strana vytuší, že tě přestávám podporovat. A ty ani tvůj tchán s tím nic moc nezmůžete.“ Thorning vytáhl z kapsy lahvičku s léky, vyklepal z ní kapsli a dal si ji do úst. Pak ji rychle zapil vodou a sklenici pozvedl jako k přípitku.

„Služby a protislužby, Jespere. Tak to v politice funguje.“ Stenberg se chladně usmál. Přemohl náhlý impuls přetáhnout Johna Thorninga láhví minerálky přes ten jeho sebejistý škleb.

„Já jsem si to představoval takhle.“ Thorningův hlas trochu zjemněl. „Budeme se scházet v pevně stanovený čas, jednou týdně, a všechno spolu probereme. Ty mi vylíčíš své plány a já k nim přispěji svým názorem a zkušenostmi, abychom dospěli k nejlepšímu možnému řešení. A budeme se scházet v tvé kanceláři, ne? Koneckonců ministr spravedlnosti jsi ty.“

 

JULIA SI PŘITISKLA telefon pevněji k uchu, aby při špatném signálu líp slyšela. Všechny antény na střeše se navzájem rušily a vytvářely v téhle odlehlé části policejního areálu rádiový stín. Ale Julia neměla čas hledat na rozhovor lepší místo. Trochu se posunula a postavila se mezi dvě zaparkovaná auta.

„Takže Kassab zavraždil Gilséna, aby utekl s jeho penězi?“ Na Wallinově hlasu byla jasně patrná spokojenost.

„Už to tak vypadá,“ řekla Julia. Po včerejších událostech byla pořád ještě otřesená, těch pár hodin, co byla doma, sotva spala. Kassab je podvedl, podvedl je všechny, ale ze všech nejvíc asi Amanta.

„To je k nezaplacení.“ Znělo to, jako že se Wallin co nevidět dá do smíchu. „Odsouzený vrah spáchá v jednom z nejstřeženějších vězení v zemi další vraždu a pak uteče díky klíči od pout, který ukradne zaměstnanci krajské kriminálky. Civilistovi, který ho navzdory všem pravidlům vyslýchá úplně sám. A teď máme čtyři bachaře v nemocnici. Víme, jak to dopadlo s Kassabem?“

„Včera ráno se k vraku potopili potápěči a podle nich je prázdný, takže s jistotou víme, že Kassab se odtamtud dostal,“ řekla Julia. „A policejní pes už včera večer našel na břehu krevní stopu, ale mezi domy je pak ztratil. Po Kassabovi je vyhlášeno pátrání a Kollander nařídil, aby policie pečlivě hlídala jeho švagrovou Cassandru Nygrenovou. Kassab má velmi rád svou neteř Tindru, takže počítáme s tím, že se je pokusí zkontaktovat.“

„Počítáme? Staffan Kollander se spíš modlí na kolenou, aby Kassab byl tak padlý na hlavu, že zavolá svým příbuzným, místo aby okamžitě utekl ze Švédska. Jestli se novináři dozvědí, že šéfa kriminálky takhle zmanipuloval vrah policajta, bude jeho příštím pracovním úkolem analýza tloušťky kancelářského papíru.“

Julia neodpovídala. Wallinova škodolibost jí lezla na nervy. Z toho, že vrah policisty se dostal na svobodu a kromě toho spáchal další vraždu, opravdu nebylo proč se radovat.

„A co náš protekční hoch? Amante? Co se stalo s ním?“

„Na Kollanderův přímý rozkaz je prozatím zbaven funkce.“ Julia se zašklebila na svůj odraz v okně zaparkovaného auta. Pod očima měla jasně patrné kruhy. Byla strašně unavená, ze všeho nejvíc chtěla spát. Ale slíbila, že bude Wallina průběžně informovat. Takže si to radši odbude teď a pak pojede domů do postele.

„No ještě aby ne,“ řekl Wallin. „Toho debila by už nikdy neměli pustit do blízkosti policejního vyšetřování, a to bez ohledu na to, kdo je jeho otčím. Civilisti by neměli dělat skutečnou policejní práci. Akorát to poserou.“

„Ale při vyšetřování té mrtvoly z Källstaviku si Amante vedl opravdu dobře.“ Julia si uvědomila, že přešla do obrany. Jasně, Kassab Amanta převezl. Ale policie nikdy neměla dopustit, aby se Amante do téhle situace dostal. Ona s ním měla ve výslechové místnosti být, měla na tom trvat. Neměla dovolit Pärsonovi s Kollanderem, aby ji vyšachovali.

„Ale no tak, Julie. Vždyť jste na tom dělali nanejvýš tři čtyři dny, než si to vzalo Säpo. Kolik toho Amante stihl za tu dobu udělat?“

„Zjistil totožnost oběti,“ řekla Julia, dřív než se stihla zarazit.

„Fakt? To jste mi neřekla. Kdy?“

„Před pár dny. Ale protože to bylo jen na základě identikitu, chtěli jsme nejdřív, aby se to potvrdilo.“

Julia se kousla do rtu. Věděla, jaká otázka bude následovat.

„A kdo to teda je?“

Julia se nadechla. Zase měla na sítnici ten mrtvolný škleb. Slova nachystaná v ústech. Enter shitstorm.

„David Sarac,“ řekla.

V telefonu bylo chvíli ticho.

„Jak dlouho už to podezření máte?“ Pobavený tón byl pryč.

„Jen pár dní.“

„A mně to říkáte až teď?“

„Upřímně řečeno jsem to nestihla. A ani si tím nejsme jistí.“

To poslední byla lež, ale potřebovala na svou obranu trochu lepší argument než „nestihla jsem zavolat“. Mohla

Wallinovi zavolat už v sobotu večer. Ale chtěla toho mít víc, chtěla vědět, kdo je ten záhadný Frank, aby Wallinovi neřekla jen, kdo je oběť, ale také kdo je potenciální vrah.

„S Pärsonem jsme o tom mluvili v pátek, ale ten to celé smetl ze stolu,“ pokračovala. „S naprostou jistotou tvrdil, že Sarac je zavřený v nějaké léčebně, takže sotva mělo cenu vám volat.“

„Ale jestli vás dobře znám, nenechala jste se Pärsonovým ujišťováním přesvědčit.“

„Ne, o víkendu jsme proklepli tu léčebnu. Sarac jim utekl na konci února, takže zhruba v době, kdy se naše mrtvola ocitla ve vodě. Utéct mu pomohl jeden ošetřovatel. Podle tohoto ošetřovatele to celé zinscenoval nějaký muž jménem Frank, který taky celý Saracův útěk zaplatil. Dál jsme se nedostali, a upřímně řečeno jsem vám chtěla volat v pondělí, jenže do toho přišla ta vražda Abú Hamsy a Kassabův útěk…“

Ve sluchátku se opět rozhostilo ticho. Pak zapraskání, jak si Wallin přesunul telefon blíž k ústům. Najednou promluvil téměř tajemně.

„David Sarac opustil Švédsko dvacátého pátého února. Ví o tom jen policejní prezidentka a hrstka dalších důvěryhodných osob. Podle primáře léčebny byl Sarac ve špatném stavu, nijak se nezajímal o okolí. Ale ráno dvacátého pátého byl najednou pryč. Víme jen to, že si zajel do svého stockholmského bytu pro pas. A poslední stopy jsme zachytili ve Frankfurtu, kde téhož večera nastoupil na letadlo do Bělehradu. Za hranicemi EU toho pro jeho nalezení moc nenaděláme. Vyhlásit mezinárodní pátrání nemůžeme, protože Sarac není podezřelý z žádného zločinu. Takže jsme se rozhodli to prozatím držet v tajnosti.“

„Jejda,“ řekla Julia, protože ji nic lepšího nenapadlo.

Snažila se vstřebat Wallinova slova, porovnat si nové informace s tím, co už věděla. Jestliže někdo ututlal, že Sarac je pryč, pak Pärson mluvil pravdu, protože si opravdu myslel, že Sarac je v léčebně. Takové sousto, jako že Sarac utekl, by ten tlusťoch rozhodně neodepřel svým mediálním kontaktům.

„Jo, tak by se to zhruba dalo vyjádřit,“ řekl Wallin. „Máte pro to, že obětí je Sarac, ještě jiné důkazy než identikit? Otisky prstů, DNA?“

„Ne, DNA se sice shoduje s nálezem ze Skarpö, ale ten není spojen s konkrétní osobou. Kromě toho je procento shody nižší než obvykle, protože mrtvola byla ve velmi špatném stavu. Ale ten identikit nechal Amante vytvořit na základě rentgenu lebky, takže je velmi spolehlivý. Já jsem si naprosto jistá, že je to Sarac, kromě toho souhlasí i datum. Tělo prý leželo ve vodě od konce února nebo začátku března. Sarac se asi z Bělehradu vrátil velmi brzy.“ V telefonu bylo opět ticho a Julia už si chvíli myslela, že se hovor přerušil. Ale pak se Wallin znovu ozval.

„Jestli je to fakt pravda a ten mrtvý je Sarac, tak se rozpoutá naprosté šílenství. Musíme být velmi obezřetní, Julie. Ve hře jsou velké věci. Já navrhuji, abyste se v tom dál trochu vrtala. Musíme si být stoprocentně jistí, než s tímhle půjdeme na veřejnost. Samozřejmě se o tom nesmíte zmínit Pärsonovi. Tohle musí zůstat mezi námi. Mluvila jste o tom s někým dalším?“

„Vyslechli jsme dva svědky ze Skarpö. Jako prvního Atifa Kassaba, za tím jsme byli v neděli.“

„Aha, takže proto chtěl Kassab mluvit s Amantem. A kdo je ten druhý svědek?“

„Saracova osobní asistentka. Natalie Adenová.“

 

OSCAR WALLIN ukončil hovor. Dlouho tiše vstřebával, co mu Julia Gabrielssonová právě řekla.

David Sarac je mrtvý. Byl to dobrý policista. Ale mrtvice a autonehoda ho změnily, byla z něj uslintaná troska, a ne hrdina, jak ho líčili. Všechny upřímně překvapilo, když se mu povedlo utéct. A pak byl Sarac zavražděn. V tuto chvíli o tom ví jen on, Julia a to nemehlo Amante. Otázka zní, jak tenhle fakt využít k vlastnímu prospěchu? Musí o tom popřemýšlet. Ale mezitím musí zařídit ještě jednu věc. Natalie Adenová se potřebuje naučit dodržovat pravidla. Wallin vytáhl telefon a nalistoval správné číslo. Ale ještě než ho stihl vytočit, zarazil se. Jako by ucítil spáleninu. Přistoupil k otevřenému oknu. Po chodníku šel uklízeč a plamenometem vypaloval plevel. Mířil k velké pampelišce, která vykukovala mezi dlaždicemi. Wallin stál s telefonem v ruce, počkal, až se rostlina uvaří ve vlastní šťávě, a pak teprve vytočil číslo.




 

 

Patnáct

 

 

PŘÍJEZD K VILE blokovala auta Karoliny a KáÉ, takže řidič vysadil Stenberga na ulici. Bylo už skoro sedm večer a Stenberg se těšil, jak se vykoupe, nalije si pořádného panáka whisky, sedne si na pohovku u televize a setřese ze sebe nepříjemný dojem z rozhovoru s Johnem Thorningem. Jak zaplaší vzpomínky na Sophii, které v něm vyvolalo setkání s jejím otcem. Ale místo toho ho čekal domácí výslech.

Bodyguard Becker s ním šel až ke vchodu do domu. Vedle tmavého volva, které patřilo KáÉ, stál Nisse Boman a kouřil. Šlachovitý mužík držel cigaretu skrytou v dlani, a když Stenberg s Beckerem procházeli kolem, schoval ji za záda, jako by dělal něco nedovoleného, nebo aspoň něco, s čím se nechtěl moc chlubit. Stenberg vídal takhle kouřit vojáky na stráži u soudní budovy v Haagu.

Stenberg kývl Bomanovi na pozdrav a ten mu to oplatil stejně. Boman se nepokoušel o zdvořilou konverzaci, raději čekal tady venku, i když ho Karolina jistě přemlouvala, aby šel dovnitř. Stenberg na oplátku dávno vzdal pokusy získat si Bomanův respekt. Byla to taková gentlemanská dohoda, kterou si vypěstovali během let a díky níž byli schopní spolu jakžtakž vycházet.

Stenberg se rozloučil s Beckerem, zavřel dveře a zastavil se v předsíni. Párkrát se zhluboka nadechl a zamířil do kuchyně.

Karolina navzdory letnímu teplu zapálila oheň v krbu. Ale koneckonců to nebyl skutečný oheň, ale dvacet plynových dekorativních plamínků, které spolu s masivními skříněmi v novoanglickém stylu a pracovními plochami z gotlandského vápence přišly na tolik peněz, že na to Stenberg raději nemyslel.

Karolina a KáÉ seděli u velkého kuchyňského stolu. KáÉ v čele, Karolina po jeho pravé straně. Hlavy těsně u sebe. Zase ten tajný klub. Když přišel Stenberg, Karolina vstala a šla mu naproti.

„Jaká byla schůzka s Johnem?“

Stenberg políbil ženu na tvář, a než odpověděl, odložil si tašku a sundal si sako.

„Fajn.“

„Fajn? To je opravdu barvitý popis.“ Tchán si uvolnil kravatu, měl vyhrnuté rukávy od košile a v ruce držel Stenbergovu sklenici na whisky. „Posaď se, Jespere.“

KáÉ ukázal na prázdnou židli a Stenberg zůstal chvíli stát. Chlap, co pije jeho whisky, mu nabízí místo u jeho vlastního stolu. Jak milé.

Karolina se vynořila vedle něj s jinou sklenkou whisky, strčila mu ji do ruky a kývnutím mu naznačila, aby poslechl. Přesto Stenberg ještě chvíli otálel, dost dlouho na to, aby Karolina povytáhla obočí. Nebuď dětinský, Jespere.

Stenberg jen nerad odstrčil židli a posadil se.

„Tak co nám řekneš, Jespere?“ zeptal se KáÉ.

„Vypadal čile. Jako předtím, abych tak řekl.“

Stenberg se napil jantarově zbarveného nápoje. Sophie po něm hodila sklenici od whisky, najednou se mu to vybavilo. Skoro ho trefila do obličeje. Zavřel oči, snažil se tu náhlou představu potlačit.

„Hm, slyšel jsem to samé. Jeden z mých kolegů ho předevčírem náhodou viděl u soudu. Prý si protistranu pěkně podal.“

Náhodou viděl. Ten výrok naznačoval, že snad k setkání došlo neúmyslně, což samozřejmě nebyla pravda. KáÉ byl rád v obraze. Neměl rád překvapení a tajemství, o kterých nevěděl. Kdyby jen tušil. Stenbergovi se v hlavě na chvíli opět objevila Sophie.

„A co měl teda John na srdci?“

Stenberg se znovu napil. Pak sklenici postavil na stůl, o trochu razantněji, než měl v úmyslu. Karolina po úderu skla o stůl pozvedla bradu.

„Vytáhl jmenování Evy Swenskové. Myslí si, že to byla špatná volba, i když chápe, jaký měla účel. Podle něj bych se měl soustředit na rezort spravedlnosti. Provést plánované reformy. Nemířit… výš. Aspoň zatím.“

KáÉ pomalu kývl. Karolina donesla křišťálovou karafu a dolila jim.

„Říkal ještě něco dalšího?“

Tím myslíš, jestli naznačoval, že bude dělat problémy, pomyslel si Stenberg.

„Zdůraznil, že Advokátní komora je mocná poradní instance. A že on bude vývoj velmi pečlivě sledovat.“

„To znamená, že chce taky ke korytu. Nebo lépe řečeno, otevřeně si o to říká,“ poznamenala Karolina suše.

Stenberg se užuž chystal odpovědět, ale rychle zase zavřel ústa, když si všiml, že Karolina se dívá na otce a ne na něj. KáÉ se opřel.

„Loajalita je dobrá věc, Jespere. John toho pro tebe hodně udělal.“

Jo, to taky zmínil, pomyslel si Stenberg. Přesně jako ty. John je jen tak neomalený, že to klidně řekne nahlas.

„Ale je jiná doba,“ pokračoval tchán a zakroužil se sklenicí. „Já se poptám. Uvidíme, jestli bychom nemohli Johnovi najít nějakou jinou činnost.“

Karolina byla rychlejší než Stenberg.

„Tati, nemyslíš, že to prokoukne? John Thorning není žádný začátečník.“

„Každý se dá koupit, drahoušku. Jen je potřeba zjistit za kolik. A John je domýšlivý. Nějaký pěkný titul by jistě neodmítl. Napadlo mě místo velvyslance, nebo tak něco.“

Stenberg dopil. Koutkem oka si všiml, že Karolina s otcem se na sebe podívali. Jen letmo, ale jemu stejně došlo, co ten pohled znamená. Už se o tom spolu bavili, bez něj, ale neshodli se. Přesto se ho teď neptali na jeho názor. Nechtěli, aby je rozsoudil.

„Víme ještě něco dalšího?“ pokusil se změnit téma. „O šéfových plánech? Kdy hodlá se vším vyjít na veřejnost?“

Stenbergův tchán zavrtěl hlavou. „Premiér obyčejně není moc sdílný. Ani mezi svými nejvěrnějšími. Ale je pod čím dál větším tlakem, aby něco udělal s nízkými preferencemi. Řešením problému jsi ty, na tom jsme se s premiérem shodli. Ale z nějakého důvodu s formálním rozhodnutím čeká. A zatímco váhá, opozice je na vzestupu.“

„Kdo je náš hlavní protivník?“ zeptala se Karolina. „Kdo je jejich kandidát na ministra spravedlnosti?“

Stenberg chtěl položit stejnou otázku, ale Karolina byla o půl vteřinky rychlejší.

„Jednoznačně Victor Amante. Díky své kariéře v EU je jasným kandidátem. Victor sice jednou naznačil, že by raději zůstal v Bruselu…“

„Ale to už neplatí.“ Stenberg se konečně dostal ke slovu.

„Ne, zdá se, že se svým štábem už podniká jisté přípravy. Vytváří si v rezortu spojence. Jeho nevlastního syna nějak protlačili na krajskou kriminálku ve Stockholmu. Přímo před nosem Staffana Kollandera.“

„Myslíš, že Victor Amante přes něj chce sbírat informace na Kollandera a Swenskovou?“

Karolina byla zase o krok napřed. Stenberg se snažil nedat najevo, že mu to vadí.

KáÉ pokrčil rameny. „Amante junior byl poslední, kdo vyslýchal Atifa Kassaba před tím útěkem. Což je mírně řečeno zvláštní, protože není policista a ani nemá kvalifikaci na vedení výslechů. Tohle není oficiální, ale Kassab prý Amantovi ukradl klíč od pout a pak ho použil při útěku. Pokud se tahle záležitost brzy nevyřeší, bude to Kollandera stoprocentně stát vysokou funkci, kterou pro něj policejní prezidentka naplánovala. Není to sice žádná smrtící rána, ale Evě Swenskové by to jistě udělalo čáru přes rozpočet. Kollander patří k jejím nejvěrnějším kolegům, ale teď ho zkrátka bude muset uklidit na nějaké podřadné místo.“

„Mohl mít Victor Amante tohle v plánu?“

Stenberg si uvědomil, jak je tahle otázka zbytečná, ještě než ji dořekl. Do prdele, tohle všechno už měl dávno vědět. Tohle je jeho kompetence, jeho úřad. Za normálních okolností mu Wallin takovéhle věci hlásí. Jenže přesně jak předpokládal, na Wallinovu loajalitu už není spolehnutí.

„Jistě to samozřejmě nevím. Mohlo jít o nešťastnou náhodu.“

KáÉ to neřekl ani trochu pohrdavě. Ale když se Stenberg podíval na Karolinu, odpověděla mu drobným pousmáním, které jen potvrdilo jeho obavy. Byl to takový ten úsměv „neboj se, miláčku, vedeš si skvěle“, který ale znamenal pravý opak.




 

 

Šestnáct

 

 

ATIFOVI SE ZDÁLO o tygrovi. O zvířeti, které jednou viděl ve zchátralé zoologické zahradě v Bagdádu. O starém samci, hubeném a s prašivým kožichem, kterého jeden ošetřovatel nutil dělat stupidní kousky. Nechával ho vyskakovat na stupínky, stoupat si na zadní tlapy a předními mávat publiku. Tygr poslouchal, vypadal velmi krotce a ošetřovatel se přecenil. Naučil tygra otevírat tlamu a pak mu do ní strkal hlavu. Zkoušeli ten trik nejmíň stokrát a zvládali to skvěle.

Týden nato tygr ukousl ošetřovateli hlavu. Podle novin na něj museli pětkrát vystřelit z pistole, než mrtvolu pustil, a pak ještě třikrát, než ho usmrtili.

Ve snu tygr leží před Atifem na lesní pasece. Ve vedru ztěžka oddechuje. Břicho se mu zvedá a klesá, tlamu má pootevřenou, takže mu zpod masitého jazyka vykukují špičáky. Kolem šedého čumáku má tmavé, rezavě rudé skvrny. Zvíře na něj upřeně zírá, nespouští z něj oči. Po zádech Atifovi stéká pot. Tričko má promáčené. Na zemi před tygrem leží krvavý kus látky. Zelené vězeňské tepláky uvázané do smyčky.

Tygr na něj pořád zírá. Oči má temné a lesklé. Atifa přemůže pach krve a ještě něčeho, co nedokáže pojmenovat. Horko to ještě umocňuje. Pak si uvědomí, že je to strach. Jeho strach.

„Amu, Amu!“

Volá na něj Tindra. Atif slyší, jak k němu jeho neteř běží houštím. Přímo k němu. Přímo k tygrovi.

Chce na ni zavolat, aby se zastavila, otočila a co nejrychleji běžela pryč. Ale místo toho jen tlumeně zachrčí. Zní to jako zavrčení.

Tygr nastraží uši a překvapivě ladně vstane. Ještě chvíli na Atifa upřeně zírá. Pak se otočí a rozběhne se do lesa. Přímo k Tindře. Atif se probere z ochromení a konečně se dá do běhu. Pádí za tygrem rovnou do tmy.

 

Její pronikavé zaječení ho probudilo. Prudce se posadil. Zvuk nepřestával, i když už byl vzhůru, a změnil se ve skřípění brzd autobusu před domem. Prostěradlo měl pod sebou mokré, chvíli si myslel, že je zbrocené krví. Pak si uvědomil, že se třese zimou a zároveň se potí. Nevolnost ho zasáhla jako rána pěstí do břicha, Atif se odpotácel na záchod tak rychle, jak mu to jen dovolovala zraněná noha. Pověsil se přes kraj vany a vyzvracel do ní pivo a slanou vodu.

Na ulici zabrzdil ještě další autobus. Nebo snad v jeho hlavě vykřikla malá holčička. A rozběhla se pryč od té bestie, která se k ní blížila.

Atif ucítil něčí ruku na rameni. Do ucha mu zajel digitální teploměr, pípl a změřil teplotu. V podstatě to bylo zbytečné. Oba věděli, co se stalo. A proč je Atif pořád ještě u Natalie v bytě.

„Třicet devět dva,“ řekla Natalie. „Od včerejška ti to ještě stouplo. Do rány se dostala infekce, okamžitě potřebuješ penicilin, abys nedostal otravu krve. Můžu to zařídit, ale bude to něco stát. Je to na recept.“

Atif by ji nejraději odmítl. Už tak tu zůstal o noc déle, než chtěl. Od jeho útěku už uplynul den a půl, touhle dobou už měl dávno dostávat Cassandru a Tindru do bezpečí. Ale zkrátka se musí podívat pravdě do očí. V tomhle stavu by nedokázal ani sejít po schodech, natož pak plánovat záchrannou akci.

„Tři tisíce navrch,“ zamumlal. „Pět,“ řekl, když Natalie hned neodpověděla. „A ještě dalších pět, když mě tu necháš ještě jednu noc.“

Natalie pokrčila rameny.

„Jasně, Richie Richi. Vrátím se v pět. Mezitím si vem panadol a pij hodně vody. Neškrábej si to a nepoblij mi pohovku, jasný?“

„Jo,“ řekl Atif. „Bez problémů,“ dodal hned vzápětí – jak si aspoň myslel. Ale Natalie byla tou dobou už dávno pryč.

 

ŠEST ŘAD ŽIDLÍ. Patnáct policistů včetně Julie a Pärsona. Všichni kafe v ruce, pohled upřený na projekční plátno. U něj ředitel krajské kriminálky.

„Dobré poledne všem. Začneme stručným shrnutím situace.“ Kollander měl pečlivě vyčištěné boty a pohupoval se, jako by nevydržel klidně stát. „Tak co nejdřív? Pachatele?“

Podíval se na Pärsona, který rozvalil své tělo na dvě židle v první řadě. Pach jeho nylonové košile nebyl pro jednou tak výrazný, ale Julia si stejně sedla pár řad za něj.

„Až na kulku jsme nezajistili absolutně žádné technické stopy. A ten projektil stejně vypadá na domácí práci. Všichni jste viděli fotky z místa činu. Kulka mu rozervala hlavu na kusy.“

Většina policistů v místnosti přikývla. Bulvár už se v těchhle fotkách rochnil.

„Pachatel je už dlouho pryč, určitě zase doma v libovolné kavkazské republice,“ pokračoval Pärson. „Prověřujeme seznamy pasažérů všech leteckých společností, ale šance, že na něco přijdeme, je v podstatě nulová.“

„Hm,“ Kollander se opět zhoupnul. „A co motiv?“

„No, pokud se dá věřit Kassabovi…“ Pärson se na chvíli odmlčel a Kollander se znepokojeně ošil, „byla motivem pro čin pomsta. Abú Hamsa a Joachim Gilsén okradli jiné gaunery o peníze a teď jsou oba po smrti.“

„Kdo převzal obchody po Abú Hamsovi? Nemohli bychom podezřelého najít tam?“

Pärson se otočil a podíval se do zadních řad. „Gabrielssonová, mohla byste to shrnout? Když máte na starosti to pátrání v archivu.“

„Jistě.“

Julia zalistovala poznámkovým blokem na klíně. Pärson na ni byl ve srovnání s jejich posledním rozhovorem o trošičku méně naštvaný. Nic ale nenasvědčovalo tomu, že ji vzal úplně na milost. Na druhou stranu nejspíš Kollanderovi nepověděl, jakého přešlapu se s Amantem dopustila. Aspoň zatím ne.

„Mluvila jsem s rozvědkou a kromě toho obvolala pár vlastních zdrojů. Všichni říkají to samé. Směnárny a restaurace fungují jako obvykle. Nikde se neobjevil nikdo nový. Abú Hamsova nejstarší dcera Susanna se dál stará o směnárny a její snoubenec bývá viděn v ostatních podnicích.“

„Oldar Džafarov,“ doplnil ji Pärson. „Ten taky byl na místě činu. Dělal Abú Hamsovi řidiče, bodyguarda a pobočníka v jednom.“

„Díky, já vím,“ řekl Kollander suše.

Pärsona to ale vůbec neodradilo. „Takže ať už Abú Hamsu zavraždil kdokoli, zatím se nepokusil převzít jeho aktivity. Dalo by se to takhle shrnout, Gabrielssonová?“

Julia přikývla. „Ale jak Susanna, tak Džafarov se obklopují bodyguardy, takže je zřejmé, že mají strach. Jejich vila v Älvsjö vypadá spíš jako pevnost.“

„Hm,“ řekl Kollander. „A jak pokračujete s Atifem Kassabem?“

„Přidělili jsme na to všechny dostupné zdroje,“ řekl Pärson. „Neustále sledujeme jeho švagrovou a neteř, kontrolujeme všechny adresy, na které má z dřívějška vazby. Zablokovali jsme mu pas a vyhlásili jsme pátrání přes Interpol. Usilovně pátráme v archivu, abychom přišli na případné další vazby, které by mělo cenu prověřit. Ale já tipuju, že už práskl do bot. Ukradl nebo koupil auto a míří Evropou směrem do Iráku. Vyrazil z Gilséna údaje o tom tajném účtu a pak toho chuje uškrtil. Takže má dost peněz na to, aby si tam žil jako král.“

Dost policistů po tomhle výroku přikývlo, zvlášť Pärsonovy roztleskávačky z konce chodby. Julia otevřela pusu a chystala se protestovat. Pak se zarazila, ale ne dost rychle.

„Chtěla jste něco říct, Gabrielssonová?“ řekl Kollander. Pärson se opět otočil a upřeně se na ni zadíval.

„No,“ řekla, „já myslím, že Kassab zatím ze Švédska neutekl.“

„A proč ne?“

Julia na sobě cítila pohledy ostatních. „Neměl v cele skoro žádné osobní věci. Jen pár knížek a fotku svojí neteře.“

„A co jako?“ zeptal se zezadu jeden ze starších policistů a Juliin zátylek ovanula vůně máty.

„Ať už Abú Hamsu a Gilséna zabil kdokoli, nešlo mu jen o pomstu. Taky chtěl zpátky peníze, o které přišel. Podle Kassaba zhruba patnáct milionů.“

Julia se rozhodla, že nejlepší taktika bude pokusit se Pärsona přesvědčit.

„Je to přesně, jak říkáte, šéfe. Jestli je pravda to, co Kassab říkal při výslechu, tak tyhle peníze teď má on. Miliony, na které si dělá nároky spousta lidí. Nebezpečných lidí. Kassab to ví. Ví, že jestli odjede ze Švédska, budou jeho švagrová a neteř snadnou kořistí. A tak si myslím, že tady pořád je. A že se pokusí odsud svou rodinu odvézt.“

Kollander se na ni díval a pak souhlasně kývl.

„Myslím, že máte pravdu, Gabrielssonová. Kassab je nejspíš pořád někde ve Stockholmu. Otázkou je, kdo ho najde jako první. Jestli my, nebo ti, co chtějí ty peníze.“

V místnosti se ozval ruch a z útržků Julia vyrozuměla, že většina přítomných s ní souhlasí. Koutkem oka viděla, jak se na ni Pärson dívá. A jeho výraz se jí nelíbil.

 

VZHLEDEM K TĚMTO informacím se bytová společnost Sydbostad AB rozhodla udělit Vám důtku. Další podobné stížnosti by se mohly stát platným důvodem k vypovězení nájemní smlouvy v souladu se zákonem o nájmu, paragrafem…

Natalie si položila smartphone na klín a zaklela tak nahlas, až babka před ní v autobuse poskočila.

Oscar Wallin. I když ten mail přišel od jejího domácího, bylo jasné, že za tím vězí on. Prý informace od policejních orgánů týkající se podezření z trestné činnosti. No, pěkně děkuju! Měla mu předevčírem zavolat, a taky by to udělala, kdyby se neobjevil Atif a ona tak neměla jiné věci na práci. Jak se Wallin sakra dozvěděl, že mluvila s tím Buddym Hollym od poldů? Copak ji pořád ještě sleduje?

Natalie se nervózně rozhlédla, prohlédla si cestující v autobusu i auta v odpolední špičce kolem, ale nevšimla si ničeho, co by tomu nasvědčovalo. Po pár vteřinách v ní převládl selský rozum. Kdyby ji opravdu sledovali, už by jí dávno vykopla dveře zásahovka. Ale podle novin pátrání po Atifovi pořád běží, zatím bez výsledků. Takže Wallin se musel o návštěvě Buddy Hollyho dozvědět nějak jinak než sledováním. Možná zadal její jméno do nějakého systému, nebo mu to někdo prostě donesl. Pokud teda neblufuje.

Přečetla si mail ještě jednou. Adresa odesílatele se přinejmenším tvářila jako od jejího domácího, a kromě toho se tam psalo, že jí posílají kopii i obyčejnou poštou. Takže ta důtka je asi pravá. Wallin si na ni došlápl. Natalie zadržela dech, snažila se ovládnout vztek a radši se zamyslet. S písemnou důtkou od majitele nemovitosti se dá žít. Koneckonců jsme ve Švédsku a na vyhazov z bytu je potřeba mnohem víc než jedno echo od policie. Její bývalý přítel se momentálně živil jako drogový dealer na plný úvazek a v tom svém doupěti v Bagarmossenu pořád bydlel, i když působil přímo z domova. Takže tohle je jen takový varovný výstřel, ale když si uvědomila, kdo teď u ní spí na pohovce, usoudila, že bude lepší Wallinovi zavolat dřív, než se situace vyostří a on ji opravdu začne zase sledovat.

Natalie vystoupila na své obvyklé zastávce pár set metrů od domu a našla v mobilu číslo.

Volané číslo neexistuje. Aha. No, vlastně se není čemu divit. Natalie věděla, že dřív, když jí Wallin volal, používal předplacenou simkartu, a tušila, že jich má víc a pravidelně je mění, aby se jistil.

Zkusila policejní ústřednu. „Ne, u nás žádný Oscar Wallin nepracuje,“ sdělila jí ukuňkaná telefonistka. „Zkuste to na ministerstvu spravedlnosti.“

Tam to Wallin vzal po prvním zazvonění a to Natalii překvapilo. Jako by čekal, že mu zazvoní telefon.

„Tady Natalie. Dostalo se ke mně vaše varování. Jen jsem vám chtěla říct, že to bylo zbytečné. Já se pořád držím naší domluvy.“

Pár vteřin bylo ticho.

„To tvrdíš ty.“

„Jo, to tvrdím já.“ Jeho pohrdavý tón Natalii štval. Ona žádnou chybu neudělala. To on dělal bardotku, když si změnil číslo, to on si s ní zahrával.

„Snažila jsem se vám zavolat hned po tom, co se u mě v práci zastavil ten Amante, ale vaše starý číslo nefungovalo,“ lhala. „Takže ta kauza s bytem byla naprosto zbytečná. Si představte, že by mě z něj vyhodili!“

„Co přesně jsi řekla Amantovi?“

Wallina její vztek vůbec nezajímal, a to Natalii vytáčelo ještě víc.

„Nic, co bych neřekla už u výslechů v zimě. Ukázal mi fotku nějakýho chlápka jménem Frank a ptal se mě, jestli ho znám.“

„A?“

„Neznám. A i kdybych ho znala, nic bych neřekla. Po všem, co jsem pro vás udělala, byste mi snad do prdele mohl aspoň zavolat, než mi začnete rozesírat život. Měl byste mi kurva trochu věřit!“

V telefonu zapraskalo a Wallin promluvil z větší blízkosti. Jako by si teprve teď přitiskl telefon víc k uchu.

„Teď mě dobře poslouchej, Natalie. Můj táta míval psa. Zlatýho retrívra, jmenoval se Balto. Koupil si ho, aby mu hlídal dům. Ale ten hloupej čokl nepochopil, co se po něm chce. Vůbec neštěkal, když se objevil někdo cizí. Jednou večer se tam někdo vloupal a zapálil kůlnu, a ten pes ani neblafnul. Táta ho hned další den nechal utratit.“

Chvíli bylo ticho.

„Můžeš si hrát na průměrnýho švéďáčka, jak chceš,“ pokračoval Wallin. „Ale my oba víme, co jsi zač. Jsi podvodnice, okrádáš lidi o peníze. Jsi v tom dobrá, ale já jsem ještě lepší policajt a přišel jsem ti na to. Tvoje tajemství jsou moje, což znamená, že ty celá jsi moje. A jakmile mi přestaneš být užitečná, tak se stane hádej co?“

Natalie neodpověděla. Ve spáncích jí tepalo a do hrdla se jí navalila hořká pachuť.

„Řekni to,“ řekl Wallin. „Řekni, jak to je.“

„Ehm…“ Natalie si odkašlala a doufala, že Wallin toho nechá. Že se zasměje se a ukončí hovor.

„Řekni to, Natalie.“

„Natalie se zhluboka nadechla a zavřela oči.

„Jsem… vaše.“

„Dobře. Už mi nikdy nevolej na tohle číslo, jasný? Pokud s tebou budu chtít mluvit, ozvu se ti sám. Vím, kde jsi. Ještě něco jsi měla na srdci?“

Natalie by ze všeho nejradši ukončila hovor. Ale musela se zeptat, jinak by celé tohle ponížení bylo na nic.

„David Sarac,“ řekla.

„Co je s ním?“ zeptal se Wallin naprosto neutrálně.

„Má se dobře?“

„To záleží trochu na tom, jak se to vezme. Je v léčebně na severu Švédska. Bude chvíli trvat, než se odtamtud dostane.“

„Jste si tím jistej?“

„Naprosto.“

Wallin ukončil hovor dřív, než mu na to Natalie stihla

něco říct. Chvíli na telefon zírala. Wallina bylo těžké odhadnout, i když proti němu člověk stál tváří v tvář, a po telefonu to bylo skoro nemožné. Hryzavý neklid, který se s každou vteřinou stupňoval, nakonec Natalii přesvědčil, že jí Wallin lhal.
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AEANTE OTEVŘEL JEN pár vteřin poté, co Julia zaklepala. Skoro jako by na ni čekal v předsíni. Měl dveře zajištěné bezpečnostním řetízkem a chvíli mu trvalo, než ho sundal a otevřel jí.

„Pojď dál, pojď dál!“ Amante vpustil Julii do chladné předsíně.

Julia si ho prohlédla. Blejzr a tenisovou košili vyměnil za špinavé tričko a šedé tepláky. Před pár hodinami jí zavolal do práce a řekl jí, že jí musí něco nutně ukázat. A byl tak neodbytný, že ho nedokázala odmítnout, i když měla spoustu práce. Začínala toho rozhodnutí čím dál víc litovat. Amante měl dvoudenní až třídenní strniště, váčky pod očima a roztěkaný výraz, a když za ní zavřel dveře, zůstal u nich chvíli stát, jako by naslouchal zvukům na schodišti.

„Jak se ti vede?“ zeptala se ho a on samozřejmě odpověděl přesně tak, jak čekala.

„Ujde to, pojď dál.“

Skoro ji před sebou dostrkal do kuchyně. Na mramorové lince stál notebook a tiskárna, která byla soudě podle krabice na podlaze úplně nová. Kolem notebooku se povalovaly papíry a zvětšené fotografie. Byl tu identikit Davida Saraca, pak další Saracova fotka, asi z policejní legitimace, a kromě toho ještě Eskilova rozmazaná fotka Franka z mobilu.

Ale když Julia uviděla poslední fotografii o kousek vedle, zalapala po dechu. Na čtvrté fotce byl muž kolem třicítky, který se díval přímo do záběru. Julia tuhle fotku porovnala s obrázkem z Eskilova mobilu. Byl teď mnohem starší, vypadal o dost sešleji, ale nemohlo být pochyb.

„Dovol, abych ti představil Franka Huntera,“ řekl Amante. Hlas měl najednou pronikavější, zněl skoro jako obvykle.

„J-jak…?“ Julia se zarazila. Došlo jí, že odpověď už zná.

„Kassab. To Kassab ti řekl, kdo je Frank, zatímco jsi mu nasazoval pouta. Proto sis nevšiml, že ti vzal z kapsy klíč.“

Amante přikývl.

„Proč jsi o tom neřekl Pärsonovi ani Kollanderovi?“

„Netušil jsem, jestli to není jen falešná stopa. Jestli mě Kassab nepodfoukl dvojnásobně. A kromě toho to není Pärsonův ani Kollanderův případ, ale můj a tvůj. To my máme za úkol…“ Amante se odmlčel a zase začal těkat pohledem.

„Co přesně ti Kassab řekl?“

Po té otázce se Amante trochu vzchopil. „Říkal, že Frank Hunter je bezpečnostní konzultant z bývalé Jugoslávie. Taky říkal, že Hunter byl na Skarpö. A že tam byl, aby dostal Davida Saraca. Nebo aby odhalil jeho tajemství. Zhruba tak to Kassab vyjádřil. Moje arabština není nejlepší a Kassab mluvil potichu a rychle.“

Julia se znovu podívala na fotku. Ostře řezané rysy, hnědé ostražité oči, tmavé vlasy, vojenský sestřih. Když to srovnala se Saracovou fotkou na policejní legitimaci, došlo jí, že Eskil měl pravdu. Frank Hunter se dal klidně splést s policajtem.

„Kde jsi vzal Hunterovu fotku? Tohle není pasová, nebo jo?“

Amante zavrtěl hlavou.

„Dalo to dost práce, ale při současném stavu věcí mám celkem dost času. V našich databázích jsem žádného Franka Huntera nenašel, ani trestaného, ani netrestaného. Tak jsem zkusil svého bývalého chlebodárce, Europol. Tam taky ani Muk. Ale pak jsem si vzpomněl, že podle Kassaba je z Jugoslávie. A tak jsem zavolal do Haagu a poprosil někoho z ICTY, Mezinárodního trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii, aby se mi podíval do jejich rejstříků.“

„A ten člověk to pro tebe udělal jen tak?“ Julia ale odpověď znala. Ale o jeden úplatek víc nebo míň, to už bylo jedno.

Amante dělal, že ji neslyší. „Tuhle fotku pořídili v ICTY před šesti lety, když Franku Hunterovi vystavovali dočasnou přístupovou kartu jako nezávislému kontraktorovi. Využívat takové lidi není nic neobvyklého, hlavně v zemích, kde je policie slabá a neochotná spolupracovat. Můj kontakt sehnal faktury od firmy, pro kterou Hunter pracoval.“

„A ta se jmenuje?“

„Bloodhound Incorporated. Ale co přesně ta firma nebo Hunter dělali pro ICTY, to je tajné. Dohromady vyfakturovali něco přes tři sta tisíc euro, takže se muselo jednat o dost specializované služby.“

„Předpokládám, že sis tu firmu googloval?“ Julia ukázala na notebook.

„No jasně. Bloodhound je registrovaný na Maltě. Podle webovek nabízí bezpečnostní řešení a konzultantské služby. Zkoušel jsem tam volat, ale spadlo to na telefonistku, která jen přebírala vzkazy. Asi čtvrthodinu po tom, co jsem s tou holkou mluvil, mi zavolal nějaký chlápek a ptal se, o co mi jde. Když jsem se zeptal na Franka Huntera, začal mě úplně vyslýchat. Kdo jsem, odkud volám, co chci a tak dál. Mluvil dost dobře anglicky, ale stejně jsem měl dojem, že to není jeho mateřština, skoro bych řekl, že to byl Švéd. A že se snaží zjistit, jak jsem se dostal Franku Hunterovi na stopu. Tak jsem zavěsil.“

Amante si prohrábl strniště a čekal, že Julia něco řekne.

„Fajn.“ Julia to slovo pomalu protáhla, aby si stihla všechno promyslet. Aby si utřídila informace, kterými ji Amante zahrnul, a porovnala je s tím, co už věděli. I když byly jeho pracovní metody mírně řečeno neortodoxní, stejně na ni udělalo dojem, kolik toho zjistil za tak krátkou dobu. Ale stejně měli k cíli ještě daleko.

„Takže tenhle Frank Hunter by mohl být náš pachatel?“ Znovu se podívala na fotku. Snažila se pocitově odhadnout, jestli by to mohlo sedět. Zabil tenhle muž Davida Saraca, rozřezal ho na kusy a zmasakroval mu obličej? Znovu si v mysli vyvolala obrázek Saraca a jeho rozmláceného šklebu. Ale ani tentokrát jí nepomohl.

„Ono se to nabízí. Hunter už o Vánocích dostal za úkol Saraca najít a zjistit nějaké jeho tajemství. A teď se mu to povedlo.“

„Hmm.“ Julia se kousla do rtu. „V tom případě ale nechápu, proč Hunter čekal dva měsíce, než to zkusil znovu. A jak se mu povedlo Saraca přesvědčit, aby odešel z léčebny a sešel se s ním? Sarac nebyl pitomec, takže ať už ho Hunter nalákal na cokoli, muselo to být důležité. Muselo ho to přesvědčit, že to není past. Kromě toho jsem zjistila ještě jednu věc. Večer po svém útěku Sarac použil svůj pas ve Frankfurtu. Takže se pak z nějakého důvodu musel vrátit. Jestli ho Hunter opravdu chtěl zavraždit, proč to neudělal hned po útěku z léčebny? Na severu je v lesích spousta jezer. Míst, která se pro pohřbení těla hodí rozhodně líp než plavební trasa v Mälarenu.“

„O tom pasu ve Frankfurtu ti řekl kdo?“ Amante se na Julii pátravě díval a ta chvíli zvažovala odpověď.

„Nejsi jediný, kdo má kontakty,“ řekla. A pokusila se o záhadný úsměv v jeho stylu.

Amante na ni chvíli upřeně hleděl. Přikývl.

„Jo, máš pravdu. Pořád nám do skládanky chybí spousta dílků. A kromě toho mě napadlo ještě něco. Shrňme si, co vlastně zatím víme, a se Saracem a Hunterem chvíli počkejme.“

Amante vztyčil palec, jako by se chystal něco počítat na prstech.

„Pro začátek tu máme rozřezané tělo, které někdo potopil pod led. Pachatel se hodně snažil, aby co nejvíc znemožnil nalezení těla i jeho identifikaci. Ale pak se tam ti dva chlápci potopili pro kotvu a tělo bylo na světě. Velké štěstí pro nás, pořádná smůla pro pachatele.“

Po palci zvedl ukazováček.

„Pak má pachatel zase smůlu. Test DNA prokáže shodu se Skarpö, po čemž by se nám měly rozeznít všechny poplašné zvonky. Ale než na to stihneme zareagovat, objeví se Säpo a převezme od nás vyšetřování i tělo.“

Amante zvedl prostředníček.

„Shoda DNA je ale jen slabá. Pärson a jeho šéf ztratí o celou věc zájem a jsou rádi, že černý Petr zůstane Säpu, a ne krajské kriminálce. Případ převedený jinam nemá negativní vliv na statistiku objasněnosti, nemám pravdu?“

Amante spustil ruku a pokrčil rameny.

„Tělo je pryč, vyšetřování putuje policejní byrokracií. Nikoho už nezajímá, kdo je oběť, kdo koho zabil a proč. A pachatelova smůla se jako čirou náhodou změní ve fenomenální štěstí.“

Amante se sklonil nad papíry na stole. Upřeně se zadíval na Hunterovu fotku, jako to před chvilkou udělala Julia. Pak na snímek Saraca.

„Ale my dva na náhody nevěříme, že ne?“ řekla Julia. Amante pomalu zavrtěl hlavou. „Myslím si, že pachatelem by mohl být někdo, kdo velmi dobře ví, jak to u policie chodí. Možná dokonce někdo, kdo má dost znalostí a kontaktů na to, aby nechal zmizet tělo i případ, a kdo má na tom, aby se to stalo, velký zájem. A z nějakého důvodu, který nedokážu vysvětlit, si nemyslím, že Frank Hunter je vrah, kterého hledáme. Kassab mi to takhle otevřeně neřekl, ale mám dojem, že to naznačoval.“

„Ale je ti jasné, jak to všechno zní? Konspirace uvnitř policie, záhadné bezpečnostní firmy a mizející těla? Už nám chybí jen pár chlápků v černých kabátech, co hlídají tvůj byt, a rovnou můžeš tvrdit, že za všechno můžou mimozemšťani.“

Amante se zase tak záhadně usmál.

„Byty už se nehlídají. Proč někoho sledovat, když stačí kontrolovat mu mobil? Používáme policejní mobily a simkarty, a když se musí aktualizovat software, připojujeme se na policejní wifi síť. Propašovat nám do mobilu nenápadnou appku, která bude někoho v pravidelných intervalech informovat o naší pozici, by nemělo být tak těžké. Aspoň pro někoho, kdo má takové kontakty, o jakých se tady bavíme.“

Julia rozhodila rukama, aby dala najevo, že se s ním nehodlá dohadovat.

„Takže co teď? Mě Pärson úkoluje kvůli vraždě Abú Hamsy a ty jsi mimo službu. A kromě toho nemáme ani žádný případ, jak jsme řekli.“

„Hm, tak já v tom prostě budu pokračovat na vlastní

pěst. Stejně nemám co dělat. Zapátrám si po vlastní ose, třeba najdu pár mimozemšťanů.“

Julia se pousmála.

„Zrovna teď se snažím zjistit, jestli má Bloodhound vazby na nějakou švédskou firmu,“ pokračoval Amante. „Frank Hunter, nebo jak se jmenuje, se po Skarpö musel stáhnout do ústraní. Musel se někam schovat a tam kul další plány. A možná právě tam se setkal se Saracem. Pokud se mi tu adresu podaří najít, dostaneme se o další krok vpřed.“

O krok blíž k vrahovi, pomyslela si Julia.

Když o chvíli později odcházela od Amanta, zaslechla, že někde někdo nastartoval motor. Popoběhla po ulici, ale spatřila už jen rychle se vzdalující tmavé auto. Na okamžik zalitovala, že nenechala mobil v kanceláři. Ale pak tu myšlenku zahnala. Jeden ufolog je na tenhle případ až dost.
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ATIF SEDÍ VE vyhřáté výslechové místnosti. Má pouta na rukou i nohou. Těžce dýchá. Po spáncích a krku mu stéká pot. Dolů po nahých zádech a hrudi. Slízne si sůl z vousů. Má je měkčí než obvykle. Skoro jako srst.

Vejde vyšetřovatel. Ale není to Vazelína ani ta jeho blonďatá kolegyně. Není to nikdo z policajtů, které za ty roky potkal. Místo toho se na židli proti němu posadí Joachim Gilsén. Chvíli si saje zub, trhne hlavou a pohled na něj Atifa okamžitě podráždí. Cítí hanbu a zlost. A ještě něco, co nedovede popsat.

„Proč?“ zeptá se Gilsén. „Proč jsi mě zabil?“

Atif mu rozhodně nehodlá odpovědět. Raději počká, až to jeho mozek přestane bavit a hodí tam něco jiného. Anebo ještě lépe, až přeladí na klidový režim a dopřeje mu hluboký spánek, který tak potřebuje.

Ale najednou se octne mimo výslechovou místnost. A dívá se sám na sebe prosklenou stěnou.

„Stejně jsi byl prakticky po smrti,“ řekne jeho snové já ve výslechové místnosti. „Zbývalo ti jen pár hodin.“

„Jak jsi to věděl?“

„Rosco mi to řekl na dvoře. Přišli těsně před půlnocí. Tři chlapi, možná víc. Slyšel jsem, jak mi pod dveře strčili klín. Jistili se, kdybych se náhodou nehodlal držet stranou, jak jsem slíbil. A pak otevřeli dveře tvojí cely.“

„Ale to už jsem byl mrtvej,“ řekl Gilsén. „Zavraždil jsi mě a ukradl moje tajemství. Pověsil jsi mě na okenní mříž jako nějakýho podělanýho sebevraha.“

„Potřeboval jsem, aby to vypadalo jako sebevražda, ale bál jsem se, že na to neskočí. Že pochopí, co se stalo, a přijdou si pro mě. Když mi vytáhli klín zpod dveří, stál jsem těsně za nimi. A byl jsem připravený rvát se o život.“

„Ale nikdo nepřišel.“

Atifovo snové já zavrtí hlavou. Povytáhne koutek úst, pak druhý. Odhalí zuby ve šklebu, který připomíná spíš zvíře než člověka.

Pak se Atif octne zpátky ve výslechové místnosti. Zpět ve svém těle. Zápach ho přemůže, nosní dírky se roztáhnou. Je to pach strachu, kořisti.

„S-slíbil jsi…“ fňuká Gilsén. Vstane a popoběhne ke dveřím. Ale místnost se změnila, je z ní teď krychlová krabice bez dveří a prosklené stěny.

Gilsén buší na místo, kde ještě před chvílí byly dveře, volá o pomoc, mává na kameru v rohu. Ale nikdo nejde. Atif vstane, pouta, která mu svazují ruce a nohy, se utáhnou. Zkroutí jeho tělo do nepřirozeně vzpřímené pozice. Atif zařve ponížením, bezmocí, vztekem, touhou po pomstě. Máš jenom jednu možnost, Amu, pošeptá mu Tindra, zatímco Gilsén buší pěstmi do zdi, až je má celé krvavé.

Jenom jednu možnost.

Tělo se prohne a změní se. Pouta na rukou a nohou se uvolní a spadnou na zem. Atif znovu vykřikne a jeho hlas přejde v řev, který se smísí s Gilsénovými pronikavými skřeky, které znějí jako skřípějící brzdy autobusu. Nebo křik holčičky, která běží o život.

„Atife.“

Někdo s ním zacloumá. Atif se otočí a rozmáchne se rukou. Někoho zasáhne hřbetem dlaně. Ozve se bolestný výkřik, skutečný výkřik.

Pohovka v obýváku. Pár metrů od něj seděla Natalie a držela se za tvář. Její přidrzlý pohled byl pryč a nahradilo ho něco jiného, co se Atifovi nelíbilo.

„Promiň,“ vysoukal ze sebe Atif. „Něco se mi zdálo…“ Natalie spustila ruku. Tvář měla červenou a mhouřila oko. Atif vstal a vzal si hromádku oblečení. Tělo měl teď lehčí, horečka zmizela.

„Odpusť mi, prosím,“ zašeptal. „Dej mi deset minut a vypadnu.“

Zápasil s ponožkou. Nohu už měl míň oteklou. V ráně na hlavě už mu tolik nepulzovalo, měl pocit, že už je to skoro v pořádku. Natalie se na něj dál mračila.

„A kam chceš jít?“

„Mám jednoho příbuznýho v Södertälje, určitě mi pomůže.“

„Fajn, takže vyměníš moji pohovku za jinou. A co dál?“

„Zařídím falešný pasy. Odvezu rodinu.“

„A jak si to představuješ? Myslíš, že ti poldové, co je hlídají, si nevšimnou zarostlýho dvoumetrovýho chlápka, kterýmu chybí půlka ucha?“

Atif neodpověděl. Místo toho si natáhl kalhoty a začal skládat peřinu a propocené prostěradlo. Odvézt ze Švédska Tindru a Cassandru byla obrovská výzva. Kdyby bývalo všechno šlo podle plánu, už by touhle dobou místo blouznění v horečce měl hotový plán. Každá uplynulá hodina směřovala k okamžiku, kdy to poldové vzdají a vydají jeho rodinu napospas těm, kdo po ní jdou.

„Na něco už přijdu.“ Atif se snažil zachytit Nataliin pohled. Tvář už neměla tak červenou. Oko vypadalo skoro normálně. „Děkuju za všechno, Natalie. Pošlu ti peníze, jakmile budu moct. Maximálně za pár tejdnů. A ještě jednou, fakt se omlouvám za…“

„Sedni si!“ Natalie ukázala na pohovku. Atif se ani nepohnul.

„Sedni si, Atife,“ zopakovala trochu mírněji. „Ještě nejsi tak fit, abys mohl odejít.“ Natalie si promnula tvář.

„A kromě toho máš ten bitch slap pěkně slabej. Jestli chceš, já tě to naučím.“

Natalie se mu dívala do očí tak dlouho, až Atif její úsměv opětoval. Pak se podívala na hodinky.

„Už musím padat do práce. Snídani máš v kuchyni.“ Natalie zamířila ke dveřím. Po pár krocích se zastavila.

„Mimochodem, slyšel jsi něco o Davidu Saracovi?“

„Ani ne.“ Atif odpověděl trochu pozdě. Ne moc, ale dost na to, aby si toho Natalie všimla. „Proč?“

„Předevčírem za mnou do práce přišel nějakej chlap. Polda, nebo teda civilní vyšetřovatel, jmenoval se…“

„Amante.“

„Jak to sakra víš?“

„Protože byl s kolegyní i za mnou. Vyšetřují vraždu. Ukázali mi fotku.“

„Franka,“ řekla. „Ty ho znáš?“

Atif přikývl. „V zimě mě najal, abych někoho zabil.“

„A koho?“

Atif se zamračil. „To snad víš, ne?“

„Saraca?“ Atif přikývl.

„Takže ty myslíš…?“ Natalie nebyla schopná to doříct.

„Myslím, že tentokrát byl někdo úspěšnější.“

 

NATALIE MUSELA ČEKAT skoro až do zavírací hodiny, než se konečně uvolnila nějaká ordinace. Potřebovala si zatelefonovat v klidném prostředí, bez naslouchajících uší a jiných rušivých elementů. Zvukotěsná ordinace na zdravotním středisku byla v tomhle ohledu perfektní. Těsně předtím, než se tam chystala proplížit, se objevil fyzioterapeut s dolíčky ve tvářích. Opřel se o její pult na recepci a chtěl si poklábosit. Za normálních okolností se jí to líbilo a považovala to dokonce za roztomilé. Ale dneska ne. Neměla na takové rozptylování čas a po pár minutách si musela najít nějakou výmluvu, aby ho setřásla.

V ordinaci za sebou zavřela dveře a rozsvítila venkovní červené světélko Nerušit. Posadila se na lehátko a zhluboka se nadechla.

Wallin to vzal po druhém zazvonění.

„Lhal jsi mi, Oscare.“ Téměř bezmyšlenkovitě vstala z lehátka.

„Snad jsem ti jasně řekl, abys mi sem nevolala. Že o kontaktování se postarám já.“

„Sarac je mrtvej, že jo?“ Natalie mluvila co nejklidněji.

„Ten, co se o něm psalo v novinách, je on. Ta mrtvola, co našli v Mälarenu.“

„Proč si to myslíš?“

„Proto za mnou přišel Amante. Sarac je po smrti, ale vy jste to ututlali.“

Krátké ticho, než Wallin odpověděl, jí prozradilo všechno, co potřebovala vědět.

„Myslel jsem, že ohledně těchhle tvých divokých teorií a podobných telefonátů jsem se vyjádřil jasně. Nevolej mi…“

„A proč ne?“ skočila mu do řeči. „Protože mě máš v hrsti? Sorry, ale na to zapomeň. Stačí, abych zavolala komukoliv od novin, a vypukne hotová smršť. Znova properou celý Skarpö a tentokrát se mě budou ptát mnohem víc. A já možná budu mít chuť na leccos odpovídat.“

„Varuju tě, Natalie.“

„Jen si varuj. Můžeš na mě znova zkusit tu trapnou historku o čoklovi, jestli ti to udělá dobře. Ale já to vidím tak, že co se týče tajemství, je to teď mezi náma jedna jedna. Klidně bysme tomu mohli říkat rovnováha teroru, ne?“ Natalie hovor ukončila, než Wallin stihl odpovědět.

 

Když se Natalie vrátila domů, v předsíni se srazila s Atifem. Vypadal mnohem lépe než včera, což jí zvedlo už tak dobrou náladu. Dva zázraky za jediný den. Pěkně usadila Wallina a K TOMU skoro vzkřísila Atifa z mrtvých.

„Jdeš pryč?“ zeptala se. Atif přikývl.

„Potřebuju se sejít s jedním člověkem. Starým přítelem. Mohl by mi pomoct zařídit pár věcí.“

„Fajn.“ Natalie si Atifa prohlédla. Sluneční brýle, kapuce bundy natažená přes kšiltovku, kterou určitě našel v její skříni. „Nemohla bych tě nějak přesvědčit, abys tady ještě pár dní zůstal? Nabral trochu síly? Infekce ještě není úplně vyléčená, kdykoli se ti může přitížit.“

Atif zavrtěl hlavou.

„Čas běží. Policie nebude Cassandru s Tindrou hlídat věčně.“

„Chápu.“ Natalie se znovu podívala na Atifovo oblečení. Ze všech věcí, co mu koupila, si vybral zrovna tohle. To už si klidně mohl pověsit na krk ceduli nebezpečný a hledaný.

„Pojď ještě na chvíli dovnitř,“ řekla.

„A proč?“

„Pokusím se, abys vypadal trochu míň podezřele. Pokud je to vůbec možný,“ dodala potichu.




 

 

Devatenáct

 

 

„NEJDE MI Z hlavy, jak divně vypadáš.“ Stařec v posteli něco kutil s vodní dýmkou. Pak si strčil náustek mezi popraskané rty a zhluboka potáhl, až voda v dýmce zabublala. Podal náustek i Atifovi, ale ten jen zakroutil hlavou.

„Ne, díky.“ Atif zahlédl svůj odraz ve skle mnoha rodinných portrétů visících na zdi zatuchlé ložnice. Zio Erdun měl pravdu. Opravdu vypadal jinak. Natalie mu oholila vousy. Místo čepice mu dala skejťáckou kapuci, kterou mu přetáhla přes zdeformované ucho a tlakový obvaz. Všechno doplnila fotbalovým tričkem, plandavými džíny a kupou kožených náramků, díky kterým vypadal jako ztroskotaný rapper, případně postarší chlápek v krizi středního věku. Na druhou stranu, všechno je lepší než vypadat jako hledaný vrah.

„Chceš vědět, co se stalo Fouadovi, že jo?“ Zio Erdun byl jedním z mála lidí, kteří používali Abú Hamsovo skutečné jméno. Abú Hamsa, Hamsův otec.

Fouadův prvorozený syn Hamsa zahynul při autonehodě. Kluka i jeho matku Lajlu smetl opilec za volantem a vyfasoval osm měsíců za ublížení na zdraví s následkem smrti. Trvalo čtyři roky, než zbytky onoho ožraly našel houbař. Kolovaly zvěsti, že mu uštípali prsty na rukou i nohou a pak mu prohnali hlavou kulku.

Abú Hamsu vyslýchali, ale samozřejmě všechno popřel. Vytasil se se solidním alibi. Všichni ale věděli, že je za tím on, a všichni taky věděli, kdo držel v ruce štípačky.

Zio Erdun dělal Abú Hamsovi mlátičku. Atif a spousta dalších na něj pohlíželi s obdivem a s hrůzou zároveň. Ale z chlapa, kterým býval, už toho moc nezbývalo. Tělo, které kdysi vypadalo jako z betonu, už teď bylo jen kostrou. Na tvářích a nose měl kůži úplně průhlednou, prsty se podobaly kostnatým pařátům. Složitá kapačka vedle postele čas od času zapípala a dala tak najevo, že uvolnila další dávku léků proti bolesti, což vysvětlovalo skelný pohled ve starcových vpadlých očích. Umíral. A asi už dlouho.

„Jen jestli mi to sám budeš chtít říct,“ řekl Atif. Vlastně chtěl vědět víc než jen tohle, ale musel být trpělivý.

Stařec znovu potáhl z vodní dýmky a podíval se na Atifa skrz mračno kouře. Sladká vůně zašimrala Atifovi v nosu. Marihuana smíchaná s tabákem.

„Chceš mi snad říct, že se necháš odbýt, pokud se rozhodnu mlčet?“ Zio Erdun na něj zamžoural. „Dřív pro tebe ‚ne‘ nebyla odpověď.“

Atif pokrčil rameny. „Asi jsem starší a rozumnější.“

„Myslíš, že ten sráč Gilsén by s tebou souhlasil?“ Stařec se uchechtl, ale jeho smích okamžitě přešel v tak mohutný záchvat kašle, že musel zalapat po dechu. Ukázal Atifovi na stůl s plastovými kelímky a ubrousky. Atif mu podal kelímek, stařec do něj vyplivl červenožlutý chuchvalec a pak si otřel sliny z vousů.

„Rakovina,“ vydechl. „Na těle je tolik míst, a ona se dala zrovna do prostaty. Zrovna do šoustací žlázy, no dovedeš si to představit? Doktor mi dával tři měsíce života, a on už je to dýl než rok. Felčaři, co ti vědí? Já hodlám přežít. Ukázat jim, jak se pletli. A sám vidíš, jak se mi to daří, no ne?“

Opět se rozkašlal a vychrchlal další chuchvalec. Vytáhl láhev vody a několikrát se zhluboka napil. Atif počkal, až se stařec dá do pořádku. Kromě vodní dýmky cítil i jiné pachy. Moč, nemyté tělo, rozkládající se tkáně.

„Kdyby se mě na to zeptal někdo jinej než ty, poslal bych ho do prdele. Ale ty jsi byl vždycky fajn kluk, Atife. Chlap, co drží slovo. A kromě toho sotva něco ztratím, když si s tebou pokecám. Dyť co horšího než tohle se mi může stát?“ Stařec se usmál a odhalil řadu zubů žlutých od nikotinu.

Atif nevěděl, co mu na to má říct.

„Proč Abú Hamsa podvádí lidi a láká z nich peníze? Dřív takhle neriskoval.“

Stařec přikývl. „Fouad měl vždycky za ušima. Nemířil moc vysoko a pečlivě se kryl ze všech stran. Často za mnou chodil, sedával na stejný lavici jako teď ty. Říkal, že toho možná nechá a půjde do důchodu. Ale nebyla na to vhodná doba. Obchody vázly. Úklidová firma dlužila prachy na daních, taky vrazil majlant do nějaký posilovny a Restaurace Leyla jen polykala peníze jako vždycky. Fouad ji měl samozřejmě už dávno střelit…“

Stařec si odkašlal a znovu si potáhl z dýmky.

„Jenže on tu restauraci pojmenoval po Hamsově matce. Na památku šťastnějších dob. Takže prodej nepřipadal v úvahu. Dřív mohl ztráty pokrývat jinými příjmy, ale pak přišla ta věc s Janusem. Najednou nikdo nechtěl obchodovat. Fouad byl tady u mě těsně před Vánoci. Nic neřekl, ale všiml jsem si, že je nervózní. Potřeboval hotovost, a to rychle, pokud neměl přijít úplně o všechno.“

„A Gilsén mu nabídl rychlé a elegantní řešení?“ zeptal se Atif.

Zio Erdun se napil vody.

„Jak jsem říkal, Fouad byl chytrej chlap. Opatrnej chlap. Měl se spokojit s tím, co už mu Gilsén dával. Měl tý chamtivý kryse říct, ať se drží dohody. Jenže Fouad riskoval, že on i celá jeho rodina skončí na dlažbě. Takže do toho rizika šel.“

Stařec se odmlčel a na chvíli se ponořil do vlastního nitra.

„A pak Gilséna zabásli,“ řekl Atif. „Myslím, že Abú Hamsa vyjednával s těma lidma, který podvedli. Snažil se najít řešení, který by zachránilo život jemu i Gilsénovi. Bylo to tak?“

Stařec neodpověděl a místo toho si znovu potáhl.

„Snažil se, ale nepovedlo se mu to,“ řekl Atif.

„No, zjevně ne.“

„Kdo Abú Hamsu zastřelil, Zio?“

Zio Erdun pokrčil rameny. „Existuje chlap, kterýmu říkají Střelec. Myslím, že je to nějakej Eldarův příbuznej. Je mu tak asi jako tobě, necelých padesát. Párkrát jsme mu dali nějakou práci. Je pečlivej, chladnokrevnej, nikdy neudělá chybu. Taková střela do hlavy, to je těžká věc, jen málokdo je ochotnej do něčeho takovýho jít.“

„Kdo ho najal?“

Ozvalo se zaťukání na dveře a objevil se stejný mladík, který Atifa předtím neochotně pustil do bytu. V ruce držel podnos s kávou. Pohledem těkal od starce k Atifovi.

„Postav to támhle, Kenny.“ Erdun ukázal na stolek z poloviny pokrytý různými lahvičkami s léky. Mladík podnos postavil a upřeně si Atifa prohlížel. Díval se takovým tím vzdorovitým pohledem, kterým se dívají jen kluci kolem dvacítky. Jako by svět patřil jen jim a všichni ostatní jim zabírali jejich čas a majetek.

„Potřebuju ještě tabák,“ řekl Zio Erdun. „Mohl bys mi skočit dolů na roh? Peníze si vem z poličky v předsíni.“

Kenny ještě chvíli stál na místě. Pak se otočil a odcoural se z místnosti, dost pomalu na to, aby bylo jasné, že jde, protože se mu chce, a ne proto, že mu řekli. Atifa se zmocnila téměř nepřekonatelná touha chytit toho kluka za kalhoty a povytáhnout mu je o pár decimetrů, aby seděly tam, kde mají.

Zio Erdun kývl hlavou ke dveřím. „Můj vnuk. Jeho máma ho pojmenovala Kenny, myslela si, že švédský jméno mu všechno ulehčí. Kenny…“ Zio si odfrkl. „Dyť je to do prdele anglický jméno. A kromě toho mu nepomohlo. Stejně se akorát courá po nocích. A sní o tom, že z něj bude skutečnej gangster.“

„Zhruba jako kdysi já,“ řekl Atif. „A asi i ty, co?“

„Bohužel jo.“ Erdun si povzdechl. „A jen se koukni na nás, jaký jsme fajnový vzory. Já jsem kostlivec s plínou a ty vypadáš jako pako.“

Stařec se usmál a Atif také cukl koutky, spíš jen ze slušnosti. Něco na Kennyho pohledu mu nešlo z hlavy. Atif si byl dost jistý tím, že Erdunův vnuk rád poslouchá za dveřmi, když se mu k tomu naskytne příležitost. Atifova fotka kolovala v televizi i v novinách, a navíc ho Zio Erdun oslovil jménem.

Atif se podíval na hodiny na displeji levného mobilu s předplacenou simkartou, který mu obstarala Natalie. Asi by bylo chytré se tady moc nezdržovat. Musí se dostat k věci, potvrdit si svoje podezření a pak starocha požádat o pomoc. Za ta léta občas Ziu Erdunovi nějak vypomohl. Byl dost chytrý na to, aby ho nikdy neodmítl, nikdy se neptal a dokonce ani nechtěl zaplatit. Teď doufal, že mu to staroch oplatí. Zio Erdun byl ze staré školy, pořád ještě věřil na čest.

Atif pomyslel na Tindru, zavřenou v bytě, kde se všude kolem krčí policajti v autech. Sledují a čekají, až se Atif objeví.

„Kdo myslíš, že Střelce objednal?“ zeptal se Atif ještě jednou.

Zio Erdun se na něj chvíli díval. „Proč to vlastně chceš vědět?“

„Protože ti samí lidi ohrožujou moji rodinu. A mě.“

„A ty chceš udeřit první, tak jako za starejch časů?“ Atif zavrtěl hlavou.

„Já chci sebrat rodinu a zmizet. Ale abych to mohl udělat, potřebuju vědět, kdo po mně jde. A kromě toho musím sehnat někoho, kdo mi obstará pas. Doufal jsem, že bys mi mohl s obojím pomoct.“

Stařec znovu potáhl a zavrtěl hlavou.

„Fakt ses změnil.“

Atif se znovu podíval na telefon. Od Kennyho odchodu uplynulo už sedm minut. Dost času na to, aby si kluk zatelefonoval. Atif najednou zatoužil starcem zacloumat a odpovědi z něj vytřást. Ale hned mu došlo, že by to nebyl nejlepší nápad.

Erdun mlel čelistí ze strany na stranu, jako by slova nejdřív přežvykoval, než je vypustí z úst.

„To, co Fouad dělal, byla chyba. Bejval to člověk, kterýmu všichni věřili. Proto z něj taky udělali exemplární případ. Všichni se k němu obrátili zády. Chápeš, jak to myslím, Atife?“ Starcův hlas byl zahořklý. „Chápu, že museli jednat, ale chlap jako Fouad neměl sejít ze světa takhle. Kdybych byl zdravej…“

Erdun dostal další záchvat kašle. Chrapot se mu ozýval až z hloubi hrdla a on nakonec vyplivl do kelímku velikánský krvavý chuchvalec. Uplynulo deset minut. Trafika byla ve stejné šedé betonové kostce jako Erdunův byt. Kenny už měl být touhle dobou doma.

„Kdo to byl, Zio?“ Atif se ze všech sil snažil o klidný tón.

„Kdo myslíš? Kdo by se nechal zatáhnout do války, kterou nemůže vyhrát? Kdo by přišel o všechno, živobytí, budoucnost, dokonce i o život, a to všechno jen kvůli chybám paličatýho starce?“

Atif sebou cukl. „Chceš říct, že Abú Hamsu obětovali?“

„Chci tím říct, že Fouadova dcera Susanna a ta gorila, kterou si vzala za manžela, si sedli ke stolu a vyjednávali. Aby zabránili další válce, slíbili, že potrestají Fouada za jeho zradu a vrátí miliony, které spolu s Gilsénem ukradl. A možná ještě něco přihodí jako kompenzaci za vzniklý škody. A na oplátku…“

„Na oplátku si Susanna s Eldarem mohli nechat Abú Hamsovy podniky,“ řekl Atif.

„Susanna je dcera svýho otce. Ví, že obchody jsou na prvním místě. Už teď se stará o směnárny, kde se perou peníze. I když před ní Fouad možná utajil svůj tajnej projekt s Gilsénem, spousta lidí si určitě stejně myslela, že o všem věděla. Takže musela jednat rychle.“ Erdun znovu vyplivl krvavý cucek. „Susanna vždycky uměla prosadit, co chtěla, už jako dítě. Je nejchytřejší z celý rodiny.“

„A teď si zachránila krk i kšefty.“

„Jo, ale má problém.“ Erdun se zaculil, odhalil řadu žlutých zubů a zvedl vyhublý prst. „Tebe, Atife. Ty teď sedíš na Gilsénových milionech, že jo? Susanna s Eldarem bez těch peněz nemůžou splnit svoji část dealu, jenže lidi, se kterýma jednali, nemaj trpělivost. Mají maximálně pár tejdnů, pak bude deal stejně mrtvej jako Susanna s Eldarem. Teda pokud tě dřív nenajdou. A v takovým případě se brzo všichni sejdem v pekle.“

Ze starcovy hrudi se ozval odporný chrčivý zvuk a Atifovi chvíli trvalo, než pochopil, že to byl smích, a ne další záchvat kašle.




 

 

Dvacet

 

 

STANICE METRA LEŽELA deset minut od Erdunova bytu. Rychlé chůze mezi velkými betonovými krychlemi. Tak rychlé, jak to jen umožňovala infekce v Atifově těle.

Tmavé pavlače, řady oken, ze kterých ho mohli skvěle pozorovat, jak jde po úzkém chodníku mezi keři. Minul trafiku a nakoukl dovnitř. Kennyho tam neviděl. Pouliční lampy vrhaly na chodník bledé světlo. To mu v jeho situaci moc nepomáhalo. Byl skvěle vidět a světlo mu narušovalo vidění ve tmě. Kvůli němu neviděl do stínů mezi keři a stromy. Někde něco zaškrábalo a Atif se otočil. Znělo to, jako když škrtne bota o asfalt. Ale nikoho na chodníku neviděl, ani před sebou, ani za sebou. Snažil se natahovat kroky, cítil, jak zraněná noha protestuje. Ještě pár set metrů a bude u metra.

Čekali na něj těsně za zatáčkou. Tři kluci, dva z nich vylezli na opěradlo lavičky. Třetí mu stál přímo v cestě. Kenny, jak jinak.

Atif pootočil hlavu. Všiml si, že zpoza něj vyšli ještě další dva kluci a odřízli mu únikovou cestu. Všichni vypadali zhruba stejně. Mladí, určitě nanejvýš osmnáct, dvacet let, a všichni měli stejný vzdorovitý pohled jako Kenny. Kapuce, džíny nebo tepláky s rozkrokem v půlce hubených stehen. Pěsti zaražené v kapsách, mají v nich nože, nebo pistole? Spíš asi pistole. Otázka je, kdo z nich je má?

„Hej, chlape,“ řekl Kenny, když se k němu Atif blížil.

„Stůj. Chtěli bysme si s tebou pokecat!“

Atif se zastavil. Ti dva kluci na opěradle lavičky seskočili a courali se k němu. Uvolnění, sebejistí. Byly tady na domácím hřišti, a navíc jich bylo pět na jednoho.

„Nečeká na tebe doma děda?“ zeptal se Atif Kennyho. Kenny si odfrkl. „Ten dědek už skoro neví, co je za den.

Brzy přijde ošetřovatelka, aby mu vyměnila plíny.“

„Takhle bys o Ziu Erdunovi neměl mluvit.“

Kenny si odplivl na asfalt, dost daleko na to, aby Atifovi ušpinil botu.

„A co ty vo tom kurva víš? Dědek je troska. Měl už dávno chcípnout. Pro všechny by to bylo lepší.“

„Řikali jsme si, že tě hodíme domů,“ řekl jeden z těch dvou, co seděli na opěradle. Atif ho tipoval na Somálce. Možná Eritrejce.

Atif pokrčil rameny a o krok k němu přistoupil. „No tak fajn. Kde máte auto?“

„No… t-támhle.“

Atifova ochota spolupracovat Somálce trochu zaskočila.

„Aha, tak na co čekáme?“ Atif zamířil směrem, který mu kluk ukázal, a ostatní mu museli ustoupit, aby mohl projít. Pár metrů jim trvalo, než ho dohnali, Somálec na jedné straně a Kenny na druhé. Zbylí tři za nimi poslušně klusali v houfu. Atif slyšel, jak si něco rozčileně šeptají.

Když došli na parkoviště, změnilo se jejich zmatení v pocit vítězství. Kenny odemkl červenou mazdu a naskočil za volant. Jeden ze hry, venku zbývají čtyři. Tři ruce pořád ještě v kapsách. Somálec otevřel zadní dveře a nechal nastoupit jednoho kumpána.

Tři pořád venku, obě ruce v kapsách.

„Naskoč.“ Somálec kývl na Atifa a pak na zadní sedadlo.

Atif pomalu zavrtěl hlavou. „Já sedím radši vepředu, jsem na zadní prostřední sedadlo moc velkej.“

Somálec se na něj zamračil a ti zbylí dva se najednou zatvářili bezradně. Další ruka vyjela z kapsy. Prázdná. Zbývala už jen jedna Somálcova, což bylo naprosto logické. Vypadá jako velitel, takže má pistoli.

„Naskoč!“ zopakoval Somálec.

Atif sevřel a rozevřel pěsti a pootočil se, aby stál zády ke kapotě.

„Ne,“ řekl. Díval se Somálci do očí.

Kluk k němu zamířil. Přijal výzvu. Ze všech sil se snažil Atifovi upřený pohled oplácet, samozřejmě neměl šanci, ale chvíli mu trvalo, než to pochopil. Vytáhl ruku z kapsy. Přesně podle očekávání v ní měl pistoli. Poslední argument dutohlavců.

Somálec přitiskl Atifovi pistoli ke spánku a držel ji trochu sklopenou, přesně jako ve filmu. Atif nehnul ani brvou a jen na kluka dál upřeně zíral.

„Do auta, ty zkurvená tlamo!“ zařval Somálec. Hlas se mu rozčilením trochu zlomil. Ten debílek si zjevně myslel, že vyhrál.

Atif koutkem oka zkontroloval pozice ostatních. Kenny a ten druhý kluk zůstali v autě, přesně jak doufal. Dva zbylí venku se vítězně culili. Ukazovali řady nevymlácených zubů.

„Moc čumíš na filmy,“ řekl Atif.

„C-co…“ Somálec zatěkal pohledem. „Říkám do auta, hajzle. Nebo ti ustřelím palici!“

„Takhle se pistole nedrží,“ řekl Atif přehnaně klidně.

„Pokud teda chceš něco trefit. A taky nikdy nesmíš takhle přitlačit hlaveň k lebce. Chceš vědět proč?“

Než stihl Somálec odpovědět, Atif rychle chytil jeho ruku s pistolí a otočil ji od sebe. Pak pevně sevřel klukovi prsty a zlomil mu prostředníček o lučík, jako by to byla suchá větev. Kluk otevřel pusu a Atif ho okamžitě praštil do ohryzku, čímž změnil jeho výkřik v pouhé zachroptění. Jeden z kluků, kteří stáli za Somálcem, udělal krok dopředu a vytáhl z kapsy vystřelovací nůž. Ale než se mu povedlo vyprostit z něj čepel, Atif už mu mířil pistolí na hrudník.

Kluk nejdřív zíral na něj, pak na kamaráda. Pak na Somálce, který se válel po asfaltu.

„Zahoď ten nůž,“ řekl Atif. „Přímo na zem, hezky klidně. Pak ho zakopni pod auto.“

Nůž zachrastil na zemi. Atif couvl. Zamířil na Kennyho a jeho kamaráda v autě.

„Ven! Oba!“

Kluci okamžitě poslechli.

„Ruce držte tak, abych na ně viděl, to platí pro všechny!“ Kenny s kamarádem se odpotáceli vedle auta a postavili se k ostatním. Somálec na asfaltu chrčivě sténal, ale nikdo z ostatních se mu nepokusil pomoct. Kluci zírali na pistoli a jeden na druhého. Z očí jim čišel strach. Atif namířil pistoli na Kennyho.

„Vy ostatní můžete zmizet,“ řekl. „Teď hned, dělejte.“

Kennymu se vrátila řeč, až když kluci uběhli dvacet metrů.

„P-prosím.“ Držel ruce před sebou. Povýšený nadhled byl ten tam. Spodní ret se mu třásl, na řasách se mu leskly slzy.

„Na kolena.“

Kenny poslechl. Ruce se mu třásly, slzy se uvolnily a tekly mu po tvářích.

„P-prosím,“ vzlykal. „Přece znáte mýho dědu. Jste kamarádi.“

Atif k němu o krok přistoupil. „Kam jsme měli jet?“

Kenny otevřel pusu, vypadalo to, že samým strachem nepochopil otázku.

„Kam jste mě měli odvézt? Za kým?“

„Z-za Eldarem. Eldarem Džafarovem. Do Älvsjö. Slíbil nám padesát tisíc. Teda jako, my pro něj neděláme. Zprostředkoval to jeden kámoš. Prosím, nestřílejte…“

V nejbližších domech se začala rozsvěcet světla. Atif viděl v oknech obrysy lidí. Každou chvíli někdo zavolá poldy. Podíval se na plačícího Kennyho a mávl pistolí.

„Padej domů za dědou. A poděkuj mu za to, že žiješ.“ Kluk se nejistě zvedl na nohy.

„Počkej ještě,“ řekl Atif.

Kenny se zase zatvářil, jako by se měl každou chvíli posrat.

„Vytáhni si kaťata.“

„C-co?“

Atif pozvedl zbraň a povzbudivě přikývl. Počkal, až Kenny bude mít rozkrok kalhot tam, kde ho mají normální lidi.

„Fajn. A teď mazej.“

Somálec se mezitím opřel zády o dveře auta. Obě ruce si tiskl ke krku a přerývaně dýchal. Atif mu namířil pistoli na obličej.

„Když máš pistoli, další pravidlo je, že nikdy nesmíš mířit na nikoho, koho nejsi připravenej zastřelit.“

Chvíli na mladíka hleděl a počkal si, až se Somálci v očích objeví smrtelná hrůza.

„Beng,“ řekl potom. Kluk vyjekl a škubl sebou. Na kalhotách se mu objevila velká mokrá skvrna. Atif si strčil pistoli do kapsy a zamířil k metru.




 

 

Dvacet jedna

 

 

„PODAT VÝPOVĚĎ? Já to nechápu…?“ Natalie zírala přes psací stůl na šéfovou. Vytušila nějakou nepravost už z toho, že si ji Lena narychlo zavolala do práce v sobotu. Celou cestu autobusem si namlouvala, že určitě o nic nejde. Tato činnost se nyní ukázala jako zcela marná.

„Včera večer mi někdo zavolal. Nějaký policista, a řekl mi, že jsi byla trestaná za to, že jsi kradla léky v nemocnici, kde jsi byla jako medička na praxi. Ve svém životopisu se o tom však nezmiňuješ a výpis z trestního rejstříku, který jsi nám odevzdala, je také prázdný. Jak mi to vysvětlíš?“

Natalie sklopila hlavu. V očích ji pálily slzy. To, že jí na to přišli, bylo samo o sobě dost špatné, ale ještě daleko horší byl tón Lenina hlasu. Spíš zklamaný než rozzlobený.

„Vedla sis tady skvěle, Natalie. Já i mnoho ostatních jsme si velmi cenili tvé veselé povahy a toho, jak dobře jsi pečovala o naše pacienty.“

Lena si povzdechla a přistrčila jí přes stůl papír.

„Ostatní majitelé tě chtěli okamžitě propustit, ale já jsem je přesvědčila, že bys měla podat výpověď ty sama. Tohle podepiš, a než půjdeš, vykliď si skříňku a odevzdej mi klíče a vstupní kartu.“

Natalie se podívala na papír, písmena se jí slila do rozmlžené změti. Vzala si pero a načmárala podpis. Pak vstala. Mozek v duchu koktal omluvy, dokonce uvažoval, že se pokusí Lenu uprosit, ale těmhle myšlenkám učinila přítrž, ještě než se změnila ve slova. Věděla, kdo za tím je. Ten zkurvenej hajzl Oscar Wallin. Neměla mu volat a rozhodně ho neměla tak provokovat. Ale zjištění, že David Sarac je mrtvý, ji vykolejilo a ona měla chuť se někomu pomstít.

Sklopila hlavu a přitiskla si ruku na oční víčka, aby zadržela slzy. Wallin by ji rád viděl takhle poníženou a to potěšení mu nehodlala dopřát.

„Je mi moc líto, že to končí takhle.“ Lena jí podala ruku.

„Hodně štěstí do budoucna.“

Po cestě ven Natalie potkala fyzioterapeuta s dolíčky ve tvářích. Stihla se podívat jinam mnohem dřív, než to udělal on.

Teprve po deseti minutách jízdy autobusem ji šok přešel natolik, že začala zase jasně uvažovat.

Pomstí se! A rozhodně ne nějak banálně, jako že by třeba Wallinovi poškrábala auto nebo mu objednala do práce pornočasopisy. Tenhle podraz si zaslouží kobylky, ropuchy a krupobití. Byla rozhodnutá mu uškodit tak, aby to opravdu pocítil. Kvůli němu se znovu ocitla na políčku jedna. Nebo možná spíš na políčku nula. Bez práce, bez příjmů a bez vyhlídek do budoucnosti. Vítej ve zbytku života, Natalie!

Přemýšlela, jestli by neměla splnit svoje výhrůžky. Zavolat do prvních novin, které ji napadnou, a říct všechno, co ví o „hrdinném policistovi“ Davidu Saracovi. Říct, jakou roli na tom ostrově sehrála a kdo ji tam poslal.

Neudělala to však hned ze dvou důvodů. Zaprvé by musela na Davida Saraca nakydat špínu. A on byl její pacient, měla ho na starosti. Za tu dobu, kterou spolu strávili, ho začala mít ráda a záleželo jí na něm. Kvůli němu se vystavila nebezpečí. Aby se pomstila Wallinovi, musela by zveřejnit celé přiznání o Janusovi, které jí Sarac na ostrově pošeptal do ucha. Slova, která ze sebe přerývaně vypravil ve sněhu na ostrově, zatímco ona se snažila zastavit mu krvácení a zachránit život. Přiznání umírajícího.

Druhý důvod byl praktičtějšího rázu. Přechovává u sebe hledaného vraha, člověka, po kterém Wallin a všichni jeho kumpáni od policie pátrají dnem i nocí. Dokud u ní bude, sotva by si měla pouštět pusu na špacír, a to ani před policií, ani před novináři.

Myslela si, že Wallin pochopí pojem rovnováha teroru a už ji nechá na pokoji. Ale zcela zjevně ho podcenila. Ten ji nikdy nepustí ze spárů, nikdy mu neunikne.

Fakta: Dokud bude Wallinovi na dosah, nikdy nebude mít regulérní šanci zařídit si život po svém, vždycky se bude muset ohlížet přes rameno. Neustále se bude muset bát, že jí zase všechno seberou.

Závěr: nezbývá jiná možnost než odjet ze Švédska. Začít znovu někde, kam na ni Wallin nedosáhne. Možná v Thajsku. Už ji to napadlo dřív, jenže neměla nejmenší chuť spát na nafukovací matraci, rozdávat reklamní letáčky na pěnové párty nebo v půjčovně vnucovat turistům rozhrkané mopedy. To je pro dvacítky, které nevědí, co lepšího si počít se životem. Vlastní podnik, to by byl mnohem spíš její styl. Nějaký bar, nebo možná kousek soukromé pláže, kde by batůžkářům pronajímala bungalovy a lehátka. Ale na to by potřebovala kapitál. Hodně kapitálu.

Takže teď by potřebovala provést takový hattrick. Pomstít se Wallinovi, opatřit si peníze a odjet ze Švédska. Easy-peasy…

Ale možná to nebude zase tak těžké, jak si dřív myslela. Teď má totiž na své straně výhodu, která jí před pár dny chyběla. A potřebuje už jen dobrý plán, svůj neodolatelný šarm a kapku štěstí.

Než odemkla, vyťukala na dveře svého bytu smluvený signál.

„Honey, I’m home,“ řekla a místo odpovědi se jí dostalo zabručení. Včera slyšela, že Atif se vrátil domů pozdě v noci. Dokonce se o něj už trochu bála. Ať už dělal cokoli, zjevně ho to vyčerpalo.

Na kuchyňskou linku postavila papírovou tašku se svými věcmi z práce. Hrnek s nápisem „Nejlepší recepční na světě“, svoji pracovní smlouvu, popis práce a výpověď podanou „na vlastní žádost“. Zbytky svého normálního života.

Chvíli se na to dívala a ztěžka polykala, pak otevřela skříňku pod dřezem a všechno to smetla do koše.

 

SEŠLÁ KANCELÁŘSKÁ BUDOVA sousedila se šrotovnou a ještě jednou opuštěnou budovou, kde podle zrezivělého nápisu dřív sídlil velkododavatel ovoce. Nejméně polovina budov v téhle malé průmyslové zóně na okraji Sollentunny byla opuštěná a cedule u jejího vjezdu hlásaly, že za pár let tady vznikne nový obytný komplex.

Julia šla za Amantem po schodech. Nátěr na schodišti se odlupoval a páchlo to tady vlhkostí.

„Jak to, že ta tvoje kamarádka to tady znala?“

„No, ona pomáhá advokátům hledat ukryté majetky, třeba při bankrotech nebo rozvodech. Bankovní schránky, auta, lodě, stroje, nemovitosti, úplně cokoli. Z toho, co najde, dostane procenta.“

„A teď teda našla skrýš Franka Huntera?“ Julia o tom nebyla úplně přesvědčená. Ale z Amantovy řeči těla pochopila, že lepší odpověď asi nedostane.

„No, to uvidíme sami, ne?“

Vyšli do patra, kde byly troje dveře do kanceláří. Na dvou z nich stálo přeškrtnuté jméno firmy, třetí dveře byly úplně anonymní. Amante vyndal svazek klíčů a začal je zkoušet do neoznačených dveří. S prvním neuspěl, s druhým taky ne. Se třetím klíčem byl úspěšnější a v zámku cvaklo. Julia se ho užuž chtěla zeptat, odkud ty klíče má, ale Amante ji zarazil zavrtěním hlavy. Neptej se, abych nemusel lhát. Julii by zajímalo, na kolik ho to dohromady přišlo. Asi na hodně. Ale peníze byly zjevně Amantovým nejmenším problémem. Dneska vypadal trochu lépe. Aspoň se osprchoval a převlékl.

Kancelář tvořila jediná místnost s kuchyňským koutem a záchodem. Žaluzie byly stažené a bylo tu dusno. U jedné zdi ležela karimatka a na ní spacák. Uprostřed místnosti stály dvě stoličky, campingový stolek a stativ od kamery. Na stole ležel notebook a na zemi odpojená nabíječka.

„Ten chlápek je minimalista.“ Julia sama slyšela napětí ve svém hlase. Samozřejmě by tady neměla být. Měla by pěkně sedět na oddělení a vyšetřovat vraždu Abú Hamsy a útěk Atifa Kassaba. Ale Pärson pořád ještě zatvrzele plýtval jejím talentem na pátrání v archivu, a kromě toho nedokázala odolat pokušení sem jet. Na vlastní oči se přesvědčit, jestli je to to pravé místo.

„Co myslíš?“ zeptal se Amante.

Julia neodpověděla. Místo toho otevřela dveře na záchod. Nahoře na nádrži našla velikou lékárničku. Otevřela ji a hned si všimla, že v ní chybí gázové obvazy, rolička lepicí pásky a asi půl lahvičky dezinfekce. Pak přešla ke karimatce a rozepnula spacák. V jeho spodním konci našla rezavé skvrny.

„Ten, kdo tady spal, měl poraněnou nohu. Asi někde pod kolenem.“

„Neříkal náhodou Eskil, že Frank kulhal?“ zeptal se Amante.

Julia vstala a chvíli mlčela.

„Jsme na správným místě, co?“ dodal Amante. „Neměli bysme to tady nechat uzavřít? Zavolat sem techniky a hledat stopy?“

Julia neodpověděla. Ještě si nebyla jistá. Amante měl v určitém smyslu pravdu. Při normálním vyšetřování vraždy by teď udělali přesně tohle. Jenže tohle mělo do normálního vyšetřování vraždy tak daleko, jak jen to šlo.

„Stopy čeho?“ zeptala se. „Saraca asi sotva rozřezal tady. Popravdě řečeno, vůbec netušíme, jestli sem Sarac někdy vkročil.“

„Právě proto bysme sem měli zavolat techniky, ne? Hledat jeho otisky prstů.“

„To bych to musela říct Pärsonovi. Prozradit mu, že dál porušujeme absolutně všechny předpisy. Říct mu, že ututlali Saracův útěk, i když mě můj zdroj prosil, abych si to nechala pro sebe. To udělám, jen když najdeme něco konkrétního. Něco, co se nebude dát vyložit jinak a kvůli čemu nás oba expresně nepošlou dělat skladníky.“

Julia se rozmáchla rukou.

„Tohle zatím není nic jinýho než zchátralej kancl, kde někdo přespával. Takhle se na to bude Pärson dívat a rozhodně sem v sobotu odpoledne nepošle technika.“

Julii samotné bylo jasné, jak chabá je její argumentace. Ale Wallin měl pravdu. S tímhle nemůžou jít za Pärsonem, dokud nebudou mít neprůstřelné důkazy. Možná něco dostanou z toho notebooku. Amante už zkoušel zapojit nabíječku do počítače a strčit ji do zásuvky.

Julia šla k maličkému kuchyňskému koutku a podívala se vedle dřezu. Talíř a sklenička, obojí pečlivě umyté. Ve dřezu žádné zbytky jídla. Koš byl prázdný a v lednici jen pár pytlíčků sójové omáčky. Nikde žádné datum spotřeby. Nic, co by nějak napovídalo, kdo tady bydlel.

Zavřela oči a pokusila se vyčistit si mozek. Zachytit rytmus téhle místnosti. Ale bylo to těžké, mnohem těžší než obvykle. Možná proto, že to byla jen kancelář a člověk, který tady spal, ji nikdy pořádně nezabydlel. Anebo ji rušilo něco jiného.

Amante zaklel. „Ten notebook je zaheslovanej.“

Julia otevřela skříňku nad dřezem. Našla v ní zašněrovaný plastový pytlíček, ve kterém něco bylo. Opatrně vysypala obsah na linku. Chvíli jí trvalo, než pochopila, na co se to dívá. Prášky na spaní. Bílé podlouhlé tablety, dvacet pět kusů. V mysli jí znovu vytanul Saracův úsměv.

„Byl jsi tady,“ řekla polohlasně. „V téhle místnosti ses sešel s Frankem Hunterem.“ A tentokrát si byla skoro jistá, že Saracův zohavený obličej souhlasně přikývl.




 

 

Dvacet dva

 

 

JEŠTĚ POŘÁD ji viděl padat. Viděl ji, jak se vznáší mezi nebem a zemí, s vytřeštěnýma očima a otevřenou pusou, na okamžik téměř bez tíže. A pak ten zvuk, jakmile zase ztěžkla. Dutý, příšerný zvuk – spíš povzdech než rána. Zvuk, jako když něco praská. Něco, co už se nikdy nebude dát opravit.

A pak ten suchý hlas v jeho hlavě.

Nezbytná oběť. Buď ty, nebo ona. Neměl jsi na výběr.

A teprve ve chvíli, kdy hlas přešel v jekot – jekot, který ho pálil v prsou, rval mu hlasivky a odrážel se mezi zdmi ložnice – se Jesper Stenberg probudil.

 

Odemkl venkovní dveře a otevřel je. Krabička na zdi se okamžitě varovně rozpípala a on si uvědomil, že zapomněl vypnout alarm. Měl třicet vteřin, pak se k jeho domu slétne celé hejno policejních aut. Unavené prsty se po tlačítkách smekaly a teprve na druhý pokus se mu povedlo pípání umlčet.

Vypustil psa, stáhl si župan páskem a bosý vyšel na příjezdovou cestu. Dlažba byla ještě chladná, ale to se brzy změní. I když bylo teprve šest ráno, byla obloha bez mráčku a slunce svítilo tak jasně, že si musel zaclonit oči rukou.

Vzal si ze schránky nedělní noviny a loudal se zpátky do ztichlého domu, drobný kokršpaněl ho neochotně následoval. Karolina a holky nevstanou dřív než v osm. Přiťapkají do kuchyně v županech a dopřejí si společnou prázdninovou snídani. Krásné a nevinné, s čilýma, dobře vyspanýma očima.

Stenberg by si přál, aby na tom byl stejně. Přál by si noc bezesného spánku, aby jeho unavený mozek měl šanci se trochu vzpamatovat. Ale to byla bláhová naděje. Noční můry se mu zase vrátily a byly horší než v zimě.

Už čtvrtou noc po sobě nahé tělo Sophie Thorningové zpomaleně padalo dolů a ztěžka žuchlo na čelní sklo jeho auta. Bílá pokožka pořezaná tisíci ostrými střepy, její rozbité oči na něj vyčítavě hleděly ze vzdálenosti pouhých pár desítek centimetrů. Ve snu byla ještě naživu. Rozbité rty se pohybovaly a mluvily.

„To je tvůj konec, Jespere. Já tě zničím. Zničím tebe i celou tvoji blbou rodinu.“ Nato se čelní sklo vysypalo a tělo se zhroutilo rovnou na Stenberga. Její ruce se mu sápaly po nohou. Ostré nehty se mu zaryly do stehen a sahaly výš a výš. Ten snový křik mu pořád ještě zněl v hlavě, byl tak skutečný, že ho ještě cítil v hrdle jako hořkou pachuť. Zahlédl svůj odraz ve skleněných dveřích vinného archivu. Rozcuchané vlasy, ochablé držení těla, pod očima váčky. Takhle sotva vypadá mladý schopný muž, který má straně vlít do žil novou energii.

Stenberg zapnul kávovar, posadil se ke stolu a rozložil si na něm noviny.

Všechno závisí na Johnu Thorningovi. Jeho starý mentor se mu zase montuje do života. Zachází s ním jako s podřízeným a vyvolává v něm myšlenky, emoce a vzpomínky, které by nejraději dávno nechal za sebou.

Jeho poměr se Sophií se z poloviny točil kolem jejího otce. Thorningovy výtky a pohrdavé poznámky se mu snášely mnohem lépe, když věděl, že šéfovi šuká dceru. A Sophie to věděla, dokonce na to dělala narážky, když byli spolu.

Sophie byla nepochybně manipulativní psychotička, ale taky jeho tajemství. To jediné v jeho životě, o čem jeho mentor, tchán ani manželka nevěděli a nad čím neměli kontrolu. Díky poměru se Sophií si připadal trochu chytřejší než oni. Živější, skutečnější.

Ale teď, po smrti, byla Sophie naopak jeho slabinou. Jeho jedinou slabinou. A dokud na něj John Thorning bude vyvíjet nátlak, bude se mu ta slabina pořád připomínat. Noc co noc bude znovu prožívat její smrt.

Stenberg si promnul oči, nalil si kávu do hrnku a zalistoval novinami, přitom usrkával horký nápoj. Když uviděl velkou polemiku na straně čtyři, škubl sebou a polil si kávou bradu a kolena.

Některé z očividně nepromyšlených návrhů, které ministr spravedlnosti zaslal k posouzení, jsou v rozporu se švédskou právní tradicí a mohly by vést ke vzniku společnosti, kde bude soukromí jednotlivého občana a jeho právo na nestranný soudní proces vážně poškozeno.

Stenberg si to musel přečíst dvakrát. Udělalo se mu špatně. Hajzlové…

Znovu si přečetl jména autorů článku. Deset advokátů, mezi nimi žádná špička ani těžká váha. Ani nikdo z těch nejschopnějších, což ho trochu utěšovalo. Ale jedno jméno ze seznamu trochu vyčnívalo. Per Sörensen. Stenberg Pera znal. Byl to mladý, chytrý a ambiciózní kluk a patřil k favoritům Johna Thorninga. Načasování článku bylo hned z několika důvodů perfektní. V neděli čtou noviny skoro všichni, a i když do voleb zbývalo jen pár měsíců, panovala v politice okurková sezona. Všichni chytráci z povolání se nudili a lačně se vrhali na cokoli, co by mohli rozmáznout na sociálních sítích a webových zpravodajských kanálech. A ve čtvrtek pořádá strana velkou letní slavnost. Straničtí funkcionáři, vysocí státní úředníci a ředitelé firem – všichni si tenhle článek přečtou a zapojí se do následných diskusí a analýz. Někteří s nervozitou, jiní škodolibě, a Stenberg se bude muset za každou cenu nevzrušeně usmívat a se všemi si potřásat rukou.

Když si to dal všechno dohromady, dalo se z toho usoudit jen jediné. Tenhle článek je varovný výstřel, ochutnávka toho, co se stane, pokud Johna Thorninga nepřibere k rozhodování.

Zavibroval mu mobilní telefon. Číslo jeho PR asistentky. Bude nejlepší chytit býka za rohy.

„Dobrý den, Cecilie. Ano, už jsem vstal, a ano, už jsem to četl.“

Stenberg vstal, otevřel skříňku v kuchyni a našel krabičku s paralenem. Vymáčkl na linku pár prášků.

„Ne, nechci to nijak komentovat…“

 

NEDĚLNÍ RÁNO PŘEŠLO v dopoledne a Natalie už stihla vypít dva šálky čaje, sníst půl balíčku sušenek a zalitovat toho, to vše dobrých pět minut předtím, než Atif vylezl z koupelny. Byl osprchovaný a oholený a pohled tmavých očí svědčil o tom, že se pomalu uzdravuje.

„Dobré ráno!“ Natalie mu nalila čaj. Trpělivě počkala, než ho polovinu vypil, a pak mu přednesla návrh, o kterém v noci uvažovala. Únikovou strategii, která ji měla dostat daleko odsud. Daleko od toho hajzla Oscara Wallina.

„Plány ti moc nevychází, co?“ řekla a okamžitě tak získala Atifovu pozornost, přesně jak si přála.

„Heleď, vypadnu odsud nejpozdějc zejtra ráno…“ Natalie zvedla ruku.

„Já si nestěžuju. Jenom konstatuju. Ještě pořád nejsi úplně v pohodě, a vzhledem k tomu, že jsi prospal skoro celej den, asi ta tvoje schůzka neproběhla zrovna podle tvých představ.“

Atif se chystal protestovat, takže Natalie nechala ruku ve vzduchu.

„Říkala jsem si, že ti udělám takovej návrh. Kterej by podle mě prospěl nám oběma. Tahle debilní země už mě přestala bavit. Přemejšlela jsem, že vypadnu někam do zahraničí, už předtím, než ses objevil. Do Thajska, zařídila bych si tam nějakej menší bar nebo něco podobnýho a nemusela by mi pět měsíců v roce mrznout prdel. Ale na to potřebuju prachy. A ty se zase potřebuješ spojit s rodinou a vysvětlit jim, co chystáš, aby se připravili. A co je ještě důležitější: potřebuješ plán, abys je dostal z bytu a ze Švédska. Zrovna teďka Cassandru s Tindrou hlídá aspoň půltuctu poldů. Čekají, až se tam objevíš. Potřebuješ někoho, kdo se může volně pohybovat, aniž by budil podezření. Někoho, kdo ti pomůže vymyslet a zrealizovat fungující plán.“ Natalie si dala pauzu na jelení lůj, aby si to Atif mohl promyslet.

Atif tiše seděl. Prsty bubnoval na hrnek s čajem.

„Kolik?“

„Jeden meloun za moje služby, další za můj plán,“ řekla a poklepala na svůj blok, počmáraný do posledního místečka. Rychle pokračovala, aby Atifa neodradila výše sumy.

„Do nabídky spadá i to, že ti opatřím hotovost, abys mohl zaplatit všechno, co budeš potřebovat. Letenky, falešný pasy, hotel, nový hadry. Trochu jsem to počítala a budeš potřebovat minimálně padesát tisíc, možná víc.“

Natalie se málem usmála, když pomyslela na to, odkud tyhle peníze vezme. Ale zrovna tenhle detail si bude muset nechat pro sebe. A její plán je geniální, pokud si ho smí sama takhle pochválit. Otázka je jen, jestli se na něj chytí Atif.

Atif dopil, postavil hrnek pomalu na stůl a přisunul se o kousek blíž k Natalii.

„Tak mi vysvětli, jak si to představuješ,“ řekl.




 

 

Dvacet tři

 

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ ZAVŘELA dveře své kanceláře a zapnula červené světýlko nad nimi. Ne že by čekala, že ji v pondělí ráno bude někdo rušit, ani za normálních okolností. Zrovna teď byli skoro všichni kolegové z oddělení v terénu a hledali ne jednoho, ale dva vrahy. Všichni kromě ní a pár civilních zaměstnanců, kteří seděli v archivu. Další prohledávání rejstříků, další excelové tabulky s kontakty Abú Hamsy, ještě o trochu víc frustrace. Julia měla na starosti mnohem důležitější věci. David Sarac byl v tamté kanceláři. Zřejmě se tam setkal s Frankem Hunterem těsně předtím, než byl zavražděn. Ale Julii pořád ještě chyběly některé kousky skládačky. Saracův pas byl použit ve Frankfurtu večer po jeho útěku. Ale podle všech informací byl Sarac ve špatném zdravotním stavu. Jak by zvládl utéct a ještě ten den odcestovat do zahraničí? A proč se vrátil zpátky, a jak? Než jí zapadne do skládačky tenhle kousek, nepohne se dál.

Zazvonil jí telefon a Julia popadla sluchátko.

„Ahoj, Julie, tady Johan Zackrisson z IT-Secure. Volám kvůli tomu notebooku, jak jsi mě prosila, abych se na něj mrknul.“

„Jů, to šlo ale rychle. Tak co?“ Julia se narovnala. Kdyby měli štěstí, zodpověděl by jim počítač z Hunterova úkrytu mnoho otázek.

„No, tak trochu smíšený pocity. Rychle to šlo proto, že na harddisku skoro nic nebylo. Ale něco ti říct můžu.“

„Fajn.“ Julia si přitáhla papír a tužku. „Tak povídej!“

„Začnu tím, že ten notebook je úplně novej a skoro nepoužitej. Podle časových značek ho majitel poprvé zapnul letos třináctýho ledna v 15.46. Pak ho průběžně používal do dvacátýho osmýho února. Pak už se počítač nepřipojil na internet, neaktualizoval žádný programy a nikdo nic neměnil v souborech. Nic nenasvědčuje tomu, že by ho vůbec někdo zapnul.“

„Hm.“ Julia si všechno psala do bloku. Dvacátého osmého února, tři dny potom, co Sarac odjel ze Švédska, což znamená, že Hunter musel být ve svém úkrytu minimálně do té doby. Proč? Na co čekal? A proč do prdele Sarac letěl do Bělehradu?

„Uživatel chodil z notebooku hlavně na zprávy na internetu,“ pokračoval Zachrisson. „Zkopíroval jsem ti historii, ale není tam nic zvláštního. Nejvíc se zajímal o švédskou domácí politiku. Jediná výjimka je vyhledávač letenek, ale na ten šel jen jednou.“

„Lufthansa,“ řekla Julia. „Let z Frankfurtu do Bělehradu. Dvacátého pátého února?“

„Jo, jak to víš?“

Julii se v hlavě pomalu rodila myšlenka. Poznámka, kterou ošetřovatel Eskil utrousil o Hunterově vzhledu, se jí smíchala s fotkami Huntera a Saraca. A zapadlo to do toho, co Amante říkal o Hunterově práci.

„Komunikoval uživatel s někým?“ zeptala se a Zachrissonovu otázku ignorovala.

„To jo, ale bohužel ti neřeknu s kým. Používal zašifrovanej webmail, co se jmenuje Inkognito. Už jsem na něj párkrát narazil. Inkognito nic neukládá lokálně na počítač.

Musíš se pokaždý znova zalogovat, a když se odloguješ, Inkognito za sebou zamete na počítači skoro všechny stopy. Je potřeba dost trénovaný voko, aby člověk zjistil, že někdo vůbec použil Inkognito. V podstatě je potřeba znát přesný IP adresy. Uživatel se připojil na Inkognito desetkrát, takže nejspíš maily psal i dostával.“

„A kdy se připojil naposledy?“

„Dvacátýho osmýho února. Ale předtím se stalo něco zajímavýho. Dvacátýho sedmýho února uživatel vytvořil dokument ve Wordu, kterej s největší pravděpodobností přes Inkognito někam poslal. To tipuju proto, že ten dokument smazal chviličku potom, co se tam připojil naposledy. Nebo si aspoň myslel, že ho smazal.“

„Ale?“ Julia tušila, kam Zachrisson míří.

„Na to, aby něco zmizelo, nestačí jenom vysypat koš. To počítač nesmaže soubor jako takovej, ale jenom cestu k němu. Soubor zůstane na harddisku, dokud počítač nepotřebuje místo a nepřepíše ho něčím jiným.“

„A protože uživatel dva dny potom přestal notebook používat…“

„Je dokument pořád na harddisku. Posílám ti link, odkud si to můžeš všechno stáhnout a přečíst. A pak je tady ještě jedna věc.“

„Jaká?“

„No, nejsem si úplně jistej, ale myslím si, že uživatel spolu s tím dokumentem poslal ještě obrázek. Rozhodně jsem našel stopy, který o tom svědčí. Na počítači žádný obrázky uložený nejsou, takže ho musel vzít z nějaký externí jednotky.“

„Myslíš foťák?“

„Foťák, mobil, paměťovou kartu. Z nějakýho externího úložnýho prostoru, kterej se dá propojit s počítačem. Jestli jste nic takovýho nenašli, tak se po tom poohlídněte. Myslím, že ten obrázek byl důležitej, a ty si to určitě budeš taky myslet, až si přečteš ten dokument.“

Julia si poznamenala EXTERNÍ PAMĚŤ, k tomu připsala řadu vykřičníků a několikrát to podtrhla.

„Ještě něco?“

„Ne, to je všechno. Jestli ještě na něco přijdu, tak ti zavolám.“

„Moc ti děkuju, Johane. Kdy mi pošleš link na ten dokument?“

Juliin počítač dvakrát tiše pípl.

„Máš to tam.“

Julia to položila a řídila se instrukcemi. Stáhnout soubor jí trvalo necelých třicet vteřin. Jakmile stahování skončilo, otevřela dokument ve Wordu. Několikrát si přečetla jeho obsah a pak se pomalu opřela.




 

 

Dvacet čtyři

 

 

JULIA SE SVEZLA na barovou židličku v Amantově kuchyni. Na lince ležely klíče od Hunterovy skrýše.

„Žádnou externí paměť jsi tam nenašel?“ zeptala se Julia, ačkoli odpověď už znala. Amante by jí okamžitě zavolal, kdyby něco našel. Nečekal by několik hodin, až bude mít Julia čas se za ním stavit.

„Bohužel ne. Prohledal jsem to tam hrozně pečlivě, ale nenašel jsem nic, co by vysvětlovalo, o co tady jde.“ Ukázal na wordovský dokument. Zpráva měla jen dvě věty.

Zradil jsi mě. Zaplať svůj dluh.

Jedno slovo tam chybělo. To, které David Sarac šeptal v Juliině hlavě už od včerejška. Slovo, které ho zaručeně stálo život.

Jinak…

„Šlo o peníze?“ zeptal se Amante. „O vydírání, které se vymklo z rukou? Vypadá to tak.“

„To si nemyslím.“

Julia vedle dopisu položila fotky Saracova zmrzačeného těla. Zase se jí vrátil ten pocit, který se jí zmocnil, když spatřila ten morbidní úsměv poprvé. Tuhle vraždu někdo spáchal ve vzteku. Sice chladnokrevně a kontrolovaně, ale stejně ve vzteku. Tady nešlo o peníze, ale o něco mnohem důležitějšího.

„Sarac se chystal spáchat sebevraždu,“ řekla. „Proto s sebou nosil ty prášky. Ale Hunter ho musel nalákat na něco tak důležitého, že Sarac svoje plány odložil, utekl z léčebny a šel se s ním setkat do té kanceláře.“

„S tím zatím souhlasím,“ řekl Amante. „Ale co se stalo pak? Sarac s Hunterem se setkají pár hodin předtím, než Sarac opustí Švédsko. O dva dny později Hunter ze svého notebooku odešle něco, co vypadá jako vyděračský dopis. Asi od Saraca získal nějakou informaci a chtěl ji použít. Možná fotku?“

Julia neodpověděla. Nápad, který jí začal klíčit v hlavě už během rozhovoru s ajťákem, teď zapustil silné kořeny. Už tušila, jak to spolu všechno souvisí. Ale pořád ještě jí chyběly důkazy.

„To je jedno, každopádně Sarac se hned krátce nato vrátí do Švédska, ale nevíme jak, protože po dvacátém pátém už záznamy o jeho pasu nikde nejsou,“ pokračoval Amante. „Někdo ho zavraždí a kusy těla potopí u Källstaviku. A právě tohle mi do toho nezapadá. Jestliže v době, kdy Hunter odešle z notebooku ten vyděračský dopis, je Sarac v Bělehradu, proč nakonec zavraždí zrovna Saraca? A kam se poděl Hunter? Taky ho zavraždili? Je v Källstaviku víc mrtvol?“

„Heleď,“ řekla Julia. „Máš ještě to číslo do Bloodhoundu?“

„Jasně.“

„Dej mi ho, prosím tě.“

Amante odříkal číslo a Julia ho vytočila. Po pár vteřinách ticha se rozhovor spojil. Ozvalo se vyzvánění.

„Bloodhound Incorporated, how may I assist you?“ řekl příjemný hlas telefonistky.

„Frank Hunter, please.“

„I’m sorry but we don’t have anyone by that name here.

I can connect you to someone else, if you’d like. Who may I say is calling?“

„David Sarac.“

Ve sluchátku začal hrát muzakový mix. Best of Bossanova s Jamesem Lastem, nebo něco v tom duchu. Julia si všimla, že Amante ji se zájmem pozoruje. Potřeboval by ostříhat a oholit, pomyslela si. A koupit si něco nového na sebe.

„Hello,“ pronesl do telefonu mužský hlas. „Who am I speaking to?“

Amante měl pravdu. Mluvil anglicky dobře. Ale měl trošku zvláštní větný rytmus, který prozrazoval, že angličtina není jeho mateřský jazyk.

„Tady kriminální inspektorka Julia Gabrielssonová z oddělení vražd ve Stockholmu,“ řekla Julia švédsky. „Máte ještě pořád pas Davida Saraca?“

Ve sluchátku se rozhostilo ticho. Amante ji pořád pozoroval.

„Proč myslíte, že bych u sebe měl mít pas někoho jiného?“ pronesl muž na druhém konci linky pomalu.

„Protože Sarac vám ho dal dvacátého pátého února a vy jste ho použil na odjezd ze Švédska. Jste si dost podobní na to, aby to vyšlo. David Sarac je mrtvý, o pár dní později ho zavraždili. Ale to už možná víte?“

Znovu bylo ticho, Julia si chvíli myslela, že muž hovor ukončil. Ale pak se jeho hlas opět ozval.

„To je mi líto, že je David Sarac mrtvý. Ale s tím já nemám nic společného. Po pravdě jsem ho z mnoha důvodů obdivoval.“

„Proto jste podplatil ošetřovatele, aby ho propašoval z léčebny? Ten ošetřovatel si vás potají vyfotil, takže víme, že jste to všechno zorganizoval.“

Muž, který si říkal Hunter, si povzdechl.

„No jo, tak to dopadá, když člověk musí improvizovat. Good help is hard to find. Ale bohužel jsem neměl moc na výběr. Díky, že jste mi to řekla. Už od včerejška, kdy jsem mluvil s vaším kolegou, mi vrtalo hlavou, jak jste mě našli. Jmenoval se Amante, že?“

„Sešel jste se se Saracem v té kanceláři v Sollentuně,“ pokračovala Julia. „Dal vám svůj pas a možná ještě něco navíc. A vy jste mu na oplátku řekl něco, co možná znamenalo jeho smrt.“

„Jestli se snažíte vzbudit ve mně výčitky svědomí, tak toho rovnou zase nechte,“ řekl Hunter suše. „Sarac věděl, do čeho jde. Byl si plně vědom, že to může skončit takhle. Mám podezření, že v to do jisté míry dokonce doufal. Byl na tom špatně, jeho démoni nad ním pomalu vyhrávali. Musel vynaložit neskutečné úsilí jen na to, aby na naši schůzku dojel.“

„Kvůli čemu jste se sešli? Jakou dohodu jste uzavřeli?“ Ve sluchátku cvaklo. Tichý elektrický zvuk, který kontrastoval s šumem v pozadí.

„Vyměnili jsme si tajemství. On mi potvrdil něco, co jsem si myslel už delší dobu, týkalo se to jednoho jeho informátora. To pak uklidnilo moje zákazníky, což mi umožnilo obnovit mou činnost.“

„Jaké zákazníky?“

Hunter si odfrkl, znělo to jako něco mezi smíchem a výdechem. „Snad nečekáte, že vám to řeknu? Dejme tomu, že jsou to lidé, kteří nemají rádi, když jim někdo narušuje obchody, zvláště pak ne policejní infiltrátoři, a že jsou tito lidé ochotní zajít velmi daleko, aby své zájmy chránili. Díky Saracovi jsem je přesvědčil, že jejich obchody už nejsou v nebezpečí a že jsem svůj úkol splnil.“

„Natáčel jste ho, že?“

„Na tom jsme se dohodli.“

„A na oplátku jste mu dal nejméně jednu fotografii? A možná ještě něco k tomu?“

„Sarac chtěl spravedlnost. Přesně o to šlo v přestřelce na Skarpö, i když mi dlouho trvalo, než jsem to pochopil. Sarac chtěl potrestat všechny, kdo se zachovali špatně, a to včetně sebe. Vůbec nepočítal s tím, že přežije, velmi ho to nakonec zklamalo. Ale odpovědnosti unikla ještě další osoba, o které Sarac nevěděl. Já jsem mu to řekl a dal mu možnost to změnit. Poslední šanci pomstít se člověku, který ho zradil.“

Ve sluchátku znovu cvaklo a Julia musela chvíli počkat, než mohla položit otázku, na kterou nutně potřebovala odpověď.

„Co jste mu řekl? Co bylo na té fotce? Nebo kdo?“

„Už jsem vám toho prozradil až dost. Sarac se mnou směnil tajemství a to ho nakonec stálo život. Ve hře jsou velké věci, větší, než si dovedete představit. Měli byste být opatrní. Nikomu nevěřit. A co se týče Franka Huntera a Bloodhoundu, vaše stopa tady končí.“

Další cvaknutí, tentokrát hlasitější než ta předchozí. Slabý šum v pozadí byl najednou pryč a nahradilo ho němé ticho.

„Huntere?“ řekla Julia. Z ozvěny poznala, že hovor byl přerušen.

Vytočila číslo znovu a čekala, že to zase vezme ta příjemná telefonistka. Ale místo toho telefon jen několikrát rychle po sobě zapípal a ozvala se automatická chybová hláška.

This number is no longer in use.

Amante postavil na mramorovou linku dva hrnky, každý jiný. Chvíli si míchal kávu a zpracovával rozhovor s Hunterem.

„Věříš mu?“ zeptal se. „Myslím, že čistě teoreticky by to mohla být jen zástěrka. Hunter nás mohl chtít zmást, zatímco po sobě zametá stopy. Pořád je klidně možné, že Saraca zavraždil on.“

„Čistě teoreticky máš pravdu,“ řekla Julia. Nemohla si pomoct a trochu napodobila tón jeho hlasu. „Kdyby tohle bylo normální vyšetřování vraždy, vyhlásili bychom po Franku Hunterovi pátrání. Zkontaktovali bychom Interpol a usilovali bychom o jeho vydání z Bělehradu, nebo kde se teď skrývá. Ale jednak si nemyslím, že Hunter, nebo jak se vlastně jmenuje, je typ, co se dá jen tak najít. Sám to naznačil těsně předtím, než to položil. A zadruhé…“

„Tohle není normální vyšetřování vraždy,“ dodal Amante. „Co teda teď uděláme, Julie? Jestliže Huntera vyloučíme jako vraha, zbývá nám vlastně jen jediná možnost. Osoba, které Sarac poslal ten mail s fotkou. Osoba, jejíž tajemství hodlal vyzradit. Opravdu se nijak nedá vystopovat adresát toho mailu?“

„Opravdu ne. Když jsem si ten vzkaz přečetla, znovu jsem zavolala tomu ajťákovi, ale ten si tím byl úplně jistý. Ten mail nás k vrahovi nedovede. Sarac ho odeslal dvacátého sedmého a odpověď dostal nejpozději dvacátého osmého, když počítač zapnul naposledy. Krátce poté byl zavražděn. Ale komu psal nebo co na té fotce nebo fotkách bylo, to pořád absolutně netušíme. A ani nevíme, jak se Sarac s vrahem sešel. Možná si dokonce někde dohodli schůzku.“

„Anebo ho vrah našel nějak jinak,“ zamumlal Amante. Julii zavibroval telefon. Pärsonovo číslo. Nevzala to.

„To je z práce,“ řekla. „Pořád máme frmol kvůli Abú Hamsovi a Kassabovi.“

Amante se podrbal na ruce, pak na druhé, a Julia si najednou uvědomila, že ji oslovil křestním jménem.

„Pohnuli jsme se o pěkný kus dopředu,“ řekla. „Dál, než jsme si vůbec dovedli představit. Ale v některých vyšetřováních je potřeba dát si na chvíli pauzu. Nechat věci trochu uležet a čekat na průlom.“

Telefon zmlkl. Amante šel k oknu a podíval se na ulici.

„Jestli uvěříme Hunterově historce o Saracovi, musíme věřit i zbytku.“

„Jak to myslíš?“ zeptala se Julia.

„No tomu, že jsme v nebezpečí.“

„To neříkal. Říkal, že máme být opatrní.“

„A co ten hovor? Proč se tak najednou přerušil?“

„Hunter to položil. Prostě už s námi nechtěl dál mluvit.“ Amante zavrtěl hlavou. Dál se díval na ulici.

„Klidně to mohl přerušit někdo jiný. Někdo, kdo ten hovor poslouchal a nechtěl, aby Hunter mluvil dál. Sama jsi slyšela, co říkal. Že ve hře jsou velké věci. Větší, než chápeme. Dej si to dohromady se vším ostatním. Že Saracovo zmizení ututlali, že jeho tělo odvezli. Jestli má Hunter pravdu, nejsme v bezpečí.“

Julia najednou nevěděla, co mu na to má říct. „Hele… Já myslím, že bysme to neměli brát tak vážně…“

Znovu jí začal vibrovat telefon. Zase Pärson. Možná ji konečně vzal na milost, nebo prostě chce, aby se vrátila do kanceláře k archivu. Ať tak či onak, už si nemohla dovolit ho dál provokovat. A Amantovo chování jí zkazilo náladu.

„Musím to vzít,“ řekla. Ale Amante ji neposlouchal. Dál se upřeně díval na ulici.




 

 

Dvacet pět

 

 

VLASTNĚ JE TO úplně směšně jednoduchý, říkala si Natalie, když couvala s Golfem na servisní místo u pumpy.

Babka byla normálně uvedená v telefonním seznamu, a jak měla Natalie jednou jméno a adresu, mohla se obrátit na Finanční úřad a říct si o její rodné číslo. Zcela anonymně a bez udání důvodu. Švédská transparentnost v celé své kráse.

Pak už to šlo jako po másle. Objednala si na internetu pár vhodných kreditek, už v pondělí, a pak jen vypočítala, jak dlouho bude trvat, než jí je vystaví, a kdy je asi pošta doručí. Podle jejích výpočtů by to mělo zabrat tak čtyři pět dní, což znamená, že od pozítří musí být v Gärdetu a čekat, až se bude blížit pošťák.

Nejlepší je vždycky počkat, až pošťák zastaví u sousedního domu, pak vleze dovnitř. Pak už mu jen musí štípnout z tašky dopis s kreditkou. O den později se vrátí, stejným způsobem si vyzvedne obálku s pinem, pak už jen najde vhodný bankomat a voilà, má vlastní tiskárnu bankovek.

Ale na její vkus se s tím pojilo příliš vysoké riziko odhalení. Stačí, aby pošťák vyšel z domu o něco dřív nebo aby k bankomatu nainstalovali kameru, a půjde sedět. Přesně proto s podobnými podvody sekla. A začala se věnovat jiným, o poznání výnosnějším podnikům, které byly mnohem méně riskantní. Šlo to mnohem lépe, než čekala, přinejmenším do chvíle, než jí na to přišel Oscar Wallin. Teď se právě kvůli němu musí ke svému starému řemeslu vrátit.

Natalie se včera poflakovala před domem, aby tu babku aspoň zahlédla, když v Gärdetu sledovala, kdy a kudy sem jezdí pošťák. Vlastně ani nevěděla, proč ji chtěla vidět. Možná chtěla uklidnit špatné svědomí, namlouvala si, že by celou akci zrušila, kdyby její vyhlédnutá oběť vypadala jako pohádková babička. O tom ale nakonec přemýšlet nemusela. Ta ženská měla chladné oči a nad ústy ostrou linku, kterou dobře poznávala.

Natalie vylezla z auta a beze spěchu si došla ke skříni s nářadím. Tady možná bude dlouho.

 

Než se na benzince objevili první policajti, stihla Golf umýt a navoskovat, vyměnit olej, celou káru pečlivě vyluxovat a ještě si přečíst půlku Aftonbladetu. Poldové byli dva namakaní, trochu moc pohlední kluci v kapsáčích, kanadách a bundách s kapucí, a zastavili za pumpou v anonymním černém autu. Odhodlaně prošli vchodem a zamířili rovnou na záchod. Všichni policajti na hlídce potřebují bez ohledu na své kvality tři K: kafe, kadit a kus žvance. Takže Natalie potřebovala jen zjistit, kde je u Cassandřina bytu nejbližší pumpa, a tam pak už jen trpělivě číhala, než si příroda vyžádá své.

Asi po deseti minutách chlapi zase vyšli ven, vypadali viditelně odlehčeně a v rukou svírali pytlíky s nutným proviantem – Natalie to tipovala na Milánskou směs nebo Párty směs slaných oříšků – a všichni taky nesli papírový kelímek s kávou. Chvíli se ještě bavili u auta, všichni si někam zavolali, nejspíš svým drahým polovičkám, a přitom pomalu upíjeli kávu. Ani jeden jí nevěnoval víc než letmý pohled.

Před pár lety by ji to urazilo. Opravdu vypadala trochu moc obyčejně, splývala s pozadím, jak jí jednou řekl jeden kluk, když byl pod parou. Hrozně ji to tehdy ranilo a věnovala spoustu času tomu, aby se změnila. Cvičila jako posedlá a zkoušela nejrůznější diety a zkrášlující tipy. Postupně se ale naučila si své všednosti cenit. Nevyčnívat z davu má i svoje výhody. Nikdo nedovedl zpětně popsat, jak Natalie vypadá, i když stál těsně vedle ní nebo s ní dokonce prohodil pár slov. Nevzpomene si na ni ani prodavač z pumpy, ani tihle dva hezounci, tím si byla jistá. A nevybaví si ani její omlácený Golf, takže je bude moct bez problémů sledovat na místo, odkud vyjeli, aby si ho pak mohla zaškrtnout na mapě. Bude potřebovat přesně vědět, kde se nachází kolik poldů, až nastane čas na třetí fázi plánu, na kterém se shodla s Atifem.

Nejdřív zmapovat pozice policajtů, což dělala právě teď, pak kontaktovat Cassandru a na všechno ji připravit, a potom ty dvě dostat z bytu a s novými pasy je odvézt rovnou na Arlandu.

Atif přijal Nataliin plán v podstatě kompletně, jen navrhl pár drobných zlepšení, velmi promyšlených. Natalii se jeho úsečný způsob řeči vlastně docela líbil. Kromě toho nebyl zrovna ošklivý. Jeho šlachovité vytrénované tělo se spoustou jizev nebylo zase tak odpudivé, jak si Atif nejspíš sám myslel. Měla dojem, že Atif Kassab nemá moc zkušeností se ženami, nebo přinejmenším se vztahy. Byl dokonce i trochu plachý, což bylo naprosto k sežrání. Škoda, že je o takových patnáct dvacet let starší než ona. A kromě toho je to hledaný vrah, šeptal jí do ucha přechytralý vnitřní hlásek. A ty doufám nehodláš být vězeňská groupie, co si myslí, že nebezpeční chlapi se dají zkrotit bezbřehou láskou?

Natalie tuhle myšlenku zaplašila a odložila noviny. Pauza byla asi u konce, protože hezouni zase naskákali do auta a odjeli směrem, odkud přijeli. Byla hračka jet za nimi. Ti dva považovali sami sebe za lovce, kteří honí kořist. Vůbec je nenapadlo, že tuhle roli od nich právě převzala mladá zrzka v omláceném Golfu, které si před chvílí sotva všimli, i když stála jen deset metrů od nich.




 

 

Dvacet šest

 

 

VEČEŘE SKONČILA, podávala se káva a orchestr začal hrát. Vepředu u pódia, kde tlustý koberec nahradily lesklé parkety, už se dalo asi deset párů do tance a ve zbytku sálu se členové strany družili s různými průmyslníky, vysokými úředníky a generálními řediteli. Upocené stisky rukou, alkoholový dech, plácání do zad a trochu moc hlasitý smích.

„Jespere, tak rád vás zase vidím.“ Premiér stiskl Stenbergovi ruku, upřel na něj vodnaté oči, a kdyby se levou rukou nemusel opírat o berli, určitě by ho vzal za loket.

„Máte se dobře, všechno pod kontrolou?“

„Samozřejmě, všechno jde naprosto skvěle.“

„Dobře. Poslouchejte, rád bych si s vámi někdy promluvil. Vyslechl si, jak to s Karlem-Erikem vidíte do budoucna. Ale to počká do příštího týdne. Dnes si zasloužíme se trochu uvolnit, nemám pravdu? Chvíli nemyslet na problémy a protivenství.“

„Jistěže.“ Stenberg se svému nadřízenému klidně podíval do očí a nedal najevo, jak mu ta jeho mocenská hra leze na nervy. Cíl jeho slov byl samozřejmě naprosto opačný. Držet ho v napětí, ukázat mu, kdo je tady šéf. A že Stenberg by nic neměl brát jako hotovou věc.

Premiér pustil jeho ruku. „Tak vám přeji krásný večer. Kdyby nebylo toho kolena, trval bych na tom, že si prostě musím zatančit s vaší krásnou manželkou. Karolina je vskutku perla.“ Premiér ukázal na Karolinu, jejíž záda se mihla o kousek dál, poplácal Stenberga po rameni a pak odkulhal zpátky ke stolu, kde na něj čekala jeho vlastní drahá polovička, vyparáděná a s čerstvou trvalou, a s ní zbytek jeho suity.

Stenberg pokračoval k baru v rohu sálu, kam měl původně namířeno. Za normálních okolností podobné akce zvládal dobře, Karolina ho vycvičila téměř k dokonalosti. Ale zrovna dneska mu úsměv typu „profesionální, leč přátelský“ nějak nešel. Načasování nesedělo, myšlenky a mimika měly zpoždění jako v dabovaném filmu. Odevšad jako by na něj pršely křivé pohledy a neslyšné komentáře. Už tady vykonal svoje, zachoval tvář během celé večeře a teď by ze všeho nejradši jel domů, dal si pár skleniček whisky a usnul před televizí. Ale dobře věděl, že něco takového by Karolina nedopustila.

Hodina po kávě je nejdůležitější, právě tehdy se navazují nejpevnější kontakty. Bezpochyby další moudro ze studnice KáÉ, kterými ho Karolina tak velkoryse častovala. Stenberg ji zanechal s Evou Swenskovou. Konverzaci s čerstvě jmenovanou policejní prezidentkou jí galantně přenechal a sám odešel pro drinky. Ty dvě se samozřejmě znaly, nejspíš z nějakého ženského sdružení. Karolina znala všechny, koho stálo za to znát.

Tohle všechno pro ni byla hračka. Karolina se narodila takříkajíc rovnou do politické smetánky. On sám se do tepla jejích salonů musel probojovat. Roky dřel, lezl do zadků a s úsměvem přitakával řadě nekompetentních lidí, aby se dostal tam, kde je. On si svoje místo v tomhle sále zasloužil, na rozdíl od většiny ostatních se sem propracoval, místo aby intrikoval ve studentských spolcích nebo tiše a poslušně vařil kafe na tisícovkách nesmyslných schůzí. Cestu do chodeb moci si našel sám a rozhodně neměl v úmyslu z ní sejít. Nehodlal se nechat vykázat k bezejmenné existenci advokáta, kde by jedinou chvíli slávy zaznamenal, kdyby si ho za obhájce ex offo vyžádal nějaký obzvlášť odporný zločinec, nebo kdyby s ním nějaká televizní stanice chtěla natočit rozhovor do ranního magazínu, až bude vydávat své téměř povinné memoáry. Ale jen pár minut ve světlech ramp by Stenbergovi nestačilo. Rozhodně ne teď, tak blízko vrcholu.

Ministrem spravedlnosti byl necelý rok, ale za tu dobu už toho dokázal víc než jeho předchůdce za sedm let. Ale stejně bylo ještě ve straně dost lidí, kteří s ním nakládali macešsky. Jako s přivandrovalcem, hezounkem s pěkným rodokmenem, tak se na něj dívali. Jako na poslušný nástroj, který se dá využít k vlastním účelům.

Na druhém konci sálu zahlédl Johna Thorninga. Aby se vyhnul jeho pohledu, opřel se o bar a jako vždycky mu barman okamžitě věnoval pozornost. Jedna z výhod jeho vzhledu. Looku vítěze.

„Dvě suchá martini, prosím!“ Stenberg se otočil a chtěl se podívat na Karolinu. Místo ní před ním však najednou stála jiná žena. Světlé vlasy, porcelánově bílá kůže, zelené oči. Asi půl vteřiny byl jeho mozek přesvědčený, že se dívá na Sophii. Ale pak mu došlo, že je to Carina LeMoinová. Neoficiální vůdkyně mladé frakce ve straně.

Nechala si ostříhat vlasy nakrátko, měla teď skoro stejný účes jako Sophie.

„Je vám dobře, Jespere? Jste úplně bledý.“

„To nic,“ zamumlal. Pak se k ní sklonil, aby ji po östermalmském způsobu políbil na obě tváře, jak to v poslední době dělalo až moc lidí. Jako by byli v Paříži, a ne ve slavnostně nazdobené síni konferenčního centra Stockholm Waterfront. Carina LeMoinová navíc prováděla tenhle zdravicí rituál velmi zvláštně. Protahovala ten pohyb, byla trochu moc pomalá, takže políbení na druhou tvář už bylo na hraně mezi kontinentálním pozdravem a něčím docela jiným. Mnohem intimnějším. I když byl Stenberg na vůni jejího parfému připraven, stejně se mu rozbušilo srdce, když ho ucítil.

Narciso Rodriguez – ten používala i Sophie.

Stenberg se pootočil a opřel se o bar. Carina LeMoinová k němu přistoupila a napodobila ho. Postavila se k němu moc blízko na to, aby se cítil uvolněně.

„Vypadáte trochu unaveně. Jste si jistý, že je všechno v pořádku?“ Carina musela mluvit nahlas, aby přehlušila okolní rámus. „Spíte dobře?“

„Skvěle.“ Stenberg se pokusil o úsměv, aby jeho lež zněla uvěřitelněji. Soudě podle Carinina pohledu se mu to moc nepodařilo.

Barman postavil jeho drinky na pult. Než stihl Stenberg zaprotestovat, Carina LeMoinová jednu sklenici uchopila a naznačila přípitek.

„Na budoucnost. A na nové aliance.“ Zvedla sklenici ke rtům, trochu moc pomalu. Stenberg si uvědomil, že jí visí na ústech. Hodil do sebe martini na ex.

„Ještě jednu?“ zeptal se barman, když Stenberg postavil sklenici zpátky na pult. Stenberg neodpověděl a barman si to vyložil jako přitakání.

Carina LeMoinová se k němu naklonila. „Už není moc času, Jespere,“ zašeptala mu do ucha. „Do voleb zbývají dva měsíce, je čas se do toho pustit. My dva spolu teď budeme spolupracovat mnohem úžeji. Po jmenování Evy Swenskové vám něco dlužím.“

Letmo se mu otřela tváří o ucho. Nebo že by to snad byly rty? Hřbetem dlaně se ho dotkla na stehně a chvíli na něm ruku nechala.

Stenberg dostal erekci tak bleskově, že ho v rozkroku skoro rozbolelo. Jak je to dlouho, co měl sex? Tři týdny? Nebo ještě víc? Už si to nepamatoval. Měl plnou hlavu jiných věcí a Karolina obvykle iniciativu nevyvíjela.

Carina LeMoinová s ním manipuluje, to mu bylo samozřejmě jasné. Ale stejně se nezmohl na účinnou obranu.

Barman postavil na pult další drink a Stenberg z něj rychle upil. Pak se násilím přiměl sklenici odložit a nevypít ji do dna. Koutkem oka viděl, že se k nim blíží jeho tchán.

„Koukám, že se tady dobře bavíte, mládeži.“

„Dobrý den, KáÉ,“ Carina LeMoinová políbila Stenbergova tchána na tváře stejně přehnaně pomalu jako před chvílí jeho a Stenberg náhle pocítil něco, co se nápadně podobalo žárlivosti.

„S Jesperem jsme trochu probírali budoucnost. Jak je důležité držet spolu, že ano?“

Stenberg přikývl. Dokonce se usmál.

„Rve mi srdce opouštět dva tak úchvatné gentlemany, ale můj doprovod čeká.“ Carina LeMoinová kývla do sálu.

„Mohli bychom si třeba někdy brzy zajít na oběd? Požádám Linu, aby domluvila nějaký termín.“

„Jistě, samozřejmě.“ Stenberg se znovu usmál.

„Já jsem teď sice myslela KáÉ, ale my dva se samozřejmě taky můžeme brzy sejít, Jespere.“

Do prdele, po hlavě do pasti. Stenberg se snažil tvářit lhostejně, ale cítil, jak mu žhnou tváře.

„Tak fajn, au revoir, pánové.“ Carina LeMoinová odhalila dokonalé zuby.

Vteřinu předtím, než se otočila, měl Stenberg pocit, že na něj mrkla. Podíval se na KáÉ, jestli si toho taky všiml, ale tchánův pohled mu nic nenapověděl. Stenberg dopil a kývl na barmana, který se na něj tázavě díval. Pak ucítil, jak ho KáÉ zlehka vzal za paži a odmítavě na barmana zavrtěl hlavou.

„Nabídli jsme Johnu Thorningovi místo velvyslance. Celé to šlo přes ministerstvo zahraničí, ale nic jsem ti o tom neřekl, protože jsem nechtěl, aby to vypadalo, že jsi do toho zapojený. Požádal o čas na rozmyšlenou.“

Stenberg místo odpovědi jen něco zamumlal. Hlavu měl pořád těžší. Nikdo nedostane místo velvyslance jen tak. Káé se na to musel připravovat. A John Thorning zjevně taky.

„Co ten článek?“ řekl Stenberg. „Per Sörensen.“

„John tu nabídku prokoukl. Ten článek je jeho odpověď. Jeho způsob, jak zvýšit sázky.“ KáÉ se naklonil ke Stenbergovi o kousek blíž. „John Thorning je nepřítel, kterého si v tuto chvíli nemůžeme dovolit. Mohl by napáchat větší zkázu, než si dovedeš představit. Domluv si s ním na příští týden schůzku. Hraj ještě chvíli roli poslušného chráněnce, než zjistíme, o co mu vlastně jde.“

„Je ještě tady?“ Stenberg ani nevěděl, proč se ptá. Jen z pomyšlení na to, že by musel mluvit s Johnem Thorningem, se mu dělalo špatně.

„Ne, už šel. Prý musí stihnout ranní trajekt do Sandhamnu.“

KáÉ se narovnal a poklepal Stenberga po rameni.

„Vypadáš unaveně. Co kdybys jel domů a trochu si odpočinul?“

Stenberg zavrtěl hlavou.

„Jen potřebuju trochu na vzduch.“

Stenberg vyšel z baru a zamířil k nejbližším proskleným dveřím. Balkon byl naštěstí prázdný. Opřel se o ocelové zábradlí a vdechoval vůni letní noci. Podíval se dolů.

Na chvíli měl dojem, že na dlažbě vidí obrys ležícího těla. Stáhl se mu žaludek, a než se stihl ovládnout, vyzvracel se přes zábradlí rovnou do tmy. Chvíli překvapeně polykal ostrou pachuť alkoholu a natráveného jídla. Držel se zábradlí a čekal, až se mu žaludek zklidní.

Pak uslyšel diskrétní zakašlání a otočil se. Ve dveřích stál Boman.

„Řekli mi, abych vás odvezl domů, Jespere.“

Stenberg si přejel rukou po ústech a zíral na něj. Vlasy sčesané dozadu, perfektní tmavý oblek a v klopě kabátu vetknutý odznak parašutistů. Neustále k ruce, vždy připraven. Vždy k službám. Dnem i nocí.

„Vás to nikdy nepřestane bavit?“ zeptal se Stenberg. Pokusil se podívat do Bomanových nepřirozeně světle modrých očí.

„Co by mě mělo přestat bavit?“

„Pořád dělat, co se vám řekne.“

Boman povytáhl obočí. „V pocitu podřízenosti je jisté uspokojení. V tom, že vám někdo jiný ukazuje cestu. Možná byste si to měl zkusit?“ Boman se postavil vedle Stenberga, z kapsy vytáhl krabičku marlborek a vyklepl z ní cigaretu.

„Vy si asi myslíte, že jsem jen takový lokaj, co?“ Boman si zapálil cigaretu a skryl ji v dlani.

„A co byste měl být jiného?“ Stenberg neměl na takovou diskuzi náladu. Ale z kombinace alkoholu a prášků proti bolesti hlavy – obojím se cpal v čím dál kratších odstupech – se mu pořád ještě bouřil žaludek a on se bál pustit se zábradlí.

Boman si dlouze potáhl. Kouř vypustil koutkem úst a pátravě se na Stenberga zadíval.

„Trochu mě překvapuje, že vám to nedochází. Vždyť jste zjevně inteligentní člověk.“ Sundal si ze špičky jazyku kousek tabáku. „Já jsem důvěrník Karla-Erika. Jediný člověk, kterému bezmezně věří. Občas mě požádá, abych řídil jeho auto, v tom máte pravdu. Ale velmi často mu pomáhám s úplně jinými věcmi.“

„Jako třeba?“

Boman pokrčil rameny.

„Dohlížím na to i ono. Předvídám rizika, řeším problémy. Starám se, aby nikdo nepošpinil image a pověst strany. Kdybych pracoval pro nějakou firmu, asi bych měl pěknou kancelář a nějaký ten titul. Něco s risk managementem, nebo security.“ Znovu potáhl z cigarety. „Ale já i KáÉ raději pracujeme v tichosti. Aniž by si naší činnosti někdo všiml.“

Stenbergovi se pomalu uklidňoval žaludek. Narovnal se a oprášil si rukáv kabátu.

„Proč mi tohle všechno říkáte?“

„Protože vám chci vysvětlit, že my dva máme hodně společného. Cedergrenovi mi dali práci, když jsem skončil u armády. Přijali mě za člena rodiny, měli pochopení pro mé drobné… zvláštnosti.“

Boman se křivě pousmál.

„Život obyčejného Švéda není nic pro mě. Bez Cedergrenových bych byl nejspíš po smrti. Uchlastal bych se, nebo bych si z čirého utrpení prostřelil spánek služební pistolí. Ale KáÉ mi dal úkol, díky němu mám pocit, že můžu něco dokázat. A oplátkou za to mu můžu nabídnout jen bezmeznou loajalitu.“

Boman si naposledy potáhl a odhodil nedopalek do letní tmy.

„Vy jste podle mě uzavřel ještě lepší deal. Máte princeznu, a možná dokonce celé království. Ale chce to, abyste si pořád dával pozor a nikdy nezapomněl, kdo vám to všechno umožnil.“

Drobný šlachovitý muž vzal Stenberga za loket.

„Je načase, abyste si jel domů odpočinout.“ Jeho stisk nebyl agresivní, spíš starostlivý. Něco na Bomanově tónu ale Stenbergovi napovědělo, že by nebyl dobrý nápad se mu bránit.




 

 

Dvacet sedm

 

 

JESPER STENBERG SLOŽIL hlavu do dlaní a promnul si spánky. Včera hned po příjezdu domů se naládoval panadolem, aby zabojoval s bolestí hlavy, a ráno přešel na Karolininy silné prášky proti migréně, které měla uložené v nejnižší poličce skříňky s léky. Ale nezaznamenal jiný účinek než oslabení citu ve špičce nosu a konečcích prstů. Navíc jeho žaludek zase začal vysílat varovné signály, takže na oběd neměl ani pomyšlení. Podíval se na hodinky. Ještě tak dvě hodiny, pak bude moct jet s klidným svědomím domů. Koneckonců je pátek a od žádné státní instituce se nečeká, že tam někdo bude po třetí odpoledne.

Včera v autě cestou domů usnul, ze začátku to alespoň předstíral. Neměl sílu poslouchat další Bomanovy přednášky o tom, kolik jsou toho oba svatým Cedergrenům dlužni. Boman se zjevně snažil trochu nafouknout vlastní důležitost, možná i před sebou samým. Jestli zná Stenberg stranu a její členy dobře, tak Boman pravděpodobně hlavně likviduje záznamy o pokutách za rychlou jízdu a stará se o to, aby se na výpisech z parlamentních kreditek neobjevovaly platby v pornoklubech.

Najednou mu současně cinkl mobil i počítač, což mu mělo připomenout, že nadešel čas postování na sociální sítě. Takže by měl něco natweetovat, nebo aspoň napsat na blog pár řádek o včerejší slavnosti. Zveřejnit pár propagačních fotek, které už na něj čekají v příchozí poště. Nebo co takhle nasdílet selfíčko s premiérem?

Ve skutečnosti by byl Stenberg rád, kdyby už na včerejšek nemusel ani pomyslet. Z křišťálové karafy si nalil další sklenici vody. Pro své chování měl miliony různých omluv: zlé sny, spánkový deficit, alkohol, stres. A taky ty věčné hrátky šéfa a Cariny LeMoinové. Článek Johna Thorninga a takzvané rady od KáÉ, které byly čím dál častěji spíš rozkazy. Ale ať už by to svedl na cokoli, výsledek zůstával stejný. Ztrapnil se. KáÉ stoprocentně zavolal Karolině hned brzy ráno, jakmile Stenberg nastoupil do auta řízeného příslušníkem Säpo. Pověděl jí o jejich rozhovoru, okořenil to nějakou tou poznámkou od Bomana a mlel o tom, jak si o něj dělá starosti. Stenberga štvalo, jak jeho tchán tohle slovo vyslovoval. Jak koncové i říkal trochu moc otevřeně.

„Já si dělám o Jespera starostě…“

A on je zase bude muset poslechnout. Bude si muset s Johnem Thornignem domluvit schůzku a poslouchat jeho povýšené mistrování. A hned po schůzce bude muset podat raport tchánovi. Šachový duel dvou šedesátníků a on jako figurka.

Stenberg třískl skleničkou a trochu se pocákal v rozkroku. Do prdele už! Vstal a zběsile se snažil skvrnu z kalhot setřít. Sotva si uvědomil, o jakou pitomost se to snaží, někdo zaklepal na dveře, a než stihl Stenberg zareagovat, objevil se Oscar Wallin. Nejdřív se podíval na Stenberga, pak na skvrnu v jeho rozkroku. Stenberg spustil ruce podél těla.

„Jen jsem vám chtěl popřát příjemný víkend,“ řekl Wallin. „Odpoledne mám schůzku mimo ministerstvo a pak jedu na venkov. Léto v šérách je opravdu luxusní, že?

Člověk potřebuje místo, kde může vypnout, odpočinout si od všech problémů. John Thorning to taky říkal. Thorningovi mají dům v Sandhamnu, ale to jste jistě věděl. John tam jel už dneska ráno.“

Stenberg na Wallina mlčky zíral.

„Budu na mobilu, kdyby něco,“ pokračoval Wallin stejně výřečně. „Hezký víkend, uvidíme se v pondělí!“

Jakmile za Wallinem zapadly dveře, přikryl si Stenberg ústa rukou a řítil se k umyvadlu v rohu. Ale nestihl to a obsah žaludku mu vytekl mezi prsty a potřísnil mu sako.




 

 

Dvacet osm

 

 

PROBOUZEL SE POMALIČKU. Nijak nespěchal, aby otevřel oči, místo toho pár vteřin klidně ležel ve tmě a naslouchal okolním zvukům. Dřevu ve zdech a stropě, které praskalo, jak ho zahřívalo ranní slunce. Křiku racků, kteří kroužili u můstku nedaleko domu. Zdálky byla slyšet loď na nedělní projížďce, motor hučel tak slabě, že ho sotva zaslechl. Tady na venkově se mu vždycky zbystřovaly smysly. Jako by zdejší čistý vzduch odvál všechno, co ho rozptylovalo. Tady všechno hned viděl jinak.

Dýchal se zavřenýma očima. Cítil známou vůni vydrhnuté dřevěné podlahy a koberečků s třásněmi. Vůni šér, která sem pronikala starými okny. Čistou vodu, řasy, mokré kameny, které pomalu vysouší slunce.

Pak si ale všiml ještě něčeho. Slabé vůně, kterou si nedovedl zařadit. Pronikavé, téměř čpavé. Že by odpad? Hned po příjezdu vyzkoušel všechny kohoutky i záchod a nevšiml si, že by někde teklo. Ale tahle vůně připomínala spíš tabák. Bude muset zjistit, co je potřeba opravit. Otevřel oči a podíval se na bílé stropní trámy, zhluboka se nadechl a chystal se vstát.

Bolest ho zasáhla zčistajasna, stiskla mu hrudník jako svěrák a stáhla mu hrdlo. Lapal po dechu a kroutil se, aby našel polohu, ve které by se mu ulevilo. Ale svěrák se pořád utahoval a úplně ho přišpendlil k matraci. Chytil se za prsa, cítil, jak mu splašené srdce naráží do hrudní kosti. Jak vibruje jako sbíječka, místo aby klidně pumpovalo kyslík do plic.

Infarkt, pomyslel si. Podělanej, debilní infarkt.

Najednou měl pocit, jako by strop byl několik set metrů nad ním. Zorné pole se mu zúžilo, změnilo se v rouru. Musí vstát z postele a vzít si léky. Pak si zavolat pomoc. Povedlo se mu otočit se na bok a na nočním stolku spatřil lahvičku s léky a telefon. Prsty sevřel lahvičku, přitáhl si ji a víčko odklopil zuby. Strčil si do pusy tři kapsle a rozkousl je. Ústa mu naplnil suchý hořký prášek a on se ho horečnatě snažil spolknout.

Bolest v hrudi se ještě vystupňovala. Roura se zúžila, strop mu úplně zmizel z dohledu. Najednou si uvědomil, že umírá. Že zásoba kyslíku v mozku mu dochází a všechno – bolest, strach i panika – brzy odezní. Toto pomyšlení mu přineslo jakousi podivnou útěchu.




 

 

Dvacet devět

 

 

JESPER STENBERG JEN stěží zadržoval smích. Úsměv mu vyhladil rysy v obličeji, vstal z masivní židle u psacího stolu.

„Je to samozřejmě strašná tragédie. John byl v mnoha ohledech můj vzor. Dobrý přítel. V myšlenkách jsme s jeho rodinou…“ slyšel se říkat do telefonu. A pak ještě nějaká další klišé, která se sice hodila, ale zcela se utopila v jeho myšlenkách.

Uzavřel rozhovor ještě jedním vyjádřením hlubokého zármutku, a když sluchátko dopadlo na vidlici, byl už skoro ve dveřích. Lehkými kroky, téměř jako na pružinách, kráčel na druhý konec chodby.

Před Wallinovými dveřmi na chvíli zastavil a párkrát se zhluboka nadechl. Pak je bez zaklepání otevřel dokořán.

Wallin seděl s nohama na stole. Chvíli trvalo, než je pomalu sundal.

„Už jste to slyšel?“ zeptal se Stenberg, ačkoli z Wallinova arogantního výrazu odpověď vyčetl. Dnešek je čím dál lepší.

„Co jsem měl slyšet?“

Stenberg chvíli čekal. Poprvé za hrozně dlouho se cítil absolutně ve střehu a přítomně. Jako by se čas trochu zpomalil a dal mu možnost vychutnat si všechny aspekty vítězství. Přejel pohledem po Wallinově kanceláři. Po fotkách na zdech, na většině z nich byl Wallin právě s ním.

Po diplomech z různých školení a kurzů pro vedoucí pracovníky. A zhruba uprostřed zdi obraz, kterého si nikdy předtím nevšiml. Citát podobný tomu, jaký mu Karolina pověsila v jeho pracovně.

Only those who dare to fail greatly can ever achieve greatly.

Téměř perfektní shrnutí Wallinovy situace. Vsadil všechno – a o všechno přišel.

„John Thorning,“ řekl Stenberg co možná nejklidněji.

„Včera ráno zemřel. Utrpěl rozsáhlý srdeční infarkt na letním sídle. Je to strašná tragédie. John byl mým blízkým přítelem.“

Stenberg viděl, jak se Wallinovi vytratila barva z obličeje, skoro slyšel, jak mu to šrotuje v hlavě a jak se snaží spočítat si následky. Rozhodl se, že mu s tím trochu pomůže.

„Poslyšte, když už spolu mluvíme, chtěl jsem se vám o něčem zmínit. Po volbách přejde policie do rezortu ministra vnitra. Bude to nové uspořádání, přizpůsobíme se tak modelu, který funguje ve zbytku Evropy. Policie by organizačně neměla mít moc blízko ke státním zástupcům a soudům. Ministr vnitra bude sice čistě formálně podávat zprávy i mně, ale od posledního září budou veškeré otázky a výzvy související s policií příslušet jemu.“

Wallin úplně zbledl.

„Já vás budoucímu ministru vnitra samozřejmě doporučím a postarám se, abyste dostal v policejním prezidiu vhodnou funkci, ve které naplno využijete své kompetence,“ pokračoval Stenberg. „Všichni vědí, jakou práci jste odvedl při reorganizaci. A myslím, že vaši loajalitu nikdo nemůže zpochybňovat.“

Stenberg se na chvíli odmlčel. Tenhle rozhovor mu dělal neskonale dobře, a tak nikam nespěchal.

Wallin stiskl rty. Ohryzek mu jezdil nahoru a dolů.

„A tady na ministerstvu spravedlnosti by pro mě žádná práce nebyla? Nějaké vyšetřování nebo tak něco?“

Stenberg si tu chvíli vychutnával. Vyčkal přesně tak dlouho, aby se Wallinovi v očích objevila špetka naděje.

„Přemýšlel jsem o tom, Oscare. Ale u nás prostě nebude místo, které by odpovídalo vašim kvalitám.“

 

OSCAR WALLIN UPŘENĚ zíral na obrazovku. Už stihl zavolat na příslušnou služebnu a zjistil všechno, co se dalo. Ale nic z toho, co se dozvěděl, mu v jeho situaci nijak nepomohlo. Johna Thorninga našla jeho snacha v neděli těsně po druhé hodině odpoledne. Tou dobou už se mu jeho manželka, která byla zrovna v jejich vile ve Španělsku, pokoušela několikrát dovolat, a protože tahle snacha se zrovna nacházela nejblíž, zajela se tam podívat. John ležel v posteli na zádech s otevřenýma očima a snacha, která byla zjevně celkem příčetná osoba, okamžitě poznala, že je mrtvý. Vyslaná policejní hlídka konstatovala totéž a lékař ve službě jen vyplnil pár formulářů a vystavil úmrtní list. Nebyl důvod se domnívat, že Thorning nezemřel přirozenou smrtí nebo že by v době úmrtí byl v domě ještě někdo další. Takže s největší pravděpodobností nebude probíhat policejní vyšetřování ani nebude nařízena pitva. Pokud na tom nebude truchlící rodina trvat, o čemž Wallin silně pochyboval.

John Thorning je mrtvý. Stejně jako Wallinova další kariéra. Stenberg se v tomto bodě vyjádřil naprosto jasně. A on přitom doufal, že Stenbergovi postupně dojde, jak je důležité mít Wallina po svém boku. A že všechny kroky, které Wallin podnikl, byly v zájmu jich obou. Měly přispět jejich společnému cíli. Dokonce i ty schůzky s Johnem

Thorningem. Sice si tím samozřejmě chtěl mimo jiné zajistit politickou ochranu, než Jesper zase přijde k rozumu, ale i pak by se jeho přátelství s Johnem dalo využít k přiblížení se nepříteli, k získávání vnitřních informací. Jenže Wallin nedostal možnost to Jesperovi vysvětlit. A teď už bylo pozdě.

Zazvonil mu mobil a Wallin sebou cukl. Na displeji se objevila fotka jeho matky, ale on to nezvedl. Pak hovor spadl do hlasové schránky a mobil přestal zvonit. Jenže se znovu rozezvonil skoro okamžitě. Bude lepší mít to z krku.

„Teď se mi to nehodí, mami. Zavolám ti pak,“ řekl, jakmile stiskl zelené sluchátko.

„Takhle se mnou nemluv, Oscare. Je to důležité.“ Mluvila naléhavěji než obvykle.

Wallin se zhluboka nadechl. „Co se stalo?“

„Zrovna mi volali z banky. Ta paní byla velmi milá. Říkala, že bylo právě vybráno čtyřicet tisíc korun z úplně nové kreditní karty vystavené na moje jméno, a ptala se, jestli je to tak v pořádku.“

Wallin si promnul kořen nosu.

„Naše rodina nedělá dluhy na kreditních kartách,“ pokračovala jeho matka. „Tvůj otec to vždycky zdůrazňoval. Řekla jsem, že jde určitě o nějaký podvod. A tak ta paní z banky říkala, že v tom případě musíme podat trestní oznámení a potom nahlásit ten výběr jako neoprávněný. Snažila jsem se jí vysvětlit, že mám syna u policie, dokonce ve velmi vysokém postavení, ale na hlase jsem jí poznala, že mi nevěří. Dokonce ani když jsem řekla, jak se jmenuješ.“

„Vážně?“ Wallin si přejel rukou po čele. Ve spáncích mu pulzovalo. Přesně věděl, kdo za tím vězí a proč. Ta mizerná malá mrcha!

„Chci, abys to okamžitě urovnal, Oscare. Teď hned, než nám to zkazí pověst v bance. To by pro tebe neměl být problém, když pracuješ přímo pro ministra spravedlnosti, ne? Nebo bys byl radši, kdybych požádala o pomoc tvého otce? Ten má dost kontaktů. Samé důležité lidi…“

Do místnosti najednou pronikl silný zápach kouře z přístavu parníků u radnice a Wallin se podíval k oknu. Bylo zavřené. Ale stejně to cítil, měl pocit, jako by slyšel hučení a praskání ohně, který uvnitř lodi stravuje suché dřevo.

„Mami,“ řekl a všiml si, že promluvil úplně jiným tónem. „Nedělej si starosti. Já to zařídím.“




 

 

Třicet

 

 

NATALII bilo srdce čím dál rychleji. V jejích dveřích stál Oscar Wallin. Přímo na prahu jejího bejváku. Byl úplně bledý a prskal drobné kapky slin.

„Nemám tušení, o čem to mluvíte,“ řekla. „Vaší matce se něco stalo, nebo co?“

Wallin udělal krok a přiblížil se k ní víc, než jí bylo milé.

„Falešná kreditka, dlužíme na ní skoro čtyřicet tisíc,“ zopakoval. „Chápeš vůbec, co to pro ni znamená? A pro mě?“

Natalie pokrčila rameny, snažila se skrýt strach, který se jí zmocňoval. „A co já s tím?“

„Nedělej blbou, ty svině!“

„Dávejte si bacha, co říkáte…“ Natalie slyšela, jak se jí třese hlas. Cítila srdce až v krku.

Wallin udělal další krok a přinutil ji couvnout do předsíně. Samozřejmě měla nechat na dveřích bezpečnostní řetízek, když otvírala, jenže tohle v žádném případě nečekala. Bába Wallinová měla první účet dostat až za několik týdnů a tou dobou už chtěla Natalie být dávno pryč.

„Tohle jsi přepískla,“ vrčel Wallin. „Zamáčknu tě jako komára.“ Oči měl vytřeštěné a cenil zuby, jako by ji chtěl pokousat.

„Koukejte se sakra uklidnit…“ Natalie vůbec nezněla tak cool, jak měla v úmyslu.

Wallin za sebou zavřel dveře. Vytáhl něco z kapsy.

„Nejsem tady sama…“ řekla Natalie trochu moc rychle. Wallin se na chvíli zarazil a natáhl krk, jako by se snažil zaslechnout, co se děje ve zbytku bytu. Ale byla slyšet jen televize.

„Lžeš,“ řekl. „Koho bys tady do prdele asi tak měla?“ Natalie zalapala po dechu. Wallin vytáhl ruku z kapsy.

Držel v ní černý podlouhlý přístroj podobný holicímu strojku. Na jeho špičce se zableskl modrý plamínek.

Strach Natalii připravil o dech. Zvedla ruce. „Oscare, sakra…“

Z bytu se ozval nějaký rachot a Wallin se zarazil. Bylo slyšet, jak někdo otevřel dvířka od myčky. Wallin párkrát zamrkal, najednou se tvářil téměř rozespale. Zavřel pusu a rozhlédl se. Na podlaze vedle svých nohou si všiml Atifových velkých tenisek.

„Jak jsem říkala…“ tentokrát se Natalii povedlo promluvit klidně, „nejsem tady sama. Nemám tušení, co se stalo vaší matce ani kdo ji podvedl. Máte důkazy? Podezíráte kvůli něčemu zrovna mě? Snad jste mě sem nepřišel obviňovat jen tak?“

Wallin neodpověděl. Rychle strčil paralyzér zpátky do kapsy a těkal pohledem mezi Natalií a teniskami. Do tváří se mu pomalu vracela barva. Z kuchyně se zase ozval rachot, tentokrát trochu silnější.

„Vaše mlčení chápu jako ne,“ řekla Natalie. „Nemáte absolutně žádný důkazy, že bych vaši matku podvedla já.“ Wallin na ni dál civěl. Čelisti měl pevně stisknuté a rty tak tenké, že byly sotva vidět. Pak se otočil na podpatku a beze slova odešel.

Natalie za ním zavřela dveře a pomalu je zamkla. Nasadila bezpečnostní řetízek, opřela se o rám a zhluboka si vydechla.

„Co to bylo?“ Do předsíně nakoukl Atif. Podle toho, jak se tvářil, z rozhovoru moc nezaslechl. Asi ho neslyšel přes zvuk televize.

„Nic,“ zamumlala Natalie. „Jenom starej známej.“

 

OSCAR WALLIN TIŠE seděl v autě. Klíček byl v zapalování, v rádiu hráli klasický kus, který znal. Mozart, oblíbený skladatel jeho otce. Občas si ještě dokázal vybavit, jak profesor sedával v křesle u gramofonu. „Mozart byl génius, Oscare. Ale bez jeho otce Leopolda by z něj nic nebylo. Jen další zázračné dítě bez cíle a směru. To dokazuje, jak důležité jsou vzory, nemám pravdu?“ Pan profesor mu položil ruku na hlavu. Roztržitě ho poplácal, jako psa.

Ale tahle vzpomínka se Wallinovi vždycky nakonec zvrtla. Profesor v ní zestárl, vypadaly mu vlasy a vedle jeho křesla stál jiný chlapec. V otevřeném krbu plápolal oheň. Plameny se odrážely v oknech, takže to vypadalo, jako by hořelo v zahradě. Vysoké plameny sahaly až k nebesům.

Wallin přeladil uprostřed strofy a z přihrádky vytáhl GPS lokátor. Něco na něm nastavil a na přístroji párkrát zablikala zelená dioda. Pak sklopil stínítko a podíval se na sebe do kosmetického zrcátka.

Myslí si, že po něm můžou šlapat a zacházet s ním jako se psem. Do jisté míry je to jeho chyba. Byl až moc hodný, moc shovívavý. Navzdory všemu si myslel, že existují určitá pravidla hry, která všichni respektují. Ale teď už tomu rozumí víc, ví, co se čeká od chlapa, který chce vyhrát. Od někoho, kdo je ochotný ohromně selhat, aby ohromně uspěl.

Otevřel dveře a vykročil po ulici. Nataliino auto našel asi za dvě minuty. A ještě kratší dobu mu trvalo, než jí připevnil GPS lokátor pod blatník.




 

 

Třicet jedna

 

 

NATALIE SE ROZHLÉDLA po parkovišti před bránou školky. Bylo plné asi tak z poloviny, ale nikde tu nebylo žádné z policejních aut, které viděla na benzince nebo při svých diskrétních procházkách kolem domu, kde bydlela Cassandra s Tindrou. Touhle dobou už znala běžné postupy. Věděla, že policejní auto, které vyzvedne Cassandru v práci, zastaví před školkou a oba policajti vejdou s Cassandrou do čtverhranné budovy na druhém konci dvora.

Všichni ti chlapi sice byli ve střehu, ale šli po Atifovi, dvoumetrové mlátičce, které chybí půl ucha. Natalie se od tohoto popisu odlišovala snad nejvíc, jak to jen šlo.

Takže tenhle úkol by měl být jednoduchý, zhruba tak, jako když se potulovala kolem Cassandřina domu s chodeckými hůlkami a předstírala trénink, zatímco se učila polohu všech cyklostezek a únikových cest. Tomu se věnovala skoro celý minulý víkend. Stejně ale cítila, že se jí trochu třesou ruce. Wallinova včerejší návštěva jí otřásla. Sice jí nevyhrožoval poprvé, ale ještě nikdy nepřišel až k ní domů. A nemával jí před obličejem paralyzérem.

V podstatě by měla být naprosto spokojená. Nejenže si naplnila kasičku na cesty, ale navíc se jí povedlo přesně to, o co usilovala. Zasáhla Wallina na nejcitlivějším místě. Ale jeho zuřivost ji vyděsila. Co by se stalo, kdyby tam nebyl Atif? Naštěstí už se nechystala zůstat ve Švédsku tak dlouho, aby to ještě měla čas zjistit, a až do odjezdu už nehodlala nikomu otvírat.

Natalie se podívala na hodinky. Za pět minut pět. Nejvyšší čas jít dovnitř. Vystoupila z auta. Podrážky lodiček na nízkém podpatku klapaly na parkovišti. Měla sako a šaty. Tmavé obroučky brýlí, make-up a rozpuštěné vlasy. Nikdo, kdo ji viděl při jejích pátracích obchůzkách, by ji teď nepoznal. Ve dvoře obešla pár cvičebních obručí, které ležely přímo na cestě. Z dálky slyšela smích a křik dětí. Otevřela dveře a vešla do chodby. Chvíli nevěděla, na jakou stranu se má dát, ale nakonec zahnula doleva. Došla k řadě věšáků a poliček ozdobených fotkami a jmény dětí. Našla přihrádku Tindry Nygrenové, pod jejímž jménem stálo i jméno její matky. Bunda a batůžek visely pod přihrádkou.

Teď už musela jen čekat.

Opodál v chodbě stála židle a Natalie vytáhla z kabelky pero a papíry. Posadila se a předstírala, že je vyplňuje.

Cassandra se objevila přesně o šest minut později. Pár metrů za ní šel namakaný policajt, ale naštěstí se zastavil u dveří. Letmo se podíval na Natalii. Okamžitě si ji zaškatulkoval jako běžnou maminku, která si jde vyzvednout svého milovaného usoplence.

Natalie vstala. Přistoupila k vedlejší poličce a dělala, že tam srovnává oblečení.

„Cassandro,“ řekla tiše, aniž by zvedla oči.

Cassandra sebou cukla a na chvilku se zatvářila vyděšeně. Ale Nataliin vzhled ji uklidnil.

„D-dobrý den,“ řekla. „Vy jste maminka od Linney, že?“ Natalie zavrtěla hlavou.

„Ne, promiňte, já jsem blbá. Od Elinky?“ Cassandra se pousmála a Natalii nemohlo uniknout, jak unaveně vypadá. Oči měla vyčerpané a zároveň ostražité.

Natalie znovu zavrtěla hlavou. Rychle se podívala na poldu u dveří.

„Jsem Atifova kamarádka. Poprosil mě, abych si s vámi promluvila.“

Při tom jménu sebou Cassandra cukla. V očích se jí opět objevil strach.

„Tumáte.“ Natalie jí opatrně podala obálku. Držela ji tak nízko, že ji ten policista nezahlédl. Cassandra se na její nataženou ruku dívala, jako by v ní Natalie držela bombu.

„Vemte si to,“ řekla Natalie. „Je to jen do začátku, abyste měly z čeho žít.“

Povzbudivě mávla obálkou. Pomyslela si, jaká je to ironie, že Cassandře dává zrovna peníze Wallinovy matky.

„Atif vám chce pomoct,“ řekla. „Dostat vás ze země. Začít s vámi někde jinde.“ Koutkem oka zahlédla nějaký pohyb. Ale byla to jen nějaká učitelka, která pozdravila policajta, a když pak procházela kolem nich, usmála se na ně.

„V Iráku?“ Cassandra zavrtěla hlavou. „Na to rovnou zapomeňte. Nehodlám pobíhat po venku v burce.“

„To si asi pletete se Saúdskou Arábií. Ale myslím, že ani jedna z těchhle zemí pro vás není aktuální.“

„To je fuk.“ Cassandra jí vyrvala obálku a strčila ji do kabelky. „Kdo vlastně jste, jeho holka?“

Natalie ten její pohrdavý tón až moc dobře poznávala. Krasavice mluví s fádní holkou. Chová se k ní, jako by byla k politování, jen protože krásy moc nepobrala.

„Jak říkám, jsem jeho kamarádka,“ řekla Natalie.

„Hm, jasně. Kamarádka.“ Cassandra se usmála způsobem, který Natalii rozhodně neuklidnil. „Řekněte Atifovi, že jestli mu na nás záleží, tak ať kouká Susanně a Eldarovi navalit, co chtějí. Pak bude zase všechno v pohodě.“

Cassandřina sebedůvěra stoupala s každou další větou. V úsměvu odhalila řádku perfektně bílých hollywoodských zubů.

Natalie se také přinutila k úsměvu. Pak na chvíli zadržela dech.

„Teď mě koukejte poslouchat. Situace se má následovně. Atif zdrhnul z jednoho z nejstřeženějších švédských vězení a vzal s sebou pěknej balík peněz. Bejvalo by pro něj nejlepší, kdyby odsud okamžitě vyfičel. To bych udělala já a vy určitě taky.“

Natalii přeskakoval hlas zlostí, musela se na chvíli odmlčet, než pokračovala.

„Víš vůbec, proč Abú Hamsovi ustřelili kus palice?“ Natalie spokojeně sledovala Cassandřinu reakci. „Ne? No takže proto, že z jinejch kriminálníků vylákal prachy, prachy, který pak utratil za tebe. Aspoň to si některý lidi myslej. Hnusný parchanti, který už jsou teď dost nasraný a říkaj si, kolik toho asi víš. A jestli náhodou nesedíš na pěkným balíku, co sis postupně nahrabala za hulení ptáka. Takže hádej, co se stane asi tak deset minut po tom, co vás policie přestane hlídat?“

Natalie sledovala, jak se Cassandra scvrkává přímo úměrně tomu, jak jí všechno dochází. Sebejistota z ní vyprchala a nahradil ji opět strach v plné síle. Natalii jí bylo skoro líto. Styděla se, že kope do člověka, který už je na lopatkách. Ale Cassandra ji k tomu sama vyprovokovala.

„Všechno, co Atif udělal, udělal jedině kvůli vám dvěma,“ řekla Natalie tiše. Počkala, až se na ni Cassandra podívá. „Kvůli tobě a Tindře. Takže jestli jsi jen z půlky tak chytrá, jak Atif tvrdí, tak mě teď budeš sakra dobře poslouchat.“




 

 

Třicet dva

 

 

THORNINGOVI TO TENTOKRÁT, na rozdíl od pohřbu Sophie, pojali ve velkém stylu. Využili všech myslitelných kontaktů, aby během několika málo dní zařídili v kostele Gustava Adolfa obrovské poslední rozloučení pro čtyři sta hostů a potom ještě uspořádali kávový dýchánek pro zvané v důstojnické jídelně pluku K1. John Thorning měl k armádě romantický vztah, stejně jako KáÉ, takže vypláznout nějakou tu stovku za čestnou stráž byla sázka na jistotu. Možná by se hodil i vojenský orchestr, vzhledem k tomu, kolik peněz John za ta léta věnoval jízdním oddílům? To by bylo vhodné rozloučení s Panem Velkým Advokátem.

Stenberg se už potřetí za několik minut přistihl při úsměvu. Rychle zase nasadil patřičný výraz. Kradmo se podíval na Karolinu, která seděla vedle něj na zadním sedadle auta, jež pomalu projíždělo zástupem hostů ke vchodu do kostela.

Jestliže si ale jeho manželka něčeho všimla, nedala to najevo. Karolina vypadala fantasticky. Měla na sobě dvoudílný černý kostýmek a klobouček se závojem sahajícím těsně nad kořen rovného nosu. Rtěnku ve vhodném světle růžovém odstínu namísto obvyklého rudého. Boty na středně vysokém podpatku. Vyzařovala z ní elegance jako vždy. Z šatů, držení těla, způsobu řeči. Z toho, jak vždycky zlehka trhla bradou, když ji něco z rozhovoru zvlášť zaujalo.

Karolina si asi všimla jeho pohledu, protože se na něj podívala a vlažně se pousmála. „Jak se cítíš, Jespere?“

„Dobře,“ řekl. „Ale jinak je to samozřejmě hrozně smutné.“ Ukázal na lidi v černém venku.

„John byl tvůj mentor,“ pronesla Karolina pomalu. „Jeden z nejdůležitějších lidí, kteří stojí za tvým úspěchem. Znamenal pro tebe opravdu hodně.“

Stenberg přikývl. Mentor, důležitý, znamenal hodně. Tyhle výrazy v něm konečně navodily správné pocity a jemu se tak podařilo nasadit vhodný výraz. Smutný, zarmoucený, empatický.

„Je to velká tragédie,“ zamumlal. Ke své spokojenosti slyšel, že to zní upřímně.

Auto zastavilo u kostela a Becker z něj rychle vystoupil. Stenberg viděl, jak kývl na bodyguarda v obleku, který už stál na schodech ke kostelu. Všiml si dvou černých aut Säpa, která parkovala před nimi. Je tu premiér, no jistě. A s ním celá stranická špička. Carina LeMoinová a s ní s největší pravděpodobností i ta její loutka, nově jmenovaná policejní prezidentka. Všechny podpůrné jednotky, všichni ti, kteří ho teď, když jeho drobný problém zmizel ze světa, vynesou vpřed a vzhůru. Až na samý vrchol.

Becker mu otevřel dveře a Gustavsson, tělesný strážce, který řídil jejich vůz, otevřel dveře Karolině. Ze vrat velkého kostela se linula tlumená varhanní hudba.

Showtime, zašeptal Stenbergovi v hlavě hlásek a on se musel přemáhat, aby se opět neusmál.

 

Stenberg se metodicky propracoval prvními třemi řadami lavic. Podepsal se do kondolenční knihy vedle zapálené svíčky a Johnovy fotografie, poté vyjádřil Johnově vdově a synům nejhlubší soustrast. Potřásl si s velkou prackou premiéra, pak s trochu jemnější končetinou svého tchána, načež políbil na tvář Carinu LeMoinovou. Při pohledu na Evu Swenskovou chvíli zaváhal. Líbá se na tvář vrchní velitelka policie, když má ještě ke všemu na sobě uniformu s naleštěnými zlatými výložkami? Tuto otázku si zatím určitě moc lidí nepoložilo. Rozhodl se, že odpověď zní ne, a tak si s ní potřásl rukou. Z jejího pohledu vyčetl přesně tu vděčnost a respekt, jaké měl právo očekávat.

„Ráda vás zase vidím,“ řekla. „I když je to za tak smutných okolností.“

Zatímco Karolina konverzovala s Evou Swenskovou, Stenberg si povšiml Wallina, jak se krčí ve stínu v zadní lodi kostela. Jeho přítomnost Stenberga trochu překvapila. Není ten Wallin náhodou masochista? Nemá pod pečlivě vyžehlenými košilemi, šitými určitě na míru u stejného östermalmského krejčího, ke kterému chodí i on sám, ještě žíněnou?

Stenberg z náhlého popudu odešel od Karoliny a zamířil k Wallinovi. Oscar trochu povytáhl obočí, ale nijak se mu nepokusil vyhnout.

„Nevěděl jsem, že jste si s Johnem byli až tak blízcí, Oscare.“

Wallin se zatvářil nevyzpytatelně. „Chtěl jsem pozůstalým vyjádřit svou úctu. Někdo to udělat musí.“

Stenberg stiskl rty. „Trochu jsem přemýšlel. A myslím, že by nebylo od věci, kdybyste přesídlil do budovy policie už teď. Abyste se s její organizací začal znovu sžívat.“

Wallin neodpověděl. Místo toho se zadíval na společnost, kterou Stenberg právě opustil. „Zvláštní.“

„Co?“

„Jak se lidé, na které spoléháme a které respektujeme, najednou můžou objevit ve zcela jiném světle. A to skoro ze dne na den.“

Wallin se usmál chladným plazím úsměvem, jaký u něj Stenberg ještě nikdy neviděl. Pak se znovu podíval na shromážděné.

„Váš tchán vypadá spokojeně. Až moc spokojeně na to, že je na smutečním obřadu. Karlu-Erikovi v poslední době všechno vychází. A vám taky, samozřejmě.“

Stenberg natáhl ruku a poplácal Wallina po rameni.

„Zařídím, aby se o vás policejní prezidentka postarala. Dala vám nějakou dobrou práci, přesně jak jsem slíbil. Nějakou, která bude odpovídat vašim kompetencím a ambicím.“

Wallin se odvrátil, takže Stenberg neviděl jeho výraz. Ale to nevadilo. Tenhle zápas je u konce. A on vyhrál a nikdo na tom nemůže nic změnit.

„Víte, co je zvláštní?“ Wallin se stále obdivuhodně ovládal.

„Ne, co?“

„Jak vám mizí z cesty všechny překážky. Jako například John.“ Wallin ukázal na hosty a kondolenční knihu. „Ten úplně náhodou umřel těsně po tom článku. Těsně před začátkem poslední fáze předvolební kampaně, dřív než vám stihl nějak reálně uškodit. To je pro vás nesmírně praktické, že? Kdybych byl náchylný ke konspiračním teoriím, řekl bych, že jeho smrt se až nápadně podobá smrti jeho dcery.“

Stenberg ucítil, jak mu v obočí začíná pulzovat žíla.

„Copak tím chcete říct, Oscare?“

„Jen to, že je zjevně nebezpečné stát v cestě vaší kariéře. Dokonce životu nebezpečné.“

Čestná stráž během knězovy řeči a následných obligátních proslovů advokátů, Johnových kolegů, stála podél zdí a při tónech postludia se dala na pochod. Příbuzní a přátelé ji následovali.

„Půjdeme, Jespere?“ Karolina se k němu naklonila, aby ji bylo slyšet přes varhany. Vytrhla ho z úvah.

„Jistě.“ Stenberg vstal a obezřetně manželku vyvedl z lavice směrem k východu, kde už začínalo být těsno. Zničehonic se před nimi zjevil Becker a razil jim cestu vpřed.

Obřad byl příkladně krátký, jak řečníkům, tak knězi bylo zjevně jasné, že jeho účastníci jsou důležití lidé s plnými diáři a spoustou odpovědnosti. Stenberg ale všechno poslouchal jen na půl ucha. Wallinovy poznámky ho znervóznily. Sophie i John Thorning jsou mrtví, a oba přitom určitým způsobem představovali hrozbu pro jeho kariéru. Ale Sophie byla labilní a měla sebevražedné sklony. Že svou hrozbu zrealizovala, nebylo vlastně nic divného. A Johnovi bylo nedávno šedesát devět. Jeho kardiolog už si ho vedl v rizikové skupině od jednoho poplachu v loňském roce. Dlouhý profesní život, kdy pracoval do noci, popíjel moc whisky a dopřával si tučná jídla, si vybral svou daň. Vzhledem k sebevraždě jeho dcery a stresu, který zažíval jako generální tajemník Advokátní komory a ředitel jedné z nejprestižnějších advokátních kanceláří ve Švédsku, byl div, že to Johnovo srdce nezabalilo už dávno. Ale stejně to Stenbergovi nešlo z hlavy. Co když někdo Johna Thorninga odklidil z cesty? Někdo, kdo dospěl k závěru, že představuje pro stranu příliš velkou hrozbu?

Becker je cílevědomě vyvedl z kostela. Za jejich zády se k nim tiše přidal Gustavsson a odstínil je od davu. Vyšli na čerstvý vzduch, Stenberg se několikrát zhluboka nadechl a trochu se zavrtěl, aby se mu košile odlepila od zad.

Rozhlédl se po Wallinovi, ale ten už nebyl nikde vidět. Taky dobře. Wallin mu zase jednou nasadil do hlavy brouka, kterého se musí rychle zbavit. Nic než kecy naštvaného chlapa.

KáÉ se nějak dostal z kostela dřív než oni. Spolu s Nissem Bomanem mluvil s nějakým mužem, který měl na sobě uniformu a ve tváři vážný, kamenný výraz. Když se k nim přiblížili, potřásl si KáÉ se svým společníkem rychle rukou a ten odešel po svém.

„Tak,“ řekl tchán. „To bychom měli. Smutná záležitost. Thorningovi si těch katastrof poslední dobou užili nějak moc.“ KáÉ nasadil úsměv, který měl asi znamenat zármutek. Stenberg si uvědomil, že na něj upřeně zírá. Ale pohled tchánových šedých obrýlených očí nic neprozrazoval.

„S kým jsi to mluvil?“ zeptala se Karolina.

„Ale, s jedním starým známým, se kterým jsem se dlouho neviděl. Erik Ohlén, pamatuješ se na něj? Já a Nisse jsme spolu s ním dělali parašutistický výcvik. Erik je teď ředitel Vojenské výzvědné a bezpečnostní služby. Někdy vás můžu představit.“

Karolina něco odpověděla, ale Stenberg ji neslyšel. KáÉ vypadal stejně klidně a uvolněně jako vždycky. Ale Stenberg si stejně něčeho všiml. Lehké nevyrovnanosti v jeho hlase.

To je ale zvláštní. Jak se lidé, na které spoléháme a které respektujeme, najednou můžou objevit ve zcela jiném světle, pošeptal mu Wallin v hlavě.

Stenberg si uvědomil, že se noří do vlastních myšlenek, a násilím se přinutil vrátit do reality. Koutkem oka viděl, že ho Nisse Boman sleduje.

„Já jsem si říkal, že to kafe vynechám,“ řekl KáÉ. „Tyhle akce jsem nikdy neměl v lásce. Zamluvil jsem soukromý stůl v Grandu, kdybyste se chtěli připojit. Jdou i dva členové legislativní rady. Mohla by to být velmi zajímavá debata.“

Stenberg už otvíral ústa, aby to odmítl. Ale Karolina byla rychlejší.

„Jistěže chceme. Že, Jespere?“ Stenberg se přiměl k úsměvu. „J-jistě.“

„Jak ti je?“ zeptal se ho KáÉ. „Jsi nějak pobledlý. Asi trochu moc smrti i na tvůj vkus, ne?“

 

Jídlo v hotelu Grand bylo vynikající. Siven s bramborami na kopru a k němu suché bílé víno, které by Stenberg znal jménem i bez informace od someliéra. Tchánova volba byla předvídatelná. Žádná překvapení. Žádné riskování. Ale místo aby si Stenberg řádně vychutnal buket, jen do sebe sklenici rychle obrátil. Víno se smíchalo s aperitivem, který už mu šplouchal v žaludku. Ucítil na sobě Karolinin pohled. Za normálních okolností by se na ni podíval a kývl na znamení, že se bude trochu mírnit. Ale dneska nebyly normální okolnosti.

Vyhradili jim chambre séparée, přesně jak tchán sliboval. Těžké závěsy, tlusté koberce, na zdech olejomalby. Chodila sem obsluha v bílé livreji. Rychle, diskrétně.

Stenberg se kradmo podíval na tchána. KáÉ s Karolinou byli pohrouženi do náruživé debaty s členy legislativní rady. Všichni tři muži si byli v několika ohledech až komicky podobní. Všem bylo něco přes šedesát, měli tmavé obleky, bílé košile a černé kravaty. Ale KáÉ měl oproti těm dvěma méně brad a slabší náznaky počínající pleši na temeni. KáÉ se držel zpříma, jako by spolkl pravítko, a oči za brýlemi s tmavými obroučkami se tvářily bděle a zaujatě. Stenberg vždycky svého tchána bral jako takového cifršpiona. Tak trochu nudného a upjatého. A tento jeho názor sdílelo mnoho spolustraníků. KáÉ nebyl vůdčí typ, na rozdíl od šéfa. Typ, který si umí dupnout a uzemňovat lidi, ať už je to potřeba nebo ne. Premiéra mnozí neměli rádi, dokonce ho nesnášeli. A čekali na vhodnou příležitost, až se mu budou moct pomstít za nějakou křivdu. Ke Karlu-Eriku Cedergrenovi nikdo tak silnou averzi necítil. KáÉ udržoval dobré vztahy se všemi, nikoho nevyzýval na souboj, a kdykoli to bylo možné, usiloval o konsensus.

Na bojiště vždycky vstupoval, až když se prach usadil. Urovnával, léčil poraněné city, lepil natržená ega a staral se, aby se dalo nějak pokračovat. Za ta léta si získal obrovskou důvěru jak ve straně, tak ve státním aparátu, a to v neposlední řadě díky tomu, že za něj Boman diskrétně napravoval nepříjemné chyby a přešlapy.

Nikdo neviděl v KáÉ hrozbu. Ale možná ho jen všichni giganticky podceňují? V éře, kdy se všechno točí kolem rychlých rozhodnutí, twitterových kauz a odhalení, afér, které vypuknou a pohasnou za méně než týden, pracoval KáÉ naopak v dlouhodobém horizontu. Jako starý mazaný pavouk, který si pomalu a metodicky spřádá pavučinu tak velkou, že do ní nechytí jen občas nějakou mouchu, ale úplně všechny.

Šéf bude brzy muset jít od válu a strana vstoupí do nové epochy. Epochy, kterou KáÉ připravoval po celý svůj profesní život, a dokonce do tohoto procesu zapojil i svou jedinou dceru. A tím posledním, co KáÉ potřebuje k dokončení pavučiny, je korunní princ. Někdo, kdo se stůj co stůj dostane k moci.

Stenberg si uvědomil, že na tchána zírá. KáÉ zvedl pohled a letmo se na něj podíval. Křivě se pousmál. Úsměvem, který nebyl vítězný ani nepříjemný.

John Thorning pochopil, že za Stenbergovou raketovou kariérou ve skutečnosti stojí KáÉ. A soudě podle toho článku by ho raději viděl padnout, raději by vlastního chráněnce svrhl, než aby se nechal vymanévrovat nebo odstrčit Karlem-Erikem. John prohlédl Stenbergova tchána. Postavil se mu. A teď je John po smrti.

Stenberg si přiložil sklenici k ústům, ale už v ní zbývala jen kapka na dně, a ta by jeho žízeň rozhodně neuhasila. Rozhlédl se, kde je číšník, a zjistil, že už k němu míří. Karolinin pohled mu propaloval krk, ale on se na ni nepodíval. Místo toho dál sledoval svého tchána. Pozoroval jeho zdrženlivé pohyby, snažil se odhadnout, co se mu tak honí hlavou. Znal ho a stýkal se s ním už dobrých dvacet let. Ale právě teď, v tuto chvíli, Stenberg pochyboval, jestli toho člověka vůbec zná.




 

 

Třicet tři

 

 

ATIF VYSTOUPIL z metra na stanici Farsta Strand. Díval se upřeně na perón, odolal pokušení zvednout hlavu a podívat se do některé z bezpečnostních kamer na stropě. Čepice a brýle nebyly zrovna nejlepší převlek a byla by hloupost pokoušet osud zrovna teď, když jsou tak blízko cíli. Od svobody je dělilo pouhých pár hodin. Ve večerním letadle do Curychu měli zamluvené čtyři letenky. Jakmile zítra ráno otevřou v bance, Atif pěkně vybere Gilsénovo tajné konto. A pak už si budu jen odškrtávat z checklistu.

1. Vyplatit Natalii, poděkovat jí za pomoc a rozloučit se s ní.

2. Převést zálohu za velký dům, který si zarezervoval v Abú Zabí.

3. Poslat peníze na účet tetě, aby tam i s matkou mohla odjet.

4. Koupit další letenky pro sebe, Cassandru a Tindru. Business class s Etihad Airways.

5. Nadobro opustit Evropu.

Když prošel turnikety a dostal se ven z metra, podíval se na hodinky. Do chvíle, kdy Natalie rozjede svou část plánu, zbývalo deset minut. Radši by tam byl s ní, než aby tady vyřizoval pitomou pochůzku, ale Natalie mu to zakázala. Řekla mu, že on – ať už v převleku nebo bez – se za žádnou cenu nesmí objevit v okolí bytu na Grimstagatan. Že prý by jeho přítomnost desetkrát zvýšila riskantnost operace, a to i kdyby všechno dělala Natalie sama, v čemž měla samozřejmě pravdu.

Ale ráno stejně zaváhal. Říkal si, jestli ho třeba Natalie nechce podfouknout. Je chytrá, mnohem chytřejší než on, nikoho chytřejšího Atif ani neznal. Vzhledem k tomu, že se živila lhaním a podvody, měl důvod její motivaci zpochybňovat. Ale v podstatě neměl na výběr. Kradmo se podíval na hodinky. Tři minuty, pak bude jeho, Cassandřin a Tindřin osud ležet v rukou Natalie Adenové. A on se může jen tiše modlit, aby se nic nezvrtlo.

 

NATALIE SE PODÍVALA na hodinky. Ještě dvě minuty. Přejela si rty jelením lojem a snažila se, aby se jí netřásly ruce. Nervozita, pomyslela si. Právě nervozita je teď jejím největším nepřítelem. Může kvůli ní udělat chybu nebo neuvážené rozhodnutí. Musí se uklidnit. Jet přesně podle plánu. Na sedadle vedle ní ležely čtyři mobily, všechny s předplacenou simkartou, takže nevysledovatelné. Auto bylo připravené, Atif včera večer ukradl na dlouhodobém parkovišti nové registrační značky. Natalie se rychle podívala do zpětného zrcátka a ujistila se, že díky brýlím a vlasům sčesaným dozadu vypadá úplně jinak. V zelené saniťácké košili, kterou si objednala na internetu, vypadala osoba v zrcátku jako někdo úplně cizí, nebo jen matně povědomý.

Ještě minuta, nejvyšší čas se sebrat.

Rychle si v duchu prošla checklist. Cassandra převzala balík, krabici pokrytou logy potravinářské firmy Ello, proti které ani ten nejpodezřívavější polda nemohl mít námitky. Natalie zkontrolovala webovou stránku dopravce a viděla tam, že Cassandra podepsala převzetí hůlkovými písmeny, což měla podle dohody udělat, pokud bude všechno v cajku.

Natalie se znovu podívala na hodinky. Ještě třicet sekund. Vzala do ruky jeden z mobilů. Jedna jedna dva vytočíš raz dva…

„Tísňová linka SOS 112. Co se stalo?“ řekla operátorka.

„Hoří,“ zařvala Natalie do sluchátka. Snažila se hystericky ječet. „Strašně moc tady hoří. Prosím vás, rychle přijeďte.“

„Uklidněte se,“ řekla operátorka. „Takže požár, na jaké adrese?“

„Grimstagatan sto šedesát jedna, přijeďte rychle.“ Natalie to položila. Zvedla další telefon.

Stejné číslo, jiná operátorka.

„Tísňová linka SOS 112. Co se stalo?“

„Haló,“ řekla Natalie co nejhlubším nosovým hlasem.

„Chci nahlásit, že z dveří protějšího domu se valí kouř. Bydlím v Grimstagatan…“

 

Natalie otevřela dveře a okamžitě poznala ten štiplavý zápach. Na kouř narazila už v přízemí. Poslední dvě patra vyběhla. Tady bylo už hodně zakouřeno a začaly ji pálit oči. Slyšela, jak se opodál otevřely dveře od bytu, pak se ozvaly vzrušené hlasy v jazyce, kterému nerozuměla.

„Hoří,“ zavolala. „Všichni ven!“ Zopakovala to ještě arabsky a anglicky.

Zlehka zaťukala na Cassandřiny dveře. Ty se otevřely a Natalii nejdřív napadlo, že je prozrazená. Že její plán vyšel najevo, ta žena s rudými vlasy po ramena je od policie a chce ji zatknout. Ale pak si všimla saniťácké košile, stejné, jako měla na sobě ona. Poznala velké sluneční brýle, které sama dala do krabice od Ella, a došlo jí, že je to Cassandra.

„Co to máš s vlasama?“ vyhrkla.

Cassandra pokrčila rameny. „Ostříhaný a nabarvený. Říkala jsi přece, že mám vypadat jinak.“

Natalie uznale pokývala hlavou. Pak se rychle podívala na hodinky. Ulicí se rozléhalo houkání, blížily se velké sirény.

„Jste připravený?“ zeptala se. Cassandra přikývla. Na zemi vedle ní ležel velký oranžový batoh, který jí Natalie taky poslala v krabici od Ella a doufala, že do něj Cassandra uložila nejnutnější věci. Zpoza Cassandry vykoukla Tindra. V černém oblečení vypadala ještě menší, než byla. Natalie si dřepla. „Jmenuju se Natalie. Jsem kamarádka tvýho strejdy Atifa. Vezmu tebe a tvoji mámu za ním, ale nejdřív si chvilku musíme zahrát na maškarní. Na tom nic není, že jo?“ Vytáhla průhlednou kyslíkovou masku. „Dává se to přes nos a pusu, jako u pana doktora.“

Holčička přikývla. „Máma mi to říkala.“ Vzala si masku a přetáhla si gumičku přes hlavu. Dala masku na místo.

„Ty jsi šikovná.“ Natalie kývla na Cassandru. „Připravte se.“

Vstala a podívala se špehýrkou. Auta už asi dorazila, sirény se odrážely ozvěnou mezi domy. Na schodech bylo slyšet těžké kroky a rachot výstroje. Pak se otevíraly dveře a ozývaly se hlasy v nejrůznějších jazycích.

Cassandra stáhla Tindře černý hidžáb přes hlavu, co nejníž přes čelo. Pak ji zvedla do náruče.

„Jsem Darth Vader,“ vypískla Tindra zpod masky. Ta jí zakrývala půl obličeje, její hlásek přes ni zněl trochu dutě.

„To víš, že jsi,“ zamumlala Natalie. Neubránila se úsměvu. Ale rychle zase zvážněla.

Vyměnila si letmý pohled s Cassandrou a pak se zase podívala špehýrkou. Kolem proběhli čtyři hasiči a pokračovali na půdu. Kouř trochu zhoustl.

„Tak fajn,“ řekla a nasadila si batoh. „Kdybys ji už nezvládla nést, řekni a vystřídáme se. Prostě vyjdeme ven. Nerozhlížej se. S nikým nemluv. Jsme dvě záchranářky a vynášíme děcko, co se nadejchalo kouře, nikdo nás nezastaví. Jasný?“

Natalie počkala, až Cassandra neochotně kývla.

„Tak jdem na to!“

Schodiště bylo plné kouře. Z půdy se ozývaly nárazy kovu o kov. Kladivo, nebo nějaký jiný těžký nástroj, bušilo do ocelových dveří. Zvuk se rozléhal schodištěm a odrážel se od betonových zdí.

První policajty potkaly už o patro níž. Chlapa a ženskou, které Natalie poznávala ze svých obchůzek. Oba se dívali nahoru a proběhli kolem nich, aniž by se zastavili. O další patro níž potkali záchranáře ve stejném zeleném oblečení a se stejnými oranžovými batohy. Natalie je kolegiálně pozdravila.

„Je jich tam víc?“ houkl na ni jeden záchranář a ukázal nahoru.

Natalie přikývla. „Úplně nahoře.“ Pak se otočila zase k Tindře a Cassandře, aby dala najevo, že spěchá.

Pokračovaly dál dolů, ale schodiště právě ucpával rozčilený dav, takže se musely zastavit. Zvuk seshora se změnil, přešel v bolestné kovové vrzání, jako když se ocelové dveře nedobrovolně loučí s rámem. Ještě maximálně pár minut, pak se hasiči dostanou na půdu a najdou dýmovnici, kterou tam dala Cassandra, a dojde jim, že požár je zinscenovaný. I přes ten rámus měla navíc Natalie dojem, že slyší, jak policajti buší na dveře Cassandřina bytu. Čas jim už skoro vypršel. Musely okamžitě pryč.

Někdo se dotkl její ruky. Natalie otočila hlavu a stanula tváří v tvář jednomu z těch hezounků od policie, které viděla na benzince. Chlap na ni zíral, hýbal rty, ale ona ho přes kakofonii prorážených dveří, dunění a vzrušené hlasy neslyšela. Natalii se zastavilo srdce. Ucítila, jak se Cassandra s Tindrou skryly za jejími zády.

„Co?“ zařvala. Snažila se získat trochu času. Policajt stál přímo před nimi a blokoval jim únikovou cestu. A o schod níž stál jeho kolega. Natalie chvilku přemýšlela, že by se mohla otočit a dostrkat Cassandru s Tindrou zase zpátky nahoru. Ale tam už stáli dva další poldové. Byly v koncích, chytily se do pasti.

Zvuk z půdy přešel v něco, co se téměř podobalo křiku. A pak se tam najednou rozhostilo ticho. Z hezounkových rtů konečně vyšla slyšitelná slova.

„Pojďte za mnou,“ křičel. „Pomůžu vám ven.“ Pak naznačil kolegovi, aby pokračoval nahoru.

Natalie kývla, mrkla přes rameno na Cassandru a vydala se za policistovými mohutnými zády. Muž cílevědomě odstrkoval rozrušené lidi, kteří se houfovali na schodech, a razil jim cestu ven. Jako první Natalie s taškou, za ní Cassandra s Tindrou v náručí.

Došly až na konec schodiště, protlačily se dveřmi a vyšly ven na čerstvý vzduch. Venku stáli další hasiči a pozorně poslouchali, co jim kolegové hlásí do vysílačky.

Hezounek se otočil na Natalii. Na Tindru s Cassandrou se sotva podíval.

„Kde je sanitka?“

„Za rohem.“ Natalie se rozmáchla volnou rukou.

„Je to daleko? Můžu tam tu holku odnést, jestli chcete.“

„To je v pohodě, my to zvládneme.“ Natalie rychle udělala krok, aby se dostala mezi poldu a Cassandru. Hezounek sebou škubl. Přimhouřil oči.

„Děkujem.“ Natalie se přinutila k úsměvu. „Musíme tu holčičku co nejdřív dostat pryč.“

Natalie táhla Cassandru s Tindrou za roh domu. Poldův pohled je pálil v zádech.

„Neohlížej se,“ procedila Natalie mezi zuby a bylo to určeno stejnou měrou Cassandře jako jí samé. „Jdi dál.“

Právě ve chvíli, kdy zašly za roh, uslyšela, jak jednomu hasiči zapraskala vysílačka nejvyšší hlasitostí.

„Našli na půdě dýmovnici.“

Natalie šťouchla Cassandru do boku. „Běžíme,“ řekla.

„Běžíme.“




 

 

Třicet čtyři

 

 

V MALÉ TRAFICE bylo horko. Vzduch se skoro dal krájet a líný větrák, který majitel postavil na pult, tomu moc nepomáhal.

„Bohužel.“ Muž za pultem pokrčil rameny.

„Jak jako bohužel?“ zeptal se Atif.

„Pasy nejsou hotový. Posrala se mi tiskárna, tak jsem si musel vobjednat náhradní díly. A dostanu je nejdřív v pondělí. To víte, 3D tiskárny jsou složitý mašinky.“

„A to mi říkáte až teď?“

Chlap znovu pokrčil rameny. Propocená kola v podpaží už mu dosahovala skoro až na hrudník ušmudlané košile.

„Když jste tady byl minule, nedal jste mi žádný číslo. Volal jsem Ziu Erdunovi, ale zved to ten jeho přiblblej vnuk. Tak jsem si říkal, že by vám asi nebylo vhod, kdybych nechal vzkaz zrovna u něj. S těma novejma pasama je to těžký. Maj daleko víc bezpečnostních prvků. Dá to víc práce. Ale věřte mi, že až budete u pasový kontroly, poděkujete mi.“

Atif se snažil ovládnout vztek. Bez pasů se celý jejich plán zhroutí. Projet Evropou a dál na východ by se dalo i jinak. Kdyby byl sám, určitě by se na takový roadtrip vydal, ale teď musel brát ohledy ještě na Cassandru s Tindrou. Takže zdaleka nejlepší řešení bylo opatřit si falešné pasy, tak dobré, aby se skoro nedaly odlišit od těch pravých, a odletět letadlem. Zároveň to ale bylo riskantnější. Teď budou muset zůstat ve Stockholmu, kde je bude hledat určitě každý polda a minimálně každý druhý zločinec. Budou po nich slídit stovky očí. Atif zaťal ruce v pěst a pomalu je rozevřel. Potlačil chuť tomu vysmátýmu týpkovi, co umí akorát krčit rameny, rozmlátit kebuli.

 

NATALIE OTEVŘELA ZADNÍ dveře Golfu. Pomohla Cassandře s Tindrou nastoupit a uložila oranžový batoh do kufru. Teprve když se posadila za volant, všimla si, že má úplně propocenou košili.

„V bočních přihrádkách je voda,“ vydechla, ale nikdo nezareagoval.

Rychle se podívala do zpětného zrcátka. Žádný polda za nimi neběžel.

Natalie nastartovala, zařadila jedničku a vyjela z vnitřního dvorku. Potlačila touhu sešlápnout plyn až na podlahu.

„Trochu se sehněte,“ řekla holkám na zadním sedadle.

„Na postranních oknech mám stínítka, ale předním byste byly vidět.“

Vyjely na hlavní silnici a blížily se k místu, kde obvykle parkovalo jedno z policejních aut. Natalie pootočila hlavu. Cassandra si na zadním sedadle lehla a rukama sevřela Tindru.

Civilní auto, modrý Passat, bohužel pořád ještě stálo na své pozorovatelně. Natalie doufala, že všichni poldové všeho nechali a rozběhli se do Cassandřina bytu. Ale zjevně byl někdo z nich dost chytrý na to, aby zůstal na hlídce. Natalie se snažila dívat dopředu, ale bylo skoro nemožné nepodívat se aspoň koutkem oka na Passat, když ho míjela. Seděli v něm dva lidi a vypadalo to, že se dívají na její

auto. Jeden z nich držel u úst mikrofon. A zrovna když kolem nich projela, rozsvítilo auto světla.

Kurva!

Natalie se podívala do zpětného zrcátka a viděla, jak se vůz zběsile rozjel. Podřadila a dupla na plyn. Ale její auto nemělo šanci. Passat se k nim bleskově blížil a na kapotě se mu rozblikal modrý majáček. Pustit se do honičky s jejím unaveným Golfem a s dítětem na palubě nebyl dobrý nápad. Lepší to rovnou vzdát.

Natalie vyhodila blinkr doprava a zpomalila. Ale místo aby Passat udělal totéž, přejel do levého pruhu a dál zrychloval. Minul je tak rychle, že Natalie vůbec nestihla zareagovat a Passat byl už dávno před nimi. Překvapeně jela dál. Z Passatu viděla už jen brzdová světla a pak zahlédla, jak řidič prudce zabočil doleva a auto zmizelo na uzoučké cyklostezce.

Natalie zrychlila a zamířila k nájezdu na dálnici. Zařadila se do provozu směrem do centra. Asi po kilometru potkaly kolonu policejních aut se zapnutými majáčky a sirénami. Ani jedno z nich nezpomalilo.

Natalii zaplavila úleva, která přešla v nadšení. My to zvládneme. My to do prdele zvládneme!

Po dalších pár kilometrech se otočila.

„Už se můžete posadit. Jsme z toho venku.“

 

Už ve chvíli, kdy Atif otevřel dveře od bytu, bylo Natalii jasné, že se něco podělalo. Stihla si všimnout vážnosti v jeho očích, než se rozzářily radostí nad shledáním s Tindrou. A stejně ji překvapilo, když jí vylíčil, co se stalo.

„Jak jako že pasy nejsou?“

Sama slyšela, jak pitomě to zní. Co jako nepochopila na tom, co jí právě řekl?

„Takže dneska večer nemůžeme nikam letět, to mi tím chceš říct?“

Bravo, ještě jednu pitomost a podaří se jí hattrick. Natalie stiskla rty. Pokusila se synchronizovat myšlenky a slova. Tohle snad do prdele ani není možný!

Atif se zavrtěl. Tindra se ho pevně držela kolem krku. Nepustila se ho od chvíle, kdy vešla do Nataliina bytu. A navzdory vážnosti situace měla Natalie dojem, že Atif by se ze všeho nejradši blbě culil.

„Musíme se ještě na pár dní schovat, než budeme moct odjet,“ řekl. „To vlastně nic na ničem nemění.“

„Jak to, že to nic nemění? To do prdele mění úplně všechno!“

Tindra vzhlédla z Atifova objetí.

„Mluvit sprostě se nemá,“ řekla. „To říkala máma.“ Natalie už otvírala pusu, aby jí řekla, že si bude kurva mluvit, jak chce, protože tohle je do píči její byt, a že Tindřina máma má spoustu práce s hulením těch svejch debilních cigár pod její posranou digestoří, takže teď nemá čas dělat jazykovýho poldu. Ale v poslední chvíli se zarazila.

„Máš pravdu, Tindro,“ řekla místo toho. „Slibuju, že se polepším.“

Natalie zírala na Atifa. Snažila se dát si to v hlavě dohromady.

„Jak dlouho?“

„Ten kluk od pasů říkal, že do pondělí.“

Natalie myslela na Wallinovu návštěvu. Co by se stalo, kdyby se tady zase objevil? Nebylo to vyloučené, vzhledem k tomu, jak zuřil. Co kdyby tady zahlédl Cassandru s Tindrou? To by se pak ani nemusel moc snažit, aby se jí pomstil.

Natalie se podívala na Atifa a holčičku, ještě se k sobě tulili na pohovce. Slyšela, jak Casandra něčím rachotí v kuchyni. Digestoř byla slabá a kouř už pronikal do obýváku. Cigareta by se teď Natalii perfektně hodila, trochu by ji uklidnila.

Podle původního plánu měli už všichni čtyři být na cestě na Arlandu. A zítra kolem oběda měla mít svoje peníze. Hotovost na ruku, přesně jak jí Atif slíbil. A mohla si jet, kam chtěla. Začít znovu, daleko od Švédska, od rodičů, kteří s ní sotva promluvili, a hlavně: od Oscara fucking Wallina.

Představa, že bude celý dlouhý víkend sedět v zakouřeném bytě se třemi hledanými osobami, když kolem krouží Wallin, rozhodně nebyla lákavá. Musí to promyslet a najít jiné řešení. Hned teď.

„Tady zůstat nemůžete.“

„Proč ne?“ zeptal se Atif.

„Moc velký riziko. Zkusím vymyslet něco jinýho,“ dodala Natalie dřív, než stihl Atif začít protestovat.




 

 

Třicet pět

 

 

STENBERG SE NAPIL heřmánkového čaje. Mlha za oknem řídla a vycházelo slunce. Ptáci v zahradě už zahájili ranní serenády, i když ještě nebylo ani šest. On sám nebyl ani zdaleka tak čilý.

Myslel si, že teď, když už mu hlavu netíží John Thorning, se mu bude spát lépe. Myslel si, že zlé sny o Sophii zmizí, když mu ji teď nikdo nepřipomíná. Prvních pár nocí skutečně spal dobře, ale po posledním rozloučení s Johnem, těch Wallinových řečech a obědě v Grandu se mu noční můry vrátily. Sophie ho dál mučila, dál ho budila uprostřed noci.

Ale sen se trochu změnil. Místo aby se Sophiinou mrtvolou na kapotě zacouval zpátky do garáže, teď z auta vystoupí. Podívá se nahoru, kde je otevřené okno. Má dojem, že vidí obrys drobného šlachovitého muže, jak se vyklání ven. Setká se s pohledem jeho nepřirozeně modrých očí a muž na něj kývne, jako by se na něčem shodli.

Nutná oběť. Ty, nebo ona.

Neměl jsi na výběr. Neměli jsme na výběr…

A když se otočí a přes rozbité tělo Sophie Thorningové se podívá do auta, spatří tam na zadním sedadle Johna Thorninga. Jak se na něj dívá vyčítavým pohledem.

Pak se probudil. Musel tiše ležet a naslouchat Karolininu klidnému oddechování, zatímco mu myšlenky tvořily v hlavě vodní vír, který ho vtahoval do hlubin.

Má Wallin pravdu? Skutečně někdo odklidil Johna Thorninga z cesty? V takovém případě existuje jen jeden podezřelý.

Bývalý voják a loajální slouha Nisse Boman. Cože to řekl o Cedergrenových? Že jim toho hodně dluží a že mají pochopení pro jeho drobné zvláštnosti. Mohla by jedna z těch zvláštností být, že je schopný spáchat vraždu? Zabít člověka tak, aby si toho nikdo nevšiml? Nebo dokonce vyhodit mladou ženu z okna?

Až do smutečního obřadu Stenberg nikdy neuvažoval o Sophiině smrti jinak než jako o sebevraždě. Ale Oscar Wallin v něm nastartoval paranoiu. A jemu se teď nedařilo dostat ji pod kontrolu, i když si pořád dokola opakoval stejnou mantru: U Sophie ani Johna neexistují vůbec žádné důkazy o tom, že by se na jejich smrti někdo podílel. Obě úmrtí jsou na sobě nezávislé, hluboce tragické události, se kterými on nemá nic společného. Musí hodit minulost za hlavu. Dívat se vpřed a vzhůru.

Premiér Jesper Stenberg.

Znovu se napil čaje a podíval se do zahrady. Mlha už byla skoro pryč a na jasně modré obloze svítilo slunce.

„Vůbec žádné důkazy,“ zamumlal sám pro sebe.

 

WALLIN NAZNAČIL JULII, aby si sedla vedle něj na zelenou lavičku. „Kriminálka měla včera plné ruce práce, jak jsem zaslechl.“

Julia se posadila a přehodila si nohu přes nohu. Vysoké stromy v parčíku před vládní budovou Rosenbadu spolu s větříkem od Riddarfjärdu skýtaly v letním horku ideální chládek. Wallin jí nabídl pytlík třešní, ale ona jen zavrtěla hlavou.

„Šest policistů ten byt hlídalo, ale Kassabově švagrové a neteři se stejně povedlo utéct. To se policie zrovna moc nevyznamenala.“ Wallin si strčil do pusy třešeň.

„Pomohl jim někdo zvenčí,“ řekla Julia. „Nejspíš žena převlečená za záchranářku. Snažíme se z okruhu Kassabových známých vytipovat podezřelé.“

„Popis?“

„Středně vysoká, silnější postavy. Možná zrzavé vlasy, ale to není jisté.“

„To je všechno, co máte? Tak to aby si Kollander pomalu vyklidil stůl. Abú Hamsa, Gilsén, Kassabův útěk a teď tohle.“

Wallin se usmál a vyplivl pecku. Julia ji sledovala, jak poskakuje po dláždění. Málem se jí z toho zatočila hlava. Už dávno určitě přešvihla maximální počet povolených přesčasových hodin. Ze všeho nejradši by se jela domů na pár hodin prospat a pak by pokračovala s Amantem v pátrání. Ale Wallin trval na schůzce a ona mu to nemohla odmítnout.

„V podstatě mě ze všeho nejvíc překvapuje, že detaily okolo Kassabova útěku neprosákly do tisku. Pärson většinou nepropásne jedinou příležitost, jak si trochu přilepšit,“ řekl Wallin.

„Tohle se bojí prásknout. Aspoň teď.“

„Fakt?“ Wallin povytáhl obočí.

Julia přikývla. „Pärson byl u toho Kassabova výslechu taky. Amante se zodpovídal jemu, ne Kollanderovi. Takže kdyby padaly hlavy…“ Julia si přejela rukou přes krk.

„Chápu. O Pärsonovi si můžeme říkat, co chceme, ale blbej není.“

Wallin zatřásl pytlíkem s třešněmi. Podíval se do něj a hledal nějakou co nejpěknější.

„Než si promluvíme o Saracovi, mám informace, které by vám možná mohly pomoct s případem Abú Hamsy. Ale je to přísně tajné. Nesmíte vůbec nikomu říct, od koho to víte, je to jasné?“

„Samozřejmě.“ Julia se k Wallinovi naklonila.

„Já jsem ve skutečnosti Abú Hamsu celkem dobře znal. Dalo by se říct, že jsme spolu měli takovou dohodu.“

„To jako že byl váš informátor?“

„Jo,“ Wallin se usmál. „Já svoje zdroje nikdy neprozrazuju, ale dalo by se říct, že jsme provozovali vzájemný výměnný obchod.“

Wallin si vytáhl z pytlíku další třešeň. Podržel ji proti slunci a prohlédl si ji.

„Tu vraždu si objednala Hamsova dcera Susanna a její manžel Eldar Džafarov. Udělali to, aby sami neskončili špatně, když se provalily Hamsovy kšefty s Gilsénem. Takže Abú Hamsa s Gilsénem měli zemřít a peníze se měly vrátit těm podvedeným gangsterům. Na oplátku Susanna s Eldarem mohli zůstat naživu a ponechat si kontrolu nad Hamsovými podniky. Čistě obchodní vyrovnání účtů. Problém byl, že se do toho zamíchal Kassab. Teď jsou Susanna s Eldarem v průseru. Potřebují se dostat ke Kassabovi a Gilsénovým penězům, aby mohli splnit svou část dohody. Jinak se brzy připojí k Abú Hamsovi. Sledujte Susannu s Eldarem a určitě kápnete na Atifa Kassaba. Pokud teda už není i s rodinou mimo Švédsko.“

Wallin znovu zvedl pytlík.

„Švédským třešním se nic nevyrovná. Určitě si nedáte?“ Julia zavrtěla hlavou a snažila se vstřebat, co jí Wallin právě řekl. Tohle bude muset hned říct Pärsonovi. A bude to muset vypadat, jako by to měla od některého ze svých zdrojů, což je koneckonců vlastně pravda. A pak ho bude muset dotlačit, aby sám navrhl a zařídil sledování Susanny a Eldara. Tenhle nápad nesmí vzejít od ní, protože to by jí Pärson v současné situaci zatrhl. Ale jestli z Wallinova tipu něco kápne, bude ji Pärson muset vzít na milost. Vrah policisty chycený na útěku, za to už jí musí prominout všechny eventuální přešlapy.

„A co to vaše soukromé pátrání? Blížíte se k vyřešení hádanky?“

Julia na chvíli přerušila úvahy o Pärsonovi a předložila Wallinovi zkrácenou verzi toho, co se dozvěděli. Kancelář, notebook, telefonát s Frankem Hunterem.

„Takže Hunter se Saracem si vyměnili místa a tajemství?“ Wallin zamyšleně cucal pecku. „To hodně vysvětluje. Ale pořád nevíte, komu Sarac poslal ten mail?“

„Ne. Jen to, že to byl někdo, komu se nelíbilo, že dostal ultimátum.“

„To zjevně ne.“ Wallin pecku vyplivl. Pak papírový pytlík metodicky složil, až z něj byl jen malinký balíček. „I nadále s vámi souhlasím v tom, že Pärson by o tomhle neměl vědět. Musíte jít přímo za Kollanderem. Ale abyste to mohli udělat, potřebujete nesporné důkazy.“

„Máme Hunterovo svědectví,“ zkusila to Julia. Ale věděla, jaká bude odpověď.

Wallin zavrtěl hlavou. „Víte stejně dobře jako já, že nemáte nic než telefonní hovor s neznámým člověkem, o kterém se domníváte, že možná pomohl Saracovi utéct. Člověkem, kterého už není možné kontaktovat a jehož identita je pravděpodobně falešná.“

Wallin se na Julii podíval, aby mu to odkývla. Julia souhlasila jen velmi neochotně. Doufala, že nastane průlom.

Že se objeví něco, co je dovede dál. Ale dny plynuly a Pärson ji zásoboval úkoly. Od rozhovoru s Hunterem uplynul už týden a oni nijak nepokročili. A ona už s Amantem několik dní nemluvila a měla kvůli tomu výčitky svědomí.

„Ještě chvíli budete muset válčit,“ řekl Wallin. „Získat důkazy, které se nebudou dát zpochybnit. Zavolejte mi hned, jak je budete mít. Domluveno?“

„Domluveno.“

Wallin několikrát poklepal pytlíčkem o stehno.

„Pak mi trochu dělá starosti ještě jedna věc.“

„Jenom jedna?“ Julia se neubránila úsměvu, ale Wallin ho neopětoval.

„Amante,“ řekl a Julia se okamžitě usmívat přestala.

„Jak to myslíte?“

„Diskrétně jsem se poptal bývalých kolegů z Haagu a nakonec se mi povedlo zjistit, co se stalo. Nebylo to lehké, někdo se to snaží tutlat, a to z naprosto pochopitelných důvodů. Věděla jste, že Amante podpálil svou kancelář na Lampeduse?“

Julia polkla. „Ne.“

„Jeho manželka ho opustila kvůli jejich společnému blízkému kamarádovi. Zjevně s ním měla poměr, zatímco Amante byl u Středozemního moře. Když se to dozvěděl, úplně mu hráblo. Zapálil si kancl a pokusil se oběsit na opasku. Ale pár jeho kolegů ho zachránilo. Otčím ho poslal na nějakou drahou kliniku v Alpách. V podstatě přímo odtamtud přišel k vám na oddělení.“

Julia nevěděla, co na to má říct. Vybavila si Amantovu tvář. Zkroušený pohled, smutný prázdný byt. Tón, jakým mluvil o zážitcích na Lampeduse.

„Takže ho k nám přidělili jen proto, že otčím ho chtěl nějak zaměstnat? Nebyl v tom žádný skrytý motiv?“

Wallin se zatvářil tajemně. „V tuto chvíli bych se bál cokoli vyloučit. Amante se rozhodně ukázal jako velmi užitečný. Bez něj byste se takhle daleko nedostali, že?“

„Ne,“ řekla Julia. A uvědomila si, že je to naprostá pravda.

„Já navrhuju, abyste dál pracovali společně. Aspoň prozatím.“ Wallin vstal, podíval se na hodinky a pak na fasádu Rosenbadu. „Ale radím vám, abyste si dávala pozor. Ze zkušenosti vím, že typy jako Amante se dřív nebo později sesypou úplně.“

Wallin se na ni usmál a chvíli vypadal docela lidsky.

„A mně by bylo hrozně líto, kdyby vás v takovém případě stáhl s sebou, Julie.“

 

KDYŽ SE OSCAR Wallin vrátil k sobě do kanceláře, odložil hrnek s kávou, který si vzal cestou, otevřel webovou stránku GPSky a přihlásil se. Na obrazovce se objevila velká mapa Stockholmu. Sem tam po ní vedly tenké červené linky, které ukazovaly datum a čas, když na ně najel kurzorem. Drobná červená tečka ukazovala, kde je Nataliino auto právě teď.

Už dřív Wallin porovnal pohyby auta s adresami bankomatů, ale bohužel nepřišel na žádnou zásadní shodu. Doufal, že Natalie má na jméno jeho matky ještě další kreditky, které bude dál používat. Že mu poskytne neprůstřelné důkazy, které bude moct předat oddělení finanční kriminality. Ale takové štěstí zatím neměl. Stejně ho však pomyšlení na to, že ví, kde se Natalie nachází, a že ji má pod dohledem, velmi uspokojovalo.

Wallin upil kávy a namátkou klikal na trasu, kudy Natalie projela. Včera už zase byla ve Västerortu, ale ani tam se nedostala do blízkosti bankomatu. Posunul se myší o kousek dál a na monitoru se objevil čtvereček se jménem ulice. Grimstagatan.

Zamyslel se, kde to jméno poslední dobou slyšel, a když na to přišel, málem se zadusil. No jasně. Kassabově rodině pomohla s útěkem žena převlečená za záchranářku. Středně vysoká, silnější postavy, možná zrzavé vlasy. To souhlasí až moc na to, aby to byla náhoda.

Wallin rychle vyhrabal zprávu o Kassabově útěku. Most, na kterém policejní auto přeletělo přes zábradlí, byl jen asi kilometr od Nataliina bytu. Krevní stopy vedly tím směrem a Kassab potřeboval někoho, kdo ho sešije. Někoho, kdo už to jednou udělal.

No to mě poser!

Wallin odstrčil židli, hodil si nohy na stůl a sepjal ruce za krkem. Předevčírem nebyla Natalie sama doma, ale že měla zrovna takovouhle společnost, to je skoro příliš krásné na to, aby to byla pravda. Stačí jen zvednout sluchátko a rázem bude mít po starostech jeho matka, krajská kriminálka, dokonce i policejní prezidentka. Jen je otázka, jak to prospěje jemu.

Wallin se znovu podíval na červenou tečku. Viděl, jak se dala do pohybu.

„Kam jedeš, Natalie?“ zašeptal si. „A koho vezeš?“

 

NATALIA ZABOČILA NA úzkou štěrkovou cestu, ujela po ní asi pět set metrů a nakonec dojela na improvizované parkoviště mezi stromy. Zaparkovala a pustila Atifa z auta. Pak se dala po vyšlapané cestičce, která vedla k chatě. Slunce stálo vysoko na obloze, ptáci zpívali a jedinou známkou lidské přítomnosti byl vzdálený rachot sekačky na trávu.

„To není zas tak špatný, co myslíš?“ Otevřela okno a vypustila zatuchlý vzduch z velké místnosti. Z parapetu diskrétně smetla pár mrtvých much.

Atif nic neříkal, jen se protáhl a namasíroval si krk. Sice jeli jen asi deset minut, ale pořád to bylo zhruba o osm víc, než se zamlouvalo jeho vysokému tělu, stočenému do klubíčka na zadním sedadle Golfu.

„Buď připraven.“ Ukázal na kus dřeva nad krbem, do kterého někdo pečlivě vypálil skautské heslo a ozdobil ho dvěma francouzskými liliemi.

„Přesně. Před pár lety jsem tady byla na mejdanu. Stačí zavolat jednomu chlápkovi a booknout si to tady. Nejbližší dům je odsud několik set metrů na druhé straně lesíku. Není sem vidět, nikde žádný zvědavý oči a Tindra by tady měla dost místa na běhání a hraní.“

Natalie ukázala na zarostlý pozemek. Za borovicemi se třpytila voda.

„Myslím, že dole u jezera je můstek, kdybyste si s Tindrou chtěli večer zaplavat.“

Natalie se pousmála. Ta holka je nejlepší způsob, jak se Atifovi dostat pod kůži, to Natalii došlo okamžitě, jak je viděla spolu. Jeho obvyklý kamenný výraz změkl způsobem, který se jí líbil. A hlas a držení těla zrovna tak.

Cassandra si toho asi všimla taky. S Atifem se k sobě nejdřív chovali chladně. Ale když Atif roztál, změkla i Cassandra. Dokonce si přisedla na pohovku k němu a Tindře. Chvíli vypadali jako rodina a Natalii to z nějakého důvodu vadilo víc než puch z cigaret, který Cassandra šířila po bytě. O důvod víc je co nejrychleji vypakovat.

„Tak co na to říkáš? Říkala jsem si, že zajedu pro něco k jídlu a pak vyzvednu holky a dovezu je sem. Přes víkend tady zůstanete, já pak v pondělí vyzvednu pasy a budeme back on track.“

Atif obešel dům a postupně vyhlédl ven všemi okénky. Zahuhlal něco, čemu Natalie nerozuměla. Ale rozhodla se, že to bude brát jako souhlas. Tři dny, ubezpečovala se. A pak bude po všem.




 

 

Třicet šest

 

 

JULIA ZAPARKOVALA PŘED sešlou kancelářskou budovou na stejném místě, jako když tu byla předtím s Amantem. Vyzvedla si u něj klíče, ale jasně mu řekla, že tentokrát chce být ve skrýši Franka Huntera sama. Zejména proto, že se chce soustředit a vytěsnit všechny rušivé momenty, a k těm teď Amante patřil, hlavně kvůli tomu, co jí o něm včera řekl Wallin.

V zašlé kanceláři všechno vypadalo stejně jako tehdy, když ji s Amantem objevili. Na zemi ležel spacák a karimatka, uprostřed místnosti stál stůl a židle. Chyběl tu jen ten notebook. Hunter a Sarac tady bydleli každý jindy. To vysvětlovalo, proč se jí jen těžko hledá zdejší rytmus. Prostě tady byly dva, které se vzájemně přebíjely, a ani jeden nebyl nijak výrazný, protože oba muži tohle místo považovali jen za dočasné útočiště.

Julia si odstrčila židli a posadila se. Pärson uvěřil informacím o vraždě Abú Hamsy, které mu předala. Přesně jak doufala, šel za Kollanderem, aby mu přidělil lidi na sledovačku. Ji ale do operace nezařadil, což Julia ani nečekala. Každopádně byl ale tak laskavý, že jí dal v neděli volno.

A Julia neměla na práci nic lepšího než jet sem. Amante jí říkal, že kancelář prohledal opravdu pečlivě. Tohle nebylo místo činu a externí disk s fotkami, které hledali, tady taky nebyl. Takže co vlastně doufá, že tady najde?

Možná klid v duši? Sarac nebyl jen tak někdo. Byl to kolega, slavný policajt. Ale taky člověk, který v honbě za tím, co považoval za spravedlnost, obětoval úplně všechno.

Někdo Saraca připravil o všechno, co měl, dokonce i o jeho lidskost, a Julia byla odhodlaná nenechat kámen na kameni a prověřit každičkou stopu, aby našla viníka. Ale popravdě řečeno uvízli na mrtvém bodě. Měli jen tuhle kancelář.

Julia vstala, zhasla světlo a zatáhla žaluzie. Prohlédla si velikánské parkoviště, kde sem tam z nerovného asfaltu vyrůstala tráva. Venku byl klid.

V šeré místnosti si pak dřepla a rozsvítila baterku. Nechala kužel světla putovat po podlaze.

V prachu bylo hodně stop. Většina kolem stolu a židlí uprostřed místnosti, nějaké taky kolem karimatky. Dvě zřetelné cestičky vedoucí na záchod, ke kuchyňskému koutu a ke dveřím, jasné otisky nohou ale vidět nebyly.

Když přivřela oči, měla nejasný dojem, jako by doslova slyšela chodit Huntera po místnosti. Ze začátku hlavně pokulhával mezi záchodem, kuchyňským koutem a karimatkou. Později, když se mu rána trochu zahojila, chodil čím dál obratněji. Odvážil se ven, aby si koupil něco k jídlu. Později i notebook. Nakonec byl venku dost dlouho na to, aby zpracoval Eskila z léčebny. Ale Julii nezajímal tolik Hunter jako spíš Sarac. Potřebovala najít jeho rytmus. Ještě trochu přivřela oči, aby viděla už jen obrysy místnosti. Stůl, u kterého seděl před počítačem, kuchyňskou skříňku, kde si nechal prášky na spaní. Zavřela oči úplně a zamyslela se.

Jestliže měl Sarac opravdu v úmyslu spáchat sebevraždu, proč tady ty prášky nechával?

Protože už je nepotřeboval.

Sarac se odsud vypravil splnit úkol, při němž počítal s tím, že ho zabijí, možná to byla dokonce součást jeho plánu? Poslední oběť, která přiměje vraha vystoupit ze stínů.

Julia si znovu vybavila Saracovo tělo. Jeho umrlčí škleb. A najednou jako by zaslechla slabý zvuk. Hubený, vychrtlý Sarac klepe na dveře. Hunter mu otvírá. Pak si Sarac sedne na židli a pozorně poslouchá, jak mu Hunter sděluje své tajemství. Pak přijde řada na něj. Kamera na stativu běží, Sarac hledí do objektivu. Rty se mu pohybují. Tiše, ale cílevědomě říká, co chce Hunter vědět.

Tvoje tajemství výměnou za moje.

V další sekvenci vidí Julia samotného Saraca u stolu. Hunter je pryč, nastěhoval se sem Sarac, používá Hunterův počítač, spí v jeho spacáku. Dívá se na fotku nebo fotky, které mu dal Hunter, a přitom si pohrává s pytlíkem s prášky. Julia ho vidí, jak sedí u stolu a píše něco na počítači. Mačká tlačítko odeslat…

Zradil jsi mě. Zaplať svůj dluh.

Julia na chvíli pevně stiskla víčka. Pak je otevřela a byla zase zpátky v realitě.

Sarac si samozřejmě mohl fotky zálohovat digitálně. Použít dropbox nebo něco podobného. Ale jednak po tom ajťák nenašel v počítači žádné stopy, jednak Julia nevěřila, že by se Sarac spolehl na digitální úložiště. Čím déle byla v téhle spartánské místnosti, tím pevněji byla přesvědčená, že to, co hledá, tady přece jenom je. Že tu Sarac nechal něco víc než prášky na spaní v kredenci.

Julia vstala a přistoupila ke kuchyňskému koutu. Vytáhla horní zásuvku. Našla pár nesourodých kusů příborů a různé kuchyňské náčiní.

Chvíli do zásuvky upřeně koukala. Úplně nahoře na příborech ležela stará škrabka na brambory. Ve smetí byly pytlíčky od nudlí, ale po bramborách nikde ani stopa. Ale škrabka přesto ležela úplně navrchu. Julia na ni posvítila baterkou.

Na oblé špičce našla jemný bílý prášek. Julia se zamračila a přejela po špičce ukazováčkem. Na prstě se jí objevila tenká bílá čárka. Julia promnula ukazováček s palcem. Přiložila prsty k nosu.

Sádra?

Rozbušilo se jí srdce. Na nejbližší sádrokartonové zdi si něco vyzkoušela. Přiložila k ní špičku škrabky a pootočila s ní. Sádra byla stará a porézní, a když Julia otočila škrabkou o tři sta šedesát stupňů, vyřízla ze zdi drobný sádrový špuntík. Vzniklá dírka nebyla větší než malíček, a když ji Julia zase zakryla sádrovým špuntíkem, nebylo na zdi nic poznat, pokud člověk přesně nevěděl, co a kde má hledat. Rozhlédla se. Čtyři zdi, pěkných pár čtverečních metrů k prohledání. Ze zkušenosti ale věděla, že lidé obvykle schovávají věci co nejdál od dveří. Takže začala hledat v nejodlehlejším rohu. Po pár minutách hledání objevila drobnou značku těsně nad podlahovou lištou.

Trochu se jí třásla ruka, když k místu přikládala škrabku, ale špuntík vypadl bez odporu. Julia se sklonila a posvítila si do dírky. Uvnitř uviděla něco modrého a plochého. Vyjmout se jí to povedlo až na několikátý pokus. Byla to maličká paměťová karta, ne větší než nehet malíčku.

 

PŘEDPOSLEDNÍ VÝPRAVA DO skautské chaty. V to aspoň Natalie doufala. Pozítří bude po všem. Golf pohřbí na dlouhodobém parkovišti na Arlandě, parkovací lístek zahodí a ani se neohlédne přes rameno. Byt a její ošoupaný nábytek z Ikey je problém domácího. Ještě se pořád nerozhodla, jestli pošle pohled rodičům, až dorazí na místo, nebo jestli se na to radši má vysrat. A ještě jednou, naposledy je zklamat.

Když už stejně byla na nákupu, koupila Tindře nějaké sladkosti a dětský časopis. Měla tu holčičku ráda, Tindra jí připomínala ji samotnou v tomhle věku. Hubatá, zvídavá, trochu přemoudřelá. Ne tak docela bez smyslu pro humor. Už tehdy věděla, čím chce být, až bude velká. Doktorkou, přesně jako byl tatínek ve své staré vlasti. Ale osud tomu chtěl jinak. Takže Natalie už teď na všechno sere. Vezme svůj osud do vlastních rukou a sama si vybuduje budoucnost.

Zaparkovala auto před chatou. Vyložila tašky a obešla roh. Cassandra seděla na lavičce přede dveřmi a kouřila. Kývla Natalii na pozdrav.

„Posaď se.“ Cassandra ukázala na lavičku. „Cígo?“ Natalie zavrtěla hlavou. „Nechala jsem toho, ale dík.“

Pořád ještě si úplně nezvykla na Cassandřinu novou barvu vlasů a sestřih. Musela si tu blonďatou hřívu zkrátit aspoň o polovinu, než si ji nabarvila. Cassandra si všimla jejího pohledu.

„Říkala jsi, že se mám snažit vypadat obyčejně. Tak jsem se chtěla podobat tobě.“

Natalie povytáhla obočí a rychle se snažila vymyslet nějakou zničující odpověď. Ale Cassandra si svou chybu uvědomila.

„Totiž, tak jsem to nemyslela… Hrozně jsi nám pomohla, mně i Tindře. Fakt si toho vážím. Promiň mi to. Někdy se umím chovat jako úplná kráva.“

Cassandra se nejistě usmála. Tvrdý výraz v obličeji jí na chvíli zjihl.

„Po Adnanově smrti jsem musela dělat ledacos, abysme se s Tindrou protloukly. A když pak Atif skončil ve vězení, nebylo to o nic lepší. Ale člověk zatne zuby. Dělá drsnýho.“ Típla cigaretu do záhonu. „Promineš mi to?“

Natalie přikývla. Chvíli pak seděly tiše. V dálce na jihu zakukala kukačka.

„Jižní kukání,“ řekla Cassandra.

„Co?“

„Ale nic, to říkávala moje babička. Severní kukání neštěstím zavání, západní kukání vyplní ti přání, východní kukání před zlem tě uchrání.“

„A jižní?“

„Jižní kukání, smrti volání.“

Kukačka znovu zakukala. Strašidelný naříkavý zvuk, který se vznášel nad vrcholky stromů.

Natalie vstala. „Kde je Atif?“

„Šli se s Tindrou vykoupat do jezera. Chtěla jsem tam za nimi za chvíli jít. Nechceš jít taky? Tindra by měla radost. Má tě ráda.“

Natalie znovu zavrtěla hlavou. I když ji Cassandra nejspíš zvala upřímně, neměla Natalie nejmenší chuť vystavovat vedle jejího vytrénovaného fitkového těla a silikonů ty svoje faldy.

„Mám krámy,“ zalhala. Věděla, že to zarazí veškeré další přemlouvání.

„Aha. Ale půjdeš se mnou, ne? Atif si s tebou chce promluvit o tom zítřku.“

 

Když přišly, seděl Atif na můstku. Tindra pobíhala mezi břehem a vodou. Zjevně jí strýček měl známkovat skoky do vody.

„A teď, Amu? Kolik za tenhle skok?“

„Osm.“

„Osm? Ale za ten minulej jsi mi dal devět.“

„Tak jo, tak teda devět.“ Atif kývl Natalii na pozdrav, když si s Cassandrou sedla vedle něj.

„Je na pondělí všechno připravený?“

„Jo, zejtra zavolám tomu týpkovi a ověřím si, že pasy jsou hotový. Pokud bude všechno v pohodě, pojedu je odpoledne vyzvednout a pak přijedu pro vás. Letadlo letí v devět. A v Curychu máme rezervovaný pokoje v hotelu na letišti.“

„Fajn,“ řekl Atif. „A banka?“

„Domluvila jsem schůzku s bankéřem na úterý, hned jak otevřou. Nejpozdějc kolem oběda bysme měli bejt hotový. Vaše letadlo letí ten den v osm večer. A ve středu brzo ráno budete v Abú Zabí.“

Atif pomalu přikývl.

„A co ty, kam pojedeš?“

„Ještě jsem se nerozhodla.“ Natalie pokrčila rameny. Sama nevěděla, proč lže. V plánu přece měla Thajsko. Koupit si někde bar, třeba v Pattaye. Ale najednou už ji tenhle nápad tak nelákal.

Rozhlédla se nad jezerem. Slunce zapadalo a nad vodou tančilo pár vážek.

Tindra vyšplhala po žebříku nahoru. Chvíli se soustředila a pak znovu skočila. Nohama napřed, s rukama rozpřaženýma. Chvíli letěla vzduchem a vypadala přesně jako ty vážky. Vznášela se mezi večerní oblohou a vodní hladinou. Pak ji dostihla gravitace a stáhla ji do temné vody. Vteřina, dvě. Pak její drobná hlavička vykoukla nad hladinu.

„Tak co, strejdo? Kolik bodů?“

„Deset,“ řekla Natalie dřív, než ji někdo stihl předběhnout.

 

JULIA STRČILA PAMĚŤOVOU kartu do čtečky. Čekala, kurzor se proměnil v přesýpací hodiny. Chvíli si myslela, že to nebude fungovat, že je karta třeba chráněná heslem, anebo čtečka, kterou koupila v elektru pár minut před zavíračkou, nebude ta pravá. Ale pak se jí na monitoru otevřelo okno. A v něm tři soubory jpg beze jména. Julia klikla na první. Obrázek se otevřel a Julia zalapala po dechu. Nahé ženské tělo ležící na břiše na kapotě a čelním skle auta.

Promačkané plechy, přední okno prasklé, sklo vysypané do kabiny.

Další fotka byla pořízená z boku. Byla vidět zranění na těle, šrámy na bílé kůži a rozbité oči.

Julia přesně věděla, kdo to je. Tyhle fotky viděla už v zimě, když se tím případem zabývala. Sophie Thorningová pár minut poté, co skočila z okna svého podkrovního bytu. Stejného bytu, který Julia prohledala, aby udělala Wallinovi laskavost.

Ale proč Hunter dával Saracovi fotky Sophiiny mrtvoly? Fotky to byly sice samozřejmě strašné, ale takových bylo v policejní složce minimálně dalších padesát. Sophie Thorningová skočila, roznašeč novin ji našel mrtvou na kapotě tmavého volva. End of story.

Proč kvůli tomu vraždili Saraca? Kde je to tajemství, které ho stálo život?

Julia otevřela i třetí fotku. Stejný úhel jako u první fotky, Sophiina mrtvola na kapotě, ale tentokrát vyfoceno z větší dálky. Julia si fotku chvíli zklamaně prohlížela, ale nevšimla si ničeho, co by nebylo na těch ostatních. Pak se snažila soustředit na jeden detail po druhém. Tělo, krev, auto.

Najednou si všimla, co tady nesedí.

A do hajzlu!




 

 

Třicet sedm

 

 

ATIF TIŠE LEŽEL a naslouchal lehkému oddechování ze spodní palandy.

Když si odmyslel to drama, které jim předcházelo, patřily poslední dva dny k nejkrásnějším, jaké zažil. Hrál s Tindrou na trávě před chatkou kroket, několikrát denně se koupali a večer mu holčička vylezla na klín a chtěla, aby jí přečetl její oblíbenou pohádku, tu o princezně, co zabije draka a zachrání prince. A když dočetl, musel ji právě on a nikdo jiný uložit na palandu, kterou s ním chtěla sdílet a umíněně na tom trvala.

Občas, zvlášť když nechtěla poslouchat, se Tindra tak podobala svému otci, až Atifa bodlo v prsou. Stejný naštvaný pohled, stejný vzdorovitý výraz, stejná schopnost vydobýt si aspoň drobný ústupek, než se podvolila. Ale Tindra se podobala i své matce. Zdědila po ní oči a rysy tváře. Cassandra byla pěkná ženská, když se hodila trochu do pohody. Pořád ještě na něj byla naštvaná. Kladla mu za vinu všechno, co se stalo, což nebylo tak docela spravedlivé vzhledem k tomu, že byla milenkou Abú Hamsy. Ale v zájmu míru u rodinného krbu byl Atif ochotný všechno vzít na sebe.

Cassandra stejně jako on dělala všechno pro to, aby ochránila svou rodinu. A už stihla trochu roztát, zvlášť když viděla, jak si Atif s Tindrou rozumí.

Atif se opatrně otočil na bok a podíval se přes okraj postele. Tindra ležela schoulená a u tváře měla plyšáka. Blonďaté vlásky rozprostřené po polštáři.

Tak strašně tu holčičku miloval, miloval ji, až to bolelo. Za necelý den budou mít pasy v kapse a budou na cestě odsud. Na cestě na místo, kde se už nebudou muset bát.

Na místo, kde budou v bezpečí.

 

OSCAR WALLIN SI prohlížel červenou tečku na mapě, jako to v posledních dnech dělával v každé volné chvíli. Nataliino auto stálo pár bloků od jejího bytu, na stejném místě, kde ho včera večer zaparkovala. Bylo těsně po deváté, takže Natalie pravděpodobně trávila nedělní ráno v posteli. Není divu, že je trochu unavená. Vždyť jezdí pořád tam a zpátky mezi svým bytem a jistou adresou. Jen jednou se zastavila v supermarketu.

Wallin si adresu našel na Google Earth. Skautská chata v Söderortu s ideálně zastrčenou polohou. Perfektní skrýš pro hledaného vraha a jeho rodinu.

Vlastně Wallina celkem překvapovalo, že pořád neutekli, že neodjeli ze Švédska, jakmile Natalie dostala Cassandru Nygrenovou a její dceru z bytu. Ale můžou mít dost dobrých důvodů, proč se ještě zdržují. A kromě toho je to takhle pro něj podstatně zajímavější.

Wallin ještě pořád nikomu z kolegů neřekl, kde svého uprchlého vraha mají hledat. Samozřejmě by strašně rád viděl Natalii za mřížemi, ale čím déle bude Kassab na svobodě, v tím tíživější situaci se ocitne Kollander a potažmo i policejní prezidentka. Ať se ta blbka Swensková klidně ještě chvíli potí. Proto Wallin čekal a dál hypnotizoval červenou tečku na mapě. Užíval si, že má všechno pod kontrolou.

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ JEN stěží potlačovala nadšení.

„Vidíš, co je špatně?“

„T-to jako kromě toho, že na těch fotkách je rozmlácená ženská?“ Amante zbledl a odvrátil se od pěti fotek, které před ním Julia rozložila na kuchyňské lince.

Amante vážně nevypadal dobře, župan měl špinavý a zápach, který se mu linul z trička, svědčil o tom, že už se pěknou chvíli nesprchoval. Možná ho do toho neměla zatahovat, ale po chvíli přemýšlení si uvědomila, že nemůže jít za Wallinem, pokud si předtím nepromluví s Amantem. Dluží mu to.

„Ne, nevidím.“

„Podívej se pořádně!“ Julia ukázala na fotky. „Čtyři jsou z policejního vyšetřování. Pátá ze Saracovy paměťové karty.“

Amante na chvíli zavřel oči a uklidňoval se. Pak se na fotky podíval znovu, tentokrát dlouze.

„Tady na téhle leží to tělo trochu jinak.“ Ukázal na jednu fotku. „Jedna ruka je na předním skle trochu výš a v jiném úhlu.“

„Fajn. Na chvíli zapomeň na tělo a soustřeď se na jeho okolí.“

Amante poslechl a najednou strnul.

„To není to stejný auto,“ řekl. „Je to BMW. Jsou si dost podobný, ale není to stejný auto jako na těch ostatních fotkách.“

Julia naznačila ve vzduchu potlesk. „Bravo! A kdyby ses na to podíval pod lupou, viděl bys, že auto stojí na betonový podlaze, a ne na asfaltu. Takže je v garáži, a ne na ulici.“

„Ale co to má znamenat?“

„Abych to vzala od začátku, tak vrchní policejní intendant Oscar Wallin mě poprosil, abych se mu na tenhle případ podívala. To bylo v zimě, koncem listopadu. Mladá žena, Sophie Thorningová, skočila z okna svého bytu a o dvacet metrů níž dopadla na auto. Byla psychicky nemocná a v žaludku měla směsici whisky a psychofarmak. Ale její otec zjevně nebyl s policejním vyšetřováním spokojený. A protože John Thorning byl jednak bývalým mentorem ministra spravedlnosti, jednak generálním tajemníkem Advokátní komory, vyšli mu vstříc. Já jsem se v tom bytě porozhlédla a našla pár maličkostí, které neseděly.“

„Jako například?“

„Vypadalo to, jako by někdo Sophiin byt dokonale uklidil, vyměnil i povlečení a ručníky, přičemž ty staré už se nikdy nenašly, no a tak podobně. Dospěla jsem k závěru, že někdo v tom bytě byl těsně před Sophiiným skokem z okna nebo přímo při něm a že někdo přítomnost téhle osoby pečlivě zatajil. Našla jsem střep ušpiněný od krve a doufala jsem, že by nás to mohlo posunout dál, ale ukázalo se, že to byla Sophiina krev, takže jsem se nikam nedostala.“

„A nic dalšího podezřelého?“

„Ne. Snad milionkrát jsem četla pitevní protokol, ale patolog na těle objevil jen obrovskou spoustu řezných ran a poranění způsobených pádem. Bylo jich nezvykle moc. A když se teď dívám na ty fotky, je mi jasné proč.“

Julia poklepala na fotky s BMW.

„Sophie spadla dvakrát. Poprvé dopadla na špatné auto. Na tohle auto. Auto patřící člověku, který tam neměl být. Tak ji někdo přemístil jinam.“

„Kdo?“

„Někdo rychlý a diskrétní, a taky někdo, koho úkoly tohohle typu nijak morálně nepobuřují.“

„Myslíš Franka Huntera?“

Julia přikývla. „Musel to být on. Hunter byl bezpečnostní konzultant, určitě byl zvyklý žehlit chyby druhých. Nafotil si Sophii před a po. A fotky si schoval, kdyby je někdy potřeboval.“

Amante se podrbal ve vousech.

„A když Sarac směnil s Hunterem svoje tajemství, kontaktoval řidiče toho auta, aby ho povolal k odpovědnosti. Poslal mu mailem dopis a fotky a pak ho zavraždili.“ Amante zvedl fotku. „Je tady vidět poznávací značka toho BMW. Tipuju, že už jsi to zadávala do systému, co?“

„Auto si pronajímá na leasing společnost Thorning a partneři. Advokátní kancelář Johna Thorninga.“

Amante sebou cukl. „Cože, chceš říct, že tam byl její otec? Jak to do toho zapadá?“

Julia zavrtěla hlavou.

„Zmátlo mě to stejně jako tebe. Ale pak jsem zavolala do té leasingové společnosti, sídlí v přístavu v Hammarby. Thorning a partneři si u nich pronajímají celkem patnáct luxusních vozů. Všechno jsou to BMW a firma jim je obměňuje každé dva roky. Zrovna tohle auto je loňský model, takže ho kancelář ještě používá. Teď s ním jezdí ekonomický ředitel, ale v době úmrtí Sophie Thorningové ho měl k dispozici jiný tehdejší zaměstnanec kanceláře.“

Julia se odmlčela a nadechla se.

„Kdo?“ zeptal se Amante. „Kdo s ním jezdil?“

„Jesper Stenberg. Švédský ministr spravedlnosti a náš nejvyšší šéf.“




 

 

Třicet osm

 

 

„TO JE SKVĚLÉ, že jsi mohl přijít tak narychlo.“ Tchán Stenbergovi stiskl ruku a ukázal ke vchodu do restaurace.

„Posadíme se tady, budeme si moct promluvit v klidu.“

KáÉ mu volal osobně jen před pár hodinami. Prosil ho o okamžitou schůzku a říkal, že je to důležité. A i když Stenberg chvíli zvažoval, že by ho odmítl, hlavně aby mu ukázal, že on rozhodně nepřibíhá na zavolání, něco v tchánově tónu ho přimělo požádat sekretářku, aby mu přeorganizovala rozvrh. Byl čím dál zvědavější, o co jde. Oběd v pondělí takhle narychlo v pekelně drahé restauraci, to nebyl tchánův styl.

KáÉ se otočil na Bomana, který jako vždycky stál jen pár metrů za ním.

„Nisse, buď tak hodný a postarej se o pány od Säpa. Ať jim dají něco k jídlu, prosím tě.“

„Jistě. Dobrý den, Jespere, jsem rád, že vás vidím v lepší formě.“ Boman na něj mrkl, když kolem něj procházel. Stenberg ho ignoroval.

KáÉ otevřel dvojité dveře do soukromého salonku. Další z tchánových chambres séparées.

Uvnitř už u stolu čekala Karolina. Stenberg sebou trhl, ale hned se vzpamatoval a sehnul se, aby ji políbil. Čekal, že mu nastaví tvář, aby jí nezničil rtěnku, ale Karolina ho políbila přímo na ústa a tiskla se k němu několik vteřin. Oči se jí leskly a zdálo se, že je ve výtečné náladě.

„Řekneš to ty, nebo já, tati?“ zeptala se, jakmile se Stenberg posadil. „Nebo si nejdřív objednáme? Chudák Jesper ještě ani neměl nic k pití.“

Vešla servírka a Stenberg se ji zrovna chystal požádat o minerálku, ale manželka ho předběhla.

„Šampaňské,“ řekla. „Nebo co myslíš, tati?“ KáÉ z druhé strany stolu spokojeně přikývl.

Stenberg se zamračil. Pořád se snažil pochopit, o co tady jde. Servírka se vrátila se skleničkami, lahví a kbelíkem s ledem.

„Už je to hotová věc,“ řekla mu manželka, když jim naplnili sklenice. „Táta zrovna jde ze schůzky s premiérem. Šéf tě už zítra večer hodlá představit jako svou dvojku na kandidátce. Budeš korunní princ strany.“

Karolina vykouzlila svůj nejkrásnější úsměv. Stenberg se snažil najít správná slova. Premiér a jeho tchán se sešli bez něj. Rozhodli o jeho budoucnosti bez jeho účasti. Ale tohle ponížení musí spolknout. Musí sám sebe přesvědčit, že je to další z drobných obětí cestou k něčemu většímu. Všechno, o čem s Karolinou kdy snili, se jim postupně plní. Míří k samému vrcholu. Ale stejně se cítil podivně nepřítomně. Chladně. Jako by se ve skutečnosti díval rovnou do propasti.

„Fantastické,“ vysoukal ze sebe nakonec.

„Na zdraví, Jespere!“ řekl jeho tchán. „Na tebe, na stranu a na budoucnost!“

 

JULIA UKÁZALA NA hnědou koženou pohovku, která doma dřív stávala v otcově pracovně. „Posaď se!“

Amante se poslušně posadil. Julia nebyla zvyklá mít doma návštěvy, hlavně ne kolegy, přestože bydlela jen pár bloků od policejní stanice. Byt v Pontonjärgatan byl jejím útočištěm. Ale Amante jí před čtvrthodinou volal do kanceláře a prosil ji, aby se hned sešli.

Z pochopitelných důvodů ho nemohla vzít na oddělení ani do žádné restaurace v okolí, zvlášť takhle v době oběda. Kdyby se Pärson dozvěděl, že se s Amantem schází, dokonce v pracovní době, určitě by na jeho černé listině klesla ještě o pár příček.

Správně ho měla odmítnout a říct, že nemá čas. Měla mu říct, že se sejdou až po její pracovní době, ať už by to bylo kdykoli. Ale byla příliš zvědavá a nedokázala tak dlouho čekat. Takže teď Amante seděl v jejím obýváku na pohovce, ze které ještě voněla impregnace, kterou ji její táta vždycky natíral.

Amante se kradmo podíval na fotky nad televizí. Svatební fotka jejích rodičů, táta zamlada v uniformě před policejním autem, fotka Julie, když promovala na policejní akademii.

Amante dneska vypadal trochu líp než minule. Osprchoval se, převlékl a nedbale se oholil, nejspíš žiletkou na jedno použití, protože měl ještě na krku kousek zakrváceného toaletního papíru. Ale s kruhy pod očima a roztěkaným pohledem nic neudělal. Julia si pomyslela, jestli vůbec v noci spí.

„Kafe?“ zeptala se.

Vypadal, že by ho potřeboval. Ale Amante zavrtěl hlavou, a tak Julia pokračovala: „Co jsi zjistil? Našel jsi na ministerstvu někoho, kdo by nám mohl pomoct?“

„Jo, a tady je program ministra spravedlnosti.“ Amante položil na bílý konferenční stolek pár vytištěných papírů.

„David Sarac použil svůj notebook naposledy dvacátého osmého února, takže můžeme bezpečně předpokládat, že ho zavraždili buď hned ten den, nebo někdy brzy potom.

To taky dobře souhlasí s tím, jak dlouho leželo tělo ve vodě. Dokument a fotky poslal dvacátého sedmého a přes Inkognito dostal odpověď dvacátého osmého, na tom se shodujem, ne?“

„Jo.“

„Jesper Stenberg byl od dvacátého třetího února na služební cestě. Nejdřív měl pár schůzí v Bruselu, pak si odskočil do Haagu k Mezinárodnímu trestnínu soudu, kde dřív pracoval, a nakonec měl schůzi evropských ministrů spravedlnosti v Paříži. Domů se vrátil až třetího března večer. Takže jestliže jsme z vraždy Saraca podezírali ministra spravedlnosti, zdá se, že má alibi.“ Amante se na chvíli zarazil. „Jen aby bylo jasno: opravdu si myslíme, že ministr spravedlnosti zavraždil a rozřezal člověka?“

O téhle otázce Julia během posledního dne intenzivně přemýšlela. Přečetla si všechno, co našla o Stenbergově kariéře a rodinném životě, prohrabala veškeré debatní články a diskusní vlákna, dokonce si pouštěla na YouTube videa, kde vystupoval.

„Ne,“ řekla. „Nemyslím si, že Jesper Stenberg zabil a rozřezal Saraca.“

„Fajn, co tě k tomu názoru vede, když si odmyslíme jeho případné alibi?“

„Zaprvé nevěřím, že by to vůbec dokázal. Přesně jak říkal patolog, provést s tělem to, co udělal pachatel se Saracem, na to je potřeba určitá nátura. Železná vůle, totální odhodlání. Stenberg není ten typ. Je to pozér, zvyklý mlít pantem, zatímco těžkou práci oddřou ostatní.“

Julia si vybavila Wallina. Pulzující žilku na jeho spánku, hořký úsměv. Jak by asi reagoval, kdyby se mu pochlubila s tímhle objevem?

„Takže si myslíš, že si na to někoho objednal?“

„Možná. Nebo…“ Julia nevěděla, jak se má vyjádřit, aby to neznělo naprosto pitomě. „Anebo nic nevěděl. Ani o Saracově mailu, ani o té fotce.“

Amante se na ni podíval tázavě. „To mi, prosím tě, nějak vysvětli.“

Julia se kousla do horního rtu.

„Jesper Stenberg je kariérista. Pár let dělal v Haagu, pak dostal práci v prestižní advokátní kanceláři Thorning a partneři. Přidělili mu několik ostře sledovaných případů, stal se z něj miláček médií a postupně to dotáhl až na ministra spravedlnosti. Ale když se na jeho životopis podíváš pořádně, není zase tak působivý, jak bys čekal. Reference z Haagu jsou pozitivní, ale nijak fantastické, a při těch složitých případech, co mu přidělili u Thorninga, měl vždycky za sebou celý tým dalších advokátů. O tom se taky v době, kdy byl jmenován ministrem, zmínilo pár kritických článků. Jejich autoři naznačovali, že Stenbergova kariéra byla ušitá na míru tomu jmenování. Větší váhu než jeho zásluhy prý mělo jeho příbuzenstvo.“

„Myslíš, že za tím byl jeho tchán?“

„Zlí jazykové to každopádně tvrdí. Jiní zase říkají, že v tom měl prsty i John Thorning. A hodně lidí spekuluje o tom, že Stenberg bude novým předsedou strany, a tím pádem možná i příštím premiérem.“

„A jak to všechno souvisí se Saracovou vraždou?“ zeptal se Amante. „Kromě toho, že Stenberg by snadno mohl přijít úplně o všechno.“

Julia se znovu odmlčela. Věděla, že to, co se chystá říct, zní trochu šíleně.

„Určitě jsi teď nedávno četl tu polemiku v Dagens Nyheter. Dost tam Stenberga zkritizovali za jeho plány s justicí. Proklepla jsem si autory toho článku a jeden z nich

pracuje v Thorningově kanceláři. Pár dalších má s kanceláří úzké vztahy. John Thorning měl pověst tvrdého chlapa. Jen těžko se mi věří, že některý z těch advokátů by něco takového napsal bez jeho souhlasu.“

„Ale proč by John Thorning měl usilovat o to, aby jeho chráněnec dostal takovou veřejnou sodu?“

„Dobrá otázka. Napadá mě jediná odpověď, a sice že ti dva se z nějakého důvodu pohádali. A že ten článek byl takový varovný výstřel. Drobná ochutnávka toho, jak moc by John Thorning mohl uškodit Stenbergovi a jeho kariéře.“

„Kdyby tak nečekaně nezemřel?“ Amante se na ni podíval. Stejným smutným, nevyzpytatelným pohledem jako vždy.

„No, spíš jsem chtěla říct…“ řekla Julia po chvíli váhání,

„… že Stenberga možná někdo chrání. Odklízí z cesty všechno, co by mu mohlo bránit v cestě na vrchol. Všechno a všechny…“

Amante na ni zíral. Julia si chvíli myslela, že se třeba zvedne a odejde. Proč taky ne? Je postavený mimo službu, zjevně na tom není nejlépe. Vyšetřují spolu případ, který už jim nepřísluší, nemají tělo oběti a hlavní stopa vede k ministru spravedlnosti. A ona se právě dostala do čela soutěže o největšího ufologa v místnosti. Místo toho ale Amante zůstal sedět.

„Ve hře jsou velké věci…“ mumlal si pro sebe. „Větší, než si dovedeme představit, přesně jak říkal Hunter.“

Na chvíli se odmlčel.

„Tak řekněme, že tu tvou teorii beru. Někdo Stenberga chrání a je ochotný kvůli němu vraždit. Jak v takovém případě vypadá celý řetězec událostí, od začátku až do konce?“

Julia se zhluboka nadechla a soustředila se.

„Přemýšlela jsem o tom ze všech stran a myslím, že se to mohlo odehrát takhle. Něco z toho můžeme dokázat, něco jsou dohady založené na faktech a zbytek jsou čisté spekulace.“

„Beru na vědomí, že co říkáš, myslíš s rezervou. A teď už, prosím tě, mluv.“ Amante na ni mrkl. Chvilku vypadal docela normálně.

„Fajn. Stenberg a Sophie Thorningová spolu studovali práva. Patřili do větší party, kam patřila i Karolina Cedergrenová, Stenbergova budoucí manželka. Stenberg s Karolinou se o pár let později vezmou. Mají dům v Danderydu, dvě dcery, psa a tak dál.“

Julia se nadechla.

„Ale někdy během té doby si spolu Stenberg a Sophie Thorningová začnou poměr. Nejspíš v době, kdy Stenberg začal pracovat u Thorninga, ale v podstatě k tomu mohlo dojít kdykoli.“

„Zatím souhlasím.“

„Sophie spáchala sebevraždu loni v listopadu, o víkendu předtím, než premiér představil Jespera Stenberga jako budoucího ministra spravedlnosti. Nejspíš to Stenbergovi nabídli před víkendem, aby měl čas si to promyslet. Promluvit si s rodinou a tak. Ale jakmile tu nabídku dostane, dojde mu, jak velké riziko představuje jeho poměr se Sophií, a spěchá k ní domů, aby se s ní rozešel.“

Amante se zamyslel. „To zní logicky,“ řekl po chvíli.

„Hm, všechno jsou to jenom dohady. Ale poslechni si, jak to pokračuje.“

Julia vstala a začala přecházet po obývacím pokoji.

„Sophie Thorningová se rozchodu brání, když s tím za ní Stenberg přijde. Nechce to skončit a pohádají se. Jeden soused z domu tvrdil, že ten večer slyšel rozčilené hlasy, ale vzhledem k tomu, že je to poloviční alkoholik, jeho výpověď nikoho nezajímala. Stenberg tedy odejde z bytu. Sophie Thorningová je úplně mimo, a ani normálně není psychicky stabilní. Vzpomínáš si na ty fotky toho BMW? Na jakém povrchu to auto stálo?“ Julia mu fotku znovu přistrčila. Ukázala na drobné světlé políčko v dolním rohu fotky.

„Ano,“ řekl Amante. „Beton, ne asfalt. Asi to bylo v garáži.“

Julia přikývla. „Evěřovala jsem si to a pod Sophiiným domem je velká podzemní garáž. A rampa na ulici ústí přesně pod jedním z oken Sophiina bytu. Takže když Stenberg odjíždí, Sophie skočí vstříc smrti a dopadne na kapotu jeho auta.“

„Schválně?“ zeptal se Amante. „Copak byla až tak šílená? A dá se dopad vůbec takhle přesně odhadnout?“

Julia pokrčila rameny. „Možná jo, možná ne. Výsledek je stejný. Stenbergova milenka, dcera jeho mentora a dobrodince, leží mrtvá na kapotě jeho auta, a to jen pár dní předtím, než ho mají jmenovat ministrem spravedlnosti. Jeho kariéra, celý jeho život může být rázem zničený. Takže když z něj opadne prvotní šok, udělá drastické rozhodnutí. Místo aby zavolal policii a sanitku, zacouvá zpátky do garáže, odstaví auto někam do rohu a zavolá Franka Huntera.“

„Odkud se podle tebe spolu znají?“

„Nejspíš z Haagu. Evěřovala jsem si to a Stenberg opravdu pracoval pro Mezinárodní trestní soud ve stejné době, kdy Hunter dělal pro Mezinárodní trestní tribunál pro bývalou Jugoslávii. Oba soudy sídlí ve stejné čtvrti a tipla bych si, že spolu dost spolupracují. Anebo se prostě někdy potkali v kavárně a zjistili, že jsou oba Švédi. A pak už stačilo jen vyměnit si vizitky. Jeden udělal druhému laskavost a na oplátku mohl kdykoli zavolat, kdyby něco potřeboval, ať už by šlo o cokoli.“

„To zní trochu překombinovaně,“ řekl Amante. „Ale nemožné to není. Takže na místo dorazí Hunter. Stenberga posadí do taxíku. A co dál?“

„Nejdřív Hunter schová tělo a auto někde v garáži. Pak uklidí v bytě. Odstraní všechny stopy po Stenbergově přítomnosti. Ručníky, povlečení a tak. Na Sophiině iPadu napíše dopis na rozloučenou a pošle ho mailem. Nakonec vyveze tělo nahoru. Výtah jede z garáže rovnou do jejího patra, takže to není takový problém, jak by se mohlo zdát. Vyhodí Sophii z jiného okna, aby dopadla na jiné auto. Pak už jen musí odvézt Stenbergovo zdemolované BMW z garáže a zařídit, aby ho co nejdřív opravili a vyčistili. Miláček Jesper teď už klidně může přijmout funkci šéfa švédské justice. A obloha je bez mráčku, jen kdyby ovšem Sarac nebyl posedlý touhou po spravedlnosti a Hunter nepotřeboval od Saraca zjistit totožnost toho jeho informátora. Anebo kdyby se těm dvěma klukům neutrhla kotva.“

„Wow,“ Amante povytáhl obočí. „To není blbá teorie. Ale asi jsi přemýšlela i nad jinými možnostmi?“

Julia pokrčila rameny.

„Jiné možnosti jsou, že Stenberg buď Saraca zabil a rozřezal sám, nebo si na to někoho objednal. Ale na ani jedno z toho nemá Stenberg povahu. Není to chladnokrevný typ. Chápej, ze Sophiiny smrti se teoreticky mohl vykecat: To nebyla moje vina, ona byla tak jako tak labilní, byl jsem ve špatný čas na špatném místě. Proč mě chcete trestat za to, že byla blázen?“

Amante se zatvářil souhlasně.

„Ale od takových argumentů k tomu, aby objednal nájemného vraha, nebo ještě hůř, aby to udělal sám a pak jel domů a pohladil děti rukou, kterou právě někoho rozřezal, je pěkně dlouhý kus cesty. Stenberg ani nezvládl zahladit stopy po Sophiině sebevraždě. Dovedeš si představit, že by Saracovi přežehlil obličej motorovou pilou?“

Amante pomalu zavrtěl hlavou. Zpracovával, co mu Julia právě řekla.

„Tak co budeme dělat?“ zeptal se. „Jak dokážeme, že ta tvoje teorie je správná? Už je čas, abysme si o tom promluvili s někým nahoře?“

„Ještě ne. Pořád ještě je v tom dost nejasností a dohadů na to, abysme s tím šli dál. Ta fotka Sophie Thorningové by mohla ministrovi zničit kariéru, kdyby se dostala na veřejnost. Riskujeme, že veškerá pozornost by se upnula jen na tohle a na nic jiného.“

Julia si zkusila představit Pärsonův výraz, kdyby mu ukázala fotky Sophiiny mrtvoly na Stenbergově kapotě. Počty, které by mu běžely tou jeho tlustou makovicí, až by vyčísloval tržní hodnotu kariéry ministra spravedlnosti.

„Ale aby se nám povedlo tu vraždu vyřešit, nám ještě pořád schází pachatel a místo činu.“ Amante se zamračil a na chvíli se odmlčel. „Co se týče toho místa, možná bych jeden nápad měl.“

 

NISSE BEMAN ZASTAVIL Stenberga na vrzajících parketách před jídelnou.

„Promiňte, Jespere, chtěl jsem s vámi něco v rychlosti probrat.“

„Ano?“ Stenberg pokračoval k velkým vstupním dveřím do restaurace. Demonstrativně se podíval na masivní hodinky.

„Nejdřív vám samozřejmě musím gratulovat. Jsou to skvělé novinky jak pro vás, tak pro celou rodinu.“

Stenberg se přinutil pohlédnout do těch světlých očí.

„Děkuji, Nisse.“

„Hm, řekl bych, že dost věcí se tím změní. Na rodinu se upře mnohem víc pozornosti, jak chtěné, tak nechtěné.“

„Hm?“ Stenberg se zastavil. Kam ten chlap míří?

„Vás samozřejmě chrání Säpo.“ Boman ukázal na dva bodyguardy u dveří. „Ale na Karolinu a děvčata nikdo pozor nedává. Říkal jsem si, že by to možná teď nebyl špatný nápad. Všude běhá spousta bláznů.“

Stenberg kývl. To ho zatím upřímně řečeno nenapadlo.

„Co navrhujete?“

„Mohl bych sehnat pár kluků. Klidných, spolehlivých chlapů od parašutistů, kteří mají s takovými úkoly zkušenost. Můžeme jim říkat jednoduše řidiči. Veškeré náklady by samozřejmě uhradila strana. Co na to říkáte?“

Stenberg měl nejdřív chuť to prostě odmítnout. S tím, že nechce v blízkosti svojí rodiny ani Bomana, ani nikoho z jeho věrných spolupracovníků. Ale na druhou stranu tenhle návrh už určitě odsouhlasil KáÉ. Kdyby to jen tak bez pádného důvodu odmítl, mohlo by to vypadat, že vystavuje rodinu nebezpečí. A co by vlastně měl říct? Že podezírá Bomana z vraždy Johna i Sophie? A že všechna tato podezření zakládá na jediném nenávistném komentáři Oscara Wallina?

„Dobrý nápad, Nisse,“ řekl místo toho.

Užuž chtěl jít, ale v poslední chvíli se zarazil. Otočil se na Bomana.

„Vážím si toho, že myslíte na bezpečí mé rodiny.“

„Žádný problém.“ Boman se najednou zatvářil téměř přátelsky. „Jak jsem řekl, pro Cedergrenovy bych udělal všechno.“

A právě z toho mám strach, pomyslel si Stenberg.




 

 

Třicet devět

 

 

JULIA SEŠLÁPLA PLYN až k podlaze a vrhla se s autem do zbytečného předjíždění. V protisměrném pruhu ji oslnily blikající dálkovky protijedoucího auta, s nejtěsnější možnou rezervou se jim vyhnula a zase se vrátila do svého pruhu. Automat sám zařadil správnou rychlost, zvuk motoru se zklidnil a Julia si všimla, jak se Amante na sedadle přikrčil.

„Trochu mi to vysvětli,“ řekla. „Jak jsi zjistil, který z těch domů by to mohl být?“

Amante si odkašlal. „No, jak jsem říkal, všechny nemovitosti blízko místa nálezu jsem ověřoval už v době, kdy jsi chtěla, abych obvolal svědky. Hledal jsem si to na Google Maps a zjišťoval jsem, ze kterých domů mohl být výhled na to místo, kde Saracovo tělo hodili do díry v ledu. Pak jsem zjistil, co z toho jsou obytné domy, a začal jsem to obvolávat. Jak víš, na nic jsem nepřišel, většinou jsou to letní chaty a ani nikdo z celoročních obyvatel neviděl na ledě nic zvláštního kromě bruslařů, kteří tam za dobrého počasí jezdí na dlouhé túry.“

Amante se pustil držátka nad okénkem a párkrát sevřel a rozevřel dlaň.

„Ale jestli ta tvoje teorie sedí, tak si Sarac myslel, že se spojil přímo se Stenbergem. Takže si vrah musel vybrat místo, které nějak souviselo se Stenbergem a přitom působilo důvěryhodně. Takže proč ne místo, které je v zimě neobydlené, a navíc perfektní, když se chcete zbavit těla. Když to dáme dohromady s místem nálezu, vyjde nám z toho…“

„Källstavik,“ doplnila ho Julia. „Školicí středisko strany.“

„Pozemek školicího střediska má víc než padesát hektarů,“ pokračoval Amante. „Stojí na něm spousta samostatných domů, většinou si je pronajímají papaláši. Stenberg tam vlastní sídlo nemá, ale jeho tchán ano, a k dispozici ho má celá rodina. Dva domky pro návštěvy, dřevník a loděnice. Ta loděnice leží přímo u jezera, asi sedm set, osm set metrů vzdušnou čarou od místa, kde našli Saracovo tělo.“

Amante mluvil s vervou, skoro nadšeně. A Julii najednou v hlavě zaznělo Wallinovo varování. Ze zkušenosti vím, že typy jako Amante se dřív nebo později sesypou úplně.

Julia zastavila s autem na odpočívadle těsně před odbočkou na Källstavik a vypnula motor.

„Chtěla jsem se tě na něco zeptat. Potřebuju to vědět, než budeme pokračovat.“

„No jasně.“ Amante se na ni podíval. Jeho obvyklý prázdný výraz vystřídalo něco, co Julia nedovedla přesně popsat.

„Jak ses vlastně dostal k nám na oddělení?“

Amante se podíval jinam a Julia se užuž chystala něco říct. Ale nakonec mlčky čekala. Téměř cítila, jak se kolem nich znovu šíří ponurá nálada.

„Zkolaboval jsem. Na Lampeduse. Opustila mě žena, měl jsem plné zuby byrokracie. A ti mrtví…“ Odmlčel se.

„Přijížděli dál a dál. Skoro každý den nějaká loď.“ Amante se na chvíli odmlčel.

„Zhroutil jsem se. Pokusil jsem se o sebevraždu, ale jak vidíš, nepovedlo se mi to. Pak jsem byl pár měsíců v Alpách v jedné ozdravovně.“ Amante naznačil ve vzduchu uvozovky. „Když mě pustili, zařídil mi otčím práci na oddělení vražd pod podmínkou, že si dám život do pořádku a přestanu mu dělat ostudu.“

„Chápu,“ řekla Julia. Najednou měla špatné svědomí, že na něj vytáhla jeho minulost. Ale přesto by se ráda ptala dál. Zjistila, jestli má Amante sílu pokračovat. A pokud ne, jestli ji hodlá při svém pádu strhnout s sebou.

Amante jako by jí četl myšlenky.

„Teď už je mi dobře,“ řekl. „Tak už jeď, Gabrielssonová, ať tam někdy dojedem.“

 

MUŽ ZA PULTEM v trafice se na Natalii přihlouple usmíval.

„Já už jsem předevčírem říkal tvýmu klukovi, že mi chybí náhradní díly do tiskárny, no a pořád mi ještě nepřišly. Takže ty pasy ještě nemám. Budete si muset ještě počkat.“

„Ale já jsem sem včera volala. A říkal jsi, že dneska budou hotový.“

„To jsem nebyl já. To jsi asi mluvila s mým bráchou. V telefonu máme podobný hlasy. To teda bylo nedorozumění.“

Natalie se na něj zamračila. Chlap se na ni usmál. Dva přední zuby měl zlaté, což mu nepropůjčovalo zrovna seriózní look.

„Jak dlouho myslíš, že to ještě bude trvat?“

„Inšalláh…“ Chlap rozhodil rukama a podíval se na špinavý strop, odkud na Natalii shlížela kulovitá kamera.

„Ještě tak pár dní. Řek bych, že do konce tejdne. Dej mi svoje číslo a já ti zavolám hned, jak budou hotový.“

Natalie ho ještě chvíli propalovala pohledem. V duchu zaklela a přemýšlela, co všechno bude muset zařídit.

„Já ti zavolám sama zejtra, jo?“ řekla.

„Jasně, není problém, ale jak jsem řek, ještě pár dní to potrvá.“

Natalie odešla z trafiky a v hlavě si sumírovala seznam. Koupit další jídlo, přebookovat letenky, hotel, schůzku v bance v Curychu. Přešla silnici a zamířila k autu, které zaparkovala u supermarketu. Proviant může obstarat tady, když už tady jednou je.

 

Teprve u ovoce si tím Natalie začala být jistá. Vzala si vozík a jezdila křížem krážem po obchodě, jak se to dělává, když člověk nakupuje někde, kde to nezná. Jednou se málem srazila s takovým tmavým týpkem v kšiltovce a s pěstěným plnovousem. Chvíli si myslela, že je to polda v civilu. Vlastně se docela podobal těm hezounkům, co je sledovala u pumpy, a tak si ho pečlivě prohlédla. Uklidnila se, když si všimla, že má na kloubech prstů vytetováno THUG. Je praktické, když lidi takhle otevřeně dávají najevo, kam patří.

Rozjela se obchodem dál. Ale neopouštěl ji pocit, že ji někdo sleduje. Pořád sílil. Párkrát nečekaně změnila směr, a když se s tím chlapem zase srazila u banánů, byla si už naprosto jistá. Ten chlápek v kšiltovce není polda. Ale stejně ji sleduje, do prdele.

Zamířila k oblečení. Namátkou popadla pár kousků, zaparkovala vozík na dobře viditelném místě a zašla do kabinky. Sundala si bundu a sluneční brýle a rozpustila si vlasy. Prohlédla si výsledek v zrcadle. Perfektní to není, ale stačí to. Obyčejná, jak by to vyjádřila Cassandra. Nikdo, koho si všimnete.

Natalie opatrně vyšla z kabinky, zeširoka obešla vozík, který ten chlap v kšiltovce určitě střežil jako oko v hlavě, a pak se procpala ven, pro jistotu vchodem, kdyby náhodou u pokladen hlídkoval jeho kámoš.

Tohle není dobrý, vůbec to není dobrý.

 

JULIA POMALU JELA po štěrkové silničce. Dům Stenbergových stál v půli svahu porostlého duby a zpola ho zakrývala zeleň. Na příjezdové cestě bylo vidět černé auto.

„Jeď dál k vodě,“ řekl Amante.

Cesta ústila na plácek obehnaný borovicemi. Vystoupili. Přímo před nimi byl můstek a loděnice, která přečnívala až nad vodní hladinu. Od Mälarenu sem slabě foukalo. Vítr přinášel vůni jezerní vody.

„Zamčeno.“ Julia zatahala za masivní visací zámek, který visel na ocelové závoře přes dveře loděnice. „Ale možná by se tam dalo dostat od jezera?“

Prošli po můstku a zjistili, že na druhé straně jsou rolovací garážová vrata, která končí několik metrů nad vodní hladinou.

„Jezero zamrzlo v půlce prosince a led vydržel až do konce března,“ řekl Amante. „Když jsme s tím případem začínali, koukal jsem se na stránky Hydrometeorologického ústavu. V únoru určitě nebyl problém tu roletu vytáhnout a vyjít, nebo vyjet na lyžích, přímo na jezero. Pachatel potřeboval jen saně na převoz těla a motorovou pilu. Aby do ledu prořízl otvor,“ zdůraznil, když se na něj Julia podívala s tázavě povytaženým obočím.

Amante ukázal na hladinu. V dálce se jako zelený pruh rýsoval protější břeh.

„Místo nálezu leží asi sedm set metrů tímhle směrem. Není to tak daleko, zkušený lyžař se správným vybavením a saněmi by se tam dostal maximálně za půl hodiny. Uprostřed noci ho nikdo neviděl a stačil jen drobný vánek, aby zase zavál jeho stopy ve sněhu. A ten otvor v ledu stačil asi takovýhle.“ Amante rukama opsal kruh. „Tipnul bych si, že do pár dní zase zamrzl. A Sarac byl…“

„Pryč,“ zamumlala Julia.

Rozhlédla se po vodní hladině a pak se podívala na loděnici, která ležela přesně mezi lesem a vodou. Na okraji lesa prosvítalo něco, co vypadalo jako stará kamenná zídka.

„Musíme se dostat dovnitř,“ řekla.

Voda byla studená, studenější, než Julia čekala. Vyhrnula si džíny, boty a ponožky nechala na břehu a teprve po pár krocích ve vodě jí došlo, jak se zmýlila. Voda už jí dosahovala výš než nad kolena, a to jí ještě zbýval kus cesty, než se dostane na roh loděnice. Musí tady být dostatečná hloubka i na slušně velkou loď s externím motorem. Takže tak metr a půl, možná i víc. Julia měřila něco málo pod metr sedmdesát. Takže dobrodit se k vratům a podlézt je nepůjde.

Zaváhala. Podívala se na Amanta, který stál na můstku a Mukal něco do telefonu. Vytáhla z kapsy svůj mobil, strčila si ho do úst, nalehla na vodu a začala plavat. Ve studené vodě se nejdřív roztřásla, ale po pár tempech si tělo zvyklo. Nenašla žádné schůdky, musela vyšplhat na loď, aby se dostala na břeh. Byl to krytý motorový člun, dlouhý čtyři až pět metrů a starý už pěkných pár let. Stenbergův tchán si uvědomoval, jak je důležité se nevychloubat a nepůsobit přehnaně úspěšně. Julia seskočila na pevnou zem a vedle zamčených dveří našla vypínač. Vyždímala si z oblečení co nejvíc vody a strčila si mobil do zadní kapsy.

Chvíli tiše stála a sbírala dojmy. Byla tu cítit voda a olej.

A ještě něco dalšího, chemického. Asi chlor, na čištění lodi od řas.

Asi třetinu loděnice zabírala vodní plocha. Její dno přecházelo pozvolnou betonovou rampou v podlahu. U zdi stála pracovní lavice, tvořená dvěma starými pražci na stojanu, uprostřed místnosti parkoval prázdný lodní přívěs a ležel tu taky jakýsi kladkostroj, kterým asi na podzim vytáhli loď z vody. Všechno vypadalo používaně, ale zachovale. Jako by si majitel svých věcí cenil a zakládal si na tom, že nebude zbytečně kupovat nové, přesně jako její táta.

Julia přelezla přívěs a přistoupila k pracovní desce. Sílil v ní dojem, že je tu všechno pedantsky uspořádané. Nad deskou viselo nářadí v pečlivě srovnaných řadách. Na zdi byly nakreslené jejich obrysy, aby bylo jasně vidět, kam co patří. Klíče, kladiva, různé pilníky, velká baterka. Julia se sehnula a podívala se pod lavici. Tlaková myčka, průmyslový vysavač, nějaké plastové kanystry. Všechno, co je potřeba k údržbě lodi. Bohužel tady nenašla motorovou pilu ani jiné rozumné nářadí, se kterým by se dalo rozřezat tělo. Ale vzhledem k pečlivosti pachatele se to asi ani nedalo čekat. Stejně ji to ale trochu zklamalo.

„Julie!“ ozval se zvenku Amante. „Jsi v pořádku, Julie?“ Julia přistoupila ke dveřím.

„Jsem v pohodě. Dej mi pár minut.“

Julia znovu přelezla přes přívěs, protože chtěla zpátky k pracovní lavici, ale na půli cesty se zarazila. Zahlédla na podlaze něco, co upoutalo její pozornost.

Když se sklonila, i přes slabé osvětlení si všimla rýhy v porézní betonové podlaze. A pak ještě jedné. Rozbušilo se jí srdce. Z pracovní lavice si donesla baterku a tupé rýsovací pero. Postavila se na přívěs a posvítila si na zem pod sebe. Na podlaze byly vidět další rýhy a Julii došlo, že bude muset celý přívěs odsunout, aby si je mohla prohlédnout zblízka. Uvolnila ruční brzdu a po chvíli manévrování se jí povedlo odstrčit přívěs natolik, aby podlahu odkryla. Pak si vyskočila na kolo přívěsu, posvítila na podlahu a nahlas počítala rýhy.

Třináct více či méně viditelných škrábanců, které na podlaze vytvářely jakýsi obrazec kolem prázdného místa uprostřed. Julia seskočila na podlahu, klekla si, po obou stranách rýh nakreslila rovnoběžné čáry a v prázdném prostoru mezi nimi pak načrtla velký nerovnoměrný ovál. Kresbu zakončila kruhem nad nejvyšší rýhou. Znovu si vyskočila na přívěs a posvítila na svoje dílo. Přeběhl jí mráz po zádech, a nebylo to jen mokrým oblečením.

Hrubá kresba na zemi připomínala lidskou postavu. Každé větší části těla odpovídala jedna rýha v podlaze.

Třináct rezolutních řezů, na každou část těla jeden. Jediný řez skrz svalovou hmotu i kost.

Měli jsme pravdu, pomyslela si. Sarac zemřel tady, na téhle podlaze ho rozřezali, pak jeho tělo naházeli do igelitových pytlů a potopili pod led. Pachatel tady pěkně uklidil, použil chlor, aby zničil všechny stopy DNA. A podlahu určitě několikrát přejel tlakovou myčkou, než byl spokojený. Ale s rýhami na podlaze nemohl nic udělat.

„Amante,“ řekla polohlasem, ale nikdo jí neodpověděl. Julia zalovila v kapse a vytáhla mobil. Zapnula fotoaparát a namířila ho na podlahu. Ale než stihla zmáčknout spoušť, někdo rozrazil dveře. Julia se otočila, myslela si, že Amantovi se nějak povedlo vylomit zámek. Hned ale viděla, že ten muž ve dveřích je někdo jiný. A že drží v rukou pistoli.




 

 

Čtyřicet

 

 

NATALIE POMALU BUBNOVALA prsty o volant. Rozjela se k chatě, aby Atifovi řekla, co se stalo. Aby mu sdělila, že nakonec dneska neodjedou, ale po pár kilometrech si to rozmyslela a zabočila na benzinku. Rozhodla se, že mu pak zavolá z telefonu s předplacenou simkou, až si všechno rozmyslí.

Ten kluk od pasů a jeho brácha je podrazili, to bylo jasné. Nějak zjistili, že víc peněz jim vynese je prásknout. A protože do trafiky předem zavolala, věděli, že si pro pasy nepřijde Atif. Počítali s tím, že Natalie je blbá nána, která je dovede rovnou do Atifova úkrytu, ale ona těm sviním ten podraz hned vrátila. Takže teď můžou jen čekat, až jim zase zavolá, což samozřejmě neměla v úmyslu.

Problém se tím ale nevyřeší. Bez pasů jsou v pytli. Samozřejmě by mohli naskákat do jejího auta a vyrazit směr Švýcarsko. A doufat, že někde na hranicích je nebudou namátkově kontrolovat. Ale jakmile by Cassandra s Tindrou musely použít svoje skutečné pasy, dojeli by. Poldům by se rozsvítilo varovné světýlko, cesta by byla u konce a ji by zašili za napomáhání a ukrývání zločince. A Atif kromě toho vůbec žádný pas nemá. Natalii nijak nelákalo pomyšlení na roadtrip po Evropě. Pochybovala o tom, že její rozhrkaný Golf by to zvládl fyzicky a ona psychicky. Natalie si přejela po rtech jelením lojem. Nějak to prostě bude muset vyřešit. Ale jak? Opřela se hlavou o opěrku a rozhlížela se po benzince. Pak si všimla bezpečnostních kamer nad jedním stojanem. Drobné černé koule, podobné té, jakou viděla velmi nedávno. Najednou dostala nápad. Možná jim přece jen zbývá jedna možnost. Ale bude to vyžadovat drzost, inteligenci a kliku jako prase.

 

JULIA SE CHOULILA na schodech k loděnici. Vedle ní seděl Amante a stejně jako ona měl spoutané ruce za zády. Julia se v mokrém oblečení třásla, i když vál teplý větřík. Ale o sebe si starosti nedělala. Všimla si, že Amante ztěžka dýchá a po spáncích mu tečou kapky potu. Díval se upřeně do země.

„Snad byste mu mohli sundat pouta,“ řekla bodyguardovi, který je hlídal, zatímco jeho kolega opodál telefonoval. „Viděli jste naše průkazy. A vysvětlila jsem vám, proč jsme tady. Vždyť jsme do prdele kolegové. Snad vidíte, že je mu zle, ne?“ Julia kývla na Amanta, který dál skelným pohledem zíral do země.

Bodyguard dělal, že ji neslyší. Pak se k nim vrátil jeho kolega, vysoký namakaný chlap s ostrými rysy v obličeji. Zaslechli útržky z jeho telefonního hovoru.

„Fajn, takže potvrzujete, že pracujou pro vás. A že jde o komunikační šum.“

Pak bylo chvíli ticho, osoba na druhém konci linky odpovídala.

„Fajn, chápu. Jestli máte zelenou od velitele, tak to pro nás není problém. Prostě za tím uděláme čáru.“

Muž se podíval na svého kolegu. Ukázal bradou na Julii a Amanta. Jejich strážce vytáhl svazek klíčů a naznačil jim, aby se postavili. Julia musela do Amanta šťouchnout, aby si stoupl.

„Tady.“ Muž jí podal mobil, jakmile měla volné ruce.

„Chce s váma mluvit.“

Julia si vzala telefon, poodešla, a než promluvila, postavila se k ostatním zády.

„Sorry, že jsem vás do toho zatáhla. Pärsona by trefil šlak, kdybych zavolala jemu. Ten si myslí, že jsem zavřená v kanclu a hrabu se v archivu. A kromě toho…“

„Předpokládám, že jde o to vaše vyšetřování,“ řekl Wallin suše. „Mluvil jsem s velitelem od Säpa. Já, on i můj kolega tělesný strážce Becker jsme se shodli na tom, že se jedná o omyl. Byli jste na místě z mého popudu, abyste si prověřili jeden tip, ale pochopitelně jsme před příjezdem měli upozornit ochranku ministra spravedlnosti.“

„D-díky,“ řekla Julia. Začínala drkotat zuby.

„Nemáte zač. Teď chci, abyste nasedla do auta a co nejrychleji jela do města. Přesně za hodinu a půl vás chci vidět – ale jen vás – ve své kanceláři a chci slyšet kompletní hlášení o tom, co jste pohledávali v Källstaviku. Do všech detailů bez výjimky, jasné?“

Julia se podívala na Amanta, který šel k autu. Pohyboval se trhaně, jako by se přepnul na autopilota.

„Jasné,“ řekla.

 

CHLÁPEK V TRAFICE Natalii nejdřív nepoznal. Možná proto, že na sobě měla dlouhý světlý kabát místo tmavé bundy do pasu, kterou měla předtím. Ale když se na sebe podívali pořádně, zmizel mu úsměv z tváře. Chlap se kradmo podíval na mobil na pultu.

„Nazdar,“ řekla. „Pamatuješ si na mě? Jsem ta s těma pasama.“

„Ohm, čau. Jsi něco zapomněla, nebo co?“ Chlap si přitáhl mobil. Snažil se působit uvolněně, ale nedařilo se mu to. On i ten chlápek v kšiltovce už lov pro dnešek odpískali. Nepočítali s tím, že by se Natalie ještě dneska objevila.

„Ne, jde o něco jinýho. Chtěla jsem ti něco ukázat, sleduj.“

Natalie zašla za nízkou poličku se sladkostmi a pornočasopisy. Zašilhala na kameru u stropu.

Chlap za pultem na ni koukal. Mobil držel v ruce, ale vypadalo to, že neví, co má dělat.

„Tak dělej,“ řekla Natalie. „Je to důležitý!“ Chlap obešel pult a postavil se pár metrů od ní.

„Pojď blíž,“ řekla.

Chlap udělal krok k ní. Pak ještě jeden. Natalie si rozepnula kabát. Viděla, jak vytřeštil oči, když uviděl její rozervané šaty.

„Takže takhle,“ řekla přesně tak, jak si to nacvičila doma před zrcadlem. „Naval ty pasy, a to hned, a nezkoušej nikomu psát ani volat. Jestli na mě budeš zkoušet nějaký voloviny nebo budeš tvrdit, že ty pasy nemáš, tak začnu křičet a převrhnu tady všechny ty poličky. Venku na mě čeká kamarádka, a když mě uslyší řvát, zavolá policii a řekne, že mě tady znásilňuješ. Řekla bych, že poldové tady budou tak do pěti minut, a najdou mě tady v šoku a s rozervanejma hadrama.“

Natalie ukázala na svoje džíny, tričko a podprsenku, které předem pečlivě zpracovala doma na kuchyňském stole.

„Moje kámoška bude samozřejmě svědčit a nahrávky z bezpečnostních kamer budou taky mluvit v náš prospěch. A to bude stačit na to, aby tě zadrželi. A tipla bych si, že při tý příležitosti poldové udělají domovní prohlídku jak tady, tak u tebe doma.“

Vykouzlila svůj nejkrásnější úsměv. Skoro viděla, jak chlapovi sviští mozek na nejvyšší obrátky.

„Heleď…“ řekl. „T-to nemůžeš…“

Natalie se obrátila do kamery a zatvářila se vyděšeně. Pak se na chlapa vrhla, až se srazili. Cestou shodila na zem řadu pornočasopisů.

„Ne, ne, přestaň!“ zařvala.

Chlap na ni civěl s otevřenými ústy. Natalie strčila do jiné poličky, až se zakymácela.

„Pusť mě!“ ječela. Tentokrát víc nahlas. „Pusť mě, do hajzlu!“

Chlap zvedl ruce. „Nech toho!“ Po čele mu stékala kapka potu. Brzy se k ní přidala další. Natalie zaútočila na další poličku a shodila na zem bonbony a čokoládové sušenky.

„Pusť mě, to bolí! Já nechci, co na tom nechápeš?“ Otevřely se dveře a na prahu se objevila stará paní. Chvíli zírala na Natalii, pak se podívala na prodavače. Natalie na něj mrkla a pak se hlasitě nadechla, aby se znovu rozječela.

Muž byl v obličeji celý bílý a pohledem těkal mezi Natalii a tou stařenou.

„Přestaň, do prdele!“ zavrčel. „Dám ti ty pasy hned, jak přestaneš.“

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ SEDĚLA na židli pro návštěvy ve Wallinově kanceláři. Pořád měla oblečení mokré v místech, kde ho cestou do města nevysušilo vyhřívání sedaček ani klimatizace. Přemýšlela, že by se stavila doma a převlékla se, ale pak si uvědomila, že to by nestihla Wallinův deadline. A štvát ho poté, co jí pomohl, by nebyl dobrý nápad.

Amante během cesty nic moc neříkal. Většinou civěl z okna a nejevil známky života, dokud mu neřekla o těch rýhách v betonové podlaze. To, že ho chytili a spoutali, u něj zjevně spustilo nějakou reakci. Něco, s čím si Julia nevěděla rady. Skoro se to styděla přiznat, ale ulevilo se jí, když ho vysadila před jeho bytem. A teď tu sedí úplně sama a máčí Wallinovi kožené křeslo.

„Tak abych to shrnul,“ pronesl Wallin suše, „vaše teorie se zakládá na tom, že jistý bezpečnostní konzultant, který si říká Hunter, dal Saracovi informaci, že ministr spravedlnosti je zapletený do sebevraždy Sophie Thorningové. A Sarac se pak ministra pokusil kontaktovat a byl zavražděn. Místem činu měla být ta loděnice v Källstaviku, kterou má k dispozici ministr a jeho rodina. Řekl jsem to správně?“

Julia přikývla. Chtěla k tomu ještě něco dodat, ale Wallin pokračoval dřív, než si stihla vzpomenout, co to bylo.

„Ale jediný důkaz, který máte – kromě dohadů, teorií a polopravd – je pár rýh v betonové podlaze?“

Julia zavrtěla hlavou.

„Máme mail od Saraca a ty fotky.“

Wallin se ironicky usmál. „No, to sice máte, ale jestli jsem to správně pochopil, nedá se určit, komu Sarac ten mail poslal. A už vůbec ne, kdo si ho vlastně přečetl. A co se těch fotek týče…“

Wallin ukázal na monitor svého počítače, kde bylo zřetelně vidět tělo Sophie Thorningové.

„Ty jsou sice samozřejmě příšerné, ale jak si můžeme být jistí, že to nejsou jen zfalšované fotky z vyšetřování? Někdo, kdo to umí s Photoshopem, by bez problému zvládl změnit značku auta, podlahu a poznávací značku.“

„Tělo leží jinak,“ řekla Julia rychle. „Jedna ruka leží v úplně jiném úhlu. A nohy taky nejsou úplně ve stejné pozici.“

Wallin pokrčil rameny. „Stejná odpověď. Šikovný grafik by to ve Photoshopu stoprocentně zvládl.“

Julia se užuž chystala odpovědět, ale pak si to rozmyslela. Až doteď je Wallin opatrně podporoval. Akceptoval její teorie, i když jí chyběly konkrétní důkazy. Ale teď se jeho názor zjevně změnil. Že by se snažil chránit sám sebe a distancovat se od ní pro případ, že by se zvěsti o jejím incidentu s loděnicí donesly na vyšší místa? Nebo má pro svou náhlou zdrženlivost jiné důvody?

„Já si teda myslím, že ty fotky vypadají dost pravě,“ řekla. „Dvě auta, dva pády. To by vysvětlilo ta rozsáhlá zranění, o kterých se píše v pitevním protokolu. Rány způsobené těsně před smrtí a těsně po ní se od sebe dají jen těžko odlišit. Zvlášť když nevíte, co přesně hledáte.“

Wallin se zatvářil nevyzpytatelně.

„A mimochodem,“ pokračovala Julia, „kdo by měl zájem na falšování fotek ve Photoshopu? Těžko by někdo mohl konfrontovat Stenberga se zfalšovanými fotkami, ne?“

Wallin se opřel. Výraz v obličeji mu trochu změkl.

„Tuhle úvahu jste vykonstruovala zpětně, Julie. Vycházíte z toho, že Sarac s těmi fotkami ministra konfrontoval, nebo dokonce vydíral, a proto ty fotky musí být pravé. Ale zkuste na tohle na chvíli zapomenout. Místo toho si představte, že někdo tu paměťovou kartu umístil do té kanceláře, aby spojil Saracovu smrt s ministrem.“

Julia se zavrtěla, až její mokré kalhoty zavrzaly o kožený potah, a snažila se pochopit, kam tím Wallin míří.

„Myslíte si, že by mohlo jít o konspiraci? Že se někdo snaží Stenberga znemožnit? Není to trochu překombinované? Chápu, že pro ministra pracujete a snažíte se ho chránit…“

Wallin zvedl ruku. „V tuto chvíli si nemyslím nic. Po tom, co jste mi řekla, můžu jen konstatovat, že máte řadu více či méně odůvodněných domněnek, ale jen velmi nejistý důkazní řetězec. A navíc ten řetězec nemáte od začátku do konce pod kontrolou.“

„Jak to myslíte?“ Julia si pořád ještě nebyla jistá, kam tahle debata vlastně směřuje.

Wallin znovu ukázal na svůj počítač.

„Tak například ty fotky. Kdo našel tu paměťovou kartu v Hunterově noře?“

„Já.“

„Když jste tam byla poprvé?“

„Ne, podruhé.“

„A byl tam mezitím někdo jiný?“

Julia s odpovědí trochu otálela. „Pokud vím, tak jen Amante. Prohledal to tam, zatímco jsem byla v práci.“

„Chápu. A kdo tu kancelář vlastně vyčmuchal? Kdo sehnal klíče? A číslo na toho chlapa, o kterém se domníváte, že je to Hunter?“

„Amante,“ řekla. A najednou jí došlo, kam tím Wallin míří. „Vy si myslíte, že to všechno naplánoval Amante? Hunterovu totožnost, jeho skrýš, notebook, fotky? Myslíte, že nic z toho není pravé? Že ten Hunter byl jen nějaký herec? Proč by to Amante dělal?“

„Amante se vynořil bůhvíodkud. Jako z udělání ráno poté, co našli to tělo. A já vím, že mu to místo zařídil jeho otčím.“

„To jo, ale Amante tu práci dostal, protože potřeboval pomoct. Trpěl syndromem vyhoření. Lampedusa, rozvod, všechno mi to sám řekl…“

Julia viděla, že se Wallin tváří nedůvěřivě, ještě předtím, než to dořekla.

„A vy jste mi sám řekl, že se pokusil o sebevraždu a zapálil si kancelář,“ dodala. Slyšela, jak se jí do hlasu vkrádají pochyby. Ani trochu se jí to nelíbilo.

„Možná máte pravdu,“ řekl Wallin, ale přesvědčeně to neznělo. „Možná mám trochu konspirační sklony. Možná byl Amantův nástup na oddělení čirá náhoda, jak říkáte. Ale to je jedno, každopádně všechny důkazy nebo indicie, které ukazují na ministra Stenberga, nějak prošly Amantovýma rukama. To nemůžete popřít.“

Julia neodpověděla.

„Ta loděnice a výprava do Källstaviku, to byl taky jeho nápad, nebo ne?“

Julia jen nerada přikývla. Wallin chvíli mlčel a bubnoval prsty do stolu.

„Dovedu si představit alternativní teorii,“ pronesl pak zamyšleně. „Rozhodně ji musíme aspoň zvážit, než budeme pokračovat: Amante se objeví na oddělení vražd z důvodů, které jste zmínila. Přidělí ho rovnou na vyšetřování vraždy v Källstaviku. Vzhledem k vazbě tohoto místa ke straně se o případ začnou zajímat média. Amante vynáší podrobnosti svému nevlastnímu otci, který se pravděpodobně stane Stenbergovým nástupcem, pokud opozice na podzim vyhraje volby. Někdo dostane nápad. Co kdyby se tahle vražda dala nějak propojit s vládou, nebo ještě lépe s největším želízkem, které má strana v ohni?“

Wallin se odmlčel, jako by se chtěl ujistit, že Julia stíhá sledovat jeho úvahy.

„Spojit Stenberga se sebevraždou Sophie Thorningové není nijak překombinované, protože se ti dva spolu znali dlouho a pracovali spolu. Na to, aby se toho noviny chytly, by stačilo dostatečné množství hodnověrných detailů. A tahle story by měla všechno: sex, sebevraždu, vydírání a vraždu. O tom, že jde o ministra, ani nemluvím. Takže se spustí mediální štvanice. A i kdyby se pak třeba ukázalo, že to všechno není tak docela pravda, straně i Stenbergovi by to těsně před volbami udělalo pořádnou čáru přes rozpočet. Na každém šprochu je pravdy trochu a tak.“

„Ale počkejte…“ začala Julia, ale Wallin zvedl ruku, než stihla něco říct.

„Vím, co chcete říct. Amanta postaví mimo službu kvůli chybě s Kassabem a všechno uvízne na mrtvém bodě. Jenže oni, místo aby toho nechali, pokračují v plánu. Protože se jim povedlo do toho zaháčkovat ještě někoho. Někoho mnohem důvěryhodnějšího než Amante. Zkušenou vyšetřovatelku vražd se skvělými osobními výsledky. Téměř dokonalou zvěstovatelku historky, kterou chtějí rozšířit, no nemám pravdu?“

Tentokrát Wallin čekal na její odpověď. Ale Julii jako by se zablokoval mozek, nebyla schopná rozumné odpovědi.

„Co říkáte na tuhle teorii, Julie? Je snad horší nebo méně pravděpodobná než ta vaše? Jen si vzpomeňte, že jsem vás varoval, abyste mu nevěřila.“

Julia párkrát polkla. Ústa jí naplnila hořká pachuť. Že by s ní Amante takhle manipuloval? Tahal za nitky, aby dělala, co po ní chce? Amante se v průběhu vyšetřování opravdu choval čím dál podivněji. Jako by žil pod velkým tlakem. Ale ona si myslela, že je to tím případem, tím, že se musí neustále zabývat mrtvými. Ale pochopitelně se mohla mýlit. Jestli je správná Wallinova teorie, nezbude jí než přehodnotit všechno od samého začátku. Každou stopu, každé Amantovo slovo. Zkusila si v duchu zrychleně přehrát poslední tři týdny. Najít nějaký bod zlomu. Provést lakmusový test, který by oddělil pravdu od lži.

„Existuje způsob, jak se dozvědět pravdu,“ řekla pomalu. „Jestli je vaše teorie pravdivá, tak jsou ty rýhy po motorové pile, které jsem před pár hodinami našla v loděnici, taky podvrh. A udělal je Amante nebo nějaký jeho známý, aby ještě víc posílil vazbu na Stenberga. Celá loděnice vypadala jako pečlivě uklizená. Ale beton v podlaze je porézní a rozřezávání těla musí zanechat strašně moc stop DNA. Kdybysme tam poslali techniky, aby se porozhlédli, jsem si jistá, že by se v těch rýhách něco našlo. A i když je tělo pryč, dal by se vzorek DNA srovnat se vzorkem, který mají v laboratoři. Pokud zjistíme shodu, bude hotovo. Naše teorie se potvrdí. Saraca rozřezali v loděnici v Källstaviku a ten vyděračský dopis i fotky jsou pravděpodobně skutečné.“

„A kdyby ne?“ zeptal se Wallin. „Kdyby se v loděnici žádné stopy DNA nenašly?“

Tak to jsem pak jenom loutka, figurka, která se pohybuje podle toho, jak jiní tahají za provázky, pomyslela si Julia. A kromě toho se absolutně nevyznám v lidech.




 

 

Čtyřicet jedna

 

 

OSCAR WALLIN SI sedl do křesla naproti předimenzovanému stolu ředitele krajské kriminálky. Povšiml si, že na rozdíl od minulých návštěv mu Kollander nenabídl kávu ani nic jiného k pití. Dokonce mu ani nepodal ruku, jen mu naznačil, aby se posadil.

„Tak jak vám to jde?“ zeptal se Wallin. „Už jste našli Atifa Kassaba?“

Staffan Kollander se pohodlně opřel. Zeď za ním byla plná zarámovaných certifikátů od různých zahraničních policejních organizací a všechny rámečky byly rozvěšené s tak milimetrovou přesností, že muselo trvat celé hodiny je takhle naaranžovat.

„A to se ptáte vy, nebo ministr?“

Wallin pokrčil rameny. „Záleží na tom?“

„Před pár měsíci bych řekl, že ne. Ale teď…“ Kollander větu nedokončil a místo toho si smetl z manžety neviditelné smítko, ale Wallin tušil, jak by věta pokračovala. Krajský ředitel ho má za losera a nikdo nechce plavat moc blízko tonoucího.

„Není třeba činit ukvapené závěry,“ řekl a snažil se předstírat, že ho ten komentář pobavil.

V duchu si připomněl, proč tady je. Kassab se už několik dní schovává v té skautské chatě a kdykoli se může vypařit. Zmizet z mapy. A Wallin dospěl po zralé úvaze k názoru, že je načase dát Kollanderovi tip, kde se uprchlý vězeň s rodinou možná skrývá a kdo mu pomáhá. Možná dokonce, že kdyby tomu debilovi Kollanderovi pomohl dát si věci do pořádku, uzavřel by tím novou alianci. Navíc on sám má teď jiné starosti. Důležitější než nějaký uprchlý vězeň. Možnost zadostiučinění.

„Jak jsem říkal do telefonu, mohl bych vám s Kassabem pomoct. Někteří lidi říkají, že vaše kariéra závisí na tom, jestli ho chytíte nebo ne.“ Wallin se pokusil o odzbrojující úsměv, ale moc se mu to nepovedlo. Ta poslední věta byla zbytečná.

Někdo zaklepal na dveře a dovnitř vstoupil Pärson. Tlusťoch kývl Kollanderovi na pozdrav a posadil se do druhého křesla pro návštěvy. Wallina nepoctil ani pohledem.

„To je dobře, že jste tady, Pärsone,“ řekl Kollander.

„Tady vrchní policejní intendant Wallin tvrdí, že by nám mohl pomoct s Kassabem.“ Kollander mluvil měkce, ale Wallinovi se na jeho tónu stejně něco nelíbilo. Pärson by do šéfovy kanceláře sotva přišel bez pozvání, takže ti dva spolu už museli mluvit.

„Fakt, jak to?“ řekl Pärson. „Na ten případ jsme nasadili dvacet vyšetřovatelů, po Kassabovi je vyhlášené celostátní i mezinárodní pátrání. Pomáhá nám celostátní kriminálka a v pohotovosti je i zásahová jednotka, kdyby jí bylo potřeba.“

Pärson se pootočil a upřeně se zadíval na Wallina.

„Copak vy toho nemáte až nad hlavu? Proslýchá se, že jediný, čemu se teď budete u policie věnovat, je prošetřování nákladů na poštovný.“ Pärsonovi zacukaly koutky.

„Takovýho oblíbenýho poldy jako vás je škoda.“

Wallin se pomaličku nadechl. Znovu si připomněl, proč je tady. Budovat aliance, myslet strategicky. Uvolnit si ruce, aby se mohl věnovat něčemu jinému.

Všiml si, jak Pärson mrkl na Kollandera. Před pár měsíci by mu tady rozbalili červený koberec. Dali by mu všechno, na co by ukázal, třásli by se strachy, co Wallin provede s jejich kariérou. Teď si z něj dělají legraci a ani se to nesnaží skrývat. Těžce obézní komisař s hubou věčně na špacíru a vysušenej úřední šiml, oba s nižší hodností, než má on, se odvažují dělat si z něj srandu.

Takovouhle alianci si představoval? Na takovéhle spolupráci chtěl založit svou budoucnost? Wallin vstal.

„Tak takhle ne. Děkuji, pánové, že jste si na mě udělali čas,“ řekl co nejpřátelštějším tónem.

Ať jdou do prdele oba. A on jim v tom pomůže. Oběma kývl na pozdrav a odešel z místnosti. Sjel výtahem až do garáže a cestou už naštěstí nenarazil na žádné škodolibé kolegy.

Jakmile si sedl za volant, zazvonil mu telefon.

„Oscare, tady máma. Zase mi volala ta ženská z banky. Našli další kreditku s dluhem skoro padesát tisíc korun. Říkal jsi, že se o to postaráš.“

„Taky že ano.“

„V tom případě bych byla ráda, kdyby ses trochu snažil. Tvůj otec vždycky velmi zdůrazňoval, že účty se mají platit včas. V naší rodině máme vždycky všechno v pořádku. Vždycky, slyšíš mě?“

Wallin sevřel čelisti, až zaskřípal zuby. Natalie. Jak se sakra opovažuje ho ignorovat? A klidně si v tom pokračuje, i když ji varoval? I když ji sleduje?

„Nedělej si starosti, mami,“ řekl. „O všechno se postarám. Žádné další účty nebudou, slibuju. Uvař si čaj a uklidni se, já ti večer zavolám.“

Položil to dřív, než mu stihla odpovědět, odhodil telefon na sedadlo spolujezdce a začal mlátit pěstmi do volantu. Jednou, dvakrát, třikrát, čtyřikrát, pětkrát. Přestal, až když ho bolely ruce a tekl z něj pot.

Podcenili ho. Myslí si, že po něm můžou šlapat. Stenberg, Kollander, Pärson, a dokonce i Natalie. Ale on toho má právě dost. Je načase všem ukázat, kdo tady velí.

Wallin vytáhl z přihrádky telefon s předplacenou simkartou a v seznamu našel číslo. Trochu stáhl okénko, aby se mu nezamlžovala skla. Anebo možná kvůli slabému zápachu kouře, který jako by v autě cítil. Vůni dřeva, které pomalu stravují plameny.

„Tady Oscar Wallin,“ řekl, když žena hovor přijala. „Občas jsem obchodoval s vaším otcem. Možná se na mě pamatujete. Mohl bych vám pomoct dostat se z problémů. Ale pak mi musíte na oplátku taky pomoct.“

 

STŘELEC SEDĚL NA sklápěcí posteli v malé sklepní kóji. Z vedlejší místnosti slyšel videohry, které ostatní tři muži hráli skoro celé dny. Slyšel jejich řeči, které zpočátku, když se sem nastěhoval, zněly přátelsky, ale pak byly čím dál naštvanější a úsečnější. Ti tři chlapi tam na pohovce se považovali za vojáky. Zbraně měli pořád na stole, aby bylo vidět, že jsou kdykoli připravení jít do boje. Ale ani jeden si neuvědomoval, jak náročné je čekat. Čekat na útok, který může nastat kdykoli, nebo třeba nikdy. Proto čím dál víc pili, kouřili a pořád hlasitěji se hádali kvůli videohrám.

On sám se uchyloval k Bibli. Pořád dokola si četl pasáže, které mu otec Ivor podtrhl.

Blahoslavený jest ten, jemuž odpuštěno přestoupení a jehož hřích přikryt jest.

Řekli mu, že nebezpečí pomine maximálně do týdne. Ten týden měl bydlet v téhle stísněné sklepní komoře. Teď už jsou to skoro týdny dva. On splnil svůj úkol přesně podle dohody, Abú Hamsa je mrtvý. Jenže se něco pokazilo a teď jsou všichni v nebezpečí.

Měl jet domů. Říct jim, že smrtí Abú Hamsy je jeho dluh vyrovnán. Jenže věděl, že to není pravda. Nemůže jet domů, dokud tohle neskončí, ať už jakkoli. Eldar Džafarov je gorila, typ chlapa, co si plete strach s respektem. Myslí si, že ho musí do lidí vtlouct, a ne si ho vysloužit. Eldarův strýc byl jeho přesným opakem. Jeden z nejlepších chlapů, jaké Střelec poznal. Mockrát mu zachránil život. Ale Seb Džafarov je mrtvý, před mnoha lety ho roztrhala na kousky nášlapná mina. A Střelcův dluh vůči němu pořád žije. Kvůli němu tady musí sedět, trpělivě čekat a číst si v Bibli.

Blahoslavený člověk, jemuž nepočítá Hospodin nepravosti a v jehož duchu lsti není.

Venku najednou utichly videohry a on uslyšel Susannin hlas. Pak nějaký pohyb. Rachot zbraní a šustění neprůstřelných vest, vzrušené hlasy plné očekávání.

Krátké zaklepání a Susanna stála ve dveřích. Je krásná, pomyslel si. Krutým způsobem, jako dravý pták. Krása tvora, jehož jediným smyslem bytí je postarat se o vlastní přežití.

„Dostali jsme tip,“ řekla. „Od starého obchodního partnera mého otce. Říká, že ví, kde se skrývá Cassandra s Tindrou. A možná taky Atif.“

Střelec přikývl a pomalu odložil Bibli.

„Mám pro tebe speciální úkol,“ řekla Susanna. „Musela jsem to slíbit na oplátku. Musí zemřít ještě jeden člověk.“




 

 

Čtyřicet dva

 

 

PASY MĚLA V KAPSE, tašku v kufru. V peněžence další stoh bankovek, vše na účet máti Wallinové. Už jí zbývalo jen se zastavit v chatě, nabrat pasažéry a pak příští zastávka Arlanda. Zrada toho tiskaře pasů je stála půl odpoledne, ale pořád ještě stihnou večerní letadlo do Curychu, takže za pár hodin budou všichni v bezpečí.

Natalie se blížila ke sjezdu z dálnice. Zapnula blinkr a odbočila na štěrkovou cestičku. Zítra touhle dobou už bude sedět v letadle do Thajska a všechno to bude mít daleko za sebou.

Zaparkovala na obvyklém místě. Atif jí přišel naproti do dveří a podíval se jí přes rameno. U nohy držel pistoli, jako by se s ní nechtěl moc ohánět. Ta historka s tím chlapem od pasů s ním zjevně otřásla.

„Jseš si jistá, že tě nikdo nesledoval?“

„Stoprocentně.“

Atif se rozhlížel po zahradě a poslouchal. Pak se k ní otočil a diskrétně si zastrčil pistoli za kalhoty. Natalie mu podala pasy. Atifovi se na obličeji skoro objevil úsměv, nahlas ale nic neřekl.

Vedle Atifa se objevila Cassandra.

„Máš je?“

Atif jí dva pasy podal. Cassandra je otevřela a rychle je prolistovala, jako by tomu nemohla uvěřit. Pak vzhlédla.

Na jejím výrazu bylo jasně patrné, jak se jí ulevilo. Třásla se jí brada a chvíli to vypadalo, že se snad rozpláče.

Cassandra popošla dopředu, položila Natalii ruce kolem ramen a objala ji. Pevně, jako by to myslela opravdu od srdce.

„Díky. Zachránila jsi nám život,“ pošeptala Natalii do ucha.

Natalie polkla, protože nevěděla, co na to říct.

„Tak abysme jeli,“ řekl Atif. Vzal tašku z předsíně, otevřel dveře a zamířil k autu.

 

NA PŮL CESTY k autu Atif zaslechl blížící se motor. Nebylo to auto žádného souseda. Po těch pár dnech, co tu strávil, už zdejší auta poznával. Tenhle motor byl větší a zněl tlumeněji. Atif se podíval skrz stromy, které zakrývaly silnici. Snažil se rozeznat pohyby.

Motor najednou zmlkl a všude se rozhostilo ticho. Byl slyšet jen zpěv cvrčků. Atif zůstal chvíli stát. Natahoval uši k silnici. Měl pocit, že slyší známý zvuk otevírání a bouchnutí dveří od auta.

Atif odložil tašku, otočil se a vrátil se do domu. Dělal opatrné kroky, aby nebyly moc slyšet. Zavřel za sebou dveře a zamkl je.

„Máme problém,“ řekl Natalii.

„Hm, to mi tak nějak došlo.“ Kývla směrem k pistoli, kterou Atif už zase držel v ruce.

„Vem holky do zadního pokoje. Zamkněte se tam a čekejte. Jestli se nevrátím do pěti minut, vylezte oknem a běžte k můstku. Přeplavte jezero, když to bude potřeba.“

„A co Tindra?“

„Ta to zvládne, umí plavat dobře.“

„Ale nebylo by lepší…“

Atif zavrtěl hlavou. „Není čas se dohadovat. Silnice je zatarasená a my nevíme, odkud přijeli, až na to, že nejspíš ne od jezera. Takže jezero je nejbezpečnější ústupová cesta.“

„Fajn, ale co ty? Co budeš dělat?“

Atif neodpověděl. S Natalií se na sebe chvíli dívali.

„Buď opatrnej,“ řekla mu.

Atif si ke svému překvapení všiml, že se Natalie trochu začervenala. Najednou nevěděl, co jí říct.

„OK,“ bylo to nejlepší, co ho nakonec napadlo. Sám slyšel, jak pitomě to zní.

Vyšel ze dveří a slyšel, jak se Natalie zevnitř zamkla. Prostranství kolem domu bylo úplně otevřené, až na pár dřevěných laviček kolem ohniště. Dalo se schovat jedině v domě nebo v remízku mezi domem a můstkem. Ale ani jedno nebylo zrovna ideální. Atif slyšel praskot v křoví u silnice. Pod něčí nohou se zlomila větvička. Jestli jsou to poldové, asi se o moc víc nepřiblíží. Radši počkají na soumrak. Budou dům střežit, ověří si, jestli tam Atif opravdu je, a teprve pak zavolají posily. Atif je vrah policajta, takže jsou na něj potřeba psi, helikoptéry a zásahovka. Ale Atif cítil v kostech, že tihle chlapi nejsou od policie. A že nemají v úmyslu čekat.

Pomaličku se plížil k Nataliinu autu. Lehl si na břicho a zalezl pod něj. Co nejvíc se přitiskl na zem. Nemusel čekat dlouho. Na cestě se vynořily dvě postavy v tmavém oblečení. Namakanci, jeden měl v ruce brokovnici, druhý pistoli. Pohybovali se pomalu, v podřepu a velmi opatrně. Jako vojáci při postupu vpřed. V křoví zapraskala další větvička. Chlapi na cestě se zastavili a něco si pošeptali.

Takže to máme dva útočníky na cestě a minimálně jednoho, který se plíží křovím do zahrady, odkud bude mít na mušce celý trávník i delší stranu domu. Atif bude muset urazit ještě pořádný kus, jestli chce vidět i za roh, odkud vybíhá pěšinka k jezeru.

Chlapi na cestě opět vyrazili vpřed. Pomalu se blížili k autu. Očima ale sledovali dům a zahradu. Atifa pod autem si nevšimli. Rozbušilo se mu srdce. Snažil se dýchat pomalu a zhluboka, aby zklidnil pulz. Ruce se mu třásly adrenalinem a s otřískanou Zastavou, kterou vzal tomu Somálci, se i bez toho střílelo dost mizerně.

Chlapi drželi zbraně, jako by přesně věděli, co dělají. Mířili jimi na cíl místo na zem nebo do vzduchu, jak to dělávají herci ve filmech. Jak se blížili, ztratily se Atifovi z dohledu horní poloviny jejich těl. Viděl jen lýtka a holínky.

Když došli k autu, rozdělili se a obešli ho každý z jedné strany. Krátkými kroky mířili k chatě.

Atif vystřelil na nohu toho prvního ze vzdálenosti necelých deseti centimetrů. Když tiskl spoušť, skoro se o jeho koženou botu otřel hlavní. Nečekal na výsledek a rychle se odkutálel doleva. Za sebou zaslechl výkřik a dvakrát rychle vypálil na nohy druhého muže, jenže se u toho praštil hlavou o podvozek. Zdálo se mu, že netrefil.

Chytil se za zadek auta, vylezl zpod něj a schoval se za něj. Zády se přitiskl na nárazník. Ozval se další výkřik a pak rána z pistole. Střela proletěla plechy auta a na druhé straně vyletěla ven jen pár centimetrů od Atifovy hlavy. Atif v podřepu oběhl auto směrem doprava a uviděl, jak se ten chlap, kterého střelil do nohy, sbírá ze země. Znovu dvakrát vystřelil a minimálně jednou se trefil. Chlap se zakymácel, ale kupodivu neupadl. Místo toho se otočil a namířil na Atifa.

Atif znovu stiskl spoušť. A nic. Ta debilní pistole se zasekla. Vrhl se zpátky za auto. Asi půl metru od něj proletěla kulka, vzápětí ještě jedna. Chlap, kterého před chvílí trefil, něco zařval na parťáka. A vypálil další ránu směrem k Atifovi.

Atif škubal za závěr omlácené pistole. Náboj vzpříčený v hlavni se uvolnil, spadl na zem a zmizel ve štěrku.

Další výstřel, spíš čvachtavá tupá rána než výrazné kašlání pistole, rozhoupal celé auto a rozstříkl spršku plastu, olověných broků a kousků plechu kolem Atifovy skrýše. Atif cítil, jak ho pálí na zátylku, a pak se mu dolů po zádech rozšířil známý teplý pocit. Bolest, tak dvojka, ho spíš štvala, než že by ho nějak trápila.

Atif si poranění ani neprohlédl. Jeho překvapivý útok se nezdařil. Oba útočníci byli pořád bojeschopní, ten třetí určitě klidně dál běžel křovím a on sám byl v pasti za autem. Srdce v hrudi mu nekontrolovaně bilo, ruce se mu třásly.

Další rána proměnila pravý zadní roh auta v mlhu z plastu, olova a kovu. Atif se vrhl tím směrem. Pár metrů od sebe uviděl postavu v černém, vypálil na ni a dopadl bokem na štěrkovou cestu. Uslyšel bolestný výkřik a pak žuchnutí padajícího těla. Atif se odkutálel dozadu do příkopu a ucítil průvan od kulky, která těsně minula jeho obličej. A pak od další, která už neminula.

Rána byla silná asi jako úder pěstí, i podobně zněla, ale kupodivu necítil skoro žádnou bolest. Svalil se do příkopu a přitiskl si na tvář ruku. Prohmatal díru, kousky kůže i pahýly zubů. Totéž na druhé straně, kudy kulka vyšla ven.

Po cestě se blížily klopýtavé kroky. Atif zvedl pistoli a uvědomil si, že zapomněl počítat, kolikrát z ní už vystřelil.

U hrany příkopu se vynořila temná postava. Atif uviděl ústí pistole a bezmyšlenkovitě vystřelil. Obě zbraně vypálily tak těsně po sobě, že výstřely splynuly v jeden.




 

 

Čtyřicet tři

 

 

STŘELEC SI LEHL na karimatku. Rozložil podstavec zbraně a nastavil puškohled podle vzdálenosti, větru a úhlu. Když si všiml přestřelky, zamířil podél fasády tím směrem, ale protože se střelba odehrávala na druhé straně domu, slyšel jen zvuky.

Znovu zacílil na dvě temná okénka. Kdovíproč uslyšel v hlavě hlas otce Ivora.

Lituješ svých činů, synu?

Asi jich bude litovat, to věděl už teď. Ale neměl na výběr. Dlužil Sebovi splnění tohoto úkolu.

Lituješ?

Střelec párkrát zamrkal a povedlo se mu hlas v hlavě umlčet. Pak dál puškohledem pozorně sledoval okna.

 

„MUSÍME ZMIZET! Teď hned!“ Cassandra měla vytřeštěné oči. Hlas zdušený hrůzou.

Když venku vypukla přestřelka, instinktivně se schoulily na podlahu. Cassandra objímala Tindru a Natalie objímala obě. Natalie se podívala na hodinky. Hrůza jí sevřela hruď, špatně se jí dýchalo. Atif říkal pět minut. Ty už uběhly. Vstala, doběhla k oknu a škubla za kličku. Ale okno se neotvíralo.

Z chaty se ozvala nějaká rána. Natalii se zdálo, že přichází od vstupních dveří.

Pak se jedna klička na okně uvolnila. Natalie se o ostrý kov řízla do palce. Někdo začal lomcovat klikou od ložnice.

„Do prdele, otevři, Cassandro!“

„To je Eldar,“ řekla Cassandra. „Susannin muž. Atif je určitě…“ Cassandra stiskla Tindru ještě pevněji. Její hlavu si položila na prsa.

„Do hajzlu, otevři!“

Klika poskakovala nahoru dolů a tenké dveře se prohýbaly, jak s nimi chlap zvenčí lomcoval.

Natalie se naposledy pokusila otevřít okno. Ale horní háček nechtěl povolit. Slyšela, jak dveře od ložnice praskají, a bylo jí jasné, že každou chvíli povolí.

Natalie ke dveřím doběhla, zapřela se o ně ramenem a počkala, až klika zase vystřelí nahoru, pak rychle otočila klíčem a opřela se do dveří vší silou. Když Eldar zase zmáčkl kliku dolů a škubl za dveře, rozlétly se a srazily ho dozadu. Natalie se vyřítila ven a vrazila do něj. Chlap pozadu dopadl na lavici a Natalie přistála na něm.

„Utíkejte!“ zařvala na Cassandru. „Dělejte!“

Natalie zabořila nehty do Eldarova obličeje, snažila se mu vyškrábat oči. Eldar se po ní ohnal rukou s pistolí a ona vykryla ránu jen z půlky. Zasáhla ji do ucha a Natalii se zatočila hlava. Za pár vteřin Eldar zase nabere rovnováhu. A praští ji mnohem silněji a cíleněji.

Natalie uslyšela Tindru vykřiknout, a když se instinktivně otočila, popadl ji Eldar levačkou za čelist a zvedl ji. Mačkal ji tak, že se jí zatmívalo před očima. Natalie zuřivě máchala rukama a oháněla se mu po obličeji. Ale Eldar měl moc velkou sílu. Natalie viděla, že se ji chystá uhodit pistolí přes hlavu. Zavřela oči a čekala ránu. Tmu.

Místo toho se ale Eldar rozeřval bolestí. Natalie otevřela oči a uviděla Cassandru, jak mu visí na ruce s pistolí a zatíná do ní ty svoje sněhobílé zuby. Ale Eldar pistoli nechtěl pustit, zapřel se o podlahu a posadil se, Cassandra mu visela na pravačce a Natalie mu pořád seděla na klíně. Ještě silněji jí zmáčkl čelist. Natalie se nohama odlepila od země a zúžilo se jí zorné pole. Rozmáchla se a otřela se hřbetem ruky o něco tvrdého. Na stole stál velký keramický džbán z Höganäsu.

Eldar se zavrtěl a odhodil Cassandru, jako by to byla hadrová panenka. Znovu se napřáhl a chystal se Natalii praštit pistolí. Natalie se mu podívala do očí, spatřila v nich zášť a vztek. A pak překvapení, když ho přetáhla džbánem z Höganäsu přes hlavu.

Džbán byl asi naprasklý, protože se rozsypal a Natalie teď držela v ruce dlouhý ostrý střep. Eldar zvrátil hlavu nazad, z velké rány na čele mu stříkala krev. Ale nezhroutil se na zem. Jen zatřásl hlavou, narovnal se a potřetí zvedl ruku s pistolí.

Cassandra zaječela tak nahlas, že to řezalo do uší, a Natalie zase zaútočila. Říkala si, že to bude k ničemu, že je u konce se silami. Zasáhla Eldara rovnou do levého oka a dlouhý ostrý střep mu zajel do lebky tak hluboko, že Natalie nakonec narazila klouby prstů do jeho čela.

Cítila, jak to v jeho těle škublo, a ruka, která ji svírala, se uvolnila a spadla na stranu. Natalie sebou zmítala, snažila se mu vytrhnout a odlézt po podlaze. Cassandra pořád ještě ječela. Ztichla, až když se Natalie postavila.

„Okno,“ zachrčela a nepřítomně ze sebe setřela krev rukávem. „Musíme odsud.“

 

STŘELEC SLEDOVAL TEN zmatek puškohledem. Otevřely se dveře, v chatě se míhala lidská těla. Došlo mu, že tam uvnitř zuří boj. Ale nedokázal odlišit, kdo je kdo. Nebyl v podobné situaci poprvé. Věděl, že se vyplácí být trpělivý. Čekat na správnou příležitost.

Rámus ustal a on vrátil prst na spoušť. Umístil křížek zaměřovače doprostřed okna. Hlas otce Ivora teď slyšel hlasitěji než kdy dřív, skoro se kvůli tomu přestal soustředit. Jako by mu ten stařec seděl za zády.

Lituješ svých činů, synu?

Najednou ucítil v hrdle, spáncích i očích pulzovat krev. Udělalo se mu špatně od žaludku. Zadržel dech a potlačil nevolnost. Zároveň se jako vždycky snažil zklidnit tep srdce. Ale jeho obvyklé postupy selhávaly.

Všiml si pohybu u okna. Viděl, jak se rozletělo. V hledáčku se objevila rudovlasá žena. Ve stejné chvíli, kdy stiskl spoušť, milisekundu poté, co už bylo pozdě, toho zalitoval.

 

ATIF SE VŘÍTIL do chaty. Rukou s pistolí zakroužil po místnosti. Na velkém jídelním stole ležel mrtvý Eldar, jak široký, tak dlouhý. Tindra se krčila za křeslem.

„Amu!“ Holčička se mu vrhla kolem krku. Obličej mu zabořila do zátylku. Atif okamžitě zapomněl na bolest.

Odnesl Tindru ke dveřím do ložnice. Na prahu se zarazil. Cassandra ležela na zádech, ústa měla otevřená dokořán a oči mrtvě zíraly do stropu. Pod ní se na podlaze rozlévala krvavá skvrna. Vytvářela na prknech v podlaze proužkovaný vzorek.

„Střelili ji zvenku,“ vzlykala Natalie, která klečela vedle těla. „Nemohla jsem nic dělat.“

Okno bylo otevřené dokořán. Ve večerním vánku se jeho křídla pohybovala sem a tam, jako by jim mávala na rozloučenou.




 

 

Čtyřicet čtyři

 

 

OSCAR WALLIN se opíral o svůj psací stůl. Vedle sebe měl policejní vysílačku nastavenou na frekvenci zásahové jednotky. Prozatím čtyři mrtví, z toho jedna žena. A on už věděl, kdo to je. Věděl, že si ta zatracená mrcha už nikdy nebude zahrávat s ním ani s jeho rodinou.

Ještě tak půl hodiny, než všechna média zaplní rychlokvašené reportáže. Přímo z místa činu budou vysílat webové televize. Krajská kriminálka má na krku další masakr mezi gangstery, a to bude s největší pravděpodobností poslední hřebík do rakve kariéry Staffana Kollandera. A toho tlusťocha Pärsona taky.

Natalii, Kollandera a Pärsona, všechny dostal jediným geniálním tahem, který s ním nikdy v životě nikdo nebude spojovat. Natáhl ruku, aby vypnul vysílačku, ale s prstem na tlačítku se zarazil. Proč váhá?

Bezpochyby má teď jiné věci na starosti. Julia Gabrielssonová se překonala, opatřila mu přesně ty nástroje, které potřeboval, aby si znovu zjednal přístup do centra moci. Nějakým podivným způsobem na ni byl hrdý. Byla jeho chráněnkyně a strategická investice do ní se mu vrátila mnohonásobně víc, než očekával. Julia se markantně odlišovala od všech těch blbů, se kterými musel u sboru pracovat. Byla chytrá, motivovaná a spolehlivá, připomínala mu jeho samotného. Společně budou moci kráčet vstříc velmi světlé budoucnosti. Ale ještě je potřeba poslední vzepětí sil. Nebo oběť, záleží na úhlu pohledu.

Proč teda tu vysílačku prostě nevypne?

Asi kvůli té červené tečce, která se pomalu pohybovala po mapě na jeho monitoru. Jela po dálnice na severovýchod, směrem na Arlandu. Asi se Kassabovi nebo Cassandře Nygrenové povedlo utéct. A teď si zachraňují život úprkem.

Což se ho už vlastně netýká. Jenže Wallin nesnášel nedodělky.

Vytáhl z kapsy telefon s předplacenou simkartou. Ještě než stiskl tlačítko, rozhodl se, že tohle bude poslední hovor z tohohle mobilu. Že se ho zbaví, vymaže si sledovací software z počítače a Natalii Adenovou z hlavy.

Susanna to vzala po prvním zazvonění.

 

„CO JÍ ŘEKNEME?“ zeptala se Natalie tiše, aby se Tindra, která se jí opírala o prsa, neprobudila. Asi to nebylo potřeba. Vítr, který profukoval autem dírami po kulkách, byl skoro stejně silný jako její hlas.

„Nic,“ řekl Atif přes rameno. „Budeme se držet toho, co jsme jí řekli v chatě: maminka vylezla oknem. Musela to udělat, aby ji zachránila před těma zlýma pánama. A tebe poprosila, aby ses o Tindru mezitím postarala.“

„To přece nemůžeme. Má právo se dozvědět pravdu.“

„To jo. Ale až bude v bezpečí, ne teď. Tindra už si toho užila dost.“

Natalie neodpověděla, dívala se z okna. Ještě deset minut, než dorazí na Arlandu. Všechno se změnilo. Nikdy se nebude moct vrátit domů, ani kdyby chtěla. Ta chata je plná jejích otisků prstů. A chlápek, od kterého si ji pronajala, ji pozná. Samozřejmě to tam měli zapálit, ale ten chlap, co zastřelil Cassandru, tam ještě určitě někde byl. Takže mohli tak akorát popadnout věci, naskákat do rozstříleného Golfu a co nejrychleji zmizet.

První policejní auto potkali asi kilometr od odbočky. Policajtům bude ještě trvat pěkně dlouho, než místo zajistí, pošlou tam techniky a proženou všechny stopy databázemi. Ale tipovala, že nejpozději zítra večer bude stejně hledaná jako Atif. Zvedla pravou ruku. Viděla, jak se jí klepe.

„Jak myslíš, že nás našli?“ zeptala se. „Myslíš, že nás najdou zase?“

 

STŘELEC NAVYKLÝMI pěti pohyby sbalil zbraň i podložku. Opatrně se proplížil kolem jezírka a pak lesem k vilové čtvrti, kde parkovalo jeho auto z půjčovny. Když ujel od chaty asi třicet kilometrů, zazvonil mu telefon.

„Eldar je mrtvej,“ řekla Susanna. Hlas měla tvrdý, spíš věcný než smutný. „Ti dva ostatní taky. Kassabovi se povedlo utéct.“

„To mě mrzí,“ řekl Střelec. Přemýšlel, že by dodal něco v tom smyslu, že Eldar byl dobrej chlap, ale nakonec si to rozmyslel.

„Jak daleko jsi od Arlandy?“ Střelec zvedl oči a uviděl ceduli.

„Maximálně čtvrt hodiny.“

„Fajn, už tam jsou. Skoncuj to.“




 

 

Čtyřicet pět

 

 

JESPER STENBERG SI opláchl obličej vodou. Narovnal se a prohlédl si svůj odraz v zrcadle nad umyvadlem. Karolina a její matka vzaly holky k můstku. Poskytly mu tak příležitost, aby se trochu prospal před další namáhavou šichtou. Vzbudil ho telefon. Byla to samotná policejní prezidentka a informovala ho o dalším masakru gangsterů, tentokrát na jihu Stockholmu. Ale on už o takovéhle detaily neměl zájem. Zakrátko už se o policii a boj s organizovaným zločinem bude starat ten, koho vybere na post ministra vnitra. On sám míří k úplně jiným cílům.

„Premiér Jesper Stenberg,“ řekl si zkusmo do zrcadla. Pak trochu změnil intonaci: „Premiér Jesper Stenberg.“ To znělo líp.

Stane se to zítra večer. První krok na absolutní špičku. Tisková konference v Rosenbadu. Premiér pronese nějaký předvolební proslov, pak nadejde čas, aby na pódium vešel on, a premiér ho představí jako svého nástupce a budoucího šéfa strany. Víc už si nemohl přát. Otázka je, jakou cenu za to jmenování vlastně zaplatil. Ale chce to opravdu vědět?

Uvažoval o všem ze všech možných úhlů a dospěl k možnému závěru. K jedinému možnému závěru.

Sophie spáchala sebevraždu, John zemřel na infarkt. Wallinovy náznaky, Bomanovy nepříjemné řeči o bezbřehé loajalitě a ty jeho čím dál zmatenější noční můry, to všechno jsou nepříjemnosti. Ale nejsou to žádné důkazy. A bez důkazů nemůže nic dělat. Takže má na výběr ze dvou možností: odmítnout nabídku a zahodit veškerou námahu a všechny oběti, které on i Karolina přinesli, aby se dostali až sem. Nebo: přijmout tu práci a jít dál. A z titulu své nové funkce konat dobro. Jednat v nejlepším zájmu země.

Osušil si obličej ručníkem pro hosty. Bylo načase znovu si projít proslov s PR asistentkou. Zakoušel po těle známý pocit. Už dlouho se mu po něm stýskalo. Pocit totální přítomnosti.

 

ZBÝVALO UŽ JEN posledních pár večerních letů, takže v terminálu bylo skoro prázdno. Atif by nejradši hned prošel všemi bezpečnostními kontrolami až k bráně a pak teprve si dopřál odpočinek nebo jídlo. Ale Natalie ho donutila sednout si na lavičku u záchodů a čekat. A teď už byla uvnitř aspoň deset minut. V podstatě na tom nebylo nic divného. Sám si pamatoval, jak mu bylo, když poprvé někoho zabil. Jak zvracel, když opadla vlna adrenalinu. Udělalo na něj dojem, že to Natalie vydržela takhle dlouho. Ale ona je silná, možná nejsilnější člověk, kterého zná. Dokonce měla tolik duchapřítomnosti, že mu na letištním parkovišti zalepila rány.

Nemůžeš přece do terminálu nakráčet s dírou v ksichtě, to je ti snad jasný, ne?

Atif se dotkl úhledné náplasti na tváři. Pak na druhé. I když se jí klepaly ruce, začalo ho to bolet, až když mu to ošetřila. Čtyřka, kterou prášky proti bolesti zmírnily na trojku.

Tindra mu ležela hlavou na klíně. Sotva se probudila, když šli od auta do terminálu. Taky žádný div. I ona musí být úplně hotová. Ale všichni musí ještě sebrat síly. Naposledy se vzchopit, aby se dostali do bezpečí.

„Je tady volno?“ zeptal se někdo anglicky.

Atif zvedl oči a uviděl muže zhruba svého věku, vypadal celkem obyčejně, měl na sobě černé šaty a v ruce držel srolované noviny. Ukazoval na protější lavici.

„Jistě,“ řekl Atif.

Muž se posadil. Chvíli si Atifa prohlížel.

„Roztomilá holčička,“ řekl pak. „Vaše dcera?“ Mluvil dobře anglicky, ale měl trochu přízvuk. Nějaký východoevropský? Možná ruský?

„Neteř.“

Muž na něj dál koukal. Díval se přátelsky, ale Atif v jeho pohledu stejně něco poznával. Něco důvěrně známého.

„Můžu se vás na něco zeptat? Možná vám to bude připadat zvláštní… Ale vaše odpověď by mě opravdu zajímala.“

Atif se zamračil. Natalie zmizela už skoro před čtvrt hodinou. Snad už se brzy vrátí. Atif se podíval k dámským toaletám. Pak na chlapa naproti sobě.

„Tak jo,“ řekl.

„Litoval jste někdy svých činů?“

Atif sebou trhl. „Jestli jsem litoval čeho?“ Muž pokrčil rameny.

„To je život. Že jsme ti, kdo jsme. Děláme věci…“

„Udělal jsem spoustu věcí, kterých lituju,“ řekl Atif ke svému překvapení. To bude asi únavou, že tak polevil v ostražitosti.

Muž pomalu přikývl. „Já taky. Jednou jsem zastřelil jednoho muže ze vzdálenosti sedmi set metrů. Ležel jsem v křoví přes čtyřiadvacet hodin a čekal na vhodnou příležitost. Zabil jsem ho, když se šel na balkón nadýchat vzduchu. A nezabránilo mi v tom ani deset bodyguardů.“ Atif ztuhl. Pomalu nadzvedl Tindře hlavu a posunul se o kousek stranou. Po Natalii nikde ani stopy. Ten chlap přišel od záchodů. Podíval se na stočené noviny, které držel v ruce. Přemýšlel, jaká zbraň se v nich může skrývat.

„Na světě je jen pár lidí, kteří to umějí,“ pokračoval ten chlap. „Takže bych měl být hrdý. A hodně dlouho jsem taky byl.“ Odmlčel se, podíval se Atifovi do očí. „Ale už nejsem. Začal jsem…“

„Toho litovat,“ řekl Atif.

Muž přikývl. Pak se nejistě usmál.

Oba chvíli mlčeli a vzájemně se sledovali přes uličku mezi lavicemi.

„Zabil jste ji?“ zeptal se Atif. Ze všech sil se snažil, aby mluvil klidně.

„Koho?“

„Natalii.“ Atif ukázal k záchodům. „Zabil jste ji?“ Muž stiskl rty.

„Měl jsem to za úkol. Zabít tu zrzavou. Susanna to slíbila svému zdroji výměnou za to, že jí řekne, kde se schováváte.“ Muž se zatvářil omluvně. „Ale spletl jsem se, co? V té chatě jsem zabil nesprávnou ženskou. Mámu téhle holčičky…“

Atif zaťal ruce v pěst. Tindra se vedle něj neklidně zavrtěla.

„Jsem starý známý Susannina manžela,“ řekl chlap. „Jeho strýc byl můj spolubojovník. Přítel…“

„Eldar je mrtvej,“ odsekl Atif příkře.

Muž povytáhl obočí. „Už jsem slyšel. Takže by se dalo říct, že jsme si kvit?“

Atif zavrtěl hlavou. Ve tvářích ho bolelo čím dál víc, jak mu stoupal tlak. Naklonil se dopředu.

„Zabil jsi nevinnou ženu,“ zašeptal. „Nejsme si kvit. Ani zdaleka.“

Muž pomalu přikývl.

„Myslel jsem si, že to řekneš.“

Položil si srolované noviny do klína. Atif přitiskl chodidla k zemi, chystal se ke skoku.

„Susanna to nikdy nevzdá,“ řekl muž. „I kdybys zabil mě, i mého nástupce, i jeho nástupce.“

„Susanna je nahraná. Bez peněz není deal. Její věřitelé si ji podají, protože porušila slib.“

„Podceňuješ ji. Nechala zabít vlastního tátu, obětovala ho, aby zachránila sama sebe. Teď je po smrti Eldar a truchlící vdova toho nějak využije, aby se sama dostala z pasti. Všechno svede na Eldara a uzavře nový deal se stejnými lidmi. A ať už jim slíbí cokoli, součástí dohody budeš ty, a tím pádem i všichni, na kterých ti záleží. Nikdo z vás nebude v bezpečí. A je úplně jedno, kde se schováte.“

Muž se k němu naklonil blíž, takže je od sebe dělilo jen pár desítek centimetrů.

„Je mi to líto.“ Mluvil tiše, skoro šeptem. „Je mi líto, co jsem udělal, co jsem dopustil. Tahle práce byla moje poslední. Už nikdy nikoho nepřipravím o život. Ale u takových, jako jsme my dva, nezáleží na tom, jak moc čeho litujeme. My už máme trest vyměřený. A můžeme jedině napravit, co se ještě napravit dá. Já jsem udělal, co jsem mohl, zbytek už je na tobě.“

Muž pomalu rozložil noviny a podal je Atifovi. Pak vstal a klidně si šel svou cestou.

Na zadní straně novin byla napsaná adresa, vedle ní náčrtek budovy a řada šesti číslic zakončená načmáraným křížkem. Atifovi chvíli trvalo, než pochopil, co to je.

„Kdo to byl?“

Atif zvedl oči. Před ním stála Natalie, sice trochu bledá ve tváři, ale jinak v pořádku.

Atif vstal, málem ji objal, ale na poslední chvíli si to rozmyslel.

„K-kdo?“ vykoktal.

„Ten chlap, co ses s ním bavil.“ Natalie ukázala přes rameno na muže, který pomalu odcházel terminálem.

„Ale nikdo,“ zamumlal Atif. „Jen chtěl někomu dát noviny.“ Atif naznačil Natalii, aby si sedla vedle něj. Noviny zase složil. Slova toho muže mu pořád zněla v hlavě. Susanna to nikdy nevzdá. Je úplně jedno, kam se schováte.

„Změnil jsem plán,“ řekl. Snažil se mluvit klidně. „Musíš jet s Tindrou sama.“

Natalie sebou cukla. Únava v jejím pohledu se smísila se zmatkem.

„Jet bez tebe? Jak jako? A proč?“

„Pojedete napřed, dám ti všechny kódy od toho účtu. Odvez Tindru do Abú Zabí a zařiď, aby se jí i mojí mámě a tetě vedlo v domě dobře. Arabsky umíš, to zvládneš. Můžeš si nechat půlku peněz. Jestli mluvil Gilsén pravdu, mělo by to bejt takovejch sedm osm milionů. To z tebe bude dolarová milionářka.“

„Ale co tady chceš ještě dělat? Všichni tě hledaj.“

„Před odjezdem potřebuju zařídit ještě pár věcí.“

„A na to jsi přišel teď, hodinu před odletem?“ Atif se na ni dlouze zadíval.

„Myslel jsem si, že to nebude potřeba. Doufal jsem, že se tomu vyhnu, ale teď je mi jasný, že to nejde. Jinak nikdo z nás nebude v bezpečí.“

Natalie seděla chvíli tiše.

„A co Tindra?“ Ukázala na holčičku, která se právě probouzela.

„Vysvětlím jí to. Bude to v pohodě. Má tě ráda, Natalie. Věří ti…“ Atif bezděky polkl.

Natalie se na holčičku podívala. Pak zase na Atifa. „Já ji mám taky ráda,“ řekla pomalu.

Atif zvedl Tindru do náručí. Pevně ji k sobě přitiskl.

„Proč musíš jet pryč, Amu?“ řekla Tindra s ústy u jeho krku. Musela slyšet, co Atif říkal Natalii. Atif polkl, dělal, co mohl, aby se mu netřásl hlas.

„Člověk občas musí dělat, co nechce. Ale Natalie se o tebe postará. A brzy se uvidíme.“

„S mámou, babičkou a Chaltí? V tom novým domě s bazénem?“

Atif přikývl. Nedokázal tu lež sám vyslovit. Cítil, jak se na něj Natalie dívá.

„Tak ahoj, broučku…“ Hlas ho zradil, tak raději holčičku pevně objal.

„Ahoj, Atife,“ řekla Natalie, když se zvedl. Opatrně mu přejela klouby prstů po náplasti na tváři. „Na jedné straně ti to krvácí skrz. Mělo by se to sešít. Měl bys říct tomu veterináři, ať se ti na to podívá.“

Atif viděl, že se Natalii lesknou oči.

„Dávej na sebe pozor.“ Natalie si stoupla na špičky a políbila ho na bradu. Atif jí položil ruce kolem ramen a chvíli ji k sobě tiskl. Zavřel oči.

Jeď s nimi, šeptal mu hlásek v hlavě. Zůstaň s nimi. Proč ne?

Protože já jsem tygr, pomyslel si. Já jsem netvor.




 

 

Čtyřicet šest

 

 

UŽ SE ZAČÍNALO stmívat a Julia byla na půli cesty zpátky do Källstaviku, když jí zavolal Pärson.

„V Söderortu se střílelo v nějaké skautské chatě. Zeť Abú Hamsy a dva jeho kumpáni jsou po smrti. Taky Kassabova švagrová. Máme plný nasazení. Chci, abys tam okamžitě jela. Seru na osobní volno a strop přesčasů. S Kollanderem tam jedeme taky.“ Pärson to položil dřív, než stihla protestovat.

Do prdele. Zastavila s autem na odpočívadle. Wallin jí slíbil, že sežene spolehlivého technika, aby zítra dopoledne prohledal loděnici. Protože znal ministrův pracovní rozvrh, věděl, že Stenberg tam teď je, a jeho rodina s ním. Ale nejspíš se budou vracet do Stockholmu nejpozději zítra brzy ráno, aby se připravili na tiskovou konferenci v Rosenbadu. Takže tam bude klid na diskrétní analýzu betonové podlahy.

Jenže pomyšlení, že budou čekat do zítřka, Julii vůbec nelákalo. Ostraha od Säpa, která ji s Amantem chytila, určitě napsala nějakou zprávu, možná se o tom dokonce zmínila někomu ze Stenbergova okruhu, což by v nejhorším případě znamenalo, že pachatel už ví, že po něm jdou. A i když to znělo překombinovaně, Julia to nehodlala riskovat. Takže musela loděnici v noci střežit. V autě si s sebou vezla termosku, dalekohled s nočním viděním a housky. Taky služební zbraň a neprůstřelnou vestu. Teď bude ale muset změnit plány, pokud má aspoň minimální zájem na tom, aby ji nevyhodili z práce. Chvíli přemýšlela a naštvaně dupala do podlahy. Pak auto nastartovala, vystřihla otočku o sto osmdesát stupňů, při které pneumatiky divoce zaskřípaly, a zamířila zase zpátky na jih.

 

ATIF ZASTAVIL AUTO asi dvě ulice od svého cíle a poslední kus došel pěšky. Najít správnou adresu nebyl žádný problém. Držel se opodál a pár set metrů od domu si našel vhodné místo na pozorování.

Velká vila byla ze všech stran osvětlená. Zdi, automatické brány, kamery. A jako by toho nebylo dost, o kousek dál na ulici seděli v autě, ne zrovna nenápadně, dva poldové v civilu. Ale Atif se prostě musel dostat dovnitř.

Přejel si jazykem po vnitřní straně tváří. Cítil nerovné okraje ran, hrudkovitý povrch zaschlé krve. Chuť železa. Byl unavený. Mnohem unavenější, než byl ochotný si připustit. Nejradši ze všeho by se prostě vrátil do auta, sklopil sedačky a na chvíli se prospal. Nabral síly.

Ale neměl na výběr. Musí se to stát dnes večer.

Zavřel oči a snažil se vybavit si hvězdnatou oblohu nad pouští. Výjimečně se mu to povedlo. Představil si je tam. Tindru, mámu, tetu. Natalii. V klidu. V bezpečí. Díky němu.

 

Zadní strana domu sousedila s remízkem. Přesně jako na jeho nákresu tam vedla cestička ke dveřím ve vysoké zdi. Nejkratší cesta ven, kdyby někdo chtěl vyvenčit psa nebo prostě vyjít z domu nepozorovaně. Vedle dveří byl domácí telefon s klávesnicí a kamerou.

Atif vyťukal kód, který si přečetl na novinách od toho muže na letišti, a číselnou kombinaci zakončil křížkem.

V zámku cvaklo a dveře se otevřely. Atif vytáhl zpoza opasku pistoli, a když přecházel přes zahradu k zadnímu schodišti, držel ji za zády. Věděl, že je vidět na kamerách. Ale to teď tolik nevadilo.

Když byl asi deset metrů od domu, zadní vchod se otevřel a na prahu se objevila Susanna. V ruce držela brokovnici a mířila přímo na něj. Atif se zastavil. Pistolí mířil na zem. Nezastřelí mě, aspoň ne teď hned, ubezpečoval se. Pořád ještě potřebuje Gilsénovy prachy.

„Zrovna jsem si říkala, jestli se objevíš.“ Susannin hlas studil jako led. „Lépe řečeno jsem doufala, že se objevíš.“

„Mám něco, co chceš,“ řekl Atif. „A ty máš něco, co chci já.“

Susanna povytáhla koutek úst v křivém úsměvu. Brokovnicí pořád mířila Atifovi na hruď.

„A co by to jako mělo bejt?“

„Ten chlap, co ti řekl, kde jsme, a chtěl, abyste zabili Natalii. Chci vědět, jak se jmenuje.“

 

STENBERG SEDĚL v ušáku u krbu v prostorném obýváku chaty, která patřila KáÉ. I když nazývat chatou stavbu, která měla skoro dvě stě metrů čtverečních, asi nebylo nejvhodnější. Kamenná zeď kolem krbu byla plná loveckých trofejí. Srnčích a jeleních parohů. Dokonce tu na něj zírala i vycpaná losí hlava s očima z černého skla.

Stenberg nikdy pořádně nepochopil, proč si někdo věší na zdi zbytky mrtvých zvířat jako ozdobu. Ale na druhou stranu, na svém tchánovi toho nechápal víc.

„Tak co, jsi připravený?“ KáÉ mu podal sklenku whisky a pak nalil i sobě.

„Na to se zeptej Cecilie.“

Jeho PR asistentka na druhé straně konferenčního stolku přikývla. „Jste připravený. Vystupování i emoční náboj na výbornou.“

„Dobře,“ řekl KáÉ. „Tak vám děkuji za pomoc, Cecilie. Pro dnešek už bychom toho asi měli nechat.“ Konstatování, ne otázka.

Stenbergova PR asistentka si posbírala věci a odešla. Poslechla, aniž by na Stenberga pohlédla koutkem oka.

„Budeme ji muset vyměnit,“ řekl tchán, jakmile se za ní zavřely dveře. „Cecilia odvádí dobrou práci, ale teď budeš potřebovat po svém boku někoho zkušenějšího. To samé platí i pro tvého státního tajemníka. Ale to je strategičtější otázka, takže s tím můžeme pár měsíců počkat. Vy s Karolinou jedete domů už večer, že? Mám požádat Bomana, aby vás odvezl?“

Stenberg zavrtěl hlavou. „Odveze nás Säpo. Říkal jsem si, že bych měl před zítřkem spát ve vlastní posteli. Abych byl dobře vyspaný a v plné pohotovosti.“

„Správná úvaha, Jespere.“ KáÉ se zatvářil spokojeně a posadil se do křesla vedle Stenberga. „Zítra je velký den. Nejen pro tebe a Karolinu, ale pro celou rodinu. Jak víš, zastávali členové naší rodiny v minulosti významné posty. Ale od zítřka budeš naší nejzářivější hvězdou ty.“

KáÉ ho poklepal po ruce a to intimní gesto Stenberga zaskočilo.

„Musím se ti k něčemu přiznat. Jistě si pamatuješ, jak tě Karolina poprvé přivedla k nám. Tou dobou jste spolu už pár let studovali práva, že?“

„Dva a půl,“ řekl Stenberg. A skoro rok jsme spolu spali, pomyslel si, ale to se asi Karolina tatínkovi říct neodvážila.

„Správně. Působil jsi vychovaně, zábavně i inteligentně, to si velmi dobře pamatuju. Ale stejně musím přiznat, že jsem byl z Karolininy volby partnera trochu na rozpacích.“

Stenberg sebou škubl. Ne moc, ale dost na to, aby si toho tchán všiml.

„Působil jsi trochu…“ KáÉ zakroužil sklenicí, jako by hledal správný výraz. „Nesoustředěně. Jako mladík s velkým talentem a předpoklady, který ale nemá sílu či vůli k tomu, aby se rozvíjel. Který si záměrně klade nízké cíle a nemíří dost vysoko na to, aby plně využil svůj potenciál.“

Téma rozhovoru Stenberga překvapilo, nebyl si jistý, jestli se od něj očekává, že k tomu něco řekne.

„Ale Karolina si byla jistá, že jsi ten pravý, na koho má vsadit, jak osobně, tak pracovně,“ pokračoval tchán. „A naštěstí se ukázalo, že měla pravdu a já jsem se mýlil. Je zkrátka dcera svého otce.“

KáÉ opět poplácal Stenberga po ruce.

„Chtěl jsem ti tímhle ale říct, že jsem na tebe hrdý, Jespere. Hrdý na to, co se z tebe stalo a čeho jsi… čeho jsme společně dosáhli. Ty, Karolina a já.“

Stenberg měl dojem, že se tchánovi zaleskly oči. KáÉ se na chvíli podíval jinam. Když se na Stenberga opět zahleděl, už se tvářil jako vždycky.

„Hodně jsi toho obětoval, aby ses dostal až sem. Jsem si toho dobře vědom. Občas jsi musel dělat věci, kterým by ses raději vyhnul. Činit rozhodnutí, o která jsi nestál. Cestou sis jistě nadělal dost nepřátel.“

KáÉ se na chvíli odmlčel.

„Ale dělal jsi to bez váhání. Díval ses vpřed, na cíl a nenechal ses rozptylovat. A zítra nadejde čas, abys přijal svou odměnu.“

Naši odměnu, pomyslel si Stenberg. Chtěl jsi říct naši odměnu za naše oběti, ne?

KáÉ pomalu přikývl, skoro jako by četl Stenbergovi myšlenky.

„Stojíme na prahu budoucnosti, Jespere. A proto je nesmírně důležité, aby nám nic nestálo v cestě. Každý drobný detail, byť sebenevinnější, nám může všechno zkazit.“ Stenberg cítil, jak se do něj tchán zavrtává pohledem. Jak mu vniká až do mysli. Málem už mrkl a pootočil hlavou, aby jeho pohledu unikl. Ale zarazil se. Místo toho se pokusil nasadit stejně prázdný a nicneříkající výraz jako ten vycpaný los na zdi.

„Nevím, co by to mohlo být za detail. Strana procházela mou minulost už předtím, než jsem dostal tuhle funkci, a předpokládám, že novináři taky. Nemám žádné kostlivce ve skříni. Lépe řečeno…“

Samotného ho překvapilo, že to řekl, aniž by zatěkal pohledem.

„… nemáme žádné kostlivce ve skříni. Nebo snad máme, KáÉ?“




 

 

Čtyřicet sedm

 

 

OMAR AEANTE POČKAL, až auta odjedou po hlavní silnici. Nejdřív velké volvo s bodyguardy a manžely Stenbergovými. A asi o čtvrt hodiny později černé audi, které asi patřilo ministrovu tchánovi. Pro jistotu počkal ještě dalších deset minut a pak jen s parkovacími světly sjel po cestě k loděnici.

Přemýšlel, že než sem zajede, zavolá Gabrielssonové. Ale popravdě řečeno se styděl. Sám si neuvědomoval, jak špatně na tom je, dokud doma v zrcadle neuviděl svůj pohled šílence. To ta nespavost, fixace na práci a myšlenky na mrtvoly, které mu nešly z hlavy. Když mu nasadili pouta, málem ho to svrhlo zpátky do propasti. Ale vzpamatoval se. Nepodlehl, jako se mu to už jednou stalo.

Lampedusa. Rád by Julii řekl, co všechno se tam stalo. Tentokrát by jí řekl všechno. Jak ho kolegové vytrhli z provazu. Jak se s nimi pral, když se na něj vrhli, až mu nakonec spoutali ruce i nohy. Pach spáleniny. Jak vykřikoval urážky, dokud mu doktor nepíchl sedativa. Už se to nesmí opakovat. Nebude se to opakovat.

Loděnice byla jejich jediná pořádná stopa, jen ta je mohla dovést k vrahovi. A proto se rozhodl, že ji bude hlídat. Bude tady sedět tak dlouho, dokud sem Gabrielssonová nepřivede technika, protože věděl, že ho přivede. Julia Gabrielssonová je nejlepší policajtka, s jakou kdy pracoval.

Pohled, který na něj vrhla, když se loučili u něj před domem, se mu vryl do paměti. Litovala ho, a to bylo to poslední, o co Amante stál. Takže jí musí dokázat, že pořád funguje. Že pořád přemýšlí jako policajt.

Ujistil se, že parkoviště, na kterém obvykle stála auta, je prázdné a všechno světlo pochází jen z vnějšího osvětlení. I kolem dveří loděnice vrhala lampa světelný kruh. Zacouval s autem po plácku co nejdál, tak aby stálo v zákrytu šípků a bylo vidět jen z bezprostřední blízkosti. Vypnul motor a pečlivě zkontroloval, že se v kabině auta nesvítí. Vyndal baterku, kterou si koupil cestou, a zamířil k loděnici. Dveře byly stejně jako předtím zamčené. Nikde ani stopy po tom, že by se někdo chtěl dostat dovnitř.

Zrovna když zase nasedl do auta, zaslechl nějaký zvuk. V lese zapraskala větvička. Amante znehybněl a zaposlouchal se. Snažil se odhadnout, odkud přesně zvuk přichází, ale nepovedlo se mu to. Z dálky slyšel štěknutí. Podivný zvuk, jako od psa, ale ne tak docela. Že by srnec?

Amante se posadil a dveře auta nechal otevřené. Natáhl se pro termosku s kávou. Byla skoro půlnoc. Za tři čtyři hodiny přejde šedá letní noc v ráno. Tři čtyři hodiny, to nebude problém. Znovu se ozval štěkot. Tentokrát blíž. Při tom podivném zvuku sebou mimoděk trhl.

 

Nejspíš na pár minut usnul. Možná na pět, na deset. Káva, kterou měl ještě v hrnku, mezitím vystydla. Usnout na hlídce, to není nejlepší nápad. Ještě že tu není nikdo, kdo by si toho všiml. Amante pootevřel dveře auta a vystydlou kávu vylil na zem. Párkrát zamrkal, aby se trochu probral. Poslouchal, jestli zase uslyší toho srnce, ale zvuk už se neozval. Chtělo se mu čurat, tak vystoupil. Obešel auto, postavil se za nárazník a zacílil na nejbližší trs trávy. Zavřel oči a cítil, jak se lesní vůně mísí s pachem čerstvé moči. Pak se zase ozval ten srnčí zvuk. Chraplavý varovný zvuk necelých dvacet metrů od něj v temném lese. Amante sebou cukl. Zachvátil ho nepříjemný pocit. Vlasy se mu zježily a zavadily o otrhaný límeček tenisového trička. Otočil se. Ale ne dost rychle. Od krku se mu do těla rozšířila bílá žhavá bolest. Probleskla mu tělem, hlavou, sítnicemi. A pak všechno zhaslo.

 

LETADLO ODLETĚLO Z Arlandy s hodinovým zpožděním. Natalie počkala až na drcnutí zataženého podvozku, pak teprve se uvolnila. Tělo měla otupělé, jako by jí ani nepatřilo. Ruce se jí ještě třásly a hořká pachuť žluči jí z patra nezmizela ani po druhé žvýkačce. Na záchodě v terminálu ležela stočená do klubíčka vedle mísy, zvracela a bulela jako malé dítě.

Zabila člověka. Připravila ho o život. Ale stejně tak mohla na tom stole v chatě ležet její mrtvola. Game fucking over!

Ještě před pár týdny vedla docela normální život. Měla byt, práci, skoro jako obyčejní Švédi. A teď tady sedí v letadle a v přihrádce nad hlavou má v malém kabinovém zavazadle všechno, co jí zbylo. Všechno hodila za hlavu a utekla, v jedné ruce falešný pas mrtvé ženy, v druhé malou holčičku, kterou zná jen pár dní. Zašilhala na Tindru a napůl čekala, že dítě spí. Místo toho ale zjistila, že děvče pláče. Po tvářích jí tekly slzy, ale z úst jí unikaly jen slaboučké vzlyky. Natalie ji vzala kolem ramen. Opřela si její hlavu o svoje rameno. Ucítila její teplou a vlhkou tvář.

„Všechno bude v pohodě,“ zamumlala tiše.

Pohladila Tindru po vlasech. Všimla si, že se jí přestala třást ruka.

 

PROBUDIL HO TEN zvuk. Praskání doprovázené basovým tónem, který neustále sílil.

Amante otevřel oči a pokusil se posadit, ale měl ruce svázané za zády. Bolest, kterou pohyb vyvolal, ho málem zdolala. Jako by někdo naráz zapnul všechny elektrické systémy v jeho těle. Přetížil mu centrum bolesti.

Amante zalapal po dechu. Z množství kouře ve stísněném prostoru se rozkašlal. Pak mu došlo, co ten zvuk, horko a kouř znamenají. Kde je a co se to děje. Ležel spoutaný v kufru auta. Svého vlastního auta. A na druhé straně tenkých plechů zuřil požár.

Celý se zkroutil panikou, napjal všechny svaly, aby se dostal ven. Trhal a škubal za provaz tak silně, že mu popraskala kůže na zápěstích. Kopal do všech směrů. Doprava, doleva, nahoru. Trefil dveře kufru a ty se promáčkly. Kopl do nich ještě jednou, tentokrát oběma nohama. Ve škvírách najednou zahlédl mihotání plamenů. Kopl znovu, a ještě jednou.

Škvírami se dovnitř dostal kouř. Mísil se s jeho vzpomínkami a vystupňoval paniku. Amante řval. Kopal.

Pak se dveře rozletěly a vpustily dovnitř vlnu horka. Oslnilo ho světlo, ale když si na něj oči zvykly, došlo mu, kde je. Zavřený v hořící loděnici.

Oheň olizoval okolní zdi. Na některých místech dosáhl až ke stropu. Amante se vyškrábal na nohy a nějakým zázrakem se mu povedlo uvolnit provazy na zápěstích.

Hukot požáru ho ohlušoval a rostl s každou vteřinou. Amante musel něco udělat, musel se dostat ven dřív, než vlna horka dorazí k nádrži s benzinem. Ale místo toho zůstal ochromeně stát na místě, všechny svaly v těle měl tvrdé jako kámen a oheň kolem něj polykal veškerý kyslík. Horkem se mu roztékaly podrážky, šaty ho pálily na kůži.

Slyšel, jak autu vybuchly pneumatiky a popraskala okna, jak se plechy zmučeně kroutí.

Otevřel pusu a z plných plic zařval. Pak se vrhl do ohnivého moře napravo, směrem k vodní hladině.

Nejdřív mu chytily šaty a pak vlasy. Kůže na zádech. Amante skočil. Padal.




 

 

Čtyřicet osm

 

 

„HLÁŠENÍ PŘIŠLO TĚSNĚ po třetí ráno,“ pronesl Wallin tlumeně. „Podle velitele hasičů byla budova úplně spálená, než dorazili na místo. Snažili se především zajistit, aby se požár nerozšířil na okolní les. Bylo čiré štěstí, že si jeden z hasičů všiml, že ve vodě něco plave.“

Prošla kolem nich zdravotní sestra a Wallin se k Julii naklonil trochu blíž. Z jeho oblečení páchl kouř. Julia nakrčila nos.

„Hned jsem tam jel, ale moc tam toho k vidění není. Bude trvat do večera, než trosky vychladnou a technici se budou moct pustit do práce. To byla pekelná klika, že si tu loď zrovna půjčil soused. Jinak by se mu…“

Wallin ukázal na zavřené dveře od jednotky intenzivní péče. Julia mlčela. Tělo měla ochablé, v hlavě hustou kaši. Kdy se naposled pořádně vyspala? Nepamatovala si to.

„Co myslíte, že tam dělal?“ zeptal se Wallin.

„Jako jestli si myslím, že to tam zapálil on?“

Wallin pozvedl ruce, jako by nesměle protestoval. „To jsem neřekl. Ale asi se shodneme na tom, že loděnici někdo zapálil, aby zahladil stopy.“

„Otázka ale je, jaké stopy. Opravdové důkazy, že tam rozřezali Saraca, nebo falešné důkazy, které by svědčily o nějaké konspiraci? Jestli tam byly po Saracovi nějaké biologické stopy, tak je po nich. A ten beton žárem určitě popraskal.“

Julia se pokoušela soustředit, ale skoro to nešlo. Únava v hlavě spíš ještě sílila.

„Až potud se spolu shodneme,“ řekl Wallin. „Ale měl bych se zmínit ještě o jedné věci. Bavil jsem se s pár známými od Säpa, ale nikdo mi nechtěl říct, kam se podělo Saracovo tělo ani které oddělení ho převzalo. Oficiálně argumentují utajením, ale já bych si neoficiálně tipnul, že tělo zpopelnili.“

„Kdo myslíte, že ho zpopelnil?“

Wallin pokrčil rameny. „Někdo, kdo je o krok napřed.“

„Pořád ještě máme ty fotky a vyděračský dopis.“

„Jo, ale pořád nevíme, komu byl poslán. A i kdyby ty fotky byly pravé, tak jen prokážou spojitost Stenberga se sebevraždou Sophie Thorningové. To ho sice bude stát kariéru, ale vraha nám to nenajde.“

„Je to možný motiv,“ řekla Julia z nedostatku lepších argumentů.

„To je pravda. Ale co nám to pomůže, když nemáme tělo, vražednou zbraň ani místo činu?“

„Co teda budeme dělat? Prostě to vzdáme?“ Hlas se jí trochu zlomil, a tak si odkašlala.

„Ještě ne. Chtěl jsem si ověřit ještě jednu věc. Zatím nic nedělejte. A s nikým nemluvte!“

Julia přikývla. Wallin se otočil a zamířil k východu. Nejradši by ho napodobila, měla pocit, že je naprosto u konce se silami. Přestřelka ve skautské chatě ji zaměstnala na celou noc, a právě když jela domů, zavolal jí Wallin a ona musela okamžitě do Karolinské nemocnice. Ale nemohla jen tak opustit Amanta, který tady bojoval o život. Musela ho vidět.

Dvojitými dveřmi vyšel ven lékař, asi stiskl tlačítko automatického otevírání. Když zašel za roh, Julia rychle

popoběhla ke dveřím. Zachytila je těsně předtím, než se zavřely.

Nejdřív si myslela, že je ve špatném pokoji. A že ten člověk v igelitovém stanu je někdo jiný. Pokud je to vůbec člověk. To, co leželo na posteli, připomínalo spíš mumii. Mrtvolu, kterou nabalzamovali a zavinuli do plátna před poslední cestou.

Ale pak si všimla oka ve vrstvách obvazů, které zakrývaly hlavu a obličej. Oko se otevřelo a Amante pozvedl hubenou obvázanou ruku. Julia zalapala po dechu. Věděla, že tady nemá co dělat. Že jen podlehla pitomému náhlému popudu. Ale stejně k němu o krok přistoupila. Potřebovala si v tom udělat trochu jasno.

„Omare,“ řekla. „To jsem já, Julia.“

„Hhhhh,“ zasípal Amante. Jako by chtěl, aby k němu přišla ještě blíž. Jeden z přístrojů, které stály všude kolem lůžka, se varovně rozpípal.

Julia k němu udělala ještě krok. Sklonila se. Ucítila vůni masti, kterou ho namazali, a kromě ní ještě něco: spálené maso.

„N-najdi ho,“ zašeptal jí Amante do ucha.




 

 

Čtyřicet devět

 

 

JESPER STENBERG stál v prostorné šatně, o kterou se dělil s manželkou. Prohlížel se v zrcadle a Karolina mu upravovala kravatu. Mocensky rudé hedvábí, uvázané na dokonalý dvojitý windsor. Bílá košile na míru, ručně šité italské boty a oblek od Brioniho, který mu dala Karolina a dcerky k narozeninám. A jako třešnička na dortu těžké manžetové knoflíčky, které dostal od tchána a tchyně a které se mu zdály trošku moc dědkovské. Ale neměl to srdce něco namítat. Tohle je i Karolinin den. Odměna za všechny její oběti.

„Všechno si to zase svlékni a dej to do cestovního obalu, aby sis to nepomačkal v autě. Ty kruhy pod očima ti zatřu korektorem. Zase jsi byl v noci vzhůru. Ale slibuju, že ode dneška se ti bude spát lépe.“

Stenberg nepřítomně přikývl. I když se osprchoval a oholil, měl těžkou hlavu. Noční můry se nechtěly vzdát bez boje, znovu a znovu mu přehrávaly okamžik Sophiiny smrti a Bomanův obličej, jak nahoře vykukuje z okna.

Stenberg se díval na manželku. Obdivoval její vysoké, vytrénované tělo. Sophie Thorningová byla drobná a křehká. Měla porcelánově bílou kůži a světlé vlasy. Pevný zadek, perfektní prsa. Tělo jako stvořené pro sex. Karolina figurou připomínala spíš svého otce. Rovná záda, široká ramena. Tmavé vlasy, vysedlé lícní kosti. Pohybovala se s elegancí. Dařilo se jí v poměrně těžké disciplíně – být vysoká, ale přitom mít i jiné výrazné rysy. Stenberg svou manželku obdivoval, její sebekontrolu, styl, sílu.

Karolina jako by na sobě ucítila jeho pohled. Ohlédla se a usmála se na něj. Jeho ospalý mozek ale proměnil její tvář ve spokojený úsměšek Johna Thorninga. Toho Johna Thorninga, jehož tělo v obleku šitém na míru zvolna hnilo v drahé dubové rakvi.

Není to zvláštní, jak vám mizí z cesty všechny překážky? Stenberg zakroutil hlavou. Nějak se musí od takových myšlenek oprostit, nesmí jim dovolit, aby jitřily jeho paranoiu.

Karolina má pravdu. Dneska večer obrátí list. Vstoupí do nové, šťastnější éry. Musí hodit minulost za hlavu, dluží to své ženě. Tak se na to musí dívat. Udělá to pro ni.

Stenberg se narovnal. Dvojité espresso, pak mu hlava zase začne fungovat normálně. Karolina už ho navede na správnou kolej. Vstříc budoucnosti.

 

NATALIE SE UCHÝLILA do klidného rohu hotelového vestibulu a pak teprve zavolala Atifovi. Jen nerada nechávala Tindru samotnou na pokoji, ale neměla na vybranou.

„Chtěl jsi, abych ti zavolala, až budeme hotoví.“

„Jo, šlo všechno dobře?“

„Všechno přesně podle plánu. Převedla jsem peníze a zaplatila dům a letenky. Tvoje matka, teta a její rodina odletí pozítří.“

„Fajn. A co Tindra? Jak je na tom?“

„Relativně dobře, vzhledem k tomu, čím si prošla. Ptá se po mámě a hodně spí.“

Chvíli bylo ticho.

„A jak to jde tobě?“ zeptala se pak Natalie. „Zařídil jsi ty věci, co jsi o nich mluvil?“

„Zatím jednu. A tu druhou snad zmáknu dneska večer.“

„Zníš unaveně. Máš strach? Tindra tě potřebuje. Obě tě potřebujeme,“ dodala Natalie po pár vteřinách ticha.

Ve sluchátku zapraskalo a pak se v něm rozhostilo ticho. Natalie věděla, že to po telefonu nemohla poznat a že je to jen její zbožné přání. Ale stejně si byla jistá, že se Atif usmál.

 

JULIA JELA ROVNOU domů. Vrhla se na postel, zavřela oči a čekala, až spánek umlčí nekonečný proud zmatených myšlenek, které jí táhly hlavou. Po čtvrthodině to vzdala. Místo toho zírala do stropu.

Wallin má pravdu. Někdo je o krok před nimi. Někdo, kdo se dozvěděl, že je zajímá ta loděnice, a jel se tam postarat, aby po něm nezbyly žádné stopy. Ale byl to Amante? O tom silně pochybovala, a nejen proto, že slyšela v nemocnici jeho šepot. Zavolala technikovi a to auto v loděnici prý bylo Amantovo, takže jestli je opravdu pyroman, tak pěkně mizerný.

Julia byla čím dál přesvědčenější o tom, že Amante jel do Källstaviku se stejným záměrem jako ona. Aby to tam hlídal a nedovolil nikomu zničit stopy. A určitě ve své nezkušenosti zaparkoval těsně vedle budovy a stal se snadnou kořistí.

Amante byl její kolega, skoro se z nich stali i přátelé. Julia si zakryla rukou oči a snažila se vytěsnit z mysli obraz jeho popáleného těla. Povedlo se jí to jen napůl.

Posadila se a podívala se na hodinky. Bylo těsně po poledni. Vstala a šla si do kuchyně udělat kávu.

Pokusit se Amanta upálit, to bylo pro pachatele riskantní. Zjevně se ale domníval, že je to zvládnutelné riziko. A nebylo těžké si domyslet proč. Amanta postavili mimo

službu, auto bylo jeho a před časem se léčil z nervového zhroucení. Když k tomu přidáme, že ho nedávno přistihli na místě činu, vyplyne z toho, že je nervově labilní a nezdravě fixovaný na osobu ministra spravedlnosti. Ochotný se upálit v loděnici svého nejvyššího šéfa ze zklamání nad tím, že ho postavili mimo službu. Pokud se tedy Amantův otčím nerozhodne zase jednou ututlat průšvih svého labilního nevlastního syna, aby mu to nezničilo politické ambice. Jenže ať tak či onak, Pärson, Kollander ani nikdo další už jí nedovolí, aby se v tom dál vrtala.

Wallin měl jako vždycky pravdu. Bez stop z loděnice mají jen vyděračský dopis bez příjemce a pár digitálních fotek, které možná jsou podvržené, a možná taky ne. A její osobní přesvědčení. Její a Amantovo, opravila se v duchu. A ode dneška asi i Wallinovo. Protože Wallin jí přece naznačil, že jí věří, ne? A že jí pomůže.

Wallin byl v tuto chvíli její jediná naděje. Jedině díky němu měla naději, že se Sarac a Amante dočkají zadostiučinění.




 

 

Padesát

 

 

ATIFOVI SE ZASE zdálo o tygrovi. Ten ale tentokrát leží na popraskané betonové podlaze. Půda kolem je zmrzlá, větve mrtvých stromů se šplhají po zasněžených ruinách.

Tygrovi stoupá z tlamy pára. Zvíře se podívá na Atifa a skloní hlavu.

Jako by se ho ptalo: Čeho se bojíš? Pojď blíž.

Tygr je zraněný, teď si toho Atif všiml. Kolem čenichu je červený a na boku se mu zvětšuje krvavá skvrna. Je postřelený.

„Kdo tě střelil?“ zeptá se jeho snové já, ačkoli odpověď už zná. „Susanna, že jo?“

Tygr pozvedne hlavu. Zavětří v suchém, studeném vzduchu.

Ale nejsi mrtvý, pomyslí si Atif. Ještě ne. Dokud nedokončíš lov.

Tygr se s námahou zvedne, seskočí z betonového bloku a zmizí v ruinách.

Atifa probudila zima. Okénka Nataliina Golfu byla zamlžená, stáhl je, aby vyvětral vlhkost. Okamžitě se zase probudila bolest. Jasná šestka. Atif se chytil za břicho. Prsty měl okamžitě vlhké. Krev protekla skrz tlakový obvaz. A do hajzlu.

Podíval se na obvaz a svoji promočenou košili. Pokusil se odhadnout, kolik krve dohromady ztratil. Pár decilitrů, možná dokonce i půl litru. Ze sedadla spolujezdce si vzal láhev a napil se. Ze studené vody se rozklepal zimou. Vzpomněl si na rozhovor s Natalií a na chvíli dostal strach, že to byl taky jen sen. Ale výpis hovorů z mobilu ho uklidnil. Tindra s Natalií jsou v bezpečí, a tak už to taky zůstane. Stačí jen, aby naposledy sebral síly. Našel toho chlapa, kterého hledá. Dokončil úkol.

Atif se narovnal a otřel sklo okna. Ve stejnou chvíli se opodál na ulici otevřela garážová vrata a vyjelo z nich auto. Když projíždělo kolem něj, Atif zahlédl řidiče. Rychle nastartoval, udělal otočku a pověsil se na něj.

 

ZASEDACÍ MÍSTNOST na oddělení vražd. Stejní lidé jako vždycky, včetně Pärsona a Kollandera. Julia na sebe neupozorňovala. Nechtěla, aby na ni hodili nějaký další úkol.

„Takže abych shrnul situaci po událostech z dnešní noci,“ řekl Pärson a na plátně za ním se objevila fotka chaty. „Ve skautské chatě a kolem ní jsme našli dohromady čtyři mrtvé.“

Pärson dal znamení policistovi, který obsluhoval projektor, aby ukázal další fotku. Objevily se čtyři stejně velké fotografie.

„Oběti jsou: Kassabova švagrová Cassandra Nygrenová, Eldar Džafarov a dva jeho kumpáni, jejichž jména se ani nebudu pokoušet vyslovit. Všechno nasvědčuje tomu, že v chatě byl i Atif Kassab, a právě on byl terčem útoku, ale nějak se mezi něj a střelce dostala jeho švagrová.“

Pärson přešlápl, zjevně nebyl zvyklý tak dlouho stát.

„Když zásahovka včera dělala domovní prohlídku ve vile Eldara Džafarova v Älvsjö, našla v obýváku mrtvou Susannu Džafarovovou, to je jeho manželka a dcera Abú Hamsy.“

Další fotka. Susanna ležela na zemi. Koberec pod ní byl temně rudý. Mrtvé oči zíraly do objektivu. Těsně pod pravým okem byla vidět černá dírka.

„Susanna Džafarovová návštěvu patrně čekala. Měla neprůstřelnou vestu a vedle těla se našla brokovnice s jednou vypálenou patronou. Stopy krve na schodech naznačují, že zasáhla svůj cíl. Test DNA, který má prokázat přítomnost Kassaba, bude hotový dneska odpoledne, ale v podstatě jde jen o formalitu. Už teď máme tyhle záběry z bezpečnostních kamer před domem.“

Pärson zase mávl na kluka u projektoru. Julia si všimla, že se Pärson rozhodl zamlčet, že před domem seděli dva poldové v autě a vůbec ničeho si nevšimli. Což se dalo čekat.

Na plátně běžely záběry, filmová sekvence muže, jak se v podřepu plíží po osvětleném dvoře. Pak se film zastavil a obsluha projektoru zvětšila Kassabův hranatý obličej, až zabíral celé plátno.

„Takže kdyby to náhodou někomu nedošlo: hledáme Atifa Kassaba. Je ozbrojený a velmi nebezpečný. A taky zraněný. Nevíme, jak vážně, ale vyzýváme všechny policisty, aby byli při kontaktu s ním velmi obezřetní. Už z dřívějška je po něm vyhlášené pátrání. Kromě toho hledáme i jeho neteř Tindru Nygrenovou, sedm let, která se možná pohybuje v jeho doprovodu, a ještě zatím neztotožněnou ženu, která si pronajala skautskou chatu na jméno Netta. Krajská kriminálka vyhlásila v noci na dnešek pohotovost, předběžné vyšetřování má na starosti státní zástupce Schill a velitelem pátrání je tady policejní intendant Kollander…“ Pärson kývl na šéfa krajské kriminálky.

„Chcete se na něco zeptat mě, než si vezme slovo velitel pátrání?“

Jeden z kolegů se na něco zeptal a rozpoutal nějakou debatu, ale Julia ho neslyšela. Samozřejmě by se měla aktivně účastnit, zapojit se do největší akce od Skarpö. Ale Pärson rozdělil veškeré zajímavější úkoly svým kámošům z Tic-Tac klubu a zbytek Kollanderovým oblíbencům. A ona ani do jedné ze skupin nepatřila.

O požáru loděnice v Källstaviku se podle očekávání nikdo nezmínil ani slovem. Pärson s Kollanderem určitě dostali pokyn o tom pomlčet. Kollander vstal a očividně se chystat podělit o svoje rozumy. Julia se opatrně zvedla, vyplížila se ven a zamířila k sobě do kanceláře. Jakmile za sebou zavřela dveře, zazvonil jí telefon.

„Tady Wallin.“ Mluvil jako obvykle, ale z jeho hlasu Julia vycítila napětí. „Sehnal jsem jednoho odborníka na fotky. Dobrého a diskrétního. Mohl by nám pomoct zjistit, jestli jsou ty fotky pravé, nebo ne. Mohla byste někam přijít ve tři?“

Julia se podívala na hodinky. „Jasně.“

„Fajn, potřebujeme se sejít někde, kde to nikdo nezná.“ Julia se zamyslela. „Co takhle Hunterova kancelář? Ještě mám klíče.“

„Perfektní, tak se uvidíme tam.“




 

 

Padesát jedna

 

 

SEŠLI SE na parkovišti před kancelářskou budovou. Julia provedla všechny triky na setřesení případných špehů. Nejdřív zkontrolovala, jestli nemá na autě GPSku. Pak vypnula vysílačku a služební mobil. Vyjela po dálnici na sever, zapnula majáček a pak se u sjezdu k servisu drze otočila do protisměru. O deset minut později manévr zopakovala. A navrch přidala ještě pár dalších fíglů, které pronásledovatelé nemívají v lásce. Nevšimla si, že by ji někdo sledoval. Nejdřív Wallina vůbec nepoznala. Tentokrát na sobě neměl oblek, ale ohoz ve stylu džíny-tenisky-kapuce, takže vypadal skoro jako puberťák. Vedle něj stál kluk okolo třiceti let. Namakaný blonďák v trochu moc upnutém tričku, které odhalovalo kousek tetování na ruce.

„Sebastian,“ řekl. Uvolněně se usmál a Julii se okamžitě zalíbil.

„Ukážete nám cestu?“ Wallin ukázal na budovu.

„Jistě.“ Julia vyrazila jako první. Vyšla po úzkém schodišti. Bylo to tu stejně liduprázdné jako minule.

Odemkla a uvedla je do malé kanceláře. Byl tu zatuchlý vzduch. Na karimatce pořád ještě ležel Hunterův spacák. Sebastian si sedl ke stolu a vyndal notebook. Wallin se prošel kolem dokola. Ukázal do rohu.

„Tady jste to našla…?“

„Tamhle.“ Julia ukázala na protější roh. Wallin přišel blíž a prohlédl si drobný otvor po škrabce. Zjevně na něj zapůsobila jak skrýš, tak to, že ji Julia objevila.

„Fajn.“ Sebastian se k nim otočil. „Jsem připravenej. Tak kdo z vás má ty fotky, co se na ně mám podívat?“

Julia sáhla do kapsy a vytáhla drobnou paměťovou kartu. Chvíli váhala.

„Jak jsem říkal, Sebastian je zkušený a diskrétní,“ řekl Wallin.

„No jasně. Už jsem dělal i pro Säpo. Ti mi vždycky dávaj podepsat celej štos papírů.“

„To dneska nebude potřeba,“ řekl Wallin. „Spoléháme se na vaši profesionalitu.“ Wallin kluka poplácal po rameni. Kývl na Julii, aby mu kartu dala. Julia ho poslechla.

Sebastian zastrčil kartu do notebooku. Pak chvíli Mukal do klávesnice.

„Jsou tu tři fotky. Se kterou mám začít?“

„S tou, co se jmenuje nula nula tři,“ řekla Julia, přitáhla si druhou židli a sedla si vedle něj.

Sebastian na ni klikl. Chvíli mlčel. „Hustá fotka,“ řekl pak. Spíš jen jako konstatování.

Znovu na ni klikl. Přibližoval a oddaloval tělo Sophie Thorningové.

„Takhle z první vody bych řekl, že ta fotka je pravá. Světla a stíny jsou správně, nejsou tu žádný divný hrany ani náhlý změny barvy.“

Zase klikání.

„Jestli je to podvrh, tak padělatel rozhodně věděl, co dělá.“ Sebastian zvedl oči. Zase se na Julii usmál, tentokrát méně široce.

„Co budete dělat teď?“ Wallin se postavil za Sebastiana a díval se mu přes rameno.

„Proženu tu fotku programem, co analyzuje pixely. Zjistím, jestli jsou tam nějaký vzorce nebo barvy, co nesedí. Takový, co nejsou vidět pouhým okem.“

„Jak dlouho to bude trvat?“ zeptala se Julia. Atmosféra v místnosti jí najednou byla nepříjemná. Sebastian pokrčil rameny.

„Pár minut až pár hodin. To záleží na tom, co se najde.“ Julia se na něj podívala. Odkdy jsou ajťáci tak namakaní? Tenhle vypadá spíš jako triatlonista. Víc by se hodil na běžeckou stopu nebo překážkovou dráhu než k monitoru. Můžou to být samozřejmě jenom předsudky, lidi můžou vypadat jakkoli. Ale nad fotkou mrtvé Sophie se vůbec neotřásl. Dál si ho potají prohlížela. Sebastian Mukal do kláves, pak zvedl ruce nad hlavu a protáhl se.

„Takže tak, a teď musíme čekat.“

Julia přikývla. Když se protahoval, trochu se mu vyhrnul rukáv. Vykoukl zbytek tetování. Orel s drápy a roztaženými křídly.

„Vy jste od paragánů?“ zeptala se.

Sebastian povytáhl obočí. „Jak jste to poznala?“

„To tetování. Jednu dobu jsem chodila s klukem, co měl stejný. Myslím, že byl poručík.“

„A já už myslel, že jste nejen hezká, ale taky jasnovidka.“

„Jak se stane, že paragán skončí u takovéhle práce?“ Přimhouřil oči, ne moc, ale dost na to, aby si toho všimla. „Chcete říct, že nezapadám do škatulky ajťák? Líbilo by se vám víc, kdybych měl ruce jako párátka a triko s Green Lanternem?“

Julia neodpověděla, jen se na něj dál dívala. Co nejopatrněji odsunula židli. Počítač slabě pípl.

„Takže hotovo,“ Sebastian Mukl na touchpad.

Wallin přistoupil o krok. „Tak co ten program říká? Je ta fotka falešná, nebo pravá?“

„Pravá.“

„Jste si jistý?“ zeptal se Wallin.

„Stoprocentně.“ Sebastian vzhlédl a podíval se na Julii. Tvářil se tvrdě, skoro nepřístupně.

Julia zadržela dech a opatrně sáhla na služební zbraň u pravého boku. Pak na ni ale Sebastian mrkl. Jeho rysy se uvolnily a znovu se na ni svůdně usmál. Úsměv ale okamžitě přešel ve výraz čirého překvapení, když mu Wallin dal do krku ránu paralyzérem.




 

 

Padesát dva

 

 

SEBASTIAN SEBOU ŠKUBAL jako v křeči. Pak dopadl na notebook. Julia seděla na židli jako přimrazená. Chvíli sama sebe přesvědčovala, že Sebastian představoval hrozbu, Wallin si toho všiml a zneškodnil ho. Ale pak uviděla, že Wallin drží v druhé ruce zbraň. A tu teď zvedá a míří jí přímo do obličeje.

„Ruce na stůl,“ řekl. „Klidně a pomalu.“

Julia ho poslechla, přitom se snažila pochopit, co se to tady děje. Wallin ji obešel a dál jí mířil na hlavu. Na rukou měl černé gumové rukavice. Kdy si je stihl natáhnout?

„Dívej se přímo před sebe.“

Wallin jí odhrnul sako, vzal jí služební pistoli a odkopl ji po podlaze. Z pouzdra na zádech jí vyndal pouta.

„Levou ruku,“ nařídil jí a Julia ucítila na zápěstí studený kov. „A pravou.“

Wallin ji připoutal k židli. Pak zase obešel stůl a strčil svou zbraň do pouzdra.

„Je mi to líto, Julie. Ale my dva si spolu musíme promluvit a já potřebuji udělat pár bezpečnostních opatření.“ Julii konečně poslechly hlasivky. „Co to do prdele vyvádíš, Oscare?“

„Velmi oprávněná otázka.“

Wallin přitiskl prsty na Sebastianův krk, aby zjistil, jak moc je při vědomí. Pak znovu zalovil v kapse. Vytáhl velký průhledný igelitový pytlík a krabičku sirek a obojí položil na stůl.

„Takže situace se má takhle. Ty a já před sebou máme jedinečnou možnost. Dostali jsme se k tajemství s neskutečným potenciálem a podle mě teď máme dvě alternativy. Buď…“

Wallin pomalu uchopil pytlík. Otevřel krabičku od sirek a přesypal do pytlíku asi půlku jejího obsahu. Jemného černého prášku, který připomínal tiskařskou čerň.

„… to tajemství odhalíme. Asi nejlíp anonymním tipem novinářům, protože nevíme, na koho od policie se můžeme spolehnout. Jesper Stenberg padne a strhne s sebou ještě spoustu dalších vlivných lidí. Svého tchána, policejní prezidentku, možná dokonce premiéra.“

Wallin pytlíkem zatřepal, až se jeho obsah rozmazal po stěnách.

„Ale až humbuk opadne a prach se usadí, co z toho budeme mít my dva? Já dostanu padáka, protože jsem úzce propojený se Stenbergem… a ty…“ Wallin se na ni podíval a dal hlavu na stranu. „No, řekl bych, že v nejlepším případě budeš moct dál otročit na vraždách. Přijímat rozkazy od nějakýho debilního kreténa, co přijde po Pärsonovi. Pokud se u policie nedozvědí, že jsme to proflákli zrovna my dva. Protože v tom případě si budem moct gratulovat, pokud nás jen vyrazí.“

Julia horečně přemýšlela, co se to děje. Kam Wallin míří a co to dělá s tím pytlíkem?

„Druhá možnost je, že uděláme pravý opak. Budeme to tajemství bránit. Střežit ho, jako by bylo naše vlastní. Využijeme ho ve svůj prospěch.“

„Chceš říct, že z nás budou vyděrači,“ řekla Julia. Wallin zavrtěl hlavou. „Ne, ne, to jsi mě špatně pochopila. Nebudeme nikoho vydírat, jen jim ukážeme, že jejich tajemství je u nás v bezpečí. Víc než kdekoli jinde. Protože jsme ochotní zajít velmi daleko, abychom ho ochránili.“

Wallin se odmlčel a znovu přitiskl Sebastianovi prsty na krk.

„Paralyzéry jsou fajn. Nezůstávají po nich skoro žádný stopy. Jen dvě drobný spáleninky. Ale fór je v tom, že je musíš přiložit ke kořínkům vlasů, aby to nebylo vidět při pitvě. Jenže to se protivník musí podívat jinam. Je potřeba trochu ho rozptýlit.“

Julia se narovnala.

„Amante,“ řekla suše. „Ty jsi na něj použil paralyzér?“ Wallin pokrčil rameny. „Nečekal jsem, že ho tam najdu. Ten malej civilista si asi hrál na skutečnýho poldu, což se mu nevyplatilo. Ale v dlouhodobým horizontu to měl stejně zpečetěný. Amante představoval riziko. Stačilo by jediný podřeknutí před taťkou Victorem a všechno by bylo v háji. A to jsem nemohl dopustit.“

„Ty jsi ho tam upálil?“ Julia se snažila mluvit klidně.

„Tohle hodláš říct Jesperu Stenbergovi? Že jsi tak loajální, že budeš klidně vraždit, abys chránil jeho tajemství?“

Wallin si odfrkl. „Obávám se, že Jespera trochu přeceňuješ. Ten nemá dost ambicí ani síly, aby se s takovým typem loajality vyrovnal. A přesně jak jste si s Amantem mysleli, ten o Saracovi vůbec nevěděl. To za něj vyřídili jiní. John Thorning je další příklad. U toho dokonce i Jespera napadlo, že umřel v nápadně vhodnou dobu.“

„Takže ty chceš spolupracovat s lidma, co zabili Saraca a Thorninga?“ Při posledním slově Julii vystříkla z pusy slina.

„To bysme mohli oba. Ty jsi chytrá, motivovaná, ambiciózní. Jesper Stenberg bude zhruba za rok novým švédským premiérem. Pracovala bys přímo pro něj. Jen si představ, jaký možnosti bysme my dva spolu mohli mít. Nemuseli bysme poslouchat líný tlusťochy jako Pärson ani nekompetentní byrokraty jako Kollander. Byli bysme v přímým kontaktu s nejvyšším představitelem moci. Měli bysme místo v nejužším kruhu.“

Wallin se odmlčel a nechal nevyřčenou otázku viset ve vzduchu. Sebastian se pohnul a slabě zasténal.

„A co když odmítnu?“ zeptala se Julia.

Wallin popadl Sebastianovo tělo a opřel ho o opěradlo židle. Přetáhl mu pytlík přes nos a ústa. Skrz igelit bylo vidět, jak se Sebastianovi pohnula oční víčka. Jak zalapal po dechu a vdechl do nosu a krku černý prášek. Rozkašlal se, zvedl ruce a zaryl prsty do tlustého igelitu, který mu bránil dýchat. Ale ještě se nevzpamatoval po elektrickém šoku, a tak jeho pohybům chyběla síla. Julia viděla paniku v Sebastianových očích, výkřik, který uvízl v rozšklebených ústech.

„Nech toho!“ zařvala. „Oscare, do prdele, nech toho!“ Julia vstala. S ní se zvedla i židle, ke které byla připoutaná, takže se hýbala jen pomalu a nejistě. Wallin kopl do stolu, deska ji trefila do stehen a Julia spadla na zem. Zahlédla, jak Sebastian pod stolem kope nohama. Ale když se zvedla na kolena, už se nehýbal. Wallin mu držel pytlík na obličeji ještě chvíli, pak ho pustil a nechal tělo dopadnout na židli. Byl v obličeji celý červený a po čele mu tekl pot.

„Ty ses úplně…“ Julia nemohla najít správné slovo. Ani správnou myšlenku. Celá místnost se s ní houpala a chtělo se jí zvracet.

„Odstranil jsem riziko. Jen je otázka, jestli to musím udělat ještě jednou.“

Wallin sundal Sebastianovi z obličeje pytlík. Pak vzal krabičku od sirek a nasypal do pytlíku další prášek. Julia polkla.

„Ty požáry jsou těžší, než by člověk čekal. První jsem založil, když mi bylo patnáct. Zapálil jsem tátovi kůlnu na zahradě a jeho famílii jsem vyděsil k smrti. Tátovi nikdy nedošlo, že jsem to udělal já, a vyšetřování nic neprokázalo. Dobře jsem se připravil, přečetl jsem si o žhářství úplně všechno, co bylo k mání. Hlavně Severská kriminalistická ročenka mi hodně pomohla. Jakpracují pyromani, skoro perfektní návod.“

Wallin pytlík přidržel a zatřepal s ním. Julia nemohla spustit oči z jeho rukou. Tenhle pytlík je určený pro ni. On ji zabije. Hrudník jí sevřela hrůza. Dýchala čím dál rychleji.

„Saze,“ řekl Wallin. „Když je patolog nenajde v dýchacích cestách uhořelého, dospěje k názoru, že smrt nastala před požárem. Proto jsem nechal Amanta v kufru toho auta naživu. Ale podcenil jsem jeho touhu přežít. Právě podcenění je původcem mnohých chybných rozhodnutí, měl jsem to vědět. Budu tu chybu muset napravit. Tedy pokud to Amante přežije.“

Wallin se zatvářil zklamaně.

„Víš, co na celé té historce se Sophií Thorningovou považuju za nejhorší?“

„Ne.“ Julia se potřebovala vzchopit, jasně uvažovat. Najít nějaké východisko.

„Že Jesper nezavolal mně, ale Franku Hunterovi. Kdyby zavolal mně, nikdy bysme se do týhle kaše nedostali. Přiblblej bezpečnostní konzultant, se kterým byl v Haagu párkrát na obědě. Dokonce nás jednou představil v kavárně.“ Wallin zavrtěl hlavou. „Na Jespera každej snadno udělá dojem. On mu zkrátka žral ty drsný vojácký kecy. Ale nakonec se ukázalo, že Hunter je flink, a kromě toho neloajální. Nakonec nadělal víc problémů, než kolik jich měl vyřešit. Ale musím uznat, že od něj bylo chytrý vyměnit Saracovo tajemství za Stenbergovo. Zato Sarac…“

Wallin se podíval na Julii, uvažoval, jak má pokračovat. Mávl rukou. „… ten, co se postaral o tenhle problém, byl o fous lepší než Hunter. Bezohlednější, efektivnější, zanechal po sobě strašně málo stop. A ty jsi je stejně našla, což jen dokazuje, že Jesper Stenberg nás opravdu potřebuje. Potřebuje někoho, kdo po něm bude uklízet a nezanechá po sobě stopy.“

Wallin obešel stůl, v ruce pořád držel ten pytlík. Postavil Juliinu židli tak, že zase seděla u stolu. Prohlížela si muže, který býval jejím mentorem a spojencem. Anebo to lépe řečeno předstíral. Ve skutečnosti to je manipulátor a chladnokrevný vrah. A ona o tom neměla ani tušení. I když si o sobě myslela, že je na posuzování lidí expert. Její ponížení se svou silou téměř vyrovnalo strachu. A postupně přecházelo ve zlost.

„Teď se tě chci na něco zeptat. A chci, abys odpověděla upřímně. Je životně důležité, abychom si věřili.“

Wallin nadzvedl obočí a čekal na odpověď. Julia mlčela. Chvíli přemýšlela, že by mohla křičet, ale uvědomila si, že ji tady nikdo neuslyší. Bude lepší ještě chvíli hrát tu jeho hru.

„Zaprvé, existují kopie těch fotek? Třeba na tvém soukromém počítači?“

Julia ještě chvíli mlčela, snažila se spočítat, jak bude nejlepší odpovědět, aby získala čas. Nakonec se rozhodla říct mu pravdu.

„Jo. Mám je zálohovaný doma.“

Wallin si ji prohlížel a pak pomalu přikývl. „Fajn. Věřím ti, udělal bych to stejně. Otázka číslo dvě.“ Trochu se pousmál. „Řekla jsi někomu kromě Amanta o tom, že jsem do téhle záležitosti zapletený? Příteli, milenci, příbuzným, kolegům?“

Julia si to promyslela. Dospěla ke stejnému závěru jako předtím.

„Ne, vůbec nikomu. S Amantem jsme si to nechali pro sebe. Teď zrovna s nikým nechodím a mí rodiče už nežijou.“

„Dobře, Julie. Vidíš, jak nám to hezky jde.“ Wallin se znovu pousmál a zatvářil se skoro přátelsky.

Julia se kousla do rtu, až ucítila chuť krve. Kdyby se tak jen dostala ke svojí pistoli, ustřelila by mu palici. Za Amanta, za Sebastiana a v neposlední řadě za sebe. Ale Wallin ji odkopl daleko do rohu.

„A třetí a nejdůležitější otázka: Dovedeš si představit, že bychom spolu dál spolupracovali? Chránili Jesperovo tajemství a využili ho k dobrým cílům?“

Julia na chvíli zadržela dech. Existovala jen jedna správná odpověď a ona se musela snažit, aby vyzněla věrohodně.

„Ano,“ řekla. „Dovedu si představit, že bychom dál spolupracovali.“

„A proč to chceš?“

„Protože chci jednu věc a jsem ochotná pro ni udělat cokoli na světě.“

„A co to je?“

„Chci být ředitelka státní kriminálky. Když to zařídíš, jdu do toho s tebou.“

Wallin se na ni chvíli díval. Pak přimhouřil oči do dvou tenkých čárek.

„Lžeš dobře. Dokonce velmi dobře.“

Kopl do židle a Julia zase přepadla po zádech na zem. Ještě než dopadla na podlahu, už se na ni vrhl. Chtěla ho kopnout kolenem do rozkroku, ale minula, on ji chytil za rameno a i s židlí ji odhodil stranou.

Instinktivně se pokusila zvednout do kleku. Až moc pozdě jí došlo, že přesně to Wallin chtěl. Přetáhl jí pytlík přes hlavu, Julia se stihla nadechnout těsně předtím, než jí dolehl na nos a ústa. Wallin ji stáhl dozadu, a tím jí dal šanci opřít se jednou nohou o zem. Julia se o ni zapřela celou vahou, pak trhla hlavou prudce dozadu a trefila Wallina do brady. Sklaply mu zuby a jeho stisk na pytlíku trochu povolil. Julia došlápla i na druhou nohu a vstala, přitom židlí i celou vahou neustále tlačila na Wallina.

Oba klopýtali pozadu. Ale místnost byla tak malá, že než se do toho Julia stihla pořádně opřít, Wallin narazil zády do zdi. Ne však tak prudce, aby ji pustil. Jenom to tlumeně drclo a pak Wallin hned zase pytlík utáhl.

„Ty kurvo…“ zavrčel na ni. Odtáhl se od zdi, škubl s ní a rozkopl jí nohy od sebe. Jak padala, pytlík jí ještě pevněji ucpal nos i ústa.

Julia divoce trhala horní polovinou těla a snažila se udržet aspoň na kolenou. Prudké pohyby rychle spotřebovávaly kyslík v jejím mozku, každou chvilku už se bude muset nadechnout. Vdechnout zbytek vzduchu v pytlíku a spolu s ním i popel.

V hlavě jí tepal pulz a plíce jí hořely. Neměla na výběr, už s tím nemohla dál bojovat. Musela se nadechnout.

Popel jí naplnil celý krk, hrtan se stáhl v křeči. Igelit jí ucpal ústa a nos. Cítila, jak se jí podlamují kolena. Věděla, že brzy bude po všem.




 

 

Padesát tři

 

 

JULIA LEŽELA NA boku, pytlík jí trochu sklouzl z obličeje a vpustil dovnitř dost vzduchu na to, aby jí zase začal fungovat mozek. Rozkašlala se, plivala a lapala po dechu. Trhla hlavou, aby si uvolnila pusu.

Přes zamlžený umouněný igelit viděla, že se Wallin snad s někým rve. Chvilku se jí zdálo, že je to Amante, ale pak jí došlo, že mozek si z ní dělá blázny. Ale někdo ji opravdu přišel zachránit, někdo jí dal šanci na přežití. Škubala pouty, opěradlo židle konečně povolilo. Vysvobodila se ze židle, ruce s pouty spustila co nejníž a nohy naopak přitáhla co nejvýš. S námahou protáhla pouta kolem nohou, takže měla ruce konečně před sebou.

Strhla si pytlík z hlavy a zamrkala. Rvačka pokračovala. Julia co nejrychleji doběhla pro pistoli do rohu, kam ji Wallin odkopl. Muži zápasili skoro nehlučně. Byly slyšet jen jejich steny a zvuky loktů, kolen a pěstí, jak zasahují cíl. Pak ránu, když se převrhl stůl. A potom zasténání, které přešlo v chroptění.

Když doběhla k pistoli, popadla ji oběma rukama. Natáhla závěr o stehno. Pak se k nim otočila.

„Stát,“ zařvala. Namířila na ně.

Útočník měl převahu. Stál za Wallinem, rukou mu svíral krk a pomalu ho škrtil. Julia ho okamžitě poznala, i když měl obvázaný obličej. Byl to Atif Kassab.

Wallin byl v obličeji modrý a oči mu lezly z důlků. Ještě pořád se zkoušel vyprostit, máchal rukama a snažil se zasáhnout Kassaba, ale bylo jasné, že se mu to nepovede.

„Pusť ho!“ zařvala a pootočila se, aby se dostala do lepšího palebného úhlu. „Pusť ho, Kassabe. Nebo střelím!“

Nebyla od něj ani pár metrů, ale cítila, jak se jí nedostatkem kyslíku třesou ruce. Co tady Kassab sakra dělá? Zrovna teď?

Wallin se přestal vzpouzet. Asi měl pocit, že spíš přežije, když bude klidně stát. Kassab se díval na Julii a zbraň v jejích rukou.

„Do toho, Gabrielssonová,“ zachraptěl Wallin. „Zastřel ho. Budeš hvězda sboru.“

Kassab zmáčkl Wallina silněji a držel ho před sebou jako štít. Julia na něj dál mířila a čekala na jeho další krok. Ale nic se nedělo. V hlavě se jí vyjasňovalo. Ale situace byla stejně totálně nepřehledná. Snažila se získat čas.

„Co tady děláš, Kassabe?“

„Wallin je práskač. Dal Susanně a Eldarovi tip, kde nás najdou. Kvůli němu už Tindra nemá mámu. Moje rodina nebude v bezpečí, dokud tenhleten… dokud někdo…“

Kassab se zapotácel. Košili měl na jednom boku celou od krve, toho si Julia všimla až teď. Vzpomněla si na fotky z porady. Krevní stopy v domě.

„Susanna Džafarovová?“ zeptala se. „Tu jsi zabil taky kvůli tomu?“

Kassab neodpovídal. Jako by se držel na nohou z posledních sil. Trochu uvolnil stisk na Wallinově krku.

„Na co čekáš?“ vrčel Wallin. „Zastřel ho. Dostaneš medaili. Já a ministr tě…“

Kassab znovu zesílil stisk, dost na to, aby Wallin zmlkl. Julia na Kassaba dál mířila. Podívala se mu do očí. Pak

Wallinovi. Viděla v nich nenávist. Nenávist ke Kassabovi, nenávist k ní. Nenávist ke všem a všemu, co mu brání v cestě.

N-najdi ho, zašeptal jí hlásek v hlavě.

„Wallin se pokusil upálit mi kamaráda,“ řekla. „Omara Amanta, ty jsi mu říkal Vazelíno. Kromě toho zabil tady Sebastiana, úplně nevinného civilistu, a pokusil se zabít i mě. A všechno jen proto, aby získal moc. Kdybys nepřišel, byla bych už mrtvá.“

Zírala na Kassaba přes hlaveň. Ruce už se jí třásly míň. Dokázala by vystřelit. Nebyla od něj ani tři metry.

Zamířila Kassabovi rovnou do obličeje, přiložila prst na spoušť. Kassab se jí díval do očí. V očích se mu kupodivu nezračil strach, spíš smutek. Připomínal jí Amanta. A najednou jí došlo, co ten pohled znamená.

Byl to pohled někoho, kdo viděl smrt až příliš často, ale stejně dál bojuje. Dělá, co je potřeba, bez ohledu na cenu. Protože nemá na výběr.

Julia sundala prst ze spoušti a spustila pistoli. Pak pomalu kývla na Kassaba.

Vtom Wallinovi došlo, co to znamená. Otevřel pusu, aby protestoval, ale nevyšla z ní ani hláska. Párkrát škubl rukama a nohama, když Kassab znovu pevně stiskl jeho krk. Pak se ozvalo nechutné prasknutí. Kassab mu zlomil vaz. Julia se podívala jinam, nechtěla vidět, jak Kassab pouští Wallinovo mrtvé tělo na podlahu.

Kassab se zhroutil na židli. Velká skvrna od krve už mu sahala přes stehno až pod koleno. Byl zázrak, že je ještě při vědomí. Že vůbec žije.

Julia zastrčila pistoli do pouzdra, udělala pár kroků, vytáhla Wallinovi z kapsy klíče a odemkla si pouta.

„Slyšíš mě, Kassabe?“ řekla.

 

ATIF VZHLÉDL a pomalu přikývl.

Blonďatá policajtka se narovnala. „Já padám. Za pět minut zavolám policii a sanitku. První auta tady budou asi za deset minut.“

Místnost se s Atifem točila čím dál rychleji. Strop a podlaha si vyměnily místo, detaily zmizely a všechno se topilo v mlze. Z dálky k němu doléhaly hlasy, někdo na něj křičel.

„Sám si vyber, co uděláš,“ říkala policajtka, její rty se dál hýbaly, ale on už ji neposlouchal.

Místo toho před sebou najednou vidí tygra. Zvíře leží na zemi a život z něj pomalu vyprchává. Rudě lesklé břicho se zvedá a klesá, pomaleji a pomaleji. Hlava mu padá dozadu.

Hlasy teď volaly o něco blíž. Poznával je. Adnan a Cassandra.

„Teď jsou v bezpečí,“ zamumlal Atif a zavřel oči.

Myslel na Tindru. Na její dech na svém krku, na tlukot jejího srdíčka na své hrudi. Bilo rychle, rychle jako srdce ptáčka. Představoval si ji, jak jde ruku v ruce s Natalií pouští, zapadá slunce a na nebi se objevují hvězdy.




 

 

Padesát čtyři

 

 

ZASEDACÍ MÍSTNOST VE druhém patře měla stejně jako Stenbergova kancelář výhled do Rosenbadského parku. Těžký nábytek, tlusté koberce a vůně moci, ze které se mu trochu točila hlava.

„Tak fajn, za chvíli se uvidíme dole.“ Premiér mu stiskl ruku a naklonil se k němu. „Dobrá rada od někoho, kdo v tom jede už dlouho. Pořádně si tuhle chvíli užijte. Ode dneška už nic nebude jako dřív.“

„Děkuji, budu to mít na paměti. Jako vždy si vašich rad velmi cením.“

Stenberg vykouzlil svůj nejkrásnější televizní úsměv a upřeně se na premiéra zadíval. Ani se nemusel nijak zvlášť snažit. Dědkovy hříčky byly čím dál předvídatelnější. Karolina měla pravdu. To on je budoucnost strany, takže šéfovy jízlivosti působily spíš už jen trapně. Jako způsob, kterým si chce stařec dokázat, že má pořád ještě převahu. Šéf a jeho suita odešli. Zbyli tu Cecilia a Stenbergův tchán.

„Co chceš dělat teď, Jespere?“ zeptal se KáÉ, zatímco se k nim tiše připojila Karolina. „Potřebuje si znovu projít projev? To by asi bylo nejlepší. Ještě jednou, jen tak pro jistotu.“

KáÉ mluvil přímo k PR asistentce, což Stenberga na rozdíl od premiérovy poznámky okamžitě naštvalo. Ale než stihl něco říct, položila mu Karolina ruku na rameno.

„Máš to pod kontrolou, že, miláčku?“ Obrátila se na otce a asistentku. „Nechala jsem Jesperovi do jeho kanceláře donést něco menšího na zub, a taky se potřebuje osprchovat a převléct si košili. Chceme, aby vedle premiéra působil svěže. O to nám jde, ne?“

KáÉ se na dceru podíval. Chvíli to vypadalo, že chce něco namítnout, ale nakonec přikývl.

„To zní jako dobrý nápad, drahoušku.“

 

JULIA GABRIELSSONOVÁ JELA do města. Cestou potkala policejní auta a sanitky. Potlačovala nevolnost, dokud neujela pár kilometrů a nenašla vhodné odpočívadlo. Pak otevřela auto a vyzvracela se rovnou na asfalt. Přestala, až když ji v ústech pálila žluč.

Otřela si pusu vlhčenými ubrousky, které našla v přihrádce, pak se opřela a ruce si položila na volant. Cítila, jak se jí třesou.

Wallin byl zcela zjevně blázen, ale v jedné věci měl pravdu. Nikomu se nedá věřit. Na to, aby v tomhle zmatku udělala pořádek, je sama. Jít za novináři a nechat Stenberga padnout kvůli vazbám na smrt Sophie Thorningové, to nepřipadalo v úvahu. Saracův vrah by unikl a ona by vynesla informace. Nebyla by o nic lepší než Pärson.

Takže zbýval Wallinův druhý návrh. Obrátit se na ty, kdo Stenberga chrání. Vysvětlit jim, že jejich tajemství je u ní v bezpečí.

Před chvilkou se dívala jinam, když Kassab vraždil člověka. Bude to muset ještě někdy zopakovat? To by zradila Davida Saraca. Zradila by Amanta, zradila by všechno, čemu věří.

Najednou ji něco napadlo, dovedla ji k tomu Wallinova slova. Stenberg neví, kdo má prsty v Saracově vraždě.

Nejspíš ani neví, že se ho Sarac pokusil kontaktovat. Ale podle Wallina začínal mít podezření, že je něco v nepořádku a že smrt Johna Thorninga možná není náhoda. Takže třeba bude poslouchat, co mu Julia řekne. Možná jí i uvěří. Bude záležet na tom, jak mu to podá.

To by mohlo vyjít. Anebo to bude její smrt.

V tom případě budeš v dobré společnosti, Julie, zašeptal jí hlásek v hlavě. Vzhlédla a skoro čekala, že v zadním zrcátku uvidí Saracův zohavený obličej. Ale samozřejmě tam nic nebylo. Julia nastartovala, zařadila jedničku a pomalu se rozjela do vládní čtvrti.

 

„CO SE STALO mezi tebou a tátou?“ Karolina mu podala čerstvě vyžehlenou košili. „Vždyť jste spolu tak dobře vycházeli.“

To jo, ale jen do doby, než jsem pochopil, kam až sahá jeho bezohlednost, pomyslel si Stenberg.

„Tvůj tatínek občas zapomíná, čí je tenhle stůl,“ řekl, zatímco si zapínal knoflíky. „Nevykládej si to špatně, jsem si plně vědom toho, co pro mě KáÉ udělal, ale kdyby se mi líbilo nechat se vodit na vodítku, mohl jsem dál pracovat v Thorningově kanceláři.“

„John Thorning je mrtvý.“ Karolina mu položila kravatu kolem krku. Hlas jí zněl tvrdě, a to Stenberg neměl rád.

Přiměl se k úsměvu.

„My to zvládneme. Jakmile bude tohle za námi, pěkně si spolu sedneme a vykouříme s tvým otcem dýmku míru.“ Stenberg si všiml, jak Karolina pookřála.

„Fajn, nerada bych, aby se mí dva nejmilovanější muži spolu hádali. A je to!“ Utáhla mu kravatu. Dokonale ji vycentrovala mezi špičky límečku. Dvojitý windsor, stejný, jako nosil její otec.

Někdo zaklepal na dveře a dovnitř nakoukla Stenbergova sekretářka.

„Promiňte, ale je tu policistka z krajské kriminálky Stockholm, nějaká Julia Gabrielssonová. Chce s vámi mluvit o tom včerejším požáru loděnice, říká, že je to důležité.“ Karolina se na sekretářku obrátila. „Jesper teď na žádné vyrušování nemá čas, Jeannette. A loděnice navíc patří mému otci. Řekni jí, ať si domluví schůzku s ním.“

Jeannette se zatvářila téměř rozpačitě. „Hm, to jsem jí říkala, ale je dost neodbytná. Mám vám vzkázat, že se objevily nové poznatky a že prý by se je pan ministr jistě rád dozvěděl ještě před tiskovou konferencí.“

Stenberg se podíval na hodinky. Zbývalo mu asi čtyřicet pět minut, každou chvíli se ve dveřích objeví PR asistentka a bude si s ním znovu chtít projít tu debilní řeč. A tentokrát ho k tomu Karolina donutí. Donutí ho poslušně tančit, jak její otec píská.

„Tak sem tu Gabrielssonovou pošlete, prosím vás,“ řekl. Ignoroval manželčin pohled, přistoupil k oknu a podíval se ven. Otočil se, až když Julia Gabrielssonová stála ve dveřích. Chvíli to vypadalo, že tu Karolina bude chtít zůstat, a Stenberg si všiml, jak se Gabrielssonová nervózně ošila. Ale pak si to jeho manželka rozmyslela.

„Pět minut. Zatím uklidním Cecilii.“ Karolina za sebou zavřela dveře.

Stenberg Gabrielssonové naznačil, aby se posadila.

„Tak. Jaké informace mi chcete sdělit tímto poněkud nekonvenčním způsobem?“

Gabrielssonová mu podala mobil. Byla v něm fotka, kterou jako by někdo vystřihl z jeho nejhorších nočních můr. Zasáhla ho jako rána kladivem do podbřišku.

Rozmlácené tělo Sophie Thorningové na kapotě jeho BMW. Bílá kůže, černé plechy, rudá krev. Na kratičký závratný okamžik měl pocit, že Sophie zvedne hlavu a podívá se na něj. Usměje se tím svým rozbitým obličejem.

Myslel sis, že na mě dokážeš zapomenout, Jespere?

Stenberg sebou škubl a s námahou polkl. Pak se podíval do očí Julii Gabrielssonové. Hned mu bylo jasné, že ho jeho výraz prozradil.

„Vím, že jste tam byl,“ řekla pomalu. „Vím, co se stalo a kdo po vás uklidil.“

Stenberg znovu polkl. Rychle se podíval na dveře. Každou chvíli se tady objeví Karolina s Cecilií.

„C-co chcete?“ téměř zašeptal. „Slíbím vám cokoli.“

„Chci jednu jedinou věc. A tu mi můžete dát jen vy. Chci vraha Davida Saraca.“




 

 

Padesát pět

 

 

STENBERG SLEDOVAL, JAK se za Julií Gabrielssnovou zavírají dveře. Chvíli seděl tiše a pak si zavolal sekretářku. Třásla se mu ruka, musel si odkašlat, aby ho nezradil hlas.

„Jeannette, najděte, prosím vás, mého tchána. Máme málo času, takže to udělejte hned.“

Někdo zaklepal a dovnitř vešla Karolina.

„O co šlo?“

Stenberg se ze všech sil snažil nasadit správný výraz.

„O toho muže, kterého našli v loděnici těžce popáleného. Ukázalo se, že je to syn Victora Amanta.“

Karolina sebou cukla. „Cože?“

„Navíc ho předevčírem chytilo Säpo, když se potuloval kolem.“ Stenberg ztichl, rozhodl se už nic dalšího neříkat.

„A to sem ta Gabrielssonová jela jen proto, aby ti řekla tohle? Copak nemohla zavolat, nebo ještě lépe, nechat to na svých nadřízených, kteří by nám to sdělili obvyklou cestou?“

Stenberg se zatvářil, jako že s ní souhlasí.

„Gabrielssonová dřív pracovala pro Wallina. Ví, jak jsou tiskovky důležité, a měla strach, že by se ta věc s Amantem mohla provalit. Že by se na to třeba někdo z novinářů zeptal. A tak se rozhodla říct mi to osobně, protože se zrovna nacházela blízko. Možná trochu snaživé, ale zase musíme ocenit její strategické myšlení.“

Karolina se na něj podívala pohledem, který ho obvykle provrtal až do morku kostí. Opětoval ho a snažil se, aby ho tentokrát neprokoukla.

„A proč ti teda nedal vědět Wallin?“ zeptala se. Stenberg pokrčil rameny. „Asi měl nějakou jinou práci.“

Zase se ozvalo zaťukání a KáÉ vešel jako vždycky bez vyzvání.

„Chtěl jsi se mnou mluvit, Jespere.“

„To jsem chtěl. Posaď se.“ Stenberg ukázal na křeslo pro návštěvy. Pak se obrátil na manželku. „Miláčku, vzpomněl jsem si, že jsem zapomněl s Jeannette projít naše termíny dovolených. Neměla bys chuť to s ní probrat?“

„Teď?“ opáčila Karolina překvapeně, skoro pohoršeně, že ji chce manžel opět poslat pryč.

Stenberg přikývl. „Bude lepší to mít z krku.“ Mrkl na ni, aby jí naznačil, že si s jejím otcem potřebuje promluvit mezi čtyřma očima.

„Fajn. Jsi si jistý, že je na to vhodná chvíle?“ Karolina tázavě povytáhla obočí.

„Rozhodně.“

Ledaže by ses radši koukala, jak tvýho fotříka srazím z toho jeho zatracenýho piedestalu, řekl si v duchu.

Stenberg za Karolinou zavřel dveře. Pak se vrátil ke stolu.

„Už nemáme moc času,“ řekl KáÉ a podíval se na hodinky. „Statečně jsi bojoval a dostal ses až na samou špičku.“

„Měl jsem výborného průvodce,“ usmál se Stenberg.

„Takového, který dohlížel, abych se vždycky vydal správným směrem, a mezitím odstranil sem tam nějakou tu překážku. Jako například Johna Thorninga…“

Tchánovi se mezi očima objevila vráska. Stenberg se k němu naklonil.

„Vím, co se stalo s Johnem Thorningem a Davidem Saracem. Proč museli zemřít.“

Vráska na čele KáÉ se prohloubila, ale Stenberg ho nehodlal pustit ke slovu, ještě ne.

„Jistým způsobem v podstatě chápu, jak jsi uvažoval. Jak jsi to myslel. Zradil jsem tě, Karle-Eriku. Zradil jsem tebe i Karolinu. Investoval jsi do mě příliš mnoho, spoustu let jsi tvrdě makal ve stínu nabubřelých idiotů, kteří ti šéfovali, a nechceš, aby ti to teď všechno proteklo mezi prsty.“

Stenberg se na chvíli odmlčel, aby si olízl rty. Tchánův obličej ztuhl. Připomínal spíš masku.

„Před chvílí sem přišla policistka, kriminální inspektorka Julia Gabrielssonová. Měla důkazy, mimo jiné nadmíru kompromitující fotku, kterou mi prý poslal David Sarac. Fotku, která by rázem zničila mou kariéru. Ale někdo byl rychlejší, zachytil tu zprávu dřív, než se dostala ke mně, a domluvil si se Saracem schůzku mým jménem. Gabrielssonová mi řekla, co se se Saracem stalo v tvé loděnici. Čemu tam byl vystaven…“

Stenberg cítil, jak mu košile na zádech vlhne.

„Udělal jsem, co jsi měl udělat ty, Karle-Eriku. Uzavřel jsem s ní dohodu. Přistoupil jsem na její ultimátum.“

V masce drobně zaškubalo. Výraz, který by Stenberg jen těžko dokázal rozklíčovat. Ale nehodlal se teď nechat zastavit.

„Gabrielssonová zařídí, aby všechno zmizelo: fotky, důkazy, úplně všechno. A výměnou žádá jednu jedinou věc. Nebo lépe řečeno jednu osobu.“

Stenberg se nadechl. Jeho obžaloba byla skoro u konce, už zbýval jen závěrečný výrok.

„Vrah musí být potrestán, Karle-Eriku,“ řekl svým nejpřesvědčivějším soudním hlasem. „Julia Gabrielssonová by mohla zničit všechno, co jsme budovali. Nemáme na výběr a musíme jí vyhovět. Boman…“ Stenberg ze sebe nutil slova. „Musíme obětovat Nisseho Bomana.“

KáÉ pomalu vstal. Chvíli tiše stál před Stenbergovým stolem. Záda vojensky vzpřímená, v obličejí skoro stejně ztuhlou masku jako předtím. Jediným rozdílem byl nepatrný, sotva znatelný výraz nervozity. Nebo snad něčeho jiného?

„Jespere,“ pronesl. „Abych pravdu řekl, nemám sebemenší tušení, o čem to tady mluvíš.“

KáÉ se otočil a zamířil ke dveřím, otevřel a bez ohlédnutí vyšel ven.

Stenberg si uvolnil kravatu a rozepnul si propocený límeček. Poodešel k umyvadlu. Chvíli se na sebe díval v zrcadle a pak si vyhrnul rukávy a vydrhl si ruce až k loktům. Třel je, až ho svědila kůže.




 

 

Padesát šest

 

 

JULIA ZAPARKOVALA OPODÁL na Tegelbackenu. Skrz koruny stromů v Rosenbadském parku viděla okna Stenbergovy kanceláře. Vlastně ani nevěděla, proč tady takhle sedí v autě. Svoje už udělala. Řekla, co měla říct. Ale stejně tu zůstala. Chtěla být tady, až se to stane.

Vedle Rosenbadu, za rohem ve Fredsgatan, stály dva velké přenosové vozy. Mezi nimi pobíhali lidé. Natahovali kabely. Před nimi stálo policejní auto a Julia si všimla dvou kolegů v uniformě, kteří na celý ten cirkus dohlíželi. Zapnula autorádio, naladila zprávy a posunula si sedačku o kousek dozadu. U Tegelbackenu nějací dělníci zapnuli sbíječku. Musela kvůli nim rádio zesílit.

Zhruba před hodinou bylo v kancelářské budově v Sollentuně nalezeno několik mrtvých těl. Stockholmská policie se k události prozatím odmítá vyjádřit, ale podle zdroje, se kterým Švédský rozhlas hovořil, je údajně jedním z mrtvých policista…

Julia se natáhla a ztlumila zvuk. Měla dojem, že ve Stenbergově okně zahlédla nějakou siluetu. Rachot sbíječky se dál odrážel od stěn domů.

 

JESPER STENBERG SE díval přes koruny stromů až na Riddarholm. Konečně se mu vrátil ten pocit. Totální, absolutní přítomnost.

Podíval se na hodinky. Za dvacet minut bude muset sejít po schodech, potřese si rukou s premiérem a postaví se za řečnický pultík. Skloní se k mikrofonům a bude říkat, jak je šťastný a vděčný, že v něj premiér vložil svou důvěru. Ve své nové roli udělá pro stranu jen to nejlepší, těší se na nadcházející volby a bla bla bla. V rádiu i televizi budou vysílat přímý přenos, v místnosti bude určitě aspoň padesát reportérů a stejně tolik truchlících stranických funkcionářů.

A bude tam stát KáÉ a dívat se na něj. Dojde ke stejnému závěru jako on, jestli už k němu nedošel. Boman je pěšec. Figurka, kterou je běžné obětovat pro dosažení lepší pozice. Pro vítězství v partii.

Nevšiml si, že vešla Karolina, a zaregistroval ji, až když se dotkla jeho ruky.

„Jespere.“

Trhl sebou. Otočil se. Tvářila se vážně.

„Zrovna jsem mluvila s tátou. Dělá si o tebe starosti. Prý jsi mluvil z cesty. Říkal jsi něco o Johnu Thorningovi.“

Stenbergovi chvíli trvalo, než mu došlo, co Karolina říká. Ale pak to pochopil. Taková malá tchánova pomsta. Pomsta za to, že se bude muset zbavit svého věrného poskoka. Takže utrousil něco před Karolinou, aby mu dokázal, že jeho dcera je pořád tatínkův poslušný nástroj.

„Myslím, že tvůj otec mě špatně pochopil,“ řekl Stenberg.

„To doufám. Protože to snad nemyslíš vážně, že by nechal někoho zabít. Nebo že Nisse Boman je nájemný vrah.“

Stenbergovi se zasekl mozek, nebyl schopný na to rozumně odpovědět.

„No, já…“

„Ano?“ Karolina sklopila hlavu na stranu. „Co jsi chtěl říct?“

Stenberg se nadechl, marně se snažil najít ztracenou nit.

„Co takhle děkuju?“ řekla Karolina. „Díky, Karolino, že jsi tak chápavá manželka. Díky, že jsi mě nechala už od univerzity zahýbat s tou štětkou Sophií Thorningovou. Díky, že jsi dělala blbou, že ses tvářila, jako že nevidíš ty naše cukrbliky a necítíš ze mě smrad její kundy, když jsem k tobě v noci zahanbeně lezl do postele.“

Karolina se pousmála křivým úsměvem, který u ní Stenberg ještě neviděl.

„Tolerovala jsem ti to, a víš proč? Protože jsem věděla, že Sophie zařídí, aby ses stal Johnovým chráněncem. Byla to cena, kterou jsem zaplatila za to, aby John Thorning byl na naší straně. Rozumná cena až do doby, kdy začala Sophie naši rodinu ohrožovat.“

Stenberg otevřel pusu, ale nedokázal ze sebe vypravit ani slovo.

„Víš, že existuje aplikace, která umí naskenovat klíče?“ pokračovala Karolina. „Trvá to asi deset sekund a pak si můžeš objednat kopii na netu. V pohodě jsem to zvládla, protože Sophie mě asi milionkrát poprosila, abych jí pohlídala kabelku.“

Karolina ho pohladila po tváři.

„Jezdívala jsem k ní domů, když byla někde pryč. Chodila jsem po bytě, otvírala zásuvky, lehala si do její postele. Představovala jsem si, jak tam šukáte. Ale když ti nabídli místo ministra spravedlnosti, došlo mi, že by to už bylo moc velké riziko. Nakecala jsem ti, že mám dámskou jízdu, a jela jsem domů za Sophií říct jí, že je po všem. Ale když jsem stála za dveřmi, slyšela jsem hlasy. Došlo mi, že jsi tam v úplně stejné záležitosti. Slyšela jsem, co na tebe řvala. Dokázala by zničit všechno, co jsme budovali, pro co jsme se obětovali…“

Karolina se odmlčela a ztišila hlas.

„Když jsi odešel, vešla jsem dovnitř a ona se zrovna vykláněla z otevřeného okna. Nic na tom nebylo…“ Máchla rukou. „Až pak mi došlo, že na tebe Sophie chtěla něco zakřičet, protože jsi zrovna vyjížděl z garáže. A že ti přistála rovnou na autě.“

Stenberg zalapal po dechu. Měl pocit, že místnost se s ním začíná točit. Zavřel oči, snažil se všechno si to v hlavě urovnat, ale bez úspěchu. Před očima se mu objevila silueta v okně z jeho noční můry. Ale ten, kdo se vykláněl a díval se mu do očí, už nebyl Boman. Byla to Karolina.

„Když nám doma v mailu přistála zpráva od Davida Saraca, rozzuřilo mě to. Ani jsem nebyla naštvaná na tebe, ale na sebe. Odflákla jsem to, vystavila jsem nás zbytečnému riziku. A tak jsem si s ním domluvila schůzku v loděnici. Neměl se už nikdy objevit, ale když se přece jenom objevil, stačil jeden diskrétní telefonát policejní prezidentce. Požádala jsem ji, aby vyšetřování případu neidentifikovaného těla v Källstaviku neuškodilo straně. Hlavně ne teď, těsně před volbami. Eva Swensková je loajální, ví, komu vděčí za svoji práci, a umí dokonale utopit případ v policejní byrokracii.“

„John Thorning,“ řekl Stenberg. Sotva to zašeptal. Místnost se s ním pořád ještě točila. Všechno kolem mu připadalo neskutečné, spíš jako sen.

„S Johnem to bylo trochu těžší. Ale už jsme nemohli dovolit, aby nám dělal problémy, zvlášť po tom, co se táta znemožnil a nabídl mu to místo velvyslance. Další chyba, kterou jsem musela napravit.“ Znovu se usmála. „Víš, že v některých lécích proti migréně jsou látky, které za žádnou cenu nesmíš brát, když trpíš anginou pectoris?“

„Ty jsi mu vyměnila léky,“ řekl Stenberg nejistě.

„Vlastně to bylo trochu složitější. John měl léky ve formě kapslí. Občas jsem ho viděla, jak je bere. Takže jsem svoje léky proti migréně rozdrtila v hmoždíři, ten prášek jsem dala do pytlíčku a vzala ho v kabelce na oslavu. Když jsem s ním pak tancovala, zařídila jsem, aby si sundal sako, ve kterém měl lahvičku s léky. Na záchodě jsem pak ty jeho kapsle vysypala a dala mu do nich svůj prášek. Pak už stačilo jen čekat. Šlo to dokonce rychleji, než jsem předpokládala.“

„Ale co kdyby ho pitvali?“

„Ale Jespere, prosím tě, Johnovi bylo skoro sedmdesát. Měl za sebou hektický život, jeden infarkt už prodělal a bral léky na anginu pectoris. Proč by ho měli pitvat? A i kdyby to náhodou udělali, vypadalo by to, že si vzal manželčinu tabletku na migrénu.“

Stenberg nevěřícně zavrtěl hlavou. „To snad nemyslíš vážně?“

„Udělala jsem, co bylo potřeba, Jespere. Mířila jsem k cíli, vstříc všem těm fantastickým věcem, které máme před sebou. Ještě pořád.“

Vzala ho za ruku a lehce s ním zatřásla.

„Tátovi to vysvětlím. Řeknu, že to, co jsi mu napovídal, byl jen vtip, nedorozumění. Bude mi věřit. Lidi slyší, co chtějí slyšet, no ne? A s tou Gabrielssonovou si už nemusíš dělat starosti, Jespere, teď musíš jen…“

Karolina ho objala kolem krku a Stenberg ke svému překvapení o krok ucouvl. Pak mu došlo, že mu chce utáhnout kravatu.

„… jít dolů a přednést nejlepší řeč, jakou jsi kdy přednesl. Mluv tak otevřeně a upřímně, jak to umíš jen ty. Mluv o tom, co skvělého vykonáš pro stranu a celou zemi.“

Utáhla mu kravatu trochu pevněji, než bylo třeba. Podívala se mu přímo do očí a její štíhlé dlouhé prsty přitom kravatu nepouštěly. Límeček košile ho začal trochu řezat do krku. Musel polknout. Za oknem si všiml nějakého pohybu. Téměř nehybně tam plachtil křídově bílý racek. Zíral na Stenberga prázdnýma, mrtvýma očima.

„Zvládneš to, Jespere?“ zeptala se Karolina.

 

JULIA SE LEKLA, když jí někdo zaklepal na okénko. Rozbušilo se jí srdce.

Venku stál nějaký muž v obleku a naznačil jí, ať okénko stáhne. Mával něčím, co vypadalo jako policejní legitimace.

„Tady nesmíte stát,“ řekl. „Je tu zákaz stání.“

„Jsem taky od policie.“ Julia mu ukázala průkaz. „Krajská kriminálka. Od jakého oddělení jste vy?“

Muž se na ni usmál, vypadal velmi mile. A taky povědomě, ale Julia nevěděla, odkud ho zná. Sbíječka, která teď byla chvíli zticha, zase spustila, a muž se k ní musel nahnout.

„Útvar ochrany osob,“ odpověděl.

„Aha, takže hlídáte nějakého ministra.“ Julia kývla směrem k Rosenbadu.

„Jo.“

„Koho?“ zeptala se. A v tu chvíli si uvědomila, odkud ho zná.

 

JESPER STENBERG STÁL klidně za řečnickým pultem a fotoaparáty blýskaly. Premiér ho právě představil a oči všech se upíraly na něj.

Vnímal každý zvuk a každý odstín barvy v tom ohňostroji. Věděl, že tenhle okamžik se mu vryje do paměti a zůstane tam už navždy.

Díval se mezi posluchače a snažil se najít někoho známého. Ale reflektory a blesky ho oslňovaly. Měnily lidi v sále v tmavé obrysy se sotva rozeznatelnými obličeji. Měl dojem, že vidí zachmuřeného tchána a že u dveří stojí Oscar Wallin. Ale pak ho oslnil další blesk a Wallin zmizel. Zamhouřil oči a v první řadě rozeznal Johna Thorninga a Davida Saraca. Další blesky, a oba zmizeli v temnotě.

Přeludy, Jespere. Seber se, sakra.

Stenberg se podíval na pultík. Viděl list papírů s poznámkami. Písmena mu splývala, zbyla z nich rozmazaná šmouha.

„Děkuji,“ slyšel se říkat. „Je pro mě velikou ctí zde stát…“

Vzhlédl a podíval se do nejbližší kamery. Těsně vedle ní stála Sophie Thorningová. Bílé šaty, bílé boty.

Pořád ji viděl padat.

Viděl ji, jak se vznáší mezi nebem a zemí, s vytřeštěnýma očima a otevřenými ústy, na okamžik téměř bez tíže. A pak ten zvuk, jakmile zase ztěžkla. Dutý, příšerný zvuk – spíš povzdech než ránu. Zvuk, jako když něco praská. Něco, co už se nikdy nebude dát opravit.

A pak ten suchý hlas v jeho hlavě.

Nezbytná oběť. Buď ty, nebo ona. Neměl jsi na výběr.

„… a proto jen s velkou lítostí musím nabídku pana premiéra z osobních důvodů odmítnout,“ pokračoval.

Celá místnost jako by najednou znehybněla.

„Mou manželku bohužel postihla vážná choroba. Karolina mi v životě vždycky byla oporou, útesem. Kvůli mně toho hodně obětovala, víc, než má kdokoli právo žádat. A když nyní stojí před těžkou výzvou, je více než správné, že také já udělám totéž pro ni. O psychických nemocech se většinou nehovoří otevřeně, ale my s Karolinou jsme se pro otevřenost rozhodli. Doufáme, že takto dáme najevo, že duševní choroby mohou postihnout kohokoli. A že jsou to choroby, které se dají léčit a za které se nikdo nemusí stydět.“

Podíval se do jiné kamery a upravil hlas i držení těla.

„Než skončím, chtěl bych vás požádat, abyste respektovali naše přání a dopřáli nám soukromí. Karolina, já a naše dcery vám již nyní děkujeme za to, že na nás v této těžké chvíli budete brát ohledy.“

Stenberg nasadil svůj nejsmutnější úsměv. Ze všech stran se na něj sypaly otázky a slily se ve změť hlasů. Stenberg pohledem vyhledal Karolinu. Našel ji ve druhé řadě, jen pár metrů od místa, kde před chvílí viděl Sophii Thorningovou. Dívala se na něj, podívala se mu do očí. Pomalu přikývla. Při dalším blesku byla pryč.

 

V RÁDIU PŘEVZAL SLOVO rozrušený komentátor a Julia ztlumila hlasitost.

„No ty vole,“ řekl Becker, který se opíral o její auto.

„Tak tohle Stenbergovi fakt tutlali. Karolinu Stenbergovou jsem viděl před pár hodinama a vypadala úplně normálně. Dokonce jsme se chvíli bavili o tréninku. Říkala, že příští rok poběží Vasův běh.“

Julia vystoupila z auta a protáhla se, znovu se podívala na Rosenbad. Něco vysoko na domě upoutalo její pozornost. Závěs vlající ve větru.

Kdovíproč ji ten kus látky naplnil neblahým tušením.

Ukázala na fasádu a musela zakřičet, aby přehlušila sbíječku.

„Koukejte, vidím špatně, nebo je u Stenberga otevřený okno?“

Becker se podíval směrem, kam ukazovala. Dlouhými kroky zamířil k budově. Julia běžela za ním, spíš instinktivně než z nějakého důvodu. Něco tady nesedělo.

Dohnala Beckera u vstupu do parku. O vteřinu později uviděli pod fasádou tělo.

Karolina Stenbergová ležela na břiše. Hlavu měla otočenou na stranu, oči mrtvě zíraly před sebe, dívaly se skoro překvapeně, po dláždění se pomalu rozlévala krvavá skvrna.

Becker se vedle těla vrhl na kolena. Sáhl Karolině na krk a něco zařval do mikrofonu na zápěstí. Křičel rozkazy, které Julia neslyšela. Sbíječka rámusila čím dál hlasitěji. Rozléhala se mezi budovami a pulzovala tak silně, až to Julia cítila v břiše.

Julia hleděla na Karolininu nataženou pravici. Byla mohutná, prsty dlouhé a silné. Ruce člověka, který zvládne téměř jakýkoli nástroj.

Ze vchodu vybíhali lidé. Hlídači, policisté, pak novináři. Rozcvakal se první fotoaparát. Plival blesky. Další ho následovaly.

Julia poodešla od davu kolem těla a podívala se nahoru do okna. Závěs tam pořád smutně vlál. Za ním zahlédla postavu, muže, který se mírně vykláněl.

Podívali se na sebe. Na chvíli jako by se zastavil čas. Hlasy a blesky se proměnily ve zpomalený film. Sbíječka dál drnčela. Prodírala se asfaltem a betonem jako splašené železné srdce, až najednou přestala. Zastavila čas v hrobově tichém okamžiku.

Pak na ni Jesper Stenberg z okna kývl a čas se zase dal do pohybu. Změnil všechno v kakofonii hlasů, pohybů a blýskajících světel.

Julia se otočila a zamířila pryč. Od fjordu vál příjemný vánek. Přinášel s sebou tichý smích.

Zdálo se jí, že to se směje David Sarac.




 

 

Epilog

 

 

TĚLO TYGRA LEŽÍ na mýtině. Drsný kožich se rudě leskne krví. Oči prázdně zírají na noční oblohu. Na nebe a hvězdy, které už nevidí.

Holčička klečí na měkké zemi. Pomalu tygra hladí po tlapě. Pak se skloní a políbí ho.

„Díky,“ zašeptá. „Díky, že jsi nás zachránil.“

Pak vstane, otočí se k rudovlasé ženě, která stojí za ní, a podá jí ruku. Ohlédne se přes rameno.

„Jdeš, Amu?“ natáhne k němu druhou ruku. Je tak drobná, tak hezká. Možná nejhezčí, jakou kdy viděl.

„Jdu, Tindro,“ zamumlá.

 

Ta slova mu ještě zněla v hlavě, když podvozek letadla dosedl na rozpálený asfalt a on se probudil z dřímoty.




 

 

Poděkování

 

 

Na vzniku knihy se vždycky podílí hodně lidí. Některým je jednoduché poděkovat, jako třeba rodině, nakladateli, redaktorovi a agentovi. Nebo té spoustě úžasných lidí, kteří mé knihy překládají do nejrůznějších jazyků. Jiným je těžší poděkovat veřejně, protože je z nejrůznějších důvodů nemohu jmenovat. To ale nic nemění na tom, jak moc si cením vaší pomoci.

 

Anders de la Motte, Malmö, 2015
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